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ИздАНЕ КНИРОПРОДАВЦА СЕРГЪЯ Ильича Леухина, 
1882. 
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ЭЪ НЕБЕСАХЬ 
ПИАЬВВЮ МТЬ 


ПУТЕШЕСТВИЕ ВЪ ВЪЧНОСТЬ. 


ОБЩЕПОНЯТНАЯ АСТРОНОМ!Я 


ИЛИ 


ТАЙНЫ НЕБЕСНЫХЪ СВЪТИДЪ И ВСЕЛЕННОЙ. 


Почти небывалое, но вполнф достовЪрное, хотя и Фантасти- 

ческое посЪщене царства неба и разсказы о солнцЦЪ, лунЪ, пла- 

нетахъ, кометахъ и всъхъ небесныхъ явлемяхъ, двухъ англи- 

чанъ: мистера Робертса старшаго и сэра Эдвардса младшаго и 
русскаго туриста С. В. НКурбскаго. 


ПЕРЕВОДЪ СЪ ПОСЛЬДНЯГО АНГЛЙСКАГО ИЗДАВИЯ. 
Зи (Зерно. 
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ИздАНЕ КНИГОПРОДАВЦА СЕРГЪЯ Ильича Леухина. 
1882. 


МОСЁВВА. 


Тапографа Ф. Тогансонъ, Покровка., Лялинт, пер., д. Прзенова. 


1882. 
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а ольшой, трохъ-мачтовый, морской паро- 
— ходъ „Орюнъ“ принадлежанай компани 
„мел:дународныхъ сношенй“ только что вернулел 
изъ Нью-]орка и стоялъ на Константинопольскомъ 
рейдЪ, готовясь отплыть въ Лондонъ. Былъ часъ де- 
вятый вечера. ПослЪдн!е лучи заходящаго солнца 
скользили по волнистой поверхности моря и ихъ 
красноватые отблески придавали мягый и прят- 
ный отт$нокъ небесной лазури. 

Въ роскошной каютъ-компати этого парохода, 
за большимъ столомъ, сидЪло небольшое общество 
состоящее изъ двухъ мущинъ, двухъ молоденькихъ 
дЪвушекъ, уже пожилой дамы и капитана паро- 
хода—опытнаго моряка, совершившаго пять кру- 
госвЪтныхь путешествй. 

— Земля наша находится совсфмъ не подъ не- 
бомъ, проговорилъ онъ, отвфчая на вопросъ = 


—2 — 


изъ дфвушекъ-—прехорошенькой блондиночк® съ 
выразительными голубыми глазками и замфчательно 
симпатичнымь ЛИЧИкомЪ. 

— Что вы говорите, капитанъ, замфтила, улы- 
баясь, блондиночка. 

— Истинну, т-Пе Клара, отв$тилъ капитант, 
отпивая глотокъ чаю, повфрьте, что небо нисколько 
не чуждо землф... 

— Какъ такъ? 

— Очень просто: наша земля плаваетъ по небу 
и, слдовательно, мы на самомъ дфлЪ виЪъет$ съ 
нею носимея въ небЪ. 

— Но можно-ли это доказать? спросила другая 
дЪвушка: стройная брюнетка. 

— Конечно, т-1е Магу, отвЪтилъ опять ка- 
питанъ, и даже очень легко: наша земля при- 
надлежитъ къ числу небесныхъ планетъ и, какъ 
по своему положеню, такъ равно и по природ%. 
нисколько не отличается отъ прочихъ небесныхъ 
земель, которыя, также какъ и наша земля, дви- 
гаются въ пространетвЪ. 0 всякомъ движени можно 
судить только тогда, когда мы сами не учавствуемъ 
въ этомъ движении. 

— Вакъ это: спросила ш-Пе Клара. 

— Очень просто: когда мы стоимъ на палубЪ, 
напримфръ, нашего парохода и не видимъ на 0е- 
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фегу окружающихъ предметовъ, то мы вфдь по- 
ложительно не можемъ сказать стоитъ-ли нашъ 
пароходъ на мфетЪ, или движетсл.... 

— Это вЪфрно!.. 

— Ну, конечно; если мы будемъ сидфть въ 
корзинз, или лодочкЪ, подвязанной къ воздушному 
шару и плыть выше или них:е облаковъ, или даже 
въ самыхъ облакахъ, или, наконецъ, въ чистой 
‚атмосфер$, то мы не только не можемъ имЪть ни 
малЪйшаго поняя о скорости, съ какою летитъ 
шаръ, а даже, напротивъ, намъ тогда кажется, 
что онъ стоитъ совершенно неподвижно на одномъ 
мфетф, хотя на самомъ дфлЪ, въ это самое время 
мы можемьъ нестись быстр$е самыхъ экстренныхъ 
пофздовъ желфзной дороги. 

Въ такихъ-то тоже усломяхъ находимся мы, 
когда сидимъ себф спокойно на нашей землЪ$, 
которая, противъ нашей воли, носить насъ въ 
пространств съ громаднфйшею скоростью. Чтобы 
замфтить это движене, намъ-бы сл$довало но- 
уфетитьея внЪ этсго движеня, то есть поставить 
себя совершенно въ такя-же условя, въ какихъ 
находитсл челов къ, стоящий на берегу при отилы- 
ми корабля или порахода, или же на платформ 
желЪзной дороги, когда мимо нея проходить экстрен- 
ный поЪздъ. 
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А слБдовательно, помфетившиеь гдЪ-нибудь въ 
пространств$, не далеко отъ того пути, по кото- 
рому слфдуетъ земной шаръ во время своего дви- 
женя, по небу, мы бы раньше всего замфтили, что 
онъ, то есть земной шаръ, подходитъ къ намъ изда- 
лока и имфетъ видъ небеснаго свфтила, разу$ры 
котораго постепенно увеличиваются; причемъ, ч$уъ 
ближе онъ подходитъ къ намъ, то тзмъ больше и 
увеличивается и, наконецъ, достигаетъ величины 
луннаго вида (диска) въ полнолуше. Зат$мЪъ мы 
зам тили-бы, что съ каждымъ часомъ это свЪтило 
какъ будто-бы раздувается, а дламетръ его ростетъ. 
Вт, то время мы бы были уже въ состоянии зам$- 
тить его вращательное движете - общее движе- 
не всей сего поверхности отъ запада, къ востоку... 
Но вотъ это вертящееся ядро начинаетъ увели- 
чиваться все боле и болфе и, наконецъ, зани- 
маетъ половину всего неба, поднимается, и передъ 
вами проноситея какое-то громаднфйшее, коло- 
сальнфйшее чудовище... Этотъ исполинскй шаръ, 
меду тфмъ продолжаетъ свое непрерывное дви- 
жене, проходитъ мимо васъ и тяжело погружаясь 
въ бездну небеснаго пространства... постепенно 
становится все меньше и меньше и, наконецъ, 
снова обращается въ небольшую св$тящуюся 
точку... 
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— Какъ же быстро движется наша земля въ 
этомъ пространетвЪ? спросила блондинка, между 
тЪмъ, какъ ея сосфди: два молодые челов ка не- 
возмутимо пили чай. 

— Да, наша земля, ш-Пе Илара, отвЪтиль ка- 
питанъ, несется въ безграничной пустотЪ со ско- 
ростью 27,500 лье въ часъ, или 660,000 лье въ 
день!.. Кажется, что не маленькая скорость... 

— А наша земля одна только двигается въ этомь 
пространствЪ} спросила опять молодая дфвушка. 

— 0, нфтъ!.. подобно нашей землЪ неизмфри- 
мое чиело другихъ свЪтилъ, которыя блещутъ или 
собственнымъ свЪфтомъ, или заимствують его. — 
Эти, такъ сказать, массы эровъ двигаются, по 
всевозможнымъ направлешямъ, съ такою-же ско- 
ростью, какъ и на землЪ и даже чаето съ несрав- 
ненно большею скоростью. Еели-бы только чело- 
вфчесый глазъ могъ обнять эту неиз»фримую си- 
стему, то онъ увидфлъ-бы безконечное простран- 
ство, изборожденное по всЪмъ направленямъ страш- 
ными свфтящимися т$лами, которыя одни за дру- 
гими погружаются въ необъятную пропасть в%ч- 
ной пустоты... 

— Да... Какъ великъ этотъ мръ! вырвалось у 
Клары, смотрфвшей въ окно каюты на необъятную 
синюю даль. 
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— Если мы вообразимь себф прямую линно, 
которую пробфгаетъ въ одинъ часъ нашъ блуж-- 
даюшй зръ, продолжаль между ТЪУЪ капитанъ, 
то она будетъ равняться 21,500 лье. 

— Но разв земля идетъ по прямой лини! 
спросила опять Ёлара. 

— Путь, пробфгаемый нашею землею втечени 
дня, еще, пожалуй, можно принять за прямую ли- 
нию, но весь путь, описываемый землею во время 
сея движешя, представляетъ собою эллипеъ (про-- 
долговатый кругъ} довольно близюй къ кругу. 

— Во сколько-же времени, капитанъ, земля 
проходить этотъ эллипеъ! 

— Въ 365 дней и 6 часовъ. 

— А какъ великъ этотъ эллипеъ? 

—- 241 миллонъ лье. 

— Боже! вырвалось невольно у пожилой дамы, 
сидфвшей все время молча и вязавшей косынку. 


— Да, многоуважаемая г-жа Шмидтъ, обра- 
тилел къ ней капитанъ, громадность протяженя 
этого эллипса настолько велика, что даже по- 
длин въ сто тысячъ лье, взятыхъ на немъ, еще 
нельзя судить объ его кривизн$. 

— И этотъ кругъ земля вфдь описываетъ во-- 
кругъ солнца, проговорила брюнетка. 
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— Да, т-Пе Магу; въ центрЪ (середин%) этого 
исполинскаго круга, который описываетъ наша 
земля. находится солнце -шаръ гораздо больше 
земли... 

— На много! 

— Солнце въ милмонъ четыреста тыелчъ разъ 
больше нашей земли, и, ьъ триста пятьдесят ты- 
сячъ разъ тяжелфе ея. 

— А какъ далеко оно отъ насъ? 

— 38,230,000 тысачъ лье. 

— Да вфдь это такое громадное разетоявше, 
что мн даже трудно предетавить его, замЪтила 
блондинка. 

— И вы совершенно правы, проговорилъ вздох- 
нувъ капитанъ, это разетоян1е такъ велико въ 
сравнени съ самыми большими разстоянями, ка- 
мя мы можемъ представлять себф, что при на- 
шемъ ничтожествВ и слабомъ ухф, мы положи- 
тельно не можемъ составить себф опред$леннаго 
поняття о немъ. = 

— Юели-бы мы пустили изъ пушки ядро, про- 
должалъ между т$мъ капитанъ и если-бы оно ле- 
т`Ъло съ постоянною скоростью въ 400 метровъ 
въ секунду, то оно дошло-бы отъ земли до солнца 


только-бы черезъ депнадцать лльтъ и шесть недъль! 
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— Боже! Какое громадное разстояме отдЪ- 
ляет" насъ отъ солнца. 

— И на такохъ-то громадномъ разетолни наша 
земля движетел постоянно вокругъ солнца, съея, 
тоже непонятной для наеъ скоростью... 

— Вакъ же должна быть могуча и велика та 
таинственная сила всеобщаго тяготёня, которая 
<вязываетъ нашу землю съ солнцемъ, не взирал 
на раздфляющее ихъ почти безконечное простран- 
ство, проговорила тихо Клара. 

— 0, да! И эта сила всеобщаго тяготЪвя... 
такъ могущественна... что умъ нашъ теряется 
при объяснени ея... 

— Да! признаюсь, заяфтиль въ свою очередь 
одинъ изъ молодыхъ людей, задумчиво слушавиий 
капитана... Это быль молодой русемй путеше- 
ственникъ, по рамили Курбекй, прЕБхавций вм ст} 
съ капитаномъ изъ Америки и не разстававиийся 
съ нихъ ни въ одномъ изъ его морекихъ путеше- 
ствй; рядомъ съ нимъ сидЪлъ тоже еще очень моло- 
дой муужчина—англичанинъ Робертеъетариий— одно 
изъ самыхъ флегматичныхъ существъ этого упра. 

Онъ былъ также однимъ изъ постоянныхъ спутни- 
ковъ капитана Броуна—кровнаго американца и счи- 
таль молодаго русскаго своимъ первымъ и един- 
ственнымъ другомь на этой землЪ. Робертеъ нена- 
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видфлъ моря и путешествия по водЪ, но по своей 
эксцентричности не хотфлъ ни за что оставлять 
| Курбскаго одного, а вел детве Э'ГоГоО уодеп5-по]епз, 
постоянно слЗдовалъ за нимъ въ его морекихъ 
путешествияхъ, представляя изъ себя третьяго 
члена неразрывнаго трухвирата состоящаго изъ 
Броуна, Курбекаго и его. 

— А хорошо-бы было, еслибы была какая- 
нибудь возможность побывать на солнцЪф, зам$- 
тила векользь ш-Йе Клара. 

— Я бы непремнно побывалъ тамъ, если бы 
только это было возуожно, отвфтилъ, улыбаясь, 
Курбевнй. 

— Даиля бы не прочь, проговорилъ капитанъ 
Броунъ и посмотр$лъ, улыбаясь, на англичанина. 

— Л ду, отвЪтиль спокойно Робертсъ, какъ 
бы желая выразить этихъ, что онъ ни за что не 
оставилъ-бы своихъь сотоварищей. 

— Какъ, на солнце?!. вырвалось почти въ одинъ 
голосъ у молодыхъ д$фвушекъ. 

— 9сь}.. 

— Когда?..  Макимъ  образомъь? засмЪялась 
Клара. 

— Вогда они хотятъ и какъ хотять, отвЪтилъ 
невозмутимый янки. 
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‚Очень естественно, что этотъ отвфтъ вызвалъ 
обпай см5хъ и даже самъ Броунъ не могъ скрыть 
своей улыбки. 

—— Ну. нЪтъ. замфтилъ онъ улыбаясь, что до 
меня касается. то я положительно отказываюсь 
отЪ этой длинной прогулки, на совершеюе кото- 
рой потребовалось бы, при ве$хъ благопрлятныхь 
обстоятельствахъ и приспособлетяхъ нЪеколько 
сотъ лЪтЪ. 

— Даи я предпочель бы лучше ужь побы- 
вать на лунф, ч$мъ на солниф. замфтилъь Вурб- 
сый. хотя и не могу удержаться теперь, чтобы 
не поблагодарить моего достойнаго и уважаемаго 
друга Робертса, за его готовность обречь себя 
на такое долгое путешестве, ради насъ. 

И сказавъ это, онъ съ комическою важностью 
пожалъ руку своего невозмутимаго друга. 

— Для вЪфрнаго уяснемя себф всЪхъ небесныхъ 
явлемй, продолжаль между тфмъ Броунъ, необхо- 
димо помнить то, что солнце громаднЪйпий шаръ 
стояний вЪчно неподвижно, а наша земля посто- 
янно движется вокругъ солнца по небу, совер- 
шая свой полный оборотъ вокругъ него въ тече- 
ни одного года. 

Предположимъ теперь, что у насъ передъ гла- 
зами окружность. описываемая нашей планетой и. 
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что въ серединЪ ея (центръ) помфщено солнце; 
мы вфдь знаемъ, что эта воображаемая окруж- 
ность виситъ совершенно 06000 въ обширномъ 
пространствв всего неба. На границахъ этой 
обширности, далеко въ пространств, находятся 
друмя солнца, разсфянныя по веЪуъ направле- 
шямъ и находлиапяся такъ далеко отъ наст, что 
предетавляются намъ только самыми небольшими 
звЪздами. Эти звЪзды, своимъ взаимнымъ раепо- 
лоенемъ, а также постояннымъ положенемъ 
относительно однихъ и тЪхъ же точекъ на небЪ, 
образуютъ н$которыя, болфе или монфе правиль- 
ныл, геометрическая фигуры въ родЪ: треуголь- 
никовтъ различныхъ размфровъ, прямоугольниковъ. 
кривыхъ лин, ломанныхъ, и проч. Мы, оби- 
татели земли, конечно, не могли не зам тить по- 
добныхъ р%зкообозначенныхъ фигуръ и дали имъ 
назване созвЪздй. 

— Какъ же расположены эти еозвфзлля? спро- 
сила Клара. 

— Эти созвфзая образуютъ на небЪ поясъ, 
названный нами, 309405. 

— Зомакъ} переспросила Магу. 

— Совершенно вфрно, но объ немь мы пого- 
воримъ съ вами впослфдетви, а теперь л зам чу, 
добавилъ капитанъ Броунъ, что полоса неба, по 
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которой солнце, какъ намъ кажется, послЪдова- 
гельно перембщается вел$детне годичнаго дви- 
жешл земли, вокругъ дневнаго свЪтила, разд\- 
лена на двфнадцать частей, изъ которыхь кай- 
дую солнце проходить въ теченш одного мЪсяца. 

— Но, вЪдь, вы же сами говорили, капитанъ, 
что солнце стоить постоянно неподвижно? пере- 
била его съ удивлешемъ и, какъ бы съ укориз- 
ной Магу. 

— Вы правы—но, этого движешя солнца по 
зодаку, в5 дьйствительности, и не происхо- 
ДиТЪ — это только кажущееся явлене — только 
олёдетне ияерсиективы. 

— Что-то непонятное для меня, замЪтила про- 
стодушно и наивно Магу. 

Да и для меня тоже, добавила въ свою 
очередь Клара; нельзя-ли обтяленить это, капи- 
танъ, какимь нибудь болфе подходящимь примф- 
ромт 

Капитанъ улыбнулея, нЪеколько помолчалъ, до- 
пилъ свой стаканъ чаю и не торопясь продол- 
жалъ: (8 | 

— Конечно можно: предетавьге себЪ, что вы 
стоите въ н$феколькихъ шагахъ около какого-ни- 
будь дерева, или столба и затЪмъ начните хо- 
‚дить вокругъ него, обращаясь къ нему постоянно 


аа а 

лицомъ и ‘тогда вы увидите, что это дерево. 
или столбъ, покажется вамъ тоже вращающимся, 
но только въ противуположную сторону, при чемъ 
вамъ будетъ казаться, что это дерево, послЪло- 
вательно будетъ закрывать собою вс предметы, 
которые окружаютъ его... Такимъ-то въ дЪйстви- 
тельности и есть, кажущееся намъ двияенюе 
солнца по зодаку. 

— Теперь это понятно! 

— Переходъ солнца изъ одного зодакальнаго 
созвфздля въ другое, обусловливаюний послЪдо- 
вательность нашихъ м$феяцевь и времени года. 
былъ уже давно замфченъ и играетъ важную роль 
въ астрономи, въ особенности при началЪ ея. 

— А много этихъ зодлакальныхь созвфздй? 
спросила Клара. 

— Двфнадцать. 

— Они имфютъ, конечно, названя! 

— Да, итакъ какъ намъ еще, вЪроятно, при- 
дется поговорить объ нихъ, то я и назову ихъ 
злЪеь: — одно изъ этихъ созвфздй называется 
Овенъ и оно означается въ астрономми знакомъ 
(:; слВдующее за вимъ по направленно отъ За- 
пада къ Востоку—носитъ назвате Телецъ ‘5; тре- 
11е с0зв$зд1е—Близнецы Д; четвертое —Ракъ 69. 
Потомъ пятое—Левъ 52; шестое—Д%ва ТТ, седь- 
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мое— ВЪсы =>!; восьмое —Скоршонъ \.: девятое— 
СтрЪлець 7; десятое —Козерогъ ©; одинадцатое— 
Водолей = и, наконецъ, двфнадцатое— Рыбы Ж. 

— Странныя назваюмя, замЪтила Магу. 

— ВпослЗдетни мы разберемъ и объяенимъ про. 
исхождене именъ, данныхъ каждому изъ этихъ 
золлакальныхъ созвфздй... Если вы только этого 
пожелаете добавилъ улыбаясь, Броунъ. 

— Наоборотъ, мы только что хотфли просить 
васъ объ этомъ, вырвалось у обфихъ сестеръ. 

— А теперь, л могу сказать только то, что 
если солнце кажущимея образомъ и проходитъ въ 
годъ по вефмъ двфнадцати зодмакальнымъь зна- 
камь, то это происходитъ отъ того, что земля, 
вращаясь около солнца, ставитъ его послфдова- 
тельно предъ каждымъ изъ созвфзиай з2дка. 

— А между нашей землей и солнцемъ вЪдь, ка- 
щетея, есть и еще, камя-то планеты: спросила 
Клара 

— Да. 

— Много! 

— ДвЪ. 

— А какь они называются: 

— Между нашею землею и солнцемъ находят- 
®л два другихъ шара: одинъ изъ нихъ меньше на- 
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шей земли и называется Меркурмй, а другой—рав- 
ный нашей землф и называется Венерой. 

— И онф тоже движутея вокругь нашего 
солнца? 

— Да... Меркурй совершает свой полный обо- 
ротъ около солнца въ 88 дней, а Венера въ 231 
ДНЯ. 

— А далеко они отстолть от"ь солнца?! 

— Меркур на 15 миллоновъ лье, а Венера 
на 22 милтона лье т. е. эта длина радусовъ ихъ 
орбитъ. | 

— Ну, а больше нЪлъ планетъ, которыя дви- 
жутея вокругъ нашего солнца? 

о .— Есть, и даже почти въ одной плоскости съ 
землею. 

— ГдЪ же находятся онЪ’ 

— ВнЪ эллипса, (орбиты) который описываеть 
земля вокругъ солнца. 

— То есть гдЪ же? 

— Вь большемъ разстоанши чЪуъ наша земля 
ол"ь солнца. 

— Ихъ много? 

— Да. 

— Вакъ-де они называются! 

— Марсъ — планета нЪсколько меньше нашей 
земли, отстоитъ отъ солнца за 55 миллоновъ лье 
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и совершаетъ свой полный оборотъ вокругъ него 
почти въ одиннадцать мЪфеяцевъ. Юпитеръ нахо- 
дитея почти въ 200 милмлонахъ лье отъ солнца 
и полный его оборотъ около центральнаго свф- 
тила совершается почти въ 12 лфтъ. 

— А онъ больше или меныше земли спросила 
Магу. 

— Юпитеръ въ 1,400 разъ больше нашего зех- 
наго шара... За нимъ идетъ Сатурнъ въ 734 раза 
больше нашей земли. Онъ удаленъ отъ солнца на 
361 миллона лье и совершаетъ свой полный 0бо- 
ротъ вокругъ него въ 29 съ половиною лфтъ.— 
Уранъ въ 82 раза больше нашей планеты, нахо- 
дитея въ 733 лье отъ солнца, и описываетъ свой 
оэллипеъ вокругъ солнца въ 84 года. 

— Это самая дальняя планета 

— 9, нЪть!... Планета Нептунъ удалена отъ 
солнца на одинъ миллардъ сто сорокъ семь милло- 
новъ лье. 

— Во сколько-же времени обращается она око- 
ло еолнца? 

— Въ 164 года. 

— Боже! вырвалось невольно у обфихъ мо- 
лодыхЪ дфвушекъ и г-жи Шмидтъ. 

Англичанинъ невозмутимо курилъ свою папиросу. 

Н$еколько минутъ все общество молчало. 
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— А Нептунъ больше земли? спросила, нако- 
нецъ. г-жа Шмидтъ. 

— Объемь его въ 105 разъ превышаеть объ- 
емт нашей земли. 

— И они ве движутся вокругъ нашего солнца! 

— Да... и даже почти въ одной плоскости съ 
нашею землею. 

— Скажите, пожалуйста, капитанъ, а это давно 
уже открыли? 

— Движене планетъ вокругъ солнца въ одномъ 
пространств$ съ землею. было замфчено уже въ 
глубокой древности... 

— Въ самомъ дфлЁ? 

— Да, древе астрономы уже знали, что пла- 
негы движутся на небЪ по тому-же пути, какъ и 
солнце, то-есть по 30%аку и при томъ по одной 
съ НимЪ плоскости, а отнюдь не выше ине ниже 
зодакальной полосы неба. 

— Что это за назване иланета? спросила Кла- 
ра, и почему вс эти шары называютел плане- 
ами! 

.— Это слово взято съ греческаго языка и есть 
причаст1е отъ глагола блуждать. 

— И вс эти планеты были уже извфетны и 
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— Нфтъ, изъ только-что перечисленныхт нами. 
только пять были известны древнимъ и собетвен- 
но потому, что ихъ можно было наблюдать нево- 
оруженнымъ глазомъ. Меркурий и Венера, нахо- 
дивппеся между солнцемъ и землею и никогда не 
удалявиияея отъ соляца, считались его спутника- 
ми при движени по зомаку, а Мареъ, Юпитеръ 
и Сатурнъ принимались за планеты болфе отда- 
ленныя отъ солнца, по причин$ ихъ медленнаго 
движетя.... 

— Однако, господа, замтиль Курбеый смотря 
на часы, мы такъ заговорилиеь сегодня, что и не 
замфтили, что теперь ровно полночь. 

— Какъ! неужели? проговорила г-жа Шмидтъ. 

— Да.... 

— И всему этому мы обязаны вамъ, капитанъ. за- 
мфтила Клара. 

— Вы такъ обязательны, что не отказались 
посвятить насъ въ нфкоторыя подробности астро- 
номи, добавила Магу. 

— 9! полноте, ш-Пе, возразилъ капитанъ, бла- 
годаря вамъ, я провелъ почти незамфтно весь 
этотъь м$фелць и незамЪтно перезхалъ изъ Амери- 
ки сюда.... Итакъ, Робертсъ, вы все еще не оста- 
вили вашего намфреня побывать на солнцЪ? до- 
бавилъ онъ. 
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— Нъть... 

— П готовы Ъхать туда? 

— Хоть сейчасъ... съ вами и съ нимъ, —приба- 
вилъ онъ, указывая на Курбекаго,—и, конечно, 
съ ш-ше Шмидть и ш-Пе Бларой и Маку. 

— Но вЪфдь это немыелимо, ш-г Робертеъ, про- 
говорила улыбаясь Магу. 

— Почему? 

— Во-первыхъ, наша жизнь слишкомъ коротка 
для такого путешестня.... а, во-вторыхъ.... 

— На солнце еще нЪтъ дороги и сообщений, 
добавилъ суфясь Курбеюй. 

— Жаль, замфтилъ совершенно спокойно англи- 
чанинъ. 

— Но лочему собетвенно: неужели васъ такъ 
интересуеть солнце} спросила смфяеь Магу. 

Робертеъ посмотрфлъ пристально и пытливо на 
молодую дфвушку и, не торопясь. отвзтилъ вопро- 
сомъ на вопросъ: 

— Вы желаете, ш-Пе Магу, знать, почему бы я 
хотфлъ отправится на солнце! 

— Ла, да, и да. | 

— То-есть, въ такое дальнее и продолжитель- 
ное путешествие! 

— Ну, да-же! 

— Извольте, л удовлетворю вашъ вопросъ... 
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— Только скорЪй!... 

— Шотому, что это дальнфе путешествие, во- 
первыхъ, дало бы мнЪ возможность долгое время 
не разставаться съ такимь прятнымъ обществомъ. 
въ которомъ я нахожусь теперь.... а, во-вто- 
рыхъ.... 

— Ну-съ, господинъ льстецъ}... договаривай- 
те-:е!!.. 

— Во вторыхъ, продолжалъ англичанинъ, это 
было бы моимъ послфднимь путешестиемь, а въ 
виду моего отвращеюя ко всфмъ путешествтямъ, 
добавилъь онъ, я бы очень желалъ отправиться на 
солнце.... 

Очень естественно. что все общество невольно 
разсуфялось подобнымъ доводомъ. 

— Н%тъ, ужь я лучше бы предпочелъ фхать 
на луну, замфтилъ, смфясь Курбеюй. 

— Это почему?” вырвалось, какъ-то, невольно 
у г-жи Шмидтъ. 

— Во-первыхъ потому, что до нея ближе, а 
во-вторыхъ и потому, что л не выношу жаровъ. 

— Это тоже замЪчательные доводы. замЪтила. 
суфясь, Клара. 

— А какъ лвигаетел луна? спросила Магу. 

— Она обращается вокругъ земли, отвЪфтилъ 
капитанъ. 


— А во сколько времени! 

— Въ 29 съ половиной дней; движеве луны 
по золакальнымъ знакамъ было раньше всего за- 
м$чено, такъ какъ наблюдать его было очень 
легко. | 
— А развЪ движене другихъ планетъ было до- 
казано позже? спросила Магу. 

— Да, движене же прочихъ планетъ и солнца 
доказано было только впоелфдетви. 

— Почему-же это такъ? 

— Во-первыхъ, потому, что вс планеты свЪ- 
гомъ нерфзко отличаются отъ звЪздъ и потому 
еще, что солнце своимъ ослфпительныхъь блес- 
комъ совершенно уничгожаетъ слабый свЪт‘ь звЪзд- 
наго неба, такъ что о положеви солнца въ зожмакЪ 
можно было судить только посредетвомь на- 
блюдешя звфздъ, находившихся возлф дневнаго 
свфтила, когда оно скрывалось подъ горизонтомъ. 

— Но вЪфдь земля вертится также и вокругь 
своей оси, замЗтила Плара. 

— Да, это совершенно в$рно — двилеве зех- 
‚ли вокругъ солнца не есть еще единственное ея 
движене, оно даже почти незам$тно для наст, 
несмотря на его неимовЪфрную скорость... Земля 
иуфетъь еще вращательное движевне около своей 
оси. 
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— Во сколько-же времени земля оборачивает-. 
ся вокругъ себя? 

— Въ сутки т. е. въ двадцать четыре часа... 

— Такъ скоро? 

— Да, и это-то суточное двияене и бываетъ 
причиною дня и ночи и велфдетв1е его солнце 
калется движущимся по небу по кривой лини, 
а всф звфзды небеснаго свода, какъ-бы, вращаю- 
щимиея вокругъ полярной зв$зды.—Вотъ причина 
почему вращательное движене земли и замЪтн\Ъе 
для насъ чфмъ поступательное. 

— Объясните это нагляднЪе, капитанъ... Если 
это только можно, проговорила Клара. 

— Извольте... Если мы возьмемъ апельсинъ 
между большихъ пальцемъ и среднимъ, въ двухъ 
противуположныхъ точкахъ его, и, затЪмъ, въ 
этомъ положени станемъ вертеть его, то этотъ 
апельсинъ, самымъ простымъ и нагляднымъ спосо- 
бомъ представить намъ земной шаръ. ДвЪ про- 
тивуположныя точки апельсина то сесть головка и 
хвостикъ апельсина — предетавять намъ п6.0сы, 
а прямая вообралаемал нами литя, проходящая 
среди этого апельсина и соединяющая оба полю- 
са называется осью. Посмотрите внимательнЪе и 
вы, неминуемо, замфтите, что какъ 05, такъ и 
оба иолюся. при этомъ вращенш остаются совер- 
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шенно неподвижными. Точки земной поверхности 
ближайпия къ полюсу, вращаются, но только 
чрезвычайно медленно и имъ приходится въ те- 
чени 24 часовъ описать весьма небольшой 
кругъ.... 

— И изъ этого выходитъ?.. замфтила въ видЪ 
вопроса Клара. 

— То, что ч$мъ больше точка удалена отъ по- 
люса, ч$мъ разстояме ея отъ оси земли дальше, 
"Ьмъ больший кругъ приходится ей описывать въ 
тфже 24 часа, и тфмъ, слфдовательно, скорость 
такого движеюя больше. 

— Значитъ, эта скорость достигаеть своего 
шахта... 

— На экваторЪ, т-Пе Магу, посп$шиль отвф- 
тить капитанъ. 

— На экватор$? 

— То-есть, насамомъ широкомъ ифетЪ нашего 
земнаго шара‚,—на большемъ круг шара, кото- 
рый находится въ одинаковыхъ разетояяхъ отъ 
обоихъ полюсовъ и дфлитъ нашу землю на два 
полушарйя: сфверное и южное. 

— Скажите пожалуйста, капитанъ, отъ чего за- 
висятъ времена года? спросила Магу. 

— Оть движеюмя земли вокругъ солнца и отъ 
наклонемя оси къ земли положеню ел орбиты. 
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— Это почему? 

— А потому, что еслибы не было этого накло- 
неня, то солнце бы поднималось всегда на оди- 
наковую высоту и находилось-бы надъ горизон- 
томъ, какъ зимою, такъ и лфтомъ, одинаковое 
число часовъ. 

— СлЪдовательно часы дня и ночи находятся 
въ прямой зависимости отъ вращательнаго дви- 
женя земли около своей оси? спросила снова 
Магу. 

— Совершенно вфрно... Такъ какъ говоря бе- 
зусловно, врем?ии нии, а оно служитъ только 
м5рою движения. 

— Какъ это такъ/ 

— Очень просто... внф земли, въ воздушномь 
проетрансетвЪ, нЪтъ времени... 

— Но, что же тамъ? спросили въ одинъ голосъ 
о бфдЪвушки. 

`— Одна незыблемая вЪчность. 

— Такъ какъ движенй земли невозможно наб- 
людать непосредственно, го долгое время думали, 
продолжалъь между т$иъ капитанъ, что земля со- 
вершенно неподвижна. 

— Такъ сказать ошибались’... 

— Да, и это ложное предположене и породи- 
ло древнее раздЪлеше вселенной на небо и землю 
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и только н%феколько столфий усиленной работы 
подняли. завесу, закрывавшую собою истинную 
систему ра. | 

— И такимъ образомъ, мы, считающие себя со- 
вершенствомъ всей природы, добавила Влара, 
увидали, что мы только ничтожество и, что на- 
ша планета составляетъ собою небольшую точку 
во вселенной. 

Ве» невольно задумались и вь каютъ-компани 
„Орона“ водворилась полная тишина и молчане. 

Такъ прошло нфеколько минутЪъ. 

— Однако, замфтила г-жа Шмидтъ, мужъ, что- 
то заифшкался на берегу, а намъ пораи въ свою 
каюту. 

— Онъ не вернется, вфроятно, сегодня, прого- 
ворилъ Броунъ, вставая. 

— Это почему! 

— Потому что а считаю себя виноватымъ предъ 
вами. | 

— ВЬьчемъ э107 

— Вь томъ, что я позабылъ вамъ сказать, что 
онъ прислаль мн вечеромъ сказать, чтобы я не 
высылалъ за нимъ сегодня лодки, такъ какъ дла 
задерживаютъ его въ КонетантинополЪ до утра. 

— А, это другое дзло, замЪтила г-жа Шмидтъ, 
Клара, Магу, нахъ вфдь пора и въ свои комнаты. 
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Все общество распрощалось и двушки съ ма- 
терью перешли въ свою каюту, а Курбеюй съ Ро- 
бертсомъ и капитаномъ Броуномъ поднялись на 
палубу, гдЪ весе уже давно покоилось глубокимъ 
сномъ.—Одни только дежурные матросы бодретво- 
али и переговаривалиеь. 

— Какое чудное небо! зам$тилъ Курбеюй, лю- 
булсь голубою лазурыю усЗянною звфздами. 

— Да, вырвалось у капитана, взоръ котораго 
неопред$ленно блуждалъ по всему открытому го- 
ризонту, право есть ч$мъ полюбоваться. 

— И надъ ч$мь задуматься, добавиль Курбемй 
садясь на свернутый конатъ. 

Робертеъ тотчасъ-же послфдоваль его примФру. 

— Кажется, сама природа, въ этотъ безмолвный. 
тихЙ часъ, приглашаетъь любоваться велиемъ 
этого уезяннаго зв$здами неба. 

— И волнеше стихло, и какъ гаруоничееки до- 
носится сюда ототъ равномфрный веплескъ мор- 
скихъ волнъ о берегь, добавилъ Курбемй; жаль 
что здфеь нфтъ М-Пе Влары и Магу. 

— 0! вырвалось у англичанина, онъ хотФлъ до- 
бавить еще что-то, но въ это самое время на па- 
лубЪ парохода появились двЪ молоденымя дфвушки. 

— М-Пе Клара! это-вы окликнулъ ихъ капитанъ. 

— „а, капитанъ, мы не могли устоять противъ 
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искушеня, полюбоваться природой, которая такъ 
величественна здфеь, отвЪтила блондиночка и въ 
сопровождеми сестры подошла къ разговари- 
вающимъ. | | 

Робертсъ проворно векочилъ и, сбЪгавъ въ каюту, 
принесъ два стула. 

— МнЪ кажетел, замфтила Магу, 970 это ве- 
личественное зрфлище устроенно, какъ будто на- 
рочно сегодня для насъ, проговорила Магу. 

— И какъ прелестенъ и очарователенъ этотъ 
голубой сводъ, добавила Клара. 

— Капитанъ, какъ называются эти звЪзды, ко- 
торыя такъ блестятъ надъ нами? 

— Это блестяшля звфзды Арктура, Веги, Ка- 
пеллы и семь большихъ звфздъ Большой МедвЪЗдицы. 

— Скажите пожалуйста, а много извЪстно вс хъ 
звЪздъ? 

— Въ каталог$ Лоланда находится ихъ до пя- 
тидесяти тысячъ. 


— Неужели! 
— И всф онф значутея подъ отдЪфльными ну- 
мерами. 


— Боже! Какой былъ это громадный трудъ! 
вырвалось невольно у Мату. 

— А чт0-же вы скажете, если я скажу вамъ, 
что въ настоящее время работаютъ надъ состав- 
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ленехъ каталога, въ которомь будетъ записано 
до 300,000 звЁздъ, подъ отдфльными нумерами.. 

—- Боже! 

— Да, что-же касается до воЪзхъ звЪздъ, ви- 
дилыхъ въ большой телескопъ, то число ихъ до- 
ходить, какъ-бы вы думали до чего! 

— Право не зваю. 

— До семидесяти сели миллоновъ, считая отъ 
первой и до четырнадцатой величины. 

— Сколько-же вефхъ созвфздй? спросила н%- 
сколько помолчавъ Клара. 

— Сто семнадцать. 

— А древше астрономы знали ихъ} 

— Только сорокъ восемь, такъ какъ остальныя 
69 созвфздш были, постепенно, составляемы раз- 
личными позднфйшими астрономами. 

— А какъ называются эти созвфзмя, мнЪ бы 
очень хот$лось знать ихъ, замЪтила Магу. 

— Извольте, я готовъ удовлетворить вашу лю- 
бознательность, многоуважаемая ш-Пе Магу, за- 
уЪтимь Броунъ. 

— Ивы не боитесь утомить своей головки? 
спросиль ВКурбеюй, обращаясь къ дЪвушЕФ. 

— ЧЪяъ э10, ш-г Курбеюй. 

— Назваюшями этихъ созвЪздий! 
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— О, нисколько, напротивъ мнЪ бы очень хо-. 
"лось узнать, какъ называются, напримръ, вотЪ 
эти семь звфздъ, добавила молодая дфвушка, ука- * 
зывая на небо. 

— На этоть разъ даже и я могу сообщить 
вамъ назваме ихъ. отв$тилъ Курбевй, даже Я, вы 
замфчаете, что я едфлалъ удареше на этомъ слов... 

— Да... 

— А знаете, почему? 

— Конечно, нЪтъ. 

— Да потому, что я веегда не любилъ запо- 
минать что-нибудь, и въ особенности изъ астронози. 

— Ну-съ. т-г пурбеюй, какъ-же называется это 
созвфзле? 

— Большая Медв$дица. 

— Или? спросилъ капитанъ. 

— Воть уже и не помню, отвЪтилъ смЪясь 
Курбенй. 

— А какъ капитанъ? 

— Большая МедвЪдица, или Колесница Да- 
вида. хотя, впрочемъ, чаще употребляется первое 
названте. 

— Я этого назвамя даже и не зналъ, возра- 
зиль Курбеюй, сл$довательно, мнф было трудно и 
помнить его. 

— А это созвфзле, какъ называется?” 


— Малая Медвфдица, она упирается своимъ 
хвостомъ въ полюсъ; затФиъ елфлуютъ: Дра- 
конъ; Цефей, вправо отъ полюса; Боотесъ или 
стражь МедвЪдицы, съ зв$здою Арктуромъ; С$- 
верный ВЪнецъ, а вправо отъ него: Геркулестъ 
или человфкъ на колфняхъ; Лира или падаюций 
Ястребъ—съ прекрасною звфздою Вега. Дальше 
слфдуютъ: Лебедь, или Птица, или Крестъ; Кас- 
‘ошя, или СЪФдалище, или Тронъ; Церсей; Воз- 
ничй, съ Капеллою или Козою; Офлухъ или ЗмЪе- 
носецъ, или Эскулапъ; ЗиЪй; Стр6ла съ ея Ду-_ 
гою, или Метальное копье; Орель или паряний 
Ястребъ, съ Алтаиромъ; Дельфинъ; Малый Конь; 
Пегасъ, или крылатый конь, или Большой Крестъ; 
Андромеда, или окованная Жена; Сфверный треу- 
гольникъ или Дельта. | 

— Въ югу- же отъэклиптики, добавилъ капитан, 
расположены: Китъ. Ортонъ со евопми яркими звЪ3- 
дами, Ригелемъ и Батейгейзомъ. Рфка Эриданъ или 
рёка Орюна съ блестящей зв$здой Ахернаромъ; 
Заяцъ; Большой Цесъ съ великол$пною зв здою Си- 
рлусомъ; Малый Песъ, или Песъ предвЪстникъ, ст 
Прокономъ; Корабль Арго съ своими прекрасными 
звЪздами: Альфа (Ванопъ) и Этна; Гидра самка. 
или Ежъ. Чаша, или Урна, или Ваза; Воронъ; 
Алтарь, или Курильница; Центавръ, звЪзда Альфа 
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котораго, ближайшая къ нашей землъ; Волкъ, или 
копье Центавра, или Барсъ, или звфрь: Южный 
ВъЪнецъ, или Кадуцей; Южная Рыба, съ фомаль- 
гаутомъ. 

— Это все зв$зды первой величины, добавиль ка- 
питанъ, и он служатъ представителями созвЪздй. 

— А они давно были уже открыты? 

— Да, эти звфзды были уже извъстны грекамъ. 

— Затфмь? 

— А затфмъ было открыто созвёзде: Волосы 
Вереники. 

— Воть странное назваше, замфтила Клара, 
внимательно слушавшая все время капитана. 

— Оно дано этому созвфздио аетрономомъ В0- 
НОНОМЪ. 

— ВЪроятно, велфдетве какого-нибудь повода, 
проговорила Магу. 

— Вы не ошибаетесь; дЪло въ томъ, что Ве- 
реника была женою и сестрою короля Птоломея 
Эвергета .. 

— Ну! 

— Итакъ, Вереника дала обЪтъ обрЪзать се- 
6 волосы и поеватить ихъ ВенерЪ, если только 
ея мужъ вернется побЪдителемъ. 

— И что же? 
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— Исполнене этого обфта не особенно - то. 
понравилось ея мужу. 

— Это почему, спросили въ одинъ голосъ об 
ДЪВУШКи. 

— Да потому, что на слфдующую же ночь пос- 
лЪ исполнен!я этого обЪта, прекрасные роскош- 
ные волосы Вереники были, къ несчастио. выкра- 
дены изъ храма... 

— Странно! 

— „[а-еъ; астрономъ Кононъ тогда-то, въ утЪ- 
шенте королю, и даль назвате этому созвЪздию 
„Волосы Вереники“. 

— ЗатЪмъ, началъь опять капитанъ, н$еколько 
подумавъ, слБдуютъ созвфзмя, по порядку ихъ 
открытля: Антиной (Апбпой$). | 

— Большое оно? 

— Оно состоитъ изъ очень не яркихъ звЪздъ 
и находитея близь Орла. 

— А кто открылъ его? 

— Астрономъ Тихо-Браге. 

— Затфмъ, капитанъ! 

— Ланъ-Байе, открылъ еще двфнадцать но- 
выхъ созвфздш, такъ по крайней мфрЪ свидЗтель- 
ствуетъ, Америко-Веспуцй и друме мореплава- 
тели. 

— А какъ они называются? 
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— Павлинъ, Туканъ, уравль, Фениксъ, Мегъ- 
Рыба, Летучая Рыба, Гидра самецъ или Южный 
Зуй, Хамелеонъ, Пчела или Муха, Райская Пти- 
ца, Южный Треугольникъ и ИндФецъ. 

— Однако, капитанъ, замбтила Клара, какая у 
васъ великол$пная память, — вы помните всЪ 
звЪзды. 

— Потому-что они занимали меня и всегда за- 
нимаю'"ь, отвЪтилъ Броунъ, и я, въ противупо- 
ложностьг. Курбекому, люблю запоминать то, что 
занимаетъ меня. 

— И вы помните вс эти ето семнадцать со- 
авЪздий? 

— О, да!...и для того, чтобы доказать вамъ мои 
слова на ДЗлЛБ, я немедленно назову и остальныя. 

— Мы даже будемъ очень обязаны вамъ, капи- 
танъ, замБтили сестры. 

— Перехоя:у отъ слова къ дфлу: Въ 1679 году 
и въ 1690 году, - Августинъ Ройе и Гевемусъ об- 
разовали новыя звфздныя группы, но онф приняты 
не всф... 

— Это почему: 

— Да потому, что у нихъ попадались обиця... 

— Вакъ 9107 

— Августинъ Ройе, наприхфръ, открылъ с03- 
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потому-то оно и считаетел только одинъ разъ. хо- 
пя эти астрономы, каждый называлъ его по своему. 

— Сколько-же всего-то созвЪздй открыли они’ 

— Шестнадцать; изъ которыхъ одинадцать со- 
эвъздй, а именно:„Кирафъ или Бамелеопардъ, Идино- 
рогъ, Р$ка Торданъ или Борзыя(‘обаки. Рзка Тигрь 
или Лисица и Гусь, Ящерица. или Скипегръи Рука 
Правосудя; Секстанъ Уранши, Малый Левъ, Рысь, 
Шить СобЪескаго, Малый Треугольникъ. ВЪтвь 
и Церберъ, открыты Гевемусомъ, а слфдуюная 
пять созвЪздш: Ноевь Голубь, Южный Врестъ 
или Тронъ Цезаря, Малое облако, Большое 0б- 
лако и Муха— открыты Авгуетиномъ Ройе. 

— Кажется, объ созвфзди  Южнаго Креста 
упоминаеть и Дантъ въ своей „.Божественной ко- 
меди“, замЪтила Клара. 

— Да, это правда... но кромЪ того объ соз- 
вфзди Южнаго Креста упоминаютъ еще: Америкъ- 
Веспущй и флорентинець Андреа Порсали (въ 
1517 году), Онъ говоритъ, что онъ видфлъ крестъ: 
„превосходящий красотою весь созвъзд я, свергаю- 
иця на небесноме сводь®. 

— Впрочемъ, добавилъ капитанъ, обънемъ же, 
около 1520 года упоминаетъ и Пигафетъ. 

— Однако, видно, что вы большой любитель 
астронозми, замфтиль Курбеюй, запомнить тавя 
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подробности... Это для меня было-бы просто не- 
мыслимо... 

— ЗатЪмь Лякайль, открылъ еще четырнад- 
цать новыхъ созвфздий. 

— „Вы помните ихъ? 

— Да; воть онЪ: Мастерекая Скульптора, Хи 
мическая Печь, Часы, СЪтка, РЪзець, Бивопис- 
ный СОтанокъ, Буссоль, Пневматическая Машина, 
Октанъ, Компасъ, Эккеръ, Телескопъ, Микро- 
скол, и, наконець, подъь Большимь Облакомъ, — 
Столовая Гора. 

— Не дурно, замфтилъ Курбеюй. 

— Въ 1176 году ИМемонье открылъ созвЪздие 
Бвернаго Оленя. 

— ГдЪ 

— Между Касаопеей и Полярною звЪздою и 
потомъ, пониже Скоршона. созз$зде Пустынника 
и ИндЪфйской Птицы... Лалландъ открыль ©03в}з- 
де Мессье. 

— ГдЪ-же оно? 

— Рядомъ съ созвфзмехлъ ОЪфвернаго Оленя... 
Погобутъ, въ 1717 году, открылъь между Орломъ 
и Зуфеносцемъ —еозвЪзле Королевскаго Тельца 
Гонязовскаго. 


— Теперь—это все? 
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— Ну, ньть!.. Шезуить Гелль составить въ 
ЭриданЪ новую группу созвфздй и назваль ее 
Георговой Арфой... У Боде находятеля еще слЪ- 
дуюния созвфздя: Регамя Фридриха, Бранде- 
бургемй Скипетръ, Телескопъ Гершеля, Азэро- 
статъ, Квадрантъ, Лагъ, Электрическая машина, 
Типографекая машина. 

— Веф? 

— НЪтъ еще, затЪмъ слфдуютъ: Голова Меду- 
зы, находящаяся около Персея, Палица Герку-. 
леса, Пояст, Ор1она, который иногда называютъ 
Граблями; Три Короля или посохъ Святаго [ако- 
ва; Мечь Орона; Два Осла въ ракЪ, между ко- 
торыми находится звфздное скоплеме извЪстное. 
подъ названемъ Стойла или Яслей и. наконоцъ, 
Козлята или Козлы, помБщенные какъ разъ около 
Козы, въ созв$зми Возничаго. 

— Теперь веЪ} 

— Да, но чтобы довести чиело созвёзай до 
ста семнадцати, мнЪ необходимо сказать с©л$- 
дующее: 

Лалландъ серьезно поддерживаетъь свой споръ 
противъ Боде, стараясь защитить свои созвЪздия: 
Домашней Кошки и Сизюз бедешт (Месее!), а 
Ольбереъ по этому поводу замфчаетъ: Андромеда. 
чтобы уступить м$5ето Регамямъ Фридриха (с03- 


вЪзде, придуманное Боде). вынуждена была ото- 
двинуть свою руку съ м$Бета, которое она зани- 
мала не болфе и не менфе, какъ веего три ты- 
слчи ЛЬ! 

— Итакъ, стало быть, всего сто семнадцать 
созвзздй, —протоворила Клара. 

— Совершенно вфрно; но къ этому нужно до- 
бавить только то. что вефмъ назватямь Этимъ 
начиная съ восьмаго вЪка, грозила опасность быть 
уничтоженными... | 

— КЪмъ это, капитанъ? поторопилась спросить 
Мари. | 

— Астрономъ Беда, а затБмъ и еще нфкоторые 
теологи и астрономы, задумали уничтожить вс 
уги назвашя и предложили замфнить, какъ ихъ 
такъ и рисунки созвфздй именами различных свя- 
тыхъзаимствованными изъ Ветхагои Новаго ЗавЪ та. 

— И результать этихъ замыеловъ? 

— Оказалея плачевныхъ, такъ какъ эти пере- 
мЪны ‘въ назватяхъ ‘созвфзай положительно не 
‘были приняты и. не смотря на вез эти остроухм- 
ныя попытки, древность отстояла свои права и 
сохранила свое царство. 

Скажите, капитанъ, спросилъ Курбемй, наз- 
вашя этихъ созвЪздй вообще играютъ какую-ни- 
‘будь роль въ астрономи? 
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— Да какъ вамъ сказать: эти назваюя еозвЪз-. 
д въ настоящее время служатъ исключительно. 
только для обозначеня общаго и, если хотите, 
такъ сказать, географическаго положеня свф- 
ТИЛЪ. 

— Вообще добавилъ Броунъ, точное положенте 
свЪтилъь опредЪляется ‘прамымъ восхождешемъ и. 
склоненемъ, такъ-что астрономы почти совершен- 
но забываютъ объ этихъ раздФлентяхъ. 

— Но скажите пожалуйста, капитанъ, спросила 
Магу, Почему такъ названы эти главныя древая 
с038Ъ3д1я? 

о-есть т-Пе Мари, вы желаете знать вел$д- 
стве какихъ причинъ и соображевй люди давали 
_названя созвЪзлямъ и вообще почему они насе- _ 
лили небесную сферу фигурами людей, животныхъ, 
инструментовъ и такъ далЪе? 

— Совершенно вфрно, капитанъ. 

— Точно почти невозможно отвфтить на вашъ 
вопросъ, хотя можно предполагать, что положе- 
не звфздъ, составлявшихъ нфкоторыя созвЪздя, 
имфютъ нЪкоторое сходетво, хотя, впрочемъ, и 
отдаленное съ фигурами, которыми они названы... 

— Это в$дь одни догадки! 

— Монечно... Веего естественнфе  предполо-. 
жить, что люди сначала вачали. наблюдать самыя. 
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простыя и несложныя явлемя и, что самыя древ- 
ня созвЁфзя именно тЪ, которыя состоятъ изъ 
самыхъ блестящихъ звЪздъ. Такъ что мы почти 
см$ло можемъ сказать, что семь звфздъ Большой 
Медвфдицы составляютъ одну изъ первыхъ небес- 
ныхь фигуръ, которую означила челов$ческая 
рука, какъ путеводный знакъ. на небесномъ 
свод. 

Группа зв$здъ извЪетная подъ именемь Плеядъ 
и Алдебаранъ была замфчена тоже первыми ает- 
рономами — пастухами. Сирлусъ былъ замфченъ, 
какъ самая блестящая зв$зда на небЪ ит. д. 

— Боже! какъ все это возвышенно й почти не- 
досягаемо слабому человфческому уму, прошепта- 
ла Мари. 

— И какъ велика наука дошедшая до того, 
чтобы опред$лить и вычиелить всЪ эти евЪтила, 
добавила Клара. 

— Такъ-то такъ, возразиль капитанъ, но много 
и в5ковъ прошло еъ того времени, пока люди 
соединили воображаемыми литями эти звфзды и 
еще боле вЪковъ протекло съ того времени, пока, 
наконецъ, обозначили эти группы и эти звЪзды 
хараитеристичными именами. 


— Да, капитанъ, вы правы... 
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— Но особенно много труда и времени, доба- 
вилъ капитанъ, потребовалось... какъ бы вы ду- 
мали, на что? 

— На что, капитанъ! 

— Да на открыте. зодака и воображаемаго 
движеня солнца по его знакамъ въ течеви года. 

— Да, и я предполагаю, что не малаго труда 
стопло додуматься нашимъ предкамъ до этой глу- 
бокой и великой истины, проговориль Курбеюй. 

— Все это такъ, проговорила Влара, но вы 
капитанъ, все таки не сказали, откуда именно про-` 
исходятъ назвамя, которыми называются эти ‘со- 
звЪздия. 

— А| вотъ вы до чего добираетесь! 

— Да, почему, напримфръ, это созвфздте назы- 
вается Большой Медвфдицей? спросила Клара 
указывая на это прекрасное созв$зде, состоящее 
изъ семи зв$здъ, находившееся въ то время влЪво 
отъ полюса и немного пониже его. 

— Вы говорите про эту группу изъ семи е%\- 
верныхь зв$здъ, в$чно обращающихся около по- 
люса, сказалъ капитанъ; да, эта созвЪзде извЪетно, 
кажется, вофмъ и оказываетъ постоянно не мало- 
важныя услуги мореходамъ и путешественникамъ. 

— Почему-же ее называютъ. Большой Медв*- 
дицей? настаивала Клара. 
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Капитанъ задумалея: онъ, видимо, затруднялея 
отвфтомъ. | 

— Знаете, мой милый Броунъ, замфтиль Курб- 
скй, а вЪдь и я кое-что помню и вотъ теперь го- 
товъ придти къ вамъ на помощь. | 

— Вы? спросилъ съ удивлешемъ капитанъ, это 
какимъ образомъ! 

— Слушайте ке меня и честно и прямо отвз- 
чайте на мой вопросъ. 

Броунъ посмотр$лъ пристально на молодаго рус- 
‘скаго и, пожавъ плечами, сказалъ: 

— Что вы этимъ хотите сказать? 

— Ну, да угодно вамъ будеть отвфтить прямо 
на мой вопроеъ? повторилъь Курбеюй. 

— О чемъ это? 

_ — 0 Большой МедвЪдиц$. 

— Вонечно... въ чемъ дфло! 

— Вы затрудняетесь отвфтить на вопросъ па-е 
Клары, относительно того, откуда происходить наз- 
ван1е, которымъ окрестили это созвфзде, назва- 
емъ Большой МедвЪдицы. 

Вапитанъ молчалъ. 

— Ну, что-же вы не отвЪчаете? 

— Н... н.. да!.. наконецъ, проговорилъ Броунъ, 
‘отчасти смутясь. 
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— Въ такомъ случаВ, проговориль Курбеюй, 
вставая, я буду имЪть честь объяенить вамъ это. 

— Вы? вырвалось у Броуна. 

— Вы, повторили двушки. 

— 0! протянулъ англичанинъ. 

Курбеюй невольно улыбнулся. 

— Да-съ, я... то-есть не я, а, взрн$е сказать, 
дв$ или три странички изъ книги „Назюойге 4и 
с1е1“ раг С. Еатталюп, КОТОрую я читалъ. изсяца 
чегыре тому назадъ. 

— Не ожидалъ, чтобы вы поддЪли меня такимь 
образомъ, пробормоталъ Броунъ.. 

— А все потому, что вы слишкомъ понадЗялись 
на свою память, добрфйпий капитанъ, засмфялея 
Курбемй. Итакъ, господа И шадето!зеПез, до- 
бавилъ онъ, такъ какъ сегодня уже поздно, то я 
и предлагаю отложить наши розыскатя отноеи- 
тельно происхожденя названя созв$здй до завт- 
рашняго вечера. 

— Отлично! замВтила Клара и Мари 

— Согласенъ, отозвался капитанъ. 

Робертеъ молча кивнулъ головой. 

— А вы намъ прочтете, завтра, эти три стра- 
нички? спросила Клара, обращаясь кь Курбекому. 
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— Съ удовольствемъ, отвфтилъ молодой руе- 
скй и простившись съ дфвушками и капитаномъ. 
отправился въ свою каюту. | 

Клара и Мари пошли тоже къ себф и на па- 
лубЪ остались только капитанъ и англичанинъ. 

Робертсъ невозмутимо сидфлъь и молчалъ, а 
Броунъ сосредоточенно смотрфлъ на небо. 

Такъ продолжалось около четверти часа. 

Наконець, Броунъ вздохнулъ и обернулся къ 
Робертсу. 

— Какъ хорошо должно быть тамъ, прогово- 
рилъ онъ тихо. 

— 0! отвзтиль невозмутимо Робертс. 

— ‘А вфль не дурно-бы знать, что дфлается 
тамъ, продолжалъ Броунъ. 

— 0! | 

— Да только врядъ-ли кто-нибудь и когда-ни- 
будь узнаетъ это. 

— 0! 

— Это вздь не то, что ед$лать вычисление ка- 
кого-нибудь радуса. 


— 0! | 
— Или изм$рить склонене звЗздъ. 
— 0! 


— Положимъ, что не мало было потрачено вре- 
мени и трудовъ, продолжалъ капитанъ, чтобы только 


эпред$лить меридлональныл высоты Солнца... Луны 
и планетъ надъ горизонтомъ... 

— 0! 

— И не легко было начертить подробную не- 
‘бесную сферу! 

— 0! 

— Мы допустили,... началь быле снова что-то 
Броунъ, но не договоривъ своей фразы, посмот- 
р»%лъ.на невозмутимаго англичанина, которому, ка- 
залось, не было ни малфйшаго дфла до небесной 
сферы и подавъ ему руку, уже молча прошелъ къ 
носу парохода. Робертсъ посидЪлъ еще н®еколько 
времени и зат$мъ веталъ, взглянулъ на небо усЪфян 
ное массою звЪздъ и протянулъ свое обычное: 

— 0! 

ПоелЪ этого, какъ-бы сдфлавъ, какое-нибудь 
серьезное дфло, онъ совершенно спокойно и не- 
торопясь отправилея въ свою каюту. 


П. 
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$: (\&” аннимъ утромъ на друг ой день, послз только 
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м, что описаннаго нами разговора, вернулся 
(> ^® изъ Константинополя и мистеръ Шмидть — 

глава семейства. состоящаго изъ г-жи Шмидть и 
ш-Пе Клары и Мари—двухъ обворожительныхъ 
молодыхъ дфвушекъ. 

ЗдЪеь... да простять наеъ наши читатели, мы 
должны сдфлать небольшое отступлене, чтобы, 
во-первыхъ, очертить, хотя, самымъ незатЪйли- 
вымъ образомъ, личность нашего новаго знакомца 
и вполнЪ уважаемаго мистера Шмидта, а во-вто- 
рыхъ объяснить, хотя вкратцВ, чему мы обязаны, 
если имфемъ удовольствие или неудовольстве го- 
воритъ объ этомъ семейств$ и вид$ть его на борт 
и въ каютахъ парохода „Орлона“. 

Мистеръ Томъ Шмидтъ былъ небольшого роста, 
толетеньюй и весьха живой человфчекъ, несмотря 


О а 
на то, что мистрисъ Шмидть—его законная жена, 
ув5ряла всЪхъ и всегда. что ему уже пятьдесятъ 
шесть лЪтъ. Онъ-бы могъ, даже, пожалуй, считаться 
и красивымъ мущиной, но, къ несчастио, лЪта и 
усиленныя занят1я сдфлали свое дфло и наградили 
его сфдиной и изряднымъ количествомъ морщинъ, 
что, впрочемъ. нисколько не мфшало ему разска- 
зывать о томъ, какъ онъ быль хорошъ въ молодости, 
сколько ухаживало за нимъ женщинъ и дЪвипъ и 
сколько онъ одержалъ полныхъ побфдъ надъ сла- 
быми женскими сердцами, онъ доходилъ даже и 
дальше и увфрялъ, что изъ-за него двЪ замЪча- 
тельнЪйшия красавицы дрались на дуэли и... но 
туть обыкновенно въ дЪло вуЪшивалась сама 
мистрисесъ Шмидтъ и не только прекращала его 
восторженныя р$чи, но даже, и доходила до того, 
что торжественно заявляла, что никогда ничего 
подобнаго не было, да и быть не могло, потому 
что она, мистрисеъ Шчидть уже двадцать пять лЪтъ 
за нимъ замужемъ и готова поклясться, что когда 
она выходила за него, то мистерь Шмидтъ быль 
очень похожъ на красную дфвушку. 

Изъ этого мы можемъ, сколько намъ кажетел, 
вполн$ заключить, что нашъ достопочтенный ми- 
стеръ имЪль маленькую и, впрочемъ, вполнЪ изви- 
нительную слабость, т. е., говоря проще, онъ лю- 
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билъ сильно врать, что нисколько не мЪфшало 
ему, быть очень хорошимъ семьяниномъь и бога- 
тымъ коммерсантомъ. 

Мистеръ Томъ Шмидтъ былъ природный янки 
и занималея не больше и не меньше, какъ 
эксплуатащей хлопчатой бумаги. 

Этоть достопочтенный сэръ владфлъ очень 
кругленькимъ капиталомь, нЪеколькими конторами, 
какъ въ старомъ, такъ и въ новомъ свфтЪ и за- 
чмъ мистриссъ Эммой Шмидтъ и двумя уже зна- 
комыми намъ дочками - миссъ Вларой и миссь 
Мари. | | 

Въ то время, когда происходили описываемыя 
‚нами событ1я —мистерь Шмидтъ Фхаль со своимъ 
семействомъ и большой пар"Мей хлопка въ Лон- 
донъ. Одфсь, кажется, кстати будеть замфтить, 
что мистеръ Шмидтъ имфлъ также и въ Вонстан- 
‚тинопол$ дла. 


Итакъ, мистерь Шмидтъ вернулся на пароходъ, 
"то называетея „чуть свфтъ“ въ то время, когда 
на „ОронЪ“ вс еще покоились глубокимъ сномъ. 


Это послёднее обстоятельство нисколько не 
смутило достопочтеннаго мистера, который, не 
желая будить свое семейство, прошелъ прямо въ 
каютъ-кампаню и къ своему великому удивлению 


в. бы 
засталъ уже здЪеь, не менфе уважаемаго, сэра. 
Робертса. 

Англичанинъ сидфлъ передъ большимъ етоломъ, 
на которомъ лежала полная астрономическая 
карта и держа въ рукф циркуль, сосредоточенно. 
разглядываль ее. Увидя это, мистеръ Шмидтъ 
попятилея даже назадъ, но, зат$мъ подошелъ 
кь сэру Робертсу и протаянулъ ему руку. | 

Англичанинъ былъ такъ поглощенъ въ свои за- 
нямя, что не видЪфлъ его. 

Мистеръ Шмидтъ сдфлалъ гримасу, и потянувъ- 
носомъ воздухъ, сказалъ: 

— Сэръ Робертсъ! 

— 0! отв$тилъ англичанинъ не поднимая головы. 
и не отводя глазъ отъ карты. 

— Сэръ Робертетъ! 

— 0!. 

— Сэръ Робертеъ! 

— 0! 

— Что вы дфлаете! 

— 9} 

— Вы,.сэръ Робертеъ. 

Тогда англичанинъ приподналъ неколько свою. 
голову, положилъ циркуль на карту, вздохнулъ, 
посмотр$лъ пристально на мистера и спокойно 

отвЪтилЪ: 
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— Отыскиваю кратчайший и самый удобный 
путь... | 

— Вуда? 

— На солнце, мистеръ Шмидтъ. 

— На солнце? | 

— Да, мистеръ Шмидтъ, отвфтилъ спокойно 
Робертеъ. 

— СмБю спроситъ, вы давно занимаетесь этихъ 
двломъ?} спросилъь нерфшительно янки, недовфряя 
своимъ ущамъ. 

— Уже три часа. 

— И добились до чего вибудь? 

— Нфть еще!... 

— Сэръ Робертеъь! 

— Мистеръ Шмидтъ. 

— Для чего вамъ туда дорога? 

— Хочу Зхать. 

— Вы. 

— Л, а, пожалуй, если хотите, то и вы можете 
Ъхать, даже концессю возьмемъ. 

— На что, сэръ Робертсъ. 

— Этого я еще самъ незнаю... 

Мистеръ Шмидтъ приходилъ.вее въ большее и 
большее удивлене; съ одной стороны спокойствие 
и елова сэра Робертса начинали его тревожить, 
но, съ лругой стороны самоувЪренный вы мо- 


а БО 
лодаго англичанина затрогивали его коммерческай 
и предприхчивый характеръ, —въ немъ начиналъ 
сказываться истый американсый торговый „янки“. 

— Сэръ Робертеъ! проговориль онъ нерфши- 
тельно... | 

— Мистеръ Шлидеь! 

— Какъ же мы туда пофдемъ? 

— Рельсы для неба негодятся, отвЪтилъ раз- 
судительно и задумчиво англичанинъ, но электри- 
чество недурно... | 

— Что векрикнуль Шлидтъ подскакивая на 
мБетф. 

— Электричество. 

— Какъ же это! 

— Проето...., я думаю и что-нибудь придумаю, 
ршилъ серьезно Робертеъ и положительно за- 
молчалъ, предавшись всецфло различнымь измфре- 
ыямъ и вычислен1ямъ. 

Мистеръ Шмидтъ постоялъ нфеколько минуттъ, 
посмотрЪль на него и зат$мъ, сосредоточенно за- 
шагаль изъ угла въ уголь по каютф$. 

Теперь онъ въ свою очередь былъ занять важ- 
нымъ вопросомъ. | 

Достопочтенный мистеръ вычислялъь тф барыши, 
которые бы могла принести ему единичная при- 
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‘вилегя на устройство прямаго сообщешя съ не- 
‚бомъ. 

Цлыхъ два часа вычислялъ Робертсъ и цфлыхъ 
цва часа спокойно себЪ высчитывалъ доходы и 
убытки мистеръ Шмидтъ. 

Наконецъ, Робертеъ улыбнулся, высморкался и 
свернулъ карту. | | 

Мистеръ Шмидтъ тотчасъ же поспфшилъ по- 
дойти къ нему. | 

— Открыли? проговорилъ онъ. 

— Открыль! . 

— Что? 

— То, что отъ солнца до земли 147,000,000 
русскихъ верстъ. 

— Только? 

— Только. 

— А зач$мъ вамъ русская верста. 

— Вурбешй руссый, отвЪзтилъь Робертеъ, онъ 
любитъ версты. 

— Ну-съ, сэръ Робертеъ, а что дальше? 

— Я думаль и вычислялъ, гдЪ сдфлать первую 
станцию. .. 

- А... Аа...а! поспЪшилъ замЗтить Шмидтъ, 
это дЪйствительно очень важно... и, что же вы? 

— Хотфль на лунф... 


— А сколько до нее? 
4* 


ие дать 


— 357,000 русекихъ верстъ. 

— О, 0, 0!... это далеко... 

— Очень .. 

— Какъ же теперь? 

— Буду думать, замфтиль совершенно спокойно 
Робертеъ и, вставъ съ своего м$ста, вышелъ изъ 
каютъ-компании. 

Мистеръ посмотрль на часы и отправился въ 
свою каюту. 

Къ вечеру этого дня погода совершенно изм$- 


нилась; небо нахмурилось и заволоклось сЪФрой 
пеленой. = 

Накрапывалъ дождикъ... 

— Ну, погодка, замЪтиль Курбеюмй входя, въ 
8-мъ часу, въ каютъ-компанню и здороваясь съ 
мистерохъ Шуидтомъ, котораго онъ не видалъ 
цзлый день. 

— Да, признаюсь; отвфтилъь янки дружелюбно 
‘и кр$пко пожимая его руку, что новаго? 

— Все и ничего, проговорилъ молодой русеюй 
садясь въ кресло, подлф Робертса, который рань- 
ше всБхъ пришелъ сюда. | 

— Итакъ, ют Курбеый, замтила Клара, об- 
раацаясь къ нему, вы, вфроятно, исполните свое 
слово. 
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— Съ удовольеттемъ, т$мъ болфе, если это 
уожетъ доставить вамъ удовольстве. 

— 0, пожалуйста! стала просить въ свою оче- 
федь Магу. | 

— Вь такомъ случаЪ, ‘я къ вашимъ услугамъ, 
проговорилъ Курбеый и раскрылъ принесенную 
имъ съ собою книгу. 

Ве поместились вокругъ него, такъ какъ кто 
находиль боле удобнымъ для себя и тогда-то 
молодой руссый началъ читать слфдующее: 

— Веякому извЪстна группа изъ семи сф- 
верныхъ звфздъ, вфчно обращающихся вокругъ 
полюса. Прямоугольникъ и три звфзды образу: 
ютъ фигуру, которая безспорно напоминаетъ 
собой форму колесницы и особенно колесни- 
цы древней! Понят1е о движени этого созв%з- 
для еще больше увеличило такое сходство. Этимъ- 
то легко объясняется, почему разные народы дали 
‘ему назвате колесницы. Мы знаемъ, что предки 
Галловъ называли 910 созвфзде Колесницей 
Артура. Во Франщи и въ разныхъ странахъ Ев- 
ропы его обыкновенно называють Колесницей 
Давида. Въ Великобритани народъ далъ ему имя 
Плуга. Латинцы сначала дали ему тоже названте 
Рапиит— шецлуга), замфнивъ ‘ремя быками 
трехъ лошадей, которыхъ въ наше время закла- 
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дываютъ въ дышло небесной колесницы; зат$мъ 
они усилили значеше быковъ и, исказивъ слова, 
наконецъ, обозначили это созвЪздле именемъ семи 
быковъ (Зерёеш &и1опез), откуда и произошло слово 
Зерепы{ов, ЧТО, въ настоящее время означаеть 
просто сЪверъ. Греки то-же дала ему имя коле. 
сницы. Это общее наименоваше оправдывается 
самою формою созвёздя. Если смотрёть на эти 
семь звЪздъ, какъ на характеристическля точки 
колесницы, то четыре зв$зды четыресторонника 
представляютъ колеса. Три остальныя, образую- 
ия кривую лин у одного изъ угловъ, изобра- 
жаютъ трехъ лошадей. Поверхъ средней лошади, 
при хорошемъ зрёнши можно замфтить маленькую 
зв$здочку отъ пятой до шестой величины, кото- 
рая носитъ назвате Всадника. 

Ве$ эти семь звфздъ имфютъ также и арабеюя 
назвал: Дюбхе и Меракъ—значатъ задя зв%з- 
ды или стражи, Фегда и Мегрезъ — значатъ пе- 
редшя звфзды; Амотъ, Мизаръь и Акаиръ-— зна- 
чатъ зв$зды дышла, а маленькая звЪздочка, свер- 
кающая подъ зв$здою Мизаръ, называется Аль. 
коръ, 

Арабы называютъ эту звфздочку также и Се- 
дакъ, что значить испытане, потому что по ней 
они испытываютъ, свое зрфше. 


Зв$зды Большой Медвфдицы, никогда не захо- 
дя (такъ какъ ихъ разстоян1е отъ полюса менфе 
высоты полюса надъ горизонтомъ) и правильно 
подвигаясь около полярной зв$зды, проходять 
два раза въ день черезъ меридланъ (выше полюса 
и ниже его). Сверхъ того, замфтивъ уголь, кото- 
рый они образуютъ съ отв$еною липей, можно 
опредфлить и часъ. У насъ вотъ теперь начало 
Сентября м$еяца, и теперь около девяти часовъ. 
Посмотрите и вы увидите, что прямая линНя отъ 
8—я къ полярной звфздЪ теперь какъ разъ на 
полъ-пути между горизонтальной и вертикальной 
лин!ями. Въ 10 часовъ она еще болфе приблизит- 
ся къ вертикальному положению; въ 11 еще 0о- 
л$е, а въ полночь совершенно совпадаетъ съ 
вертикальною линею. 

Эвфзда х Большой Медвфдицы находится въ 
разстояни 10 часовъ 55 минутъ отъ лини равно- 
денетня. Ея верхнее прохождеме черезъ мери- 
данъ бываетъ, сл$довательно °/, Марта въ 10 
часовъ 55 мин. вечера. Съ слфдующаго же дня 
зв$зда опережаетъ на четыре минуты Солнце; 
прохождене совершаетея въ 10 часовъ 51 мин. 
СлЪдовательно въ три мфсяца, звфзда опережа- 
етъ солнце на двЪнадцать часовъ и верхнее про- 
хождене черезъ мериданъ случается въ 10 час. 
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55 мин. утра “°/,, Сентября. Проходя черезъ ме’ 
ридланъ "/,, Сентября въ 10 час. 55 мин. утра, 
1-го часла этого мфсяца также прохождеше со- 
вершается уже въ полдень и 20 минутъ. Время 
ея нижняго прохожденя разнится на ‘двфнадцать 
часовъ. Такъ что въ концЪ концовъ, мы убЪж- 
даемся, что въ настоящее время года, въ насто- 
ящую минуту « Большой МедвЪфдицы находится 
какъ разъ подъ полярной зв$здой ровно въ пол- 
ночь и 20 минутъ; В проходить двумя минутами 
раньше, д 52 минутами позже, $ 64 мин., 1 
час. 53 мин., их 2 час. 47 мин. позже. 

Въ Большой МедвЪдицЪ, начиная съ двухъ зад- 
нихъ колесъ, обозначаютъ семь звфздъ—первыми 
семью буквами греческой азбуки; «, В, -,, 6, 0603- 
начаютъ такимъ образомъ четыре колеса; =, У, т. 
обозначаютъ трехъ лошадей. Сверхъ того, фи- 
гура, которую мы можемъ начертить изъ различ- 
ныхъ положенй Большой Мецвфдицы, примфнима 
къ кажущемусл движетю сферы въ продолжени 
цфлаго года. 

А теперь посмотримъ какимъ, образомъ при по- 
добномъ отеутетви всякаго ‘сходства между астро- 
номической фигурой и земнымъ именемъ, которыми 
окрестили ее люди искать объясненмя, почему 
именно дано ей это новое назвате. 


Аристотель говоритъ—(а восходя еще выше, 
такое-же зам$ чате дфлаютъ и древние); —что изъ 
всЪхъ извфетныхъь животных одинъ только мед- 
в%дфь р%»шаетея проникать въ холодныя сЪвер- 
ныя страны и онъ одинъ только живетгь среди 
ледяныхъ пустынь этихъ неизвЪзстныхъ поясовъ. 

Насколько мы можемъ судить это самое под- 
ходящее объяснеме почему этому созвфздшю дано 
назвае Большой Медвфдицы. 

Дъйствительно, на медвфдя смотр$ли какъ на 
единственное существо, живущее въ этихъ отда- 
ленныхъ широтахъ; и кром$ того вфдь эти жи- 
вотныя кружатся постоянно около полюса.... 

— И только-то? спросилъ Броунъ, когда Курб- 
_ <&Й Окончил читать и сложиль книги. 

— Да. 

— Немного-же вы сообщили намт, новаго... и, 
Даже, пожалуй, и вовсе не разъяснили, почему это 
созвёзе называегся Большой МедвЪдицей. 

— Но... 

— Что-же? 

— Здфеь вы, любезнфйпий Броунъ, сколько мнЪ 
помнится, совершенно затруднялись въ объяснении... 

— Только не теперь... 

— Вакъ! вы .молзете объяснить нашъ вопросъ 
о МедвЪдицЪ? | 
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— А въ особенности если дфло идетъ о слож- 
ныхъ фигурахъ, а потому-то мы и не знаемъ точ- 
но ни формы, ни положеня, ни настоящаго м$- 
ста изображеюмя людей, животныхъ и веодушев- 
ленныхъ предметовъ, составлявшихъ созвЪздя 
древнахъ астрономовъ. 

— ДобрЪйший капитанъ, замфтилъ вдругъ, все 
время молчавиий, Робертсъ. 

— Что прикажете, благороднЪйший другь? 

— Обращаюсь къ вамъ съ глубочайшей просьбой. 

— Ну-съ! я васъ слушаю и впередъ обЪфща- 
юсь исполнить ее, если только смогу. 

— Можете, отвфтилъ рёшительно Робертсъ. 

—- Въ чемъ-же дЪло? 

— Для одного дфла мнф необходимо имЪть 
аблицу планетъ, составляющихъ нашу солнечную 
зистему. 

— Для чего вамъ любезнЪйпий серъ? 

— Это вы узнаете только впослфдетви. 

— Это совершенно вфрно, добавилъ и мистеръ 
'Шмидть, относящийся съ нфкотораго времени са- 
мымЪ дружелюбнымъ образомъ къ молодому ан- 
личанину и видимо покровительствующй ему. 

— Полную? 

— Самую, какая только можеть быть. 

— Вотъ она, отвфтилъ Броунъ и вынувъ изъ 
«воего портфейля листочекъ бумаги подалъ ему 
записанную на немъ слЪдующую таблицу. 


— 61.— 


. 
` 


| | 
в мы #51‘ 15 014'1< 19000'0 10‘и5 050 0 
`ЦЕМ8 огомо и’ 
| 490 вкэ4 {1 |= некое 
9.10 *504-49 
(2555 *1049°0 | 
098.2 9651 09 1$9 6’ ГД 
(29-4 #35) | 
06Е°< |99‘0е [68'989`08 | 96 06%‘ 18 
СЭ 191: 65) = 
#651 [666'61158`69`01 | ЕТ [684°0 1000°е66 
2 жи) 
9Е9 $1801 18° 52-9 и бет 110 [0060851 
(°> 6 ст) з 
961 81161 86`989 18 П&0о [00°р 1620 
181 18816 1905695 15 [290‘0 || | 
16 [81065 |01°155 СТ 1490°0 [#160 |156' 
"м 06 |60‘16е116'18 ким 8 |500 11590°11#90‘0 


= оо |: 5..2.) 2 о | = . 
вяз Зо о а ЕЯ ЕЕ ы- | = @г 
|= Бе м но? о @ ь 

| — 5” © ® |... 
ван |2:=| ‘ЕЯЗ вбозиН@| мы |-и40тиоч.00 
ЕВ - И-П но нен| Е ‘вигоя оп 
въ юа Ре - — а 53-1 
кое ыН ябое ЕЯ - 5 |<огиов чо 
вв |2ео| ббяе | ао ОЕ | энонятас) 
5` ыы вояя о © вы мо<| в Е . ь 
лм © вены эко м _ = Яо 

ы й о = 0 . >) ° © 0. мо [ 


156010 


60%"881`865 
Ч 1. 
#15 '068°156 
961"558*160-1 
0351855 
006°615°6 


$80°188°3 
619"898°1 


895‘0 [98 $Е1°186°Т |1 [846 018*556*‹ 


"ч1оонх4эяо | 


$06 181° ГЕ 


$11:"8& — |910°б 
68825 6 
0628 |697 
17980  |2‘899-81 


$615 [888 


61.1°4 ‘89-1 


007°< | 
“" 


| 


[819 609190°180°561 


(1 

$ 

И ВНИИ 
—_—_—_ 


чхигим ‘ноовихоЧлоол + Я 


————д—_—__ 


"чтоон 
-зАЧУО 


"9.191 


"*°* НАГ 


°`чиАпон 


"** > ‘чи д 


*° чнд Ал) 


*`а.ЧэлипО] 


"*** > чоаи 
"вико 
--*чофонон | 
ЧА 


"****оНнгоо 


—— 


`члэнвии 


енени 


226 оды 

— Довольны вы этой таблицей? спросилъ ка- 
итанъ, послЪ того, какъ сэръ Робертеъ поло- 
жилъ ее обратно на столъ. 

— Да, но ... 

— Но, что же? — 

— Я буду просить васъ отвфтить мн еще на 
нзеколько вопросовъ и разъяснить нЪеколько пред- 
метовъ. 

— Я готовъ исполнить ваше желаше и слушаю 
‚заст. 

— МнЪ необходимо знать подробнфе относи- 
тельно движемя земли около солнца. 

— Извольте, я готовъ удовлетворить ваше же- 
лане.... спрашивайте! 

— Вакое пространство проходитъ земля въ се- 
хунду по орбит? | 

— Двадцать восемь веретъ. 

— А находится ли земля постоянно въ совер- 
шенно одинаковомъ разстоями отъ солнца? 

— На этотъ вопросъ я вамъ скажу сл$дующее: 
“Такъ какъ орбита не есть совершенный кругъ, и 
такъ какъ солнце находится въ фокус$ ея, т. е. 
въ точкф отетоящей отъ центра почти 846,9197, 
миль, То земля, проходя по ней, не всегда на- 
ходится въ одинаковомъ разстояи отъ солнца. 
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— А! вырвалось у сэра Робертса и онъ по- 
спфшилъ обернуться къ мистеру Шмидту 

— Довольно этого? спросилъ Броунъ. 

— Когда же земля наша находится въ самомъ 
дальнемъ и въ самомъ близкомъ разстояи отъ 
солнца? продолжалъ свой допроеъ Робертсъ. 

— Въ самомъ дальнемъ разстояни отъ солнца 
земля находится перваго юля, а въ самомъ близ- 
комъ 1 Января. 

— Вотъ какъ! | 

— Таюя положетя земли и вообще другихъ 
планетъ, продолжалъ Броунъ, на орбитЪ относи- 
тельно къ солнцу и другъ къ другу, получали у 
астрономовъ особыя наименованя: такъ когда 
земля находится въ самомь дальнемъ разстояни 
отъ солнца, то обыкновенно говорятъ: земля на- 
ходитея въ (фелй, или солнце находится въ &по- 
ё%, а въ противномъ случаЪ говорятъ: земля на- 
ходится въ периеели, или солнце въ ивригень. ЗдЪсь 
нужно добавить, что въ периели движене земли 
по орбит происходить скорфе, чфмъ въ аёлйи. 

— Что значатъ и откуда происходятъ эти сло- 
ва? спросила Клара. 

— Афеми—это слово греческое и составлено 
изъ двухъ словъ: далеко и солнце; Апогеь—тоже 
составлено изъ двухъ словъ: далеко земля. 
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Першели—означаетъ: вблизи солнце, а Пери- 
енг——около (вблизи) земля. 

Чтобы представить себ положеше земли 
при ея движеюми по орбитф, надобно вообразить 
себ, что орбита земная есть круглопродолго- 
ватый обводъ около солнца, а земной шаръ на- 
ходитея на этомъ обводф своимъ пентромъ и, при- 
томъ, такимъ образомъ, что ось земная состав- 
ляетъ съ орбитою уголъ въ 66'/.°. Сохраняя по- 
стоянно это свое наклонеше къ орбитБ земля 
между тфуиъ, центромъ своимъ, движется по ней, 
вращаясь въ тоже время около своей оси. 

— Вообще для жителей солнца, если они есть, 
земная орбита представляла бы, продолжалъ ка- 
питанъ, слЪдъ, который своимъ земнымъ центромъ 
обращалея бы въ проетранетв® ` вселенной, лри 
обраацеюи земли вокругъ солнца. 

При такомъ положени на орбит и при та- 
комъ положени орбиты относительно къ солнцу, 
земля можетъ быть въ троякомъ, относительно 
солнца, положении. | 

— А именно въ какомъ же? спросила Влара. 

— Вотъ въ каком: 1) иногда сфверный по- 
люсъ земли болфе обраценъ къ солнцу; 2) иногда 
южный болБе и 3) иногда оба полюса нахо- 
дятся въ одинаковомъ разстояни отъ солнца. 
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--. Что же изъ этого выходитъ? 

— А то, что въ этомъ и заключается причина 
всегда повторяющихся въ течени года перемЪнъ 
въ степени теплоты, и холода, и въ продолжи- 
тельности дня и ночи, въ разныя времена года. 

— Объясните это подробнфе, капитанъ, по- 
просила Мари, вообще все это такъ интересно. 

— Это, между тЪмъ, такъ естественно, ш-Пе 
Мари, замфтилъ капитанъ, такъ какъ когда земля 
бываеть обращена къ солнцу сЪфвернымъ полю- 
сомъ, что бываеть отъ Марта до Сентября, то 
сфверное полушаре и болфе освфщено и болфе 
согрфто солнечными лучами и въ теченте этого 
времени въ освфщенную половину земнаго шара. 
вхолить большая часть сЪвернаго и меньшая 
часть южнаго полушаря;: это время, въ кото- 
рое у насъ, жителей сЪвернаго полушаря, дни 
длиннфе ночей и теплое время года. Это же самое 
бываеть и въ южномъ полушарии отъ сентября 
до марта. | 

— Понимаю! 

— 9-го же Марта и 11 Сентября земля шрини- 
маетъ относительно къ солнцу такое положете, 
что оба ея полюса равно отдалены отъ солнца: 
въ эти дни въ освфщенную половину земнаго 


шара входитъ по равной части сфвернаго и южнаго 
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полушарий, а день на всей земл$ равенъ ночи 
(равноденствие). 

Хотя настоящая причина всфхъ этихъ явлевй 
и заключается, какъ мы говорили уже выше въ 
положени земли на орбитф, но такъ какъ для 
жителя земли явленя будутъ совершенно т%-же, 
предетавятъ-ли они себ землю лвижущуюся около 
солнца, какъ это есть и на самомъ дЪлЪ, или пред: 
ставять солнце обращающимея около земли, 
какъ это намъ кажется; итакъ, какъ ближе 
къ обыкновеннымъ поняттямъ представлять себЪ 
посл$днее чфмъ первое; то и наука допускаетъь 
въ семъ случа$ какъ бы уклонеше отъ истины, 
и 'принимаетъь для объяснемя вышесказанныхъ 
явленй видимое движеме солнца около земли. 

Это мнимое движене солнца около земли въ 
каждомъ мфет$ земнаго шара (кром$ полюсовъ} 
предетавляетея намъ двоякимъ: а) солнце еже- 
дневно описываеть но небесному своду, надъ го- 
ризонтомъ, дугу — суточное движене солнца; солнце 
движется выфетЪ съ тфмъ и по окружности гори- 
зонта въ одинъ извЪфетный перлодъ оть юга къ 
сЗверу, а въ другой обратно по тому же пути— 
отъ сфвера къ югу — 20д0в0е движенще солнца. 

Сказавъ это, капитань нёеколько помолчалъ и 
пристально и внимательно посмотрЪлъ на Робертса, 


се бы 
‘который что-то торопливо записывалъ, между 
т$мъ, какъ Шмидтъ видимо наблюдалъ за везми 
его движешями. 

— Что же вы не продолжаете, капитанъ? про- 
‚говорила Клара заинтересовавшись разсказами 
‘капитана. 

— Сейчасъ, сейчасъ! ш-Ше Илара, отвЪтилъ 
.Броунъ и зат$мъ продолжалъ снова: 


— Дуга описываемая по небесному своду су- 
точнымь движеюмемъ солнца, есть часть окруж- 
ности круга, означающаго пуль суточнаго об- 
‚ращеня солнца около земли. Эта дуга въ извЪет- 
ный пер1одъ времени (отъ 10 Декабря по 10 Шоня 
‚для насъ, жителей сЪвернаго полушаря, съ 
каждымь днемъ становится больше, и зат®мъ 
опять въ другой перодъ (отъ 10 Шюоня по 10 Де- 
кабря) съ каждымъ днемъ дфлается меньше. Такъ, 
напримфръ, эта дуга для Петербурга 10 декабря 
составляеть 80°, или почти /; часть окружности 
круга: 9 Марта 180° или '/, окружности; 10 Шю- 
‚ня. 280° или ‘/, окружности круга, начиная же 
отъ этого времени, точно также, постепенно, оно 
‚уменьшается, до 10 Декабря. 


Солнце въ теченши года начинаегь своей еже- 
„дневной путь по небесному своду (6064045), & 
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также и оканчиваеть его (304005) хотя всегда’ 
вь одной сторонЪ неба, но каждый день въ дру-. 
гой точкЪ горизонта, такъ что въ течени года. 
рядъ этихъ точекъ солнечнаго восхожденя 0бо- 
значить въ восточной сторонЪ, точно также какъ 
и рядъ точекъ захожденя обозначить на запад- 
ной сторон окружности горизонта, дугу, которая 
будегь т$мъ боле, чфмъ мЪето далЗе отъ эк- 
ватора. | 

Намъ жителямъ сфвернаго полушарля представ- 
ляется, что солнце, двигаясь по этой дуг, то, 
въ извЪетное время, приближается къ сторонЪ 
сЪвернаго полюса (л5тюй востокъ, или западъ); 
то, опятъ, дойдя до извЪетнаго предфла, повора-- 
чивается по этой дуг$’ къ сторонз южнаго по- 
люса (зимй востокъ или западъ) и также до. 
извфетнаго предфла, откуда опять поварачивается 
къ прежней сторонф. Это-то поступательное и 
и отступательное движене солнца по окружности 
горизонта, совершается въ перодЪ времени отъ 
10 Декабря до 10 юня. Въ теченш этого времени. 
солнце, съ 10 Декабря, безпрестанно подается по. 
вышесказанной дуг къ сторонз сЪфвернаго полюса, 
10-го Поня оно доходить до крайняго предЪла 
своего движеня по дугЪ. Въ это самое время оно 
и описываеть самую большую дугу по небесному. 
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своду надъ всфми мфстами сфвернаго полушария, 
и освЪфщаетъ и согр$ваетъ самую большую часть 
его. Съ 10 Гоня оно начинаетъ обратно спускаться 
по этой дуг$ къ сторон$ 1южнаго полюса; 10-го 
Декабря оно доходить до крайняго предЪла сво- 
его движеня по ней; въ это время оно`и описы- 
ваетъ самую меньшую дугу по небесному своду 
надъ всфми мфстами сЪвернаго полушарля. и освЪ- 
аетъ и согр$ваетъ самую меньшую часть его. 


Но не по этой видимой нами дуг, составляю- 
щей часть окружности горизонта, солнце совер- 
шаетъ свой (мнимый) годовой путь около земли, 
а повидимому для насъ кругу, который иметъ въ 
отношени къ экватору косвенное положете.... 


— Этотъ кругъ имфетъ то-же вЪрно какое-ни- 
будь назван1е? спросила Мари. 

— Совершенно вЪрно; этотъ кругъ называется 
эклиптиою, или солнечным путемг, обратною 
солнца изъ этого’ и выходитъ, что эклииника въ 
объяснени явленй, происходящихъ отъ дЪйетви- 
тельнаго (годоваго) движевя земли, предетав- 
ляетъ собою земную орбиту, и на нее переносятъ 
вс т понямя, которыя принадлежать орбитЪ 
земли, объясненя (мнимымъ) положеюемъ солнца, 
на эклиптик% всЪ годовыя явлетя. | 
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— Сл$довательно, эклиптика есть кругъ, замЪ-. 
тила Клара. 

— Совершенно вЪрно. Кругъ этотъ перес$каетъ 
экваторъ въ двухъ противуположныхъь точкахъ. 
подъ угломъ въ 23И,’, сл$довательно, половина 
‘эклиптики находится въ сфверномъ полушарии, а 
другая въ южномъ; т. е. солнце половину своего 
(мнимаго) годоваго пути совершаеть ближе къ 
сЪверному полушарио, половину ближе къ юж- 
ному. Эти точки пересфчемя эклицтики съ эква- 
горомъ называются точками равноденствл. 

По этому положеншю эклиптики относительно 
экватора будутъ на окружности ея дв противу-. 
положныя точки, которыя гораздо далЪе, ч$мъ 
всЪ друмя точки ея окружности, отстоять отъ. 
экватора, и именно на 23'/,°; эти точки называются: 
точками солнцестоящя, или поворота; одна изъ. 
нихъ находится въ сфверномъ, а другая въ юж-. 
номъ полушарш. Точки поворота и суть т% край-. 
не предфлы, до которыхъ солнце доходить въ. 
своемъ поступательномъ и отетупательномъ дви- 
жени. | 

— Скажите, капитанъ, отчего же происхо- 
дятъ перем$ны времени года и различная продол-- 
жительность дней и ночей въ одно. и тоже время 
въ разныхь мфетахъ земнаго шара, или. въ одномт. 


с НЗ 
и томъ же м$ет$ въ разныя времена года? епро- 
сила Мари. | 
— Для объяенемя этого, проговорилъ капи- 
танъ, мы представимъ себф движеме солнца по 
эклиптик®, начавъ, наприм$ръ, съ точки перес$- 
ченя эклиптики съ экваторомъ въ знак$ овна (ТГ). 
Когда солнце вступить въ эту точку, что слу- 
чается 9 марта, тогда во всемъ св$тЪ (исключая 
полюсовъ) бываетъ равноденстве. Причина этого 
заключается въ томъ, что солнце, стоя въ этотъ 
моментъ на экватор$, освфщаетъ ровно половину 
сЪвернаго и половину южнаго полушарля, т. е. 
настоящая причина та, что земля ветупая въ 
первый пунктъ знака овна, принимаетъ относи- 
тельно къ солнцу такое полокене, что оба по- 
люса ея сохраняя немзм$нно свое наклонене къ 
орбит, бываютъ равно удалены отъ еволнца. Тогда 
въ осв$щенную половину земнаго шара вхо- 
дить отъ с$вернаго и оть южнаго полушарля 
пространство по мередлану на 90°; экваторъ и 
вс$ параллельные круги раздЪляются кругомъ ос- 
вфщеня пополамъ, и каждая точка земной по- 


верхности (исключая полюсовъ) при суточномь об- 
рацени земли, половину сутокъ находится надъ 


горизонтомъ, а другая подъ горизонтомъ. Для с$- 
вернаго полюса это разевфтъ (утро) полярнаго 


О а 
дня, потому что съ этого времени земля начи- 
насть обращаться къ солнцу своимь сЗвернымь 
полюсомъ, который съ этого момента и остается 
постоянно въ осв5щенной половин$ земнаго шара 
до самаго сентября. 


Изъ знака Овна солнце, поднимаясь по эклиц- 
тик, и приближаясь къ ефверному полюсу, вету- 
паетгь въ знакъ Тельца (въ АпрЪл$Ъ), совершая 
этотъ переходъ въ 30 дней и 12 часовъ. Въ это 
время, находясь ближе къ сЪверному полюсу чЪут 
кь южному, оно освфщаетъ и согрфваеть с$: 
верное полушаре боле чВмъ южное; тогда дни 
вь с$верномъ полушарши становится постоянно 
длинные ночей, и темнота въ воздух увеличи- 
вается. Настоящая причина везхь этихъ явлевшй 
заключается въ Томь, что земля вступая въ пер- 
вый пунктъ знака Телецъ, принимаеть относительно 
къ солнцу такое положеше, что сБверный полюсъ 
ея уже обращенъ къ солнцу, и пространство на 
10° отъ полюса кругомъ, остается при обращении 
земли около оси всегда въ осв$щенной половин? 
земнаго шара, которая состоить уже въ это время 
изъ большей части сфвернаго полушарля, и изъ 
меньшей южнаго, и именно: освЪщенная половина 
земнаго шара заключаель въ себ изъ сБвернаго 
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полушарля, пространство по мередану въ 100°, а 
изъ южнаго въ 80°. 

Изь знака Тельца солнце, все поднимаясь по 
эклиптик$ кь сЗверному полюсу, ветупаеть въ 
знакъ Близнецовъ (Ц) въ ма, употребляя на этот 
переходь 31 день; и продолжительность дней и 
степень ‘темноты въ сЪфверномъ полушари еще 
увеличиваются, потому что солнце еще ближе къ 
сзверному полюсу, т. е. земля по вогуплени въ 
первый пунктъь знака Близнецовъ принимаел"ь от- 
носительно къ солнцу такое положене, что иро- 
странство на 20° отъ полюса кругомъ, не выхо- 
дить при суточнохь движении, изъ осв$щенной по- 
ловины земнаго шара, которая тогда состоить изъ 
части сЗвернаго полушармя въ 110° и изъ части 
южнаго въ 70". 

Изъ знака Близнецовъ, солнце, продолжая воз- 
вышаться по эклиптикВ въ течеми 31 дня и 
8 часовь, переходить въ знакъ Рака (69) въ ШонЪ. 

Ветуцая въ этоть знакъ солнце находится въ 
самомъ близкомъ разстояни оть сЗвернаго полюса, 
и наиболБе освЪщаеть и согр$ваел"ь сЪверное по- 
лушаре. | 

— Кажется, въ это время бываеть самый длин- 
ный день? спросила Клара. 

— Совершенно вфрно. 


ЕВ В 


— А какого именно числа? 

— Лесятаго Поля. 

— Почему это} 

— Потому что въ это время земля прикимаетъ 
относительно къ солнцу такое положене, что все 
пространство отъ с$вернаго полюса до полярнаго 
круга не выходить изъ осв$щенной половины зем- 
наго шара, въ которую въ это время входитъ изъ 
‘сфвернаго полушаря 113'/° и изъ южнаго 66'/', 
такъ что въ южномъ полушари оевфщено только 
проетраветво отъ экватора до южнаго полярнаго 
круга. Достигнувъ этой самой высшей точки на, 
эклиптикф, солнце какъ бы остается на ней н%ко- 
горое время, и впродолжении двухъ или трехъ сутокъ 
незамЪтно перемфны въ величин® дня и ночи. От- 
того эта точка и называется точкою солнце сто- 
ля или точкою поворота, ибо солнце дойдя до 
этой высшей точки спускается опять по эклиптик$ 
и поворачивается къ южному полюсу, т. е. земля 
ВЪ течеми двухъ или трехъ сутокъ остаетея въ 
томъ пололени, какое она имфетъ при ветуплени 
въ знакъ Рака, и хотя собственно и въ это время 
движене ея не прекращается, а напротивъ с%- 
верный полюсъ начинаетъ уклоняться отъ солнца, 
а южный обращается къ нему, но эта перем$на. 
еще везам$тна. 


Е 

— А дальше, капитанъ? 

— ЗатЪмъ изъ знака Рака солнце спускаясь по. 
эклиптик$ и удаляясь отъ ефвернаго полюса, че- 
резъ 31 день и 10 часовъ приходить въ знакъ. 
Льва (5%) Поль. 

— И съ этого времени.... 

— Дни начинаютъ убывать.... 

— Но вфдь они все еще гораздо длинн%е ночей? 

— ВЪрно.... 

— Но велфдоетые чего же это? 

— А потому, ш-Пе Мари, что земля ветупивъ 
въ этотъ знакъ, принимаетъ относительно къ солнцу 
такое положете, что с$верный ея полюсъ уже 
уклоняется отъ солнца, но, впрочемъ, такъ, что 
все еще пространство на 20° кругомъ полюса на- 
ходитея въ освфщенной половинЪ земнаго шара, 
которая въ это время состоитъь изъ 110° сЪвер- 
наго и изо 70° южнаго полушарля. 

— ЗатБмъ} 

— Зат$мь изъ знака Льва солнце, продолжая 
спускаться по эклиптик$ черезъ тридцать дней и 
шесть часовъ вступаетъ въ знакъ ДФвы (ТР) Ав- 
густъ. | 

— Дни еще больше уменьшаются? 


—. Да. 


— Но они, кажется, все еще длиннфе ночей? 
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— В$рно; земля вступая въ этотъ знакъ при- 
чимаеть на орбит такое положене, что сЪвер- 
ный полюсъ еще бол$е уклоненъ отъ солнца, 
такъ что уже только пространство на 10" кругомъ 
его, остается постоянно въ освфщенной половинЪ, 
которая все де, однако, состоитъ въ это время 
изъ части сЪвернаго полушарля 100° и изъ части 
южнаго въ 80°. 

— Изъ знака ДЪвы, продолжалъ Броунъ. солнце 
‚продолжаеть спускаться, и черезь 30 дней и 20 
часовъ вступаетъ на экваторъ въ знакъ ВЪсовъ 
{^/) (Сентябрь). 

— Т.е. приходить въ тоже положене въ ка- 
‹хомъ оно находилось въ знак Овна? 

— Совершенно вЪрно. 

— Съ повторемемъ тЪхъ же явлений? 

— Конечно, и по т$мь же самымъ причинамт. 

— Равноденстве — это такъ, ‚ но котораго ие 
числа? 

— Одинадцатаго сентября. 

— Отсюда солнце постепенно начинаеть спу- 
‚зкаться по эклипштикЪ и приближается къ южному 
полюсу. 

— ГдЪ ще оно ближе всего къ нему? 


Е 

— Бъ знакЪ Козерога, оно достигаетъ самой 
ближней точки къ южному полюсу и тогда-то тамъ 
бывает, самый длинный день. 

— Это долго продолигаетея! 

— Обыкновенно въ этомъ положени солнце 
остается въ продолженли двухъ или трехъ суток... 
и ПОТОМУ ТОЧНО также и эта тогда называется 
точкою солнцестоящя или поворота. 

— Почему же? 

— Да потому, ш.Пе Илара, что отъ этой точки 
солнце снова поворачивчяется къ сЗверному полу- 
шарю. 

— Пакимъ же путемъ! 

— Оть момента ветупленя въ знакъ ВъЪеовъ, 
земля, продолжая свой путь по орбит$ постепенно 
болфе и болфе склонястел къ волнцу своимъ юж- 
ныхъ полюсомь, и въ освЪщенную ея половину 
входитъ постепенно большая часть южнаго полу- 
шар1я и меньшая сЗвернаго, до вступленл земли 
снова въ знакъ Овна, и за то тая же явлетя и. 
отъ тфхъ же причинъ происходятъ и въ южномъ 
полушари, камя совершались въ сфверномъ во 
время движеня земли отъ знака Овна до знака 
ВЪсовъ 

— Во сколько времени земля переходить въ. 
знакъ Скоршона (\)! 


РЕ, бе 


— Въ 30 дней и 8 часовъ; —это нашъ Октябрь 
Феяцъ. 

— А какое положене занимаетъ она въ этомъ 
знакЪ! 

— Совершенно такое же, какое она имфла въ 
знакф Тельца. Зат$иъ изъ знака Скоршона че- 
резъ 29 дней и 20 часовъ она вступаетъ въ знакъ 
Стр$льца (м) (въ Ноябр%). 

— ВЪроятно, она находится въ этомъ знакЪ 
въ такомъ де положени, въ какомъ она находилась 
въ знакЪ Близнецовъ} 

- Ну, конечно... Изъ знака Стр$фльца черезъ 
29) дней и 12 часовъ, она переходить въ знакъ 
Козерога (©) Декабрь м%сяцъ, и положене ея 
здЪеь соотвзтетвуетъ тому, какое она имфла въ 
‚знакф рака. | 

— Затуъ, продолжаль нфеколько помолчавъ 
Броунъ, изъ знака Козерога черезъ 29 дней и 10 
часовъ, земля переходитгь въ знакъ Водолея (==) 
Январь и занимаеть положеше совершенно такое, 
какое она имфла въ знакЪ Льва. 

— И въ конц концовъ.. 

— Черезъ двадцать девять дней и четырнад- 
цать часовъ; земля вступаетъ въ знакъ Рыбъ ()) 
Февраль и положеше ея здесь соотвЪтетвуетъ 
‘тому, какое она занимала въ знакъ ДФвы. 


сы ол 


— Очень ествественно. добавилъ капитанъ, что 
при всЪхь этихъ положетяхъ необходимо пред- 
ставлять себ южный полюсъ обращенными къ 
солнцу, и находящимся постоянно въ освзщенной 
половиив земнаго шара, а сфверный отъ него 
‘уклоненныхъ, и находвщимися постоянно въ Тем. 
Ной ПОЛОВИНЗ. 

— Скажите пожалуйста, капитанъ, спросила 
Мари, вЪЗдь на всемъ этомъ и основывается наше 
счислен1е времени и вообще составлеме кален- 
дарей. 

: — Положительно... перодъ въ течеше кото- 

раго солнце совершаегъ свой путь около земли, 
называется годомъ и считается обыкновенно въ 
365 дней; но такъ какъ солнце, для своего обра- 
щене, употребляеть вь дфйствительности 365 
дней и почти 6 часовъ, то эти-то шесть часовъ, 
ВЪ Четыре года, составятъ уже полныя сутки, а 
черезъ это произошло-бы то, что если-бы мы 
стали всегда считать годъ въ 365 дней ровно, то 
руссюй календарь не соотвфтетвоваль бы настоя- 
щему теченю солнца и основанному на томъ счи- 
сленио времени. 

— Почему это? 

— Да очень просто... 

— Объясните подробнфе, мистеръ Броунъ} 
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— Извольте представьте себф, что у насъ ве- 
сеннее равноденств!е бываетъ обыкновенно 9 марта. 

— Ну-съ! | 

— А черезъ четыре года, если бы мы стали 
считать годъ постоянно въ 365 дней, оно прини- 
лось бы уже 10 марта, черезъ сорокъ лфтъ уже 
20 марта, черезъ 100 лётъ—4 апрфля, а черезъ 
400 лЪтъ, не больше и не меньше, какъ 7 Гюоня, 
то-есть тогда, когда у насъ бываетъ самый длин- 
ный день. 

— Такъ для этого-то времени, черезъ три года, 
мы считаемъ годъ въ 366 дней? 

— Положительно... каждый четвертый годъ 
считается въ 366 дней и называется, высокоснымд. 
а вс проче простыми. 

— КЪмъ-же сдфлано это вычиеленле солнечнаго 
пути? спросила Клара задумавшись. 

— Александрекимъ астрономомъ Созиченомъ и 
введенно въ Рим Юмемъ Кесаремъ, за 45 лётЪ 
до Р. Х. отъ чего это` счислеме и называется, 
Юманскихъ. 

— Оно вфрно? 

— Не совсфмт... 

— Какъ-же это такъ] 

— Очень просто, ш Пе Мари, поел$дующая и, 
конечно, болфе уже точныя вычисленя, доказали, 
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что солнце (т. е. земля) совершаетъ свой годо- 
вой путь не въ 365 дней и 6 часовъ, а въ 365 
дней, 5 часовъ, 45 минутъ и 48 секундъ, т. е., и 
выходило, что по нашему счисленю годъ—на 11 
минут и 12 секундъ длиннфе, нежели время обра- 
щеня солнца. 

— Воть теб и разъ! вырвалось у Мари. 

— Да-съ, признаюсь... Эта-то разница, пови- 
димому столь незначительная, въ 128 лфтъ соста- 
вить почти цфлые сутки, такъ что, въ 1582 году, 
было уже десять сутокъ разницы въ счислеши вре- 
мени съ дЪйствительнымь обращенемъ солнца... 

— То-есть, какъ-же это? 

— Такъ, что въ счислени времени ровно на 
десять сутокъ отставали отъ дфйствительнаго дви- 
жешя солнца, и считали, наприм$ръ, 1 Марта, 
тогда, когда, по сравненшю съ течемшемъ солнца, 
въ 45 годъ до Р. Х.; надобно было-бы уже ечи- 
тать 10 Марта. 


— Какъ-же было поправлено это? 


— Вьъ 1582 году, папа Григорй Х Ш, вел$лъ, 
безъ всякой церемонш, выпустить эти десять дней, 
которыми въ счислени отетавали отъ дЪйствитель- 
наго движения солнца, такъ что послЪ 1-го Марта 


считали уже прямо 11 Марта... й 
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— И это счислеше не принято только греками 
и русскими? | 

— Да. Это счислеше и называется Грегорлан- 
скимъ, или новымъ стилемъ. 

— А большая теперь разница между новымъ и 
старымъ стилемъ? спросила Мари. 

— Начиная съ 1800 года, разницы между этими 
двумя счислемями уже 12 дней, а въ 1900 году 
эта разница составить уже цфлыхъ 13 дней. 

— Все это такъ, капитанъ, проговорилъ вдругъ 
сэръ Робертеъ, но... но... 

— Что-же? 

— У меня есть еще одинъ, болфе важный воп- 
росъ... 

— Что-же это. 

— Болфе важное... такъ сказать рактическое... 

— Ну, да... да... именно практическое, под- 
держаль его мистеръ Шмидтъ... 

Клара и Мари невольно улыбнулись, а Курбемй 
даже засмЗялся. 

— Но въ чемь же дёло! спросиль удивленный 
Броунъ. 

— Въ чемъ?... Гм! 

— Ну-съ... | 

— Для одного серьезнаго предпшлятя, началъ 
спокойно Робертсъ.... 
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— 0, да... для самаго серьезнаго, поддакнулъ 
эистеръ Шиидтъ. 
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— Намъ... т. е. мнЪ необходимо... 

— Именно необходимо... 

— Даовъ чемъ дЪло-то? 

— Необходимо знать разстоянеземли отъсолнца, 
во время ‘ея движеюя по орбитЪ, 1 числа (по но- 
вому стилю) каждаго м$сяца. 

— Для чего вамъ это? отвфтилъ вопросомъ 
Броунъ. 

— 0! необходимо!.. 

— Необходимо, повториль и мистеръ Шмидтъ 
такимъ голосомъ, какъ будто-бы дфло шло о жизни, 
или смерти. 

Курбемй опять засм$ался. | 

— Броунъ, не мучьте ихъ, проговориль онъ 
улыбаясь, подфлитесь-же свздфаялуи съ нашими 
‘благороднфйшими и уважаемыми друзьями. 

— Извольте... Итакъ, я могу вамъ сказать, 
что земля отетоитъ отъ солнца, во время ея дви- 
жетя по орбит$. 

1-го января на 20,318,850 геогр. миль. 

— Говорите, въ верстахъ, замфтилъ Робертеъ, 
‘записывая слова капитана. 


— Извольте... Она отстоитъ отъ солнца 1-го 
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января на 142,131,950 веретъ 1 февраля и 1 де- 
кабря на 142595,425 веретъ 1 марта и 1 ноября 
на 143,438,855 верстъ. 

— Ого, ого!.. пробормоталъ съ неудовольствемъ 
Робертс. 

— Что съ вами? спросилъ, улыбаясь, капитанъ. 

— 0, ничего! продолжайте, прошу васъ. 

— 1-го апр$ля и 1 октября земля отетоитъ 
отъ солнца, продолжалъ капитанъ, на 144,680,802 
веретъ. 

— 0! вырвалось опять у Робертса и онъ при- 
вскочилъ на своемъ м$ет$. 

1-го мал и 1 сентября на 145,867,358 веретъ. 

— 01... 

— 1-го Ноня и 1 августа на 146,764 030 верстъ. 

— 0! 

— И 1 оля на 147,089,719 веретъ, докон- 
чиль капитанъ. 

Робертеъ проворво записалъ и глубоко вздохнулъ. 

— Но для чего вамъ все это? спросилъь Вурб- 
сай, съ трудомъ удерживаясь отъ см5ха при видЪ 
того, какое кислое лицо сд$лаль Робертеъ, уелы- 
хавъ посл$днее число. 

— Оставьте, оставьте! отвфтилъ ему недоволь- 
нымъ голосомъ, сэръ Робертеъ и погрузилея въ 
размышлетя. 
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Мистеръ Шмидтъ быль то же замфтно обезпо- 
тоенъ и мрачно .смотрЪль на Броуна, какъ бы 
считая его виновникомъ какихъ-нибудь бЪдъ. 

Н»феколько минутъ продолжалось общее мол- 
чане... 

Наконецъ, сэръ Робертеъ веталъ, собралъ вез 
свои записки, замфтки и два большихъ астроно- 
мическихъ атласа, которые лежали около него во 
все время сообщенй капитана, и, затФиъ, молча 
вышелъ изъ каюты... 

Мистеръь Шмидтъ немедленно посл$довалъ за 
НИМЪ. 

— Они, что-нибудь да замыеслили, замЪтилъ, 
посл ихъ ухода, Броунъ. 

Курбеюй захохоталъ. 

— Ну, конечно!... проговорилъ онъ, сифясь отъ 
всей души; Робертеъ эту ночь положительно ка- 
жетсл, и не спалъ... 

— Неужели? спросила съ удивлетемъ Мари. 

— Онъ все, что-то, писалъ и чертилъ.... 

— Интересно было бы знать, что это они тамъ 
замыслили!... замЪтиль Броунъ. 

— Не знаю... ‘а, вотъ погодите!... я постараюсь 
достать одну изъ его карть или замфтокъ прого- 
ворилъ Курбекй, меня это тоже начало сильно 
‘занимать.... | 
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— Даи папа, что-то задумался, возразила Мари.. 

— И замЪтили-ли вы, что онъ все теперь вифет$. 
съ сэромъ Робертсомъ? добавила ЁКлара... 

— Вечеромъ, я непремнно постараюсь узнать ихъ 
затЪи, сказалъ Вурбеюй, это такъ занимательно... 

Ноему не удалось договорить своихъ словъ, такъ 
какъ дверь отворилась и въ каютъ-колпанио снова, 
вошелъ сэръ Робертеъ. 

Мистеръ Шмидтъ молча сл$довалъ за нимъ. 

Робертеъ с$лъ на диванъ въ самый отдаленный 
уголъ каютъ-компани и закуривъ папиросу, обра- 
тился опять къ капитану Броуву. 

— Скажите, достопочтенный мистеръ Броунь, 
проговорилъ онъ, насколько солнце. больше луны? 

— Въ 10 милллоновъ разъ. 

— Такь отчего же луна представляется намъ. 
почти равной солнцу? 

— Да потому что она ближе къ намъ... 

— На много? 

— Луна въ четыреста разъ ближе къ намъ чФмъ. 
солнце.... вфдь разстоян!е ее отъ земли равняется 
всего 51,000 географическихъ миль. 

— То-есть 357,000 верст, пояенилъь Робертеъ. 

— Совершенно вфрно... я в$дь и позабылъ, что. 
вы, любезнфйций сэръ, мБряете все на русемя. 
версты | 
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— 0, дм вЪфдь луна спутникъ земли? 

— Да.... 

_ Это тоже планета? 

— Совершенно вЗрно. 

_ Она много меныше земли? 

— Почти въ 50 разъ менфе земли по своему 
объему. 

— Гия! а велика она? 

— Луна занимаеть 605,000 квадратныхъ миль 
поверхности, т. е. въ 15 разъ мен$е поверхности 
земли.... 

— Какъ она обращается около земли? 

— Она обращается около земли по эллипеиче- 
ской орбитЪ, величиною въ 324,000 геогр. миль. 

— Оть чего вы не хотите высчитывать, капи- 
танъ, на версты, замфтилъь Робертсъ; слфдова- 
тельно орбита луны равна 2,268,000 верстъ. 

— Вфрно. | 

— Сл$довательно она бываеть также иногда 
ближе къ земл%, а иногда и дальше отъ нея? 

— И это совершенно вЪфрно... 

— Воть это такъ!... а теперь, капитанъ, ска- 
жите инф, сдфлайте одолжеше, какое бываеть са- 
мое ближайшее разстояме отъ луны до земли. 

— Гы! самое ближайшее, повторилъь Броунъ и 
немного задумалея.... ы 
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— Вы, вфроятно, забыли? 

— Нфть, добрЪйший сэръ, я просто переводилъ 
мили въ версты... такъ какъ, добавиль Броунъ, 
я вЪдь знаю, что вы не любите миль. 

— А|... 

— Итакъ ближайшее разстоян!с луны отъ земли 
836,812 верстъ. 

— 0! 

— А самое дальнЪе? 

— 863,398 верстъ. 

— Гы! а средн%е? 

— 360,990 веретъ. 

— Покорнёйше васъ благодарю, многоуважае- 
мый мистеръ Броунъ, проговорилъ Робертеъ под- 
ходя къ капитану и дружески пожимая ему руку. 

— Покорнёйше васъ благодарю, повторилъ въ 
свою очередь и мистеръ Шмидтъ. 

— Помилуйте! господа, пробормоталъ недоум$- 
вающи капитанъ. 

— А сколько времени луна употребляетъ на 
свой путь около земли? спросилъ опять Робертеъ. 

— 27 сутокъ 7 часовъь 48 минутъь и 11» се- 
кундъ и ровно въ такое же время она совершаетъь 
одинъ обороть около своей оси... 

— Принимая, конечно, разныя положетя от- 
носительно земли? 
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— Не только къ землЪ, но и къ солнцу... и 
представляется намъ, жителямъ земли, то въ од- 
номъ, то въ другомъ видф. 

— Вы, вфрно, говорите про фазы луны? 

— Да, отвтилъ капитанъ. 

— А, что собственно. называется фазалий спро- 
сила Клара. 

— Различныя положеня луны, т-Пе Клара, въ 
въ которыхъ она представляется намъ. 

— А ихъ много? 

— Новолуне, полнолуще, первая четверть, и 
посльдняя четверть. 

— Что называется новолушемъ? спросила снова 
Мари. 

— То положеше луны, когда она находится 
между землею и солнцемъ: въ астронозйи это по- 
ложене вазывается соединещеме. 

— Вь чемъ же оно заключается? 

— Въ томъ, что къ землф обращена темная по- 
ловина луны, и жители земли не видятъ ее. Когда 
луна выходить изъ этого положеня, то часть ея 
круга является освфщенною, и мы иногда видимъ 
ее, серповидную, съ выпуклостью обращенною къ 
правой сторон% рлои для смотрящаго на 
луну). _ 

— Эта-то серповидная чаеть освфщеннаго лун- 
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наго диска пополняется болфе по мфр3 того, какъ. 
луна двигается по своей орбит$, и когда она прой- 
детъ четверть окружности своей орбиты, то пе- 
редъ нашими глазами является уже цфлая поло- 
вина луннаго круга. Ветуплеше луны въ эту точ- 
ку и называется первал четверть (5)). 

— Дальше!... 

— Отсюда луна, продолжая свой путь по ор- 
бит и пройдя еще четверть ел окружности, при- 
ходитъ въ такое положене, что земля находится 
между ею и солнцемъ; что называется въ астро- 
номи противустоящемг. Въ этой точк$ весь кругъ 
луны осв$щенъ и этотъ-то видъ ея называется 
полнолущеме (©). 

— Поел% этого, что же дфлается съ нею? 


— Выходя изъ этой точки, продолжалъ Броунъ, 
луна постепенно, теряетъ часть своего осв$щен- 
наго круга, и пройдя еще четверть окружности 
орбиты, представляетъ уже только половину сво- 
его круга освфщеннаго, съ выпуклостью обращен- 
ною влфво отъ наблюдающаго ее (©). 

— И это положеше луны... 

— Именно и называется послюдняя четверть. 

— А потомъ? 

— Выходя изъ этой точки, луна постепенно 
убываетъ, получая снова болфе и болфе серповид- 
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ный образъ, и, наконець, опять совершенно те- 
ряется въ точкз новолутя. 

— Благодарю васъ очень, капитанъ, за ваше 
любезное объяснеше, зам тила Клара, протягивая 
свою маленькую ручку Броуну. 

Старый морякъ улыбнулся, пожаль ее и про- 
говорилъ: 

— Да вфдь это еще не все, ш-Пе Клара, отно- 
сительно луны... 

— Какъ| 

— Или, быть можетъ, я уже наскучиль вамъ 
своими разсказами? 

— 0, нфтъ, нЪтъ! пожалуйста, продолжайте, 
почти въ одинъ голосъ проговорили двушки. 

— Итакъ, ш-Пе, началъ снова капитанъ, я вамъ . 
долженъ замфтить тутъ, что соединене (новолу- 
ше) и противустояне (полнолув1е) называется 
также Сизиаями, а первая и послъдняя четверть 
квадратурами. 

Каюмя трудныя назвашя, замЪтила Мари. 

— Да, таки признаюсь... но, впрочемъ, вы вЪдь 
не астрономь и, конечно, можете очень удобно 
обойтись и безъ этихъ трудныхъ, какъ говорите, 
названй. 

— И отлично! 

— ЗатЪыъ я замфчу, продолжаль между тфиъ 
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Броунъ, что порядокъ этихъ изм$нешй луны не- 
вполнз соотвЪтствуетъ пер1оду времени ея обра- 
щеня около земли и отъ одного новолуния (отъ 
него вЪдь считаютъ пер1одъ обращения луны около 
земли) до другаго, проходить не 27 сутокъ 7 ча- 
совъ 48 мин. и 111, секундъ, а 29 сутокъ, 12 
часовъ, 49 минутъ и Зи, секунды, 

— Это почему-же? 

— А отъ того, что когда луна совершаетъ свой 
путь, то и земля тоже и притомъ весьма быетро 
движется по своей орбитЪ, и луна совершивши 
свой кругъ, уже не находитъ земли на той точкЪ, 
на которой она оставила ее; и ей, лунЪ, необхо- 
димо двигаться снова по своей орбит$ еще 2 су- 
токъ 5 часовъ и 52 секунды, чтобы опять встать 
въ точку между солнцемъ и землею и снова начать 
свои измфненя въ прежнемъ порядк%. 


— Говоря по правлф, замфтила Клара, я этого 
до сихъ поръ положительно не знала... 

— И это нисколько неудивительно, замфтилъ 
капитанъ; итакъ, на этомъ-то времени обращеня 
луны около земли, совершающагося неразлучно съ 
обращетемъ этой послфдней около солнца, осно- 
вано раздёлете года на части (месяцы), которыхъ 
по числу оборотовъ луны около земли и считается 12. 

— То есть лунный годё. 
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 — Да, совершенно вЪрно... 

— Сколько въ немъ сутокъ} 

— 354 .сутокъ 11 часовь 48 минутъ и 37, 
секундъ. 

— Но такъ какъ, продолжалъ капитанъ, на са- 
омъ-то дЪл$ луна, въ течемши перлода обраще- 
не земли около солнца, обходитъ свою орбиту 
болфе чЪмъ [2 разъ, то въ этихъ-то перюдахъ 
луннаго оборота... 

— Т.е. въ мВеяцахъ? 

— Да... считается, не по 29 сут. 12 час. 49 
мин. и Зи, секундъ, & по 30 и 31 сутокъ, кром$ 
одного февраля, такъ что годъ, выражающий со- 
бою перодъ обращевя земли (вуЪетЪ съ луною) 
около солнца, считается уже въ 365 сутокъ, 5 
часовъ, 48 минутъ и 48 секундъ, что и называется 
солнечнымъ годомъ. 

— Что-же называется солнечными и лунными 
зату$тями? спросила Клара. 

— Ахъ, и я только-что хотфла просить васъ 
объ этомъ-же, капитанъ, добавила Мари. 

— Когда луна находится между солнцемъ и 
землею (з+0волуше), тогда часть солнечнаго круга 
скрыта луною отъ земли, и лунная тЪнь, ударяя, 
ВЪ извъетномъ пространств, на земную поверх- 
ность, препятствуетъ солнечныхъ лучамъ освЪтить. 
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эту часть, а жителямъ этой части земли тогда 
кажетел, что св$тлый дискъ во время дня на н$- 
сколько минутъ закрыть, отчасти или весь... 

— А это разв$ бывает? 

— Очень р$дко... онъ представляется тогда 
закрытымиъ какъ-бы чернымъ патномъ: —9т0-то и 
есть солнечное затмьше. 

— Оно, кажется, вЗдь подразд$ ляется на част- 
ное и полное, добавилъь Курбевй. 

— Совершенно вЪрно... Частным оно назы- 
вается тогда, когда солнечный дискъ представ- 
ляется намъ не совершенно закрытымъ, а полныме, 
когда солнце представляется намъ какъ-бы совер- 
шенно закрытымъь чернымъ пятномъ. 

— Ну, а лунныя затизн1я? 


— Когда луна придетъ въ такое положеше, что 
между ею и солнцемъ будетъ находиться земля 
(полнолуне), то земная т$нь закрываетъ лунный 
дискъ, отчасти или весь, чернымъ пятномъ: Это 
го и называется луннымъ затмфтемъ и, судя по 
степени заврыт!я луннаго диска, или частнымь, 
или полныме. | 

— Изъ того выходитъ, замфтила Клара, что 
солнечныя и лунныя затм$ я самыя обыкновсн- 
ныя явленя... 
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— Да... происходяиля изъ движен!я луны око- 
ло земли и, вифетЪ еъ нею, около солнца... ‘ 

— Когда они преимущественно бываютъ? спро- 
сила Мари. 

— Солнечныя затизтя бываютъ въ новолушяхъ, 
а лунные въ полнолуняхъ. 

— Но вфдь это же бываеть не при всякомъ 
полнолуви и новолуни? 

— 0, да! чтобы произошло затм$ше, необхо- 
димо, чтобы солнце, луна и земля находились на 
одной прямой лини... 

— А это не всегда бываетъ? 

— И именно потому, что луна имфетъ по своей 
орбит очень неправильное движене и не прихо- 
‘дить въ одинаковое время въ одни итЪ же точки 
и кромБ того, орбита луны идетъ очень наклонно 
къ орбит$ земли, такъ что перес$каетъь ее подъ 
очень острымъ угломъ почти (въ 5°) въ двухъ проти- 
вуположныхъ точкахъ и эти-то точки перес$ченя 
земной и лунной орбить, перемфняются отъ дви- 
жешя земли, и вмфетЪ съ нею луны, около солнца. 
Отъ этого-же самаго наклонешя лунной орбиты 
къ земной и происходить то, что въ то самое 
время когда луна приходить въ точку новолуня 
или полнолуюя, то она бываетъ въ этотъ моментъ 
или надъ плоскостью земной орбиты, или же подъ 


Ре. 


нею. Вотъ почему и случается, что въ самой боль- 
шей части сизи и... 

— Опять это трудное ‘слово!. 

— Въ поелёдый разъ, ш-Пе Клара... итакъ... 
или луна находится внф той черты, по направле- 
нию которой простирается т$нь отъ земли, или же 
земля внф направлеюя лунной т$ни. 


— А много въ году можеть быть затмЪ ний? 
спросила Клара, посмотрфвъ на Робертса, кото- 
рый что-то чертилъ. 

— Астрономы вычислили, что въ течене года 
_ можеть быть, по самой большей мфрЪ, семь за- 
тифй. 

— Какихъ. 

’ — Изъ которыхъ, по крайней м5рЪ, два сол- 
нечныхъ. | 

— Л остальныя лунныя? 

— Да, но, впрочемъ, лунныхъ часто и совсемъ 
не бываетъ. 

— Воть и все, что я могу сказать вамъ отно- 
сительно луны, добавилъ капитанъ. 

— Благодарилъ васъ... хотя, признаться, за- 
уфтила Клара, мнф бы хотфлось дополнить еще 
отчасти свои свфдфюя о лунЪ. 

— Ч$мь 

— Есть-ли на лун горы? 


— 97 — 


— Почти навЪрное, такъ какъ и впадины... 

— Изъ чего же мы можемъ заключить это? 

— Изь тзхъ темныхъ пятенъ, которыя мы ви- 
димъ на лунф, и которыя, конечно, ничто иное, 
какъ возвышегия. 

— Ну, а есть-ли тамъ жители? 

Броунъ.задумалея и, помолчавъ нЪфеколько ми- 
нутъ, сказаль: 

— На этотъ вопросъ, инф положительно трудно 
отвфтить; впрочемъ, добавилъ онъ, если тамъ и 
есть каке-нибудь обитатели, то уже, конечно, 
совершенно отличные отъ насъ. 

На этомь разговоръ прекратился и все общество, 
за исключешемъ мистриссъ Шмидтъ, ушедшей въ 
свою каюту, вышли на палубу. 

Ночь была роскошная... и всф съ удовольствемъ 
дышали св$жимъ морскимъ воздухомъ. 

— Стойте, Броунъ, чуть не векрикнулъь Ро- 
бертсъ, указывая на небо, это что? 

— Гдь? | 

— Воты... и сэръ Робертсъ указалъ на блестя- 
щую зв$зду, находившуюся на продолжени четы- 
рехъ главныхъ звфздьъ Кассаоши и въ довольно 
большомь разстояни оть созвёздй зощака. 

— Вы спрашиваете, какъ называется эта звЪзда? 


переспросилъь Броунъ. 1 
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— Да, да... какъ называется она. 

— Воза или Капелла, достоуважаемый сэръ 
Робертсъ. 

— Она ближе солнца? спросилъ англичанину. 

— Почему вы это предположили? 

— Она свЪфтитъ такъ ясно... 

— Ну, изъ этого еще ничего не выходитъ... 

— Какъ такъ! 

— Очень просто... дЪло въ томъ, многоуважае- 
мый сэръ, что, какъ мы уже говорили, для пофздки 
на солнце со скорымъ пофздомъ, профзжая въ часъ 
по 15 миль, потребовалось-бы только всего 289 
лфтъ, а для достиженя этой звЪзды... знаете 
сколько} 

— Незнаю .. | 

— 1 миллардъ, 295 милл1оновъ 876 тысячъ лЪтъ... 

— Боже! 

— Маленькое ядро, пущенное изъ пушки до- 
стигло-бы солнца черезъ 12 л$ть, а до Возы, че- 
резъ 54 милмона лЪтъ... 

‚— А это одна изъ самыхъ близкихъ къ намъ 
звЪздъ, добавилъ, какъ-бы въ свое оправдане, ка- 
питанъ и улыбнулся. 

— Боже! вырвалось опять у Влары, а у Ро- 
бертса лицо замфтно вытянулось и приняло ка- 
кое-то кислое выражете. 
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— Подумайте только, продолжалъ между тъуъ 
хапитанъ, желая окончательно поразить своихъ 
слушателей, что свфтъ этой зв$зды Капеллы, про- 
летая 77,000 лье въ секунду, достигаетъ до насъ 
только въ 12 года и попробуйте только предета- 
вить себЪ эту линшо... а вЪдь есть звЪзды, свЪтъ 
которыхъ достигаетъь до насъ только въ 1200, 
3000 и, наконецъ, даже въ 10,000 лЪтъ и, что 
есть туманныя пятна, настолько отдаленныя отъ 
насъ, что ихъ свЪфтлый лучъь можеть достигнуть 
до насъ только въ пять милмоновъ лЪтъ... Наше 
‚солнце—есть ничто-иное какъ звЪзда!. а каждая 
звЪзда— это солнце, Центръ столькихъ-ле планет- 
ныхъ системъ... И подобныя-то пространства раз- 
дляютъ каждую систему, висящую въ безпре- 
дфльности! проговоривъ эти поелфдейя слова, ка- 
питанъ замолчалъ и задумался... 


Да и было дЪйетвительно надъ чЪуъ... 


А на небЪ, какъ-бы желая поддержать его слова, 
мелькали и блистали массы марладъ звфздъ и 
‘звЪздочекъ. 


Черезъ часъ поелф этого все общество разош- 
лось, но сэръ Робертеъ, войдя въ свою каюту, 
посидълъ въ ней около четверти часа и, затЪУЪ, 
снова вышелъ на палубу. 


©. 
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— На луну, пробормоталь онъ, усаживаясь на 
канатъ и смотря на небо... 

— А туда можно-будетъ} раздался за нимъ чей-. 
то голосъ. 

Англичанинъ медленно обернулся и увидлЪ сза- 
ди себя мистера Шмидта. 

— Мистеръ! 

— (Сэръ! 

— Ого! 

— Эге! 

— На луну! 

— На луну 

— 0, да, отвфтилъ совершенно спокойно сэръ 
Робертсъ. 

— Туда] 

— 0, да... 

— Скоро! 

— Надо подумать, отвфтилъ снова Робертеъ. 

— А планъ? спросилъь мистеръ Шмидтъ, под- 
саживаясь къ своему компаньону въ небесное пу-- 
тешестве. 

— У меня въ каютЪ, отвЪтилъь опять достоува- 
жаемый сэръ. 

— Подробный? 

— О, да... 

— Практическй? 
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— ©, да... 

— Идетъ! чуть не вскрикнулъ мистеръ Шмидтъ, 
и, схвативъ сэра Робертса за руку, чуть не силой 
потащилъ его въ его каюту. 

Спустившись съ палубы и ‘войдя въ комнату, 
занимаемую сэромъ Робертсомъ, оба воздушные 
путешественника, раньше всего распорядились 
потребовать себ дюжину портеру и, по стакану 
грогу, до котораго, говоря между нами, мистеръ 
Шийдтъ былъ большой охотникъ. Выпивъ по ста- 
кану этого благороднаго напитка, собесфдники, 
потребовали себф еще грогу, и только часа черезъ 
полтора, когда ими уже было выпито по н%екольку 
стакановъ этого напитка, они заперлись и присту- 
пили къ серьезному разговору о путешествии на луну 
и вообще въ небесный мръ, который такъ инте- 
ресовалъ ихъ обоихъ. Впрочемъ, разговоръ ихъ, 
говоря по правдз, и не могъ быть особенно серье- 
зенъ, такъ какъ оба они были уже въ самомъ 
игривомъ наетроени духа и всего больше зани- 
мались, фантастической стороной дфла, но не 
серьезнымь отношешемъ къ разбору о возуож- 
ности подобнаго путешествя въ небесный м1ръ. 

Бесфда началась съ того, что мистеръ Шмидть 
ВЫПИяЪ заразъ пол-стакана грога, надулся и вкрат- 
Чиво сказалъ: 
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— Пофдемъ одни.... 

— Одни, порЪшилъ и сэръ Робертеъ и, безъ. 
дальныхъ околичностей, разлегся самымъ удоб-. 
нымъ, спокойнымъ и комфортабельнымь образомъ 
на диванЪъ. . 

Мистеръ Шмидтъ посмотрЪлъ на негои, вЪроятно, 
найдя его положене вполнф удобнымъ и для себя 
и приличнымъ для ихъ серьезнаго разговора, тоже 
не задумался послЪдовать его примфру и, припод- 
нявъ свои ноги, грузно опустился на другой диванъ. 

— На луну? спросилъ онъ нфеколько помолчавъ, 
и ни къ кому въ особенности не обращаясь. 

ОтвЪта не было. | 

— Гм! сэръ Робертеъ! окликнуль достоуважа- 
емый Шмидтъ, у котораго въ голов начинало все- 
прыгать и вертеться. 

— 0! промычалъь Робертеъ, чувствуя себя въ 
самомъ отличномъ расположени и видя передъ. 
собой не толетенькаго мистера Шмидта, а цфлую 
вереницу. зв$здъ и зв$здочекъ, которыя такъ и 
плясали передъ нимъ и при этомъ строили ему 
такля уморительныя рожи и гримасы, что, ко- 
нечно, не только такой сэръ, какъ Робертсъ, но 
даже и каждый бы изъ насъ счелъ своимъ долгомт. 
вступиться за свою честь и. вообще. ученыя спе: 
собности и знамя. 
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— Погодите, пробормоталь сэръ Робертсъ, такъ 
или иначе, & я побываю на васъ и на зло этому 
Броуну докажу, что я быль на КаппелВ и даже 
на солнцф.... 

Мистерь Шмидтъ, какъ только услыхалъ назва- 
не звфзды и солнца, такъ тотчасъ-же р$шилъ 
молчать и слушать, что будетъ говорить его со- 
товарищъ;—онЪ былъ увфренъ, что сэръ Робертеъ 
сдлфлалъ какое-то открыт1е въ аетрономи и, те- 
перь, какъ человЪкъ крайне практичный и ком- 
мерчесьй, надфялся узнать, въ чемъ оно состоитъ 
и уже потомъ, оцфнивъ его по достоинству, взв$- 
‘сить на свободф вс шансы доходовъ и убытковъ 
и, смотря по дфлу, войти или нфтъ въ сотовари- 
‘щество съ сэромъ Робертсомъ. Итакъ, порфшивъь 
такимъ образомъ, онъ повернулся лицомъ къ сво- 
ему сотоварищу, прилегъ на подушку и сталь 
слушать.... | 

Въ это же время, достоуважаемый сэръ Робертсъ 
быль занять совершенно другимъ дфломъ: 

Къ великому ‘удивленю и пожалуй, даже, не- 
доумфню, онъ замфтилЪ, что съ одной изъ самыхъ 
яркихъ звЪздъ, составляющихъ с03вфзде Орлона, 
виситъ конецъ длинной веревки. 

— Эге! подумаль сэръ Робертеъь и не долго. 
Думая, проворно вскочиль съ дивана, натянулъ на 
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себя кожаные штаны, надфлъ такую же куртку, и 
захвативъ въ сумку необходимые инструменты и 
бумагу, проворно выскочилъ на палубу. 

На палубЪ было пусто... 

Сэръ Робертеъ осмотр$лея и не долго думая 
полёзъ на мачту. = 

— Оттуда мнф будетъ все гораздо видн%е, рЪ- 
шиль онъ, но едва добрался до первой`площадки, 
какъ невольно попятился назадъ... да не только 
онъ, но и всяый бы изъ насъ сдфлалъ то же са- 
мое. Представьте только себф, что нашъ досто- 
почтенный сэръ увидфлъ на краю площадки са- 
мого капитана Броуна, который держался одной" 
рукой за канатъ, висфвший, какъ показалось Ро- 
бертсу, не со зв$зды, а съ какого-то темнаго м$- 
ста на небЪ, а другою рукою старавшагося изо 
ве$хъ силъ столкнуть себя съ бревна на ко- 
торомъ онъ сидЗлъ. 

Первою мыслью сэра Робертса было, конечно, 
желане пособить своему ближайшему прятелю и 
другу, но поразмысливъ хорошенько онъ рЪшилъ, 
что это было бы крайне неосторожно съ его сто- 
роны, такъ какъ мистеръ Броунъ, узнавъ что его 

планы открыты, могъ преспокойно согнать его съ 
мачты и уйти внизъ на палубу. 

Въ силу этихъ-то, крайне дфльныхъ и основа- 
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тельныхъ воззрфнй на дЪйствительность, сэръ Ро- 
бертсъ удержался и преспокойно сталъ наблюдать, 
что будетъ дальше. 

А капитанъ, между т$мъ, трудился изо всЪхъ 
силь и никакъ не могъ столкнуть себя съ своего 
бревна. 

— Вотъ глупецъ, подумалъь Робертеъ, кажется, 
ему положительно незачЗмъ трудиться и сталкивать 
себя, когда можно самымъ удобнымъ образомъ 
просто спрыгнуть съ этого бревна. 

Не успфлъ онъ ‘подумать это, какъ въ нему 

обернулся самъ Броунъ и спокойно сказалъ: 

_ — А вы и не догадываетесь, почему я не пры- 
гаю, а стараюсь потихоничку сползти съ этой реи. 
‚ — Право, нфтъ, капитанъ, отв$тилъ сэръ Ро 
бертеъ самымъ сладенькимъ и вкрадчивымъ голо- 
сомъ, желая задобрить мистера Броуна 

— Ну, такъ я вамъ скажу... 

— Сд$лайте одолжене... 

— Эта веревка опущена съ созв$здля Фа... 

И при этомъ капитанъ слегка посвисталъ и, 
зат$мъ, добавилъ: 

— А какъ вы думаете, далеко это? 

— Право не знаю, такъ какъ даже и не подоз- 
‚ Р8Ьвалъ, что есть такое созвёзде. 

— Эхъ, вы! укоризненно произнесъ Броунъ; 
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торое образуетъ мечъ... Знайте же это! 

— Буду знать!... 

— Эта веревка опущена сюда ровно за 
3,576,876,543 версты. 

— А соботвенно для чего? 

— Для того, чтобы я могъ спастись и отпра- 
виться на эту планету, въ день кончины мра, 
отвфтиль торжественно Броунъ. 

— А разв$ есть камя-нибудь данныя относи- 
тельно кончины мра? епросилЪ съ любопытетвомъ 
Робертсъ инстинктивно влфзая на площадку и са- | 
дяеь подл$ Броуна. | 
. — Авыи не знали} 

— Право, не зналъ... 

— Ну такъ слушайте!,.. 

— Слушаю... 

— Еще въ 1186 году астрологи напугали Ев- 
ропу, объявивъ, что произойдетъ соединете везхъ 
планетъ... 

— Неужели! 

— Да, въ жизни Филиппа-Августа сказано: 

... Астрологи Востока, Евреи, Сарацины и даже 
Хриетане разослали во ве концы вселенной 
письма, въ которыхъ они съ ув$ренностью пред- 
сказывали, что въ сентябрЪ мфеяц$ разразятся 
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велиюя бури, произойдетъ землетрясене, появится 
смертность между людьми, возмущеня и распри, 
револющи во веЪхъ государетвахъ, и уничтожене 
и погибель всего имущества... 

— Такъ в%дь ничего не вышло-же? 

— Выйдетъ, выйдетъ! крикнуль сердито. капи- 
танъ и вдругъ, слет$лъ съ реи. 

— Воть теб и на! пробормоталъь Робертеъ и 
подвинувшись упалъ съ л$етницы на палубу... 

— Ой! векрикнулъ онъ и очнулся... 

Достопочтенный сэръ, какъ мы и сами можемъ, 
конечно, догадаться, лежалъ не на палуб$, а на 
полу своей каюты, куда онъ слет$ль самымъ 
обыкновеннымъ образомъ со своего дивана. 

Было уже свЪтло... Англичанинъ осмотр$лея и 
увидфлъ передъ собой, на другомъ диван фигуру 
мистера Шмидта, который спалъ себф самымъ 
спокойнымь образомъ... 

Сэръ Робертсъ невольно улыбнулся и припом- 
НивЪ свой сонъ, вышелъ на палубу и, какъ разъ, 
наткнулся на самаго капитана Броуна, который 
дБлаль каюя-то нужныя распоряжения. 

— Эхъ, вы! проговорилъ онъ, протягивая руку 
англичанину... проспали! 


— Что проспали? спросилъ съ удивлешемъ сэръ 
Робертеъ. 
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— КЦомету. 

— Вакую?... Когда? 

— Да, ночью... Я посылалъ васъ будить, но 
зы отказались идти... | 

— Не можетъ быть .. 

— Я не шучу... а вфдь стоило посмотрЪть, 
такъ какъ она даже была видна и не вооружен- 
НЫМЪ глазомъ. 

— Вогда? 

— Во второмъ часу ночи... она была видима 
въ сфверной части неба. 

— А красива? 

— Въ особенности хвостъ, который извивался 
_зв$тящеюся линтей... 

— Ахьъ, какъ досадно... да, вы, капитанъ не 
шутите? = | 

— Конечно, н$зтъ... Впрочемъ, вы можете спро- 
сить объ ней у ш-Пе Клары, или Мари, а также 
и у Курбекаго... 

— И онъ наблюдалъ ее? 

— Больше часу... | 

Сэръ Робертсъ былъ видимо раздосадованъ этиуъ 
обстоятельствомъ и сдфлалъ крайне недовольную 
физлономю. 

— Впрочемъ, зам$тилъ капитанъ, какь бы въ 
утфшене ему, она, вфроятно, будетъ видна и 
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сегодня, такъ что мы, конечно, успфемъ еще по-. 
любоваться ей. | 

Это нисколько Не успокоило сэра Робертса и 
онъ поспфшилъ вернуться въ свою каюту, откуда. 
уже и не выходилъ цфлый день, находясь вее 
время въ сообществ мистера Шмидта, который 
чуствоваль себя тоже не совс$мъ хорошо послЪ 
вчерашней пофздки на луну. 

Надо, впрочемъ, сознаться, что этотъ доесто- 
почтенный мужъ и глава семейства былъ гораздо 
счастливзе сэра Робертса, такъ какъ онъ не ви- 
дВлъ никакого сна, а благодаря этому обетоя- 
тельству и не упалъ съ мачты, т. е., взрн%е ска- 
зать, съ дивана, какъ это случилось съ его до- 
стопочтеннымъ молодымъ другомъ, который, однако, 
счелъь за лучшее скрыть отъ него свой сонъ. 

Сэръ Робертсъ счелъ все-таки своимъ долгомъ. 
подфлитея съ нимъ извЪетемъ о появлени на небЪ. 
кометы. 

— А что такое комета? спросилъ самымъ спо- 
койнымъ тономъ мистеръ Шуидтъ. 

Сэръ Робертеъ отчасти смфшалея и задумался. 

— Гы... гы! поно ЛЪ ОНЪ. 

— 0! 


— Это волосатыл звъзды, наконець, отвфтилъ 
ОНЪ. 
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Но мистеръ Шиидтъ, положительно не удовлет- 
ворился этимь опредфлешемъ и потребовалъ болфе 
яенаго. | 

Сэръ Робертеъ, подумалъ и, въ концф концовъ 
рЬшилъ, что объ этомъ лучше будетъ поговорить 
съ самимъ Броуномъ, который, какъ хоропий астро- 
номъ, конечно, не откажется дать веЪ тЪ объ- 
‚ясененя, которыя они потребуютъ у него. 

— ВъЪрно, согласился съ нимъ мистеръ Шмидтъ. 

Въ это самое время къ нимъ въ каюту вошелъ 
молодой русск. | 

— А, это вы? замфтилъ мистеръ Шиидтъ, про- 
тягивая ему руку. 

— Да... какъ видите!.. Что вы это тутъ дф- 
лаете? | 

— Да ничего... 

— Пойдемте въ каютъ-компанио играть ВЪ 
шахматы. | 

— О, эсъ! согласился съ удовольстиемъ Шмидтъ 
страшный любитель этой игры. 

— Въ такомъ случа, идемте-же!.. кстати, 
туда-же хотфлъ придти и Броувъ... а вы, Ро- 
бертеъ, идете? | 

— О, эсъ! отвфтилъ англичанинъ и послфдовалъ 
‚за ними. 

Клара и Мари сидзли уже въ каютъ-компанши 


Е 


и разговаривали съ капитаномь относительно ви- 
дВнной ими ночью кометы. Мистеръ Шмидтъ и 
Курбеый сфли за шахматы, но играя, невольно 
прислушивались къ разсказамъ капитана. 

— Но, что же такое кометы? спросила Клара. 
ри Право я нахожусь въ затрудненш, вакъ от- 
вътить вамъ на вашъ вопросъ, отвфтиль Броунъ, 
пожимая плечами. 

— Какъ и вы тоже? ветавилъ и свое слово 
мистеръ Шиидтъ съ удивлешемъ. 

— Да, и я тоже. 

— Вакъ, разв этого не знаютъ? спросила 
опять Клара. 

— Точно не знаютъ, хотя... 

— Что же 

— Онаютъ только то, что эти свЪтила состоя- 
щя изъ чрезвычайно тонкой матери и вообще 
похожи на двигающуюся атмосферу; самый ихъ 
центръ имфетъ незначительную плотность и онз 
вращаются вокругъь солнца по очень растянутымъ 
эллипсамъ, если только он не описываютъ па- 
раболъ или гиперболъ, которыя переносять ихъ 
ОТЪ системы къ систем, отъ солнца къ солнцамъ 
и отъ звфздь къ звЪздамъ. 

— То-есть какъ же это? 

— Очень просто: ихъ можно сравнить съ пу- 
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тешественниками, являющимися изъ другихъ си- 
стемъ безконечнаго пространства и вращающихся 
въ нашей систем$ болфе или менфе долгое время. 

— Скажите, капитанъ, замфтила Илара, ну, а 
есть-ли основане серьезно опасаться того, что 
земля можетъ столкнуться съ какой-нибудь кометой. 

— Очень мало... 

— На чехъ же вы основываетесь, говоря такъ 
самоувзрено? 

— Въ доказательство своихъ словъ, я могу 
вамъ 10 только сказать, что, напримЁръ, въ 17770 
году, комета Лексеме имфла несчасте `столк- 
нуться съ четырьмя лунами Юпитера и при этомъ 
не только не повредила ихъ, но, напротивъ, сама 
уничтожилась отъ этого столкновенля... 

— Неужели? 

— Совершенно вЪрно... а наша земля 29 1юня 
1861 года, не подозр$вая даже того, оставалась 
въ течени н$еколькихъ часовъ въ хвост$ одной 
очень безъобидной кометы. 

— А уного кометъ? 

— Да таки довольно... И не проходить почти 
НИ одного года, чтобы астрономы не видали Въ 
пол$ своихъ телескоповъ н$еколькихъ кометъ. 

— Какя-же изъ нихъ были особенно замфЧа- 
тельны? 
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— Въ настоящее время, или въ древшя вЪка? 

— Конечно, мы-бы очень хотфли познакомиться 
и съ кометами древнихъ временъ. | 

— Впрочемъ, вы совершенно правы, отвфтилъ 
капитанъ, такъ какъ кометы стараго времени инте- 
реесны еще тЪмъ, что имъ обыкновенно предписы- 
вали что-то суевфрное и вообще боялись ихъ. 

— Почему это? 

— Да вообще прежние обитатели нашей земли 
предполагали, что кометы являются, какъ пред-. 
вфетники различныхъ несчастай и. т. д. 

— Неужели? 

— Они раздфляли даже кометы на различные 
отд$лы, или классы... 

— Воть какъ!.. 

— Во время осады, напримЪръ, [ерусалима, на 
небЪ, по свидЪтельству Тосифа (Ое Ве!о Тадайсо, 
1, УГ) появилась такая яркая комета, что она 
даже озаряла осаду этого города и цфлый годъ 
стояла надъ нимъ. | 

— И это вфрно}.. 

Капитанъ молча пожалъ плечами и затфмъ про- 
должалъ. 

— Дюодоръ, въ Ху книгф, пишетъ, что не за- 
чолго до разрушешя городовъ Гелиса и Буры ви- 
дли, въ продолжении нЪфеколькихъ ночей ея 
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огненный свЪтъ, который и назвали воспламенен- 
нымъ столбомъ, но у Аристотеля мы находимъ, 
ч10 „этоть огненный столбъ была настоящая ко- 
мета“. Историки Сазонсенъ и Сократъ тоже пе- 
редаютъ, что въ 400 году комета, ии$вшая фору 
меча, появилась надъ Константинополемъ въ то 
самое время, когда коварство Гайнаса пригото- 
вило этому городу тая большая бЪдетня... 

— Какъ все это странно! 

— Уже давнымъ давно былъ возв$щенъ конецъ 
эра на 1000 годъ, продолжалъ между т$мъ Броунъ, 
и это-то обстоятельство подало астрономамъ, того 
времени, занести въ свои лётописи этого года о 
падени громаднаго пламеннаго болида и появле- 
ни кометы... | 

— Капитанъ, это такъ интересно!.. вырвалось 
у Мари. — 

— Вы, вфрно, не откажетесь передать намъ 
подробности объ этомъ, зем тила вкрадчиво Клара. 

— Извольте... объ этомъ астрономы записали 
такъ: „Въ царствоване Роберта, 14 декабря, небо 
омрачилось, и нзчто въ родф огненнаго свЪтиль- 
ника упало на землю, оставивъ позади себя длин- 
ный слёдЪ свЪта: блескъ котораго былъ таковъ, 
что испугалъ не только т$хъ, которые находились 
въ полях, но и т5хъ, которые оставались дома. 
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‘Когда это отромное отверст1е неба незамфтно за- 
хрылось, то появилась фигура дракона, у котораго 
ноги были голубыя, а голова, казалось, все росла 
Въ тоже самое время появилась комета и ее см}- 
пали вуфетв съ этимъ метеоромъ“. 

— Неужели это было? 

— Что вамъ на это отвЪтить?.. 

Я могу сказать только то, что вышеприведен- 
‘ный фактъ встр$чается почти вездЪ: у Сигберта, 
у Германа Корнера, Альберта Казена и у многихъ 
другихъ... Они всф единогласно свидЪтельствуютъ 
о немъ... 

— Это все было въ древности, вы говорите; ну, 
‘а въ средетя времена было что-нибудь подобное! 

— Одна изъ кометъ, надзлавшая наиболЪе шуму, 
появилась на Святой недфли 837 года и не на- 
шутку перепугала Людовика Благочестиваго. Въ 
тотъ-же вечеръ онъ призвалъ своего астролога и 
сказалъ ему: „Иди тотчасъ-же на террасу дворца 
и немедленно возвратись сказать мнЪ, что ты за- 
иБтишь, такъ какъ я не видфлъ этой звфзды вчера 
вечеромъ, аты мнз ее не показалъ: но я знаю, что 
310 комета и что она возвфщаетъ перемфну цар- 
ства и смерть принца“. 

Сынъ Карла Великаго, потолковавъ съ евоимь 


бовЪтомъ епископовъ, убфдилея, что эта комета 
я 


ыы 


была предув$домлешемъ, свыше посланнымъ на-. 
рочно къ нему. Онъ проводилъ ночи въ молитвахъ 
и пожертвовалъь свои богатства на монастыри. 
Затфитъ онъ заставилъ служить обЪдни, какъ изъ. 
страха за себя, такъ и изъ опасемя за церковь, 
ввфренную его попеченямъ. 

— И что же вс эти предположеня объ этой 
кометЪ сбылись? 

— Конечно нЪтъ; это была просто комета 
Галлея, которая снова возвратилась въ 1835 году, 
видимая даже простымъ глазомь безъ помощи 
инструментовъ. 

— Вы намъ разеказываете сегодня, капитанъ, 
престранныя вещи! замфтила Мари. 

— Но преинтересныя, добавила въ свою оче- 
редь Клара. 

— Историкъ волшебника Мерлина передает». 
что, спустя н$еколько дней посл праздниковъ.. 
данныхъ по поводу сооружеюмя надгробнаго па- 
мятника Салисбюри, на небЪ появился знакъ, то 
была комета, несравненной величины и неописан- 
наго великол6шя. Она походила на дракона, изъ 
его пасти высовывался красный, раздвоенный 
языкъ, одинъ конецъ котораго стремился, вол- 
нуясь, къ с$веру, а другой—къ востоку. Народъ 
пришель въ ужасъ и каждый спрашиваль себл, | 
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что предвзщаеть этотъ знакъ? Утеръ, въ отсут- 
све своего брата, короля Амвроеял, занятаго 
преслфдованемь одного изь сыновей Гортигерна, 
собралъ на совфтъ вефхъ мудрецовъь Британской 
нащи, но ни одинъ не могъ ему дать удовлетво- 
рительнаго отвЪта. Тогда онъ вепомниль о вол- 
шебникф Мерлинз и приказаль позвать его ко 
двору. 

„Что предвфщаетъ это лвлене?“ спросилъ ко- 
роль у колдуна. | 

Мерлинъ началъ плакать. 

.О, сынъ земли Британской; вы понесли великую 
потерю: король умертъ!“ 

Зат$мъ, нфеколько помолчавъ, онъ добавилъ: 

„Но у васъ есть еще король! спзши, Утеръ, 
аттакуй непраятеля! Весь островъ тебЪ покорится, 
ибо тебя представляетъ огненный драконъ. Лучъ, 
направляюцийся къ Галли, представляетъ сыва, 
который долженъ родиться отъ тебя и который 0у- 
детъ великъ своими подвигами и прославится своимъ 
могуществомъ. Лучь направляющийся къ Ирландии, 
предетавляетъ дочь, которой ты будешь отцомъ, 
и сыновья и внуки этой дочери будутъ царетво- 
вать надъ вс$ии Британцами“. 


—` Что жеоэти предеказашя сбылись? спросила 
\лара. 
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— Да, они оправдались... 

— Такъ, какъ же вы говорите, что появлене. 
комегъ на небЪ не имфетъ ни малЗйшей связи съ. 
событтями на земл$? зам$тила Мари. 

— Совершенно вфрно, я, даже, и теперь не. 
отказываюсь отъ своихъ словъ и’ добавлю еще 
то, что эта легенда о волшебник МерлинЪ, по 
всей вЪроятности, выработалась уже послЪ везхъ 
этихъ происшествй, о которыхъ въ ней говорится. . 

— А еще были каюя-нибудь замфчательныя. 
кометы? 

— Въ пюлЪ 1244 года, появилась блестящая ко- 
мета, которая исчезла въ самый день смерти папы. 
Урбана Т\У, то-есть 3-го октября. 

— А. еще? | 

— Вь 1456 году, въ юнЪ мфсяцЪ, подобное же. 
свЪтило необыкновенно страшной величины по- 
явилось, волоча за собою очень длинный, ярко- 
блистаюций хвостъ и навело страхъ на вефхъ 
христанъ. Въ то время папа Каликсть Ш дралея 
съ Сарацинами. Папа доказаль хрис"анамъ, что 
эта комета имфла форму креста, .что предвфщало 
великое событ1е; въ то же самое время Магометъ. 
доказаль правовЪфрнымъ, что. комета имфетъ форму 
ятагана, что предвёщаеть благословене пророка! 
Говорятъ, будто папа, увидавъ впослфдетви, что. 
комета, точно иметь форму ятагана, прокляле. 
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се. Христане одержали, однако, побфду подъ Бфл- 
градохъ. Можно положительно сказать, что эта 
была все таже комета Галлея и нисколько не по- 
винна ВЪ ЭТОЙ ПОобЪДЗ. 


— Кром$ этого, продолжалъ капитанъ; въ пер- 
вые месяцы 1472 года появилась большая комета, 
которую большинство историковъ представляеть 
въ самомъ ужасномъ видЪ, а Бельфорэ описываетъ 
ее такъ: 

„Въ феврал$ иЪсяц$ 1472 года на небЪ по- 
явилось предвЪст1е смерти брата Людовика Х— 
отвратительная и страшная комета, испускавшая 
свои лучи отъ востока къ западу и наводившая 
ужасъ на великихъ зйра сего, которымъ изв$стно, 
что кометы суть ничто иное, какъ угрожающя 
лозы, показываемыя Господомъ Богомъ, дабы 
устрашить и тфиъ привести къ разскаяню власть 
иифющихъо. 


— Вурьезно! замфтилъ Курбеюй, улыбаясь. 


— Много-ли вефхъ кометъ? спросила ЁВлара. 


— Да въ нашей солнечной систем замфчено 
около 400 кометъ; но астрономъ Алберсъ удо- 
стовфряетъ, что при тщательномъ осмотрЪ неба 
вЪ течеши каждыхъ 20—25 дней, можно на немъ 
УВИДВть хотя небольшую комету. 
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— Да, продолжалъ капитанъ, въ средние в%ка. 
если только вфрить Пенгре, кометы сдфлались 
самыми обыкновенными предвЪетниками веъхъ 
‚ случайныуъ и значительныхь событй. Пометы 
такимъ образомъ предв$щали войны, возмущеня. 
междуусобля, он$ же предоказывали голодъ, чу- 
му, эпидемическмя бол$зни..Вмяне кометъ зави- 
сло оть ихъ м$ета на небЪ, гдф онЪ блистали 
и отъ края той земли, надъ которой онЪ непо- 
средственно появлялись, а также отъ знаковъ 
зодлака, показывающихъ ихъ положене на неб%, 
отъ созвЪздш, черезъ которыя он проходили, 

оть фигуры и длины ихъ хвостовъ, отъ мфстагдЪ 
онф потухали и, наконець, оть массы еще дру- 
гихь обстоятельствъ... 

— Вакъ все это странно! 

— Мало того, продолжалъ капитанъ, даже и 
лекаря овладфли кометами и смотрЪли на нихъ, 
какъ на нфчто принадлежащее къ медицинЪ. При- 
нимая во вниман!е вредныя и причиняюция болфзвь 
свойства кометъ, они изъ самаго ихъ вида выво- 
дили физологичесне признаки. 

— Вакь это? 

— Да такъ, что если комета имфла блЪдный 
цвфтъ, такъ сказать, нфоколько мертвенный, то 
это, по ихъ мнфишю, предвфщало летарми, пле- 
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резш, воспаленя легкихъ; если комета была яр- 
кая, красноватая, воспаленная—это предвфщало 
горячку, корь, краенуху; если комета отливала 
голубымъ, то это было знакъ чумы, гангрены, 30- 
дотухи, чесотки и, наконецъ, если цвЪтъ кометы 
_ приближался къ цвфту золота, то это предвфщало 
желтуху, еплинъ, меланхолио, черную желчь, умо- 
помфшательство и проч. 

— Это ужь доходить до абеурда, а ИЛЬ 
опять, смфясь, Вурбевнй. 

— Но самая грозная и страшная изъ веЪхъ 
кометь, по мнфншо Симона Гумера, появлялась 
въ 1521 году. 

— Въ чемь она состояла? полюбопытствовали 
молодыя дфвушки. 

— Комета 1521-го года навела такой велиюмй 
ужасъ, что нЪкоторые умерли, а нфкоторые за- 
хворали. Ее видфли очень многме и всфмъ она 
казалась очень длинною и кроваваго цвфта. На 
вершин$ ея различали изображене согнутой руки. 
держащей огромный мечь и какъ бы желающей 
поразить этимъ мечемъ. Надъ остремъ этого меча 
виднЪлись три звфзды, но звЪзда, прикасавшаяся 
КЪ острю меча, была блестяще прочихъ. По 
о0Ъимъ сторонамь лучей этой кометы виднЪлось 
чножество сфкиръ, кинжаловъ, окровавленныхъ 
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шпагъ, между которыми замфчалось очень много 
отрубленныхъ головъ, съ странно взъерошенными 
волосами и бородами. 

— Это самая страшная комета, зам$тила Мари, 
признаюсь!.. 

— Ну, нЪтЪ, ш-Йе Мари, отвфтилъ капитанъ, 
посл кометы 1527 года, исторя упоминаетъ еще 
и о комет$ 1556 года, знаменитой отречемемъ 
Карла пятаго. | 

— Да, и я слышалъ объ этой кометЪ, заявилъ 
торжественно мистеръ Шмидтъ, давно уже не об- 
ращавший вниман!я на шахматы и слушавиий ка- 
питана. 

— Зат$мь комета 1577 года, дЪйствительно 
могла напугать людей нев$жественныхъ и тру- 
слИвыхЪ. 

— Какого-же она была вида? 

— Въ видф совиной головы, за которой волно- 
валея тускло свЪтящйся плащъ. 

’ — Признаюсь! 

— Однако, въ наше время вфдь нЪтъ ничего 
подобнаго? замфтиль Робертеъ. | 

— Въ наше нфтъ, но въ 1680 году, появлялась 
комета, которая произвела глубокое впечатлф не 
нетолько на людей, но даже и на куръ. 

— Вс$ засхфялись. 
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— Какая же это комета? поспфшила спросить. 
_ Клара. 
— Вотъ что написано объ ней въ ллынописк 
Круглаго окна, сказаль капитанъ, и вынувъ изъ 


портфейля небольшой свертокъ прочель ел$ду- 


ющее: 
‚.. Комета, какой еще не появлялось въ новфйппя 


времена, день и ночь занимаеть нашихъ ученыхъ. 
академиковъ. Они говорятъ, что это—та самая ко 
мета, которая появилась въ годъ смерти Цезаря, . 
затЪ ль въ 531 году и, затЪмъ въ 1196 году. Обра- 
щеше ее совершается въ 575 лЗтъ, или около того... 

— Но вы, капитанъ, упоминали 4то0-то отно- 
сительно впечатлВтя, которое она произвела на. 
куръ,... вы, конечно, шутили? спросила Мари. 

— И не думалъ. 

— Вакъ такъ? 

— Вь парижской нащональной библиотек есть 
рисунокъ, подъ которымь сдфлана сл$дующая над- 
пись: Иеобычайное чудо: как в5 Рижь курица 
снела яйцо, на которомз было отпечатлльно изоб- 
ражеще кометы. 

— Странно! 

_ `` Ш тутъ-же на овобомъ лоскуткВ бумаги при- 
тЭженной къ этой коши написано сл$дующее, чте. 
ц подтверждаеть рисунокъ. 
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— Что-же на’немъ написано! 

— СлБдующее: „Фактъ извфстенъ его свят. 
шеству, шведской королев$ и всфмъ знатнымъ 
лицамъ въ Рим. 4 декабря 1680 года, курица 
снесла яйцо, на которомъ увидЪли фигуру кометы 
и около нея друпя знаки, которые тоже здфеь 
представлены. Самые искусные натуралисты Риуа 
видфли и разсматривали это яйцо и нашли, что 
это чудо совершенно новое и безпримфрное, пре- 
доставляетъ господамъ любопытнымъ парижаналъ 
воспользоваться помянутымъ чудомъ и заняться 
изелфдованемъ причины его проявленля. 

— Фу! какъ все это странно, засм$ялся Курбекй. 

— Да, признаюсь, согласился съ нимъ и самъ 
разекащикъ, закуривая папиросу и откидываясь 
на спинку дивана. 

— Однако, господа, пойдемте лучше на палубу, 
а то мы опять зд$сь пропустимъ комету, прого- 
ворилъ Робертсъ, поднимаясь со своегс м$ета. 

— То-есть, кто это мы? подшутила надъ нимъ 
ли-Пе Клара, вЪдь мы то всф видфли комету и вчера _ 
ночью, одни вы съ папашей проспали. 

Сэръ Робертеъ промолчаль и вифетЪ съ мисте- 
ромъ Шмидтомъ поторопился подняться на палубу. 

— Ахъ, какая дивная ночь! прошептала Мари, 
любуясь луной. | 
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— Мопмеи" Броунъ? спросила Клара, а какъ на- 
зывается эта блестящая лучезарная часть. 

— Которая? 

— Которая видна внизу луны... 

— Гора Тихо. 

— А это большое пятно, которое какъ-бы елу- 
китъ ей правымъ глазомъ} 

— Море дождей. 

— А пятно подъ нею? 

— Велиюй океанъ Бурь. 

— А лвый глазъ? | 

— Представляетъ море Яености. 

— А правая щека! спросила опять Клара. 

— Это море Спокойствя... 

— Однако, сегодня кометы еще невидно, за-- 
уфтилъ Курбеюй. | 

— Да, но вЪдь теперь еще рано. 

— Итакъ, слдовательно, мы совершенно обе-. 
зопасены отъ столкновеня съ кометами, прого- 
ворила Клара. 

— И если и было когда-нибудь основане опа- 
саться столкновеня кометы съ землею, такъ это: 
именно въ наше время, зам тилъ спокойно капитанъ. 

— Что-вы говорите! 

— Вы шутите! 

— Нисколько... О 
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— Объяснитесь пожалуйста... 

— Извольге! я говорю, если и была когда-ни- 
будь опасность отъ столкновея земли съ коме- 
той, такъ это именно теперь, когда возвратилась 
маленькая комета Беллы въ 1832 году. 

ОпредЪливъ время будущаго возвращеня новаго 
свЪтила, Дамуазо нашелъ, что комета появитея 
29 октября 1832 года, передъ полуночью и пере- 
сфчеть плоскость эклиптики, то есть плоскость, въ 
которой движется земля и единственное мЗето, 
гдЪ комета можетъ столкнуться съ землею. 

Эти-то выводы, подтвержденные всевозуожными 
авторитетами, были напечатаны и распространены 
посредетвомъ газетъ. Можно себЪ представить 
какое впечатлЪне и волнеше произвела подобная 
Новость. 

Но оставался еще одинъ неразрфшенный во- 
просъ, и газеты его не предложили, такъ что онъ 
совершенно былъ упущенъ изъ виду. Въ какомъ 
именно м$фет$ своей громадной орбиты будетъ на- 
ходиться земля 29 октября, въ то время, когда 
будетъ проходить комета? 

Но Араго—этотъ велиый астрономъ, написалъ 
въ „ЕжегодникЪ“ за 1832 годъ: 

„Комета будетъ проходить очень близко отЪ 
„НЪкоторой точки земной орбиты 29 октября пе- 
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редъ полуночью; но земля достигнетъ этой точки 
только 30 ноября поутру, то-есть позднфе чфиъ 
черезъ мфояцъ. Теперь сл$дуетъ припомнить, что 
средняя скорость движеня земли по ея орбит% 
равняется 660,000 лье въ день, и очень простое 
вычислене покажеть, что комета, на шесть и 
‘’’ лфть раньше появившаяся въ 1832 году, 
всегда будетъ отетоять отъ земли болфе чЪмъ на 
20,000,000 лье“. 

— И это оправдалось вЪдь? 

— Совершенно.... но несмотря на все это ваш- 
лись таке люди, которые объявили, что земля по- 
гибнеть отъ кометы въ 1840 году. 

— И... 

— Ничего не произошло!.. Уже почти двадцать 
лётъ мы ожидаемъ большую комету, перлодъ об- 
ращеня которой равняется почти тремъ стамъ го- 
дамъ; эта комета появилась въ 1264 году, когда 
ей приписали смерть папы Урбана Т\, а затФмъ 
ВЪ 1556 году, когда благодаря, будто-бы, ея вля- 
ню, императоръ Карлъ пятый отрекся оть пре- 
стола. Было предсказано, что она явится и въ 
1848 году, но этого не оправдалось.... 

— Скажите, капитанъ, кавя замфчательныя ко. 
четы появлялись въ послфднее время? 

— Комета 1843 года, которая была видна даже 
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днемъ; она была замфчательна блескомъ своей 
головы и длиннаго хвоста. 

— А какой величины онъ быль} 

— 50 градусовъ и 60 милмоновъ лье и изви- 
валея свзтяющеюся полосой. 

— ЗатЪмь? 

— Комета 1853 года, которая была видна въ 
сфверной части неба въ август м$еяц$. 

— А дальше? 

— Вомета 1858 года, названная по имени фло- 
рентинскаго астронома Донати, который открылъ 
ее > 1юня съ 3-го сентября она была видима уже 
простымъ глазомъ и хвоетъ ея разд$лялея на двЪ 
свЪтянлеся полосы. 

— Потомъ} 

— Комета, появившаяся въ 1861 году, кото- 
рая блистала самымъ великол$пнымъ образомъ и 
хвостъ которой достигалъ 118 градусовъ (почти 
двЪ трети неба). 

— Зат$мь} 

— Комета 1863 года, комета появившаяся въ 
август 1867 года. 

— А еще? . 

— Пожалуй можно отмФтить комету 1880 года, 
съ длиннымъ, но не яркимъ хвостомъ;—она про: 
держалась видимой всего нЪеколько дней. 
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— И вез они видны невооруженнымъ глазомъ? 
спросила Мари. 

— Н»ётъ; изъ всЪхъ пер1одическихъ кометъ одна, 
только комета Галлея видима простымъ глазомъ. 

— А остальныя? 

— Остальныя шесть, имфютъ перлоды всего 
только въ нфеколько лЪть и возвращаются до- 
вольно часто. Не проходить ни одного года. 
чтобы астрономы не видали въ пол своихъ те- 
лескоповъ нфсколько кометъ. 

— Все это отлично, проговорила, улыбаясь, 
Клара, но, капитанъ... 

— Что такое? 

— Позвольте мн% перейдти къ другому вопросу. 

— Сд$лайте одолженте... 

— Но, такъ какъ онъ далеко отходить отъ 
предмета нашего сегодняшняго разговора, то я... 

И при этомъ ш-Пе Клара нфеколько замялась. 

— Что же вы не продолжаете, ободриль ее 
Броунъ. — | 

— То я, продолжала Клара, готова напередъ 
просить у васъ извинения... 

— За что же? 

— За неумфетность моего вопроса... 

— Впередъ извиняю васъ и готовъ вы 
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вс свои усимя и стараня, чтобы помочь разь- 
ленить вамъ то, о чемъ вы хлопочете. 

— ДЪло въ томъ, начала спокойно Клара, что, 
какъ вы сами говорили, намъ, т. е. нашей зехл» 
не угрожаетъ опасность отъ кометъ! 

— Да, я, по крайней м5рЪ, предполагаю такъ... 

— Но вфдь все-таки мы знаемъ, что рано или 
поздно, а наша земля должна разрушиться. 

— Да... 

— Итакъ мнЪ бы хот$лось узнать, что думаетъ 
объ этомъ наука? | 

— То-есть!.. 

— То-есть, какимъ образомъ произойдетъ, ко- 
нечно, по мнфнио ученыхъ, это крайне интересное 
событе... 

— 0, замфтилъ, улыбаясь, капитанъ, наша пла- 
нета имфетъ огромный выборъ епособовъ своей 
гибели. .. 

— Неужели?.. 

— Да... Вообще говоря, нфтъ зр$флища кра- 
снор$чив$е того, которое представляется чело- 
вфку, когда онъ мысленно постигаетъ вЪчность 
вселенной. Когда-то мы считали себя центрохъ 
эра и совершенствомъ твореня. Мы полагали, 
что звфзды, аяюшля въ безконечномъ прострав- 
ствф, имфютъ только одно жалкое назначене 
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блистать въ ясныя ночи надъ нашими головами. 
Мы полагали, что небо создано для земли. ВЪч- 
‘ное же обиталище избранныхъ душъ было, по 
нашему мнфн!о, на лазурномъ свод, который мы 
считали твердымъ. 

Начало земли было, мы полагали, началомъ 
зпра, а гибель челов ческаго рода - игибелью всей 
‚вселенной. 

Каперникъ и Галилей, лишивь землю ея преж- 
‘няго значентя и велишя, и не подозр%вали, какой 
тромадный переворотъ произвели они этимъ въ 
умахъ и какую метаморфозу въ ел$дующие вЪка 

претернять самыя чтимыя учевля... . 

_ — А теперь? 

— Теперь!., вместо того, чтобы предиолагать, 
будто заръ созданъ въ шесть дней, будто звфзды 
зажглись на четвертый день, будто породы жи- 
вотныхъ появились по мановенио волшебнаго же- 
зла, будто земной шаръ былъ окруженъ девятью 
небесами, будто вселенная устроена для человЪ- 
ческаго рода и будто, наконець, въ поел дей 
день земли, общее воскресенье приведеть за со- 
бою, посл разрушевя всего ра, вЪчное цар- 
ство неподвижныхъ неба и ада, мы теперь, вм%- 
‘Сто этихъ дётекихъ вфрованй, знаелъ, что земля 
‘есть свЪтило неба, что ие а. 
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подобныя нашей землЪ и, что солнце не болфе. 
какъ звфзда и, что существуютъ миллоны пла. 
нетныхъ системъ въ пространств и, что нашъь 
мирокъ есть только... 

Капитанъ вздохнулъ и простановился... 

— Только, повторила чуть слышно Ёлара. 

— Только... безконечно малая частичка все- 
леннсй... 

Земной шаръ, продолжалъь между этимъ Броунъ, 
образовавиайся нЪФеколько миллоновъ столфтй 
тому назадъ, совершаетъ, вмЪфстф съ царящимъ 
на немъ челов$комъ, свой таинственный путь. 
Нерфдко море занимало мфето твердой земли и 
нерфдко землетрясеня изиЪняли всю его поверх- 
ность. До какихъ поръ будетъь онъ такимъ обра- 
зомъ вести въ пространствЪ человзческя поко- 
лия? | 

Сколько разъ империи посл$дуютъ за имперями, 
пустыни за цивилизащями, цивилизащи за пуеты- 
нями! Умъ человЪчесый старался проникнуть въ 
будущее, какъ старался проникнуть въ прошед- 
шее и, теперь, представляется н%еколько теорий 
для объясненя, какъ конца, такъ и начала нашего 
мра. 

— Бюффонъ разечиталъ, что земля охладилась. 
до настоящей своей температуры въ 74,832 года 


— 138 — 
и, что человфчество можеть еще прожить на вей 
впродолжен!и 93,291 года... 

— То-есть до какого же времени? спросилъ 
мистерь Шмидт. 

— Пока земная поверхность настолько охла- 
дится, 910 всякая жизнь должна будеть на ней 
угаевуть. Съ тЪхъ поръ пока знають, что внут- 
ренняя теплота земнаго шара не имфетъ никакого 
вляня на его поверхность и что земная жизнь. 
исключительно, зависитъ отъ солнца, эта гипо-. 
теза интересна только какъ историчесый фактъ. 

Другая гипотеза, тоже основываясь на охлаж- 
деши земли, предполагаетъ, что въ эпоху, когда 
земля замерзнетъ, почва истрескается, какъ почва 
луны, что послфдей воздухъ и вода наполнятъ 
эти трещины и что люди укроются туда, какъ 
кроты, пока воздухъ и вода отверд$ютъ и совер- 
шенно исчезнутъ. Такъ какъ земля въ 49 разъ 
бол$е луны, то и умирать она будетъ въ 49 разъ 
медленн$е. 

Третья гипотеза, самая древняя, предполагаетъ, 
что мръ разрушится огнемъ. Она перешла къ 
намъ отъ древнихъ 1удеевъ и отцевъ церкви, и 
въ ней есть порядочная доза вфрояя. Дфйстви- 
тельно, можно почти навЪфрное предполозхить, что 
поверхность шара, на которой мы строимъ свои 
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города и жилища, имфетъ не болфе десяти лье. 
толщины, и, это за этимъ тонкимъ слоемъ во 
минералы находятся въ расплавленномъ состояви. 
Съ другой стороны, доказано, посредетвомъ реги-. 
страторовъ при обсерваторяхъ, что эта поверх-. 
ность постоянно колеблется и, что не проходитъ. 
тридцати часовъ безъ того, чтобы не оказалось 
болфе или менфе сильнаго землетрясеня. СлЪлдо-. 
вательно, мы живемъ, такъ сказать, на тонень- 
комъ плоту, который съ минуты на минуту можеть 
пойти ко дну. 

Минутнаго колебатя почвы достаточно для 
уничтоженя цфлыхъ городовъ, ыы уже не разь. 
бывали примЪры. 

— Итакъ, если заткнуть волканы, составляю-. 
шие предохранительные клапаны земнаго котла, 
то шаръ очень легко можетъ лопнуть и подбро- 
сить въ пространство обломки своей исковеркан- 
ной поверхности. | 

Во всякомъ случаЪ достаточно понижен!я почвы 
континентовъ, чтобы затопить морскими водами 
обитаемую землю и, съ другой стороны, поднять. 
почву, составляющую въ настоящее время ложе: 
океана. Случись подобное наводнене только въ 
одной Франщи, Парижъ бы совершенно залило и. 
пароходы начали бы скользить по морю. на глу- 
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бинф трехъ или четырехъ сотъ футовъ надъ баш- 
 ЯИ церкви Парижской Богоматери. 

Существуегъь еще четвертая теорля, по которой 
нашъ м1ръ умретъ медленн$е, спокойн$е, но в5рифе. 

— Какая-же это теоря? полюбопытетвовалъ 
Курбеюй. 

— Очень остроумная теорля. 

— Но въ чемъ-же она заключается? 

— Въ томъ, что можеть произойти общее 
уравниване земной поверхности, 

— То-есть какъ-же это? 

— Велфдетые вфтровьъ и дождей, вершины 
горъ будутъ спускаться въ долины, а земля ма- 
териковъ будетъ медленно уноситься въ море по- 
средствомъ ручьевъ, р$чекь и р$къ. 

Неровности почвы будутъ сглаживатьея, мор- 
ское дно будетъ подниматься и по мёр$ этого, 
море будетъ все болфе и болЪе заливать берега. 

Если горы, въ концф концовъ, совершенно 
сгладятея, если болфе не будетъ ни поднят 
почвы, ни землетрясенмй для пом$хи этому огла- 
живанио, если, наконецъ, земной шаръ такимъ 
образомъ дойдетъ до совершеннаго уровня сферы, 
—_и при этомъь покроется водою на глубину двух- 
соТЪ метровъ, —этого, мнф кажется, будетъ дос- 
таточно для того, чтобы на-земл угасла всякая 
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тавится на поверхности водъ, или въ воздухф. 

— Довольно остроумная теоря, замфтилъ, какъ. 
бы про себя, Вурбекй, но я читалъ, не помню 
только гдЪ, еще о теор перодичности потоповъ. 

— Это теорля Адемара. 

— Напомните мн ся суть, капитанъ. 

— Извольте!... ДЪло въ томъ, что времена 
года неравно продолжительны на обоихъ полу- 
шаряхъ. 

— Да... 

— Наша осень и зима продолжается 179 дней; 
на южномъ полушари они продолжаются всего 
186 дней. Эти 7 дней или 166 часовъ разницы 
ежегодно вмяютъ на большее охлажден1е полюса. 
Впродолжени 10,500 лЬтъ льды накопляются на 
одномъ полюс и въ тоже время таятъ около 
другаго, —что перем$щаетъ центръ тяжести земли. 

— Что же изъ этого? зам$тила Мари, смотря 
съ любопытствомъ на Броуна. 

— ВелЪдотве вышеизложеннаго, можетъ, на- 
конецъ, наступить моментъ, когда посл высшаго 
поднят!я температуры съ одной стороны, произой- 
детъ вскрыте льдовъ, то неминуемо произведетъ 
возвращене центра тяжести къ центру фигуры и 
громадный ‘потопъ. Векрыме льдовъ сфвернаго 
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полюса должно было произойти тому назадъ 4020 
лёть, а черезъ 6307 лЪть должно воспослфдовать 
вскрыт!е южныхъ ЛЬДОВТЪ. 

— Однако, это произойдетъ еще не скоро, зан 
тила, смфясь, Влара. 

— Да... Признаюсь, что еще долго до этой 
минуты. 

— Существуеть еще н%$еколько любопытныхъ 
гипотезъ, продолжалъ капитанъ, какъ напри м$ръ, 
та по которой конець нашего мра произойдетъ 
велфдетве встр$чи съ кометою... 

— Да, мы это уже знаемъ... 

— То-то и дЪло, что нфтъ... Гибель наша про- 
изойдетъ не отъ столкновеня съ кометой... 

— Такъ отъ чего-же? | 

— Оть химическаго соединетя сгущеннаго. газа. 
хвоста кометы въ несколько милллоновЪ лье длины 
съ кислоромъ нашей атмосферы. | 
_ — Это тоже интересная гипотеза .. 

— Да... Существуеть еще теоря прогресеив- 
наго падевл земли на солнце, волёдетые упру- 
‘ости эфира. Комета Энке въ тридцать три года 
теряетъ одну тысячную долю своей скорости. 
Надо, какъ видите изъ этого, ждать миллоны 
ВЪкОвЪ, Пока наступить то время, когда земля 
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настолько приблизится. что будетъ страдать отт, 
его жара... 

— Этого только и не достовало, замфтила, 
Клара. 

— Изъ вефхъ этихъ гипотезъ ни одна, быть 
можетъ, не причинитъ смерти нашей планет%. 

— Почему-же вы такъ предполагаете, капитанъ? 

— Потому что земная жизнь зависить вообще 
отъ солнечныхъ лучей. 

— Что-же изъ этого? 

— А то, что въ судьбЪ только этого свфтила 
мы должны искать своего приговора. 

— То-есть, какъ-же это? 

— Очень просто... Солнце—это звфзда, подвер- 
женная изм$нешямъ. Уже на его поверхности и 
теперь показнваются пятна и даже довольно мно- 
гочисленныя. Изъ в$ка въ вфкъ этихъ пятенъ при- 
бавляется все больше и больше... 

— Это почему? спросила съ большимъ удивле- 
мемъ г-жа Шмидть. 

— Солнце постепенно охлаждается. 

— Въ силу чего? 

— Унося землю и планеты по леденымъ пусты- 
нямъ пространства, оно медленно теряетъ свою 
теплоту и свой свБтъ. 

— А какъ медленно.... 
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— Теорля теплоты позволяетъ утверждать, что- 
солнце, которое, какъ уже известно намъ, въ 
350,000 разъ тяжел$е земли и въ 1,400,000 разъ. 
больше ея, не потеряетъ значительной доли своей. 
геплоты еще цфлый миллонъ лЪутъ... 

— О! о: 0! 

— Ла-съ! Въ настоящее время оно находится 
въ своей второй фазЪ, въ своемъ фотосфериче-. 
скомъ пер1одф... 

— Слфдовательно, этого никогда и не будетъь.... 

— Ну, нфть! наступить все-таки такое время, 
когла Солнце ветупитъ въ свою третью фазу и. 
его отверд$вшая поверхность не будетъ уже испу- 
скать этого свфта и этой теплоты, дарующихь. 
жизнь нашей природЪ. Тогда-то. въ течеми нф-- 
сколькихъ милллоновъ лфтъ, оно будетъ увлекать 
за собою только пустыяныя планеты, гдз жизнь 
и мысль совершенно угаснутъ. 

— Да.. это такъ... но вфдь этого придется. 
ждать еще очень долго, зам$тиль Курбемй по- 
сматривая на небо. | 

— Такъ-то такъ, отвфтилъ ему спокойно ка- 
питанъ, но для того, чтобы исчезла жизнь на на- 
шемъ шарф, не надо ожидать прошествя этого 
необъятнаго числа вЪковъ; ни одно челов чество, 
Которое послёдуетъ за нашимъ, не будетъ, ко- 
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нечно, присутствовать при послфднихь минутахь 
Солнца и при послФднемъ угасави его лучей. 

— Это почему? спросила Мари. 

— Потому, что гораздо прежде этого великаго 
бЪдетыя, посл$дн1е остатки человЪческаго рода 
исчезнутъ съ лица земли. 

‚— Объяените это, капитанъ. 

— Извольте, т-Пе Клара; дфло въ томЪ, что 
велфдетве уменьшения солнечной теплоты, дальше 
раздвинутся области ледяныхъ поясовъ; моря и 
земли этихъ частей земнаго шара не будутъ въ 
состоянши поддерживать жизнь, и жизнь не зам тно 
сосредоточится около экваторальныхъ странт... 

— Ну, это еще все ничего! 

— Челов$къ, который по своей природ% и по 
<воему умственному развито, можетъ бороться съ 
самою низкою температурою, останетея посл$д- 
нимъ передъ умирающей температурой и будетъ 
осужденъ на самую скудную пищу... 

— Плохо, пробормоталъмистеръ Шиидтъвздыхая. 

— Особенно для тЪхъ, кто любитъ хорошо по- 
кушать, подшутилъ русеюй. 

Мистерь Шмидтъ промолчаль, но только еще 
разъ глубоко вздохнулъ. 

— Да, продолжалъ капитанъ, собравшись около 
экватора, поел$дее дфти земли ветупятъ въ п0- 
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слёдвй бой со смертью, и именно тогда, когда 
начнетъ праближаться вЪчный мракъ, человф$ чесяй 
генй, укрЗоленный учеными пробрфтетями про- 
шедшихъ в%ковъ, зачяетъ самымъ лркимъ евЪти- 
ломъ; это будетъ, какъ-бы пфень лебедя, какъ-бы 
посл$ днее божественное дыхане на развалинах 
ра... | 

— Боже, Боже!... 

— Да, т-Пе Клара, кто возможеть изобразить 
чудеса этой колоссальной борьбы, когда земное 
человфчество, стоя обфими ногами въ могилЪ, по- 
добно могущественному преступнику, будетъ упот- 
реблять вс$ усиля, чтобы откинуть роковую крыш- 
ку, которая готова прихлопнуть его. 

— Ужасная картина! 

— И, наконецъ, безсильная, изсохшая и без- 
плодная земля, представитъ изъ себя только одно 
громадное кладбище. 

— Ужасно! Ужаено!.. 

— Но, что же случится съ другими-то плане- 
тами? спросиль Курбеюй. 

— Тоже самое случится и съ другими плане- 
тами... 

— Какъ же это произойдетъ 

— Очень просто: солнце сдфлается краснымъ, 
затЪуь черным и планетная система будеть ни-. 
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что иное, какъ собраше черныхъ шаровъ, враща- 
ющихся вокругъ такого же чернаго шара. 

— На чемъ-же вы это основываетесь? 

— Да на томъ, что уже много древнихъ раз- 
рушенныхъ узйровъ окончили такимъ образомъ свое 
существоване. 

— И... 

— Подобная же участь ожидаетъ и всЪ друмя 
овЪтила... 

— Плачевная же участь ожидаетъ весь свЪтъ 
‚Болий, замфтила грустно и вздохнувъ Клара. 
— Ну, не совсфмъ, отв$тилъ опять Броунъ. 
— Какъ такъ? 

— Да такъ, я и въ этомъ могу утфшить васъ... 
— Но чЪмъ, капитанъ... 

— Да тфиъ, что пока одни ры стар$ются и 
‘разрушаются, друпе эры нарождаются и ро-_ 
‚ стутъ. .. 

— Снова} 

— Да... такъ что- когда земная жизнь угаснетъ 
и когда послфдай человфкъ ‘испустить послФд- 
нй вздохъ, вселенная будетъ такъ же населена, 
вь ней будетъ царствовать такая же гаруония. 
‚Будуть аять друмя солнца и друпе обитаемыя 
зеили будуть колебаться въ плодотворныхъ вол 
нахъ ихъ свфта и теплоты... 


— 148 — 

— То-есть, вы хотите этимъ сказать, зам тилЪ 
Курбеюй, что разрушене одной планеты это 
'олько самая незначительная деталь... 

— Совершенно вфрно, возразилъь капитанъ, 
такъ какъ жизнь вселенной вЪчная... 

Н»еколько минуть послЗ этого все общество 
молчало, какъ-бы углубившись въ себя. 

— А кто первый открылъь солнечныя пятна? 
спросилъ вдругъ сэръ Робертеъ и этотъ простой 
вопросъ возвратилъ всфхъ къ жизни и наук. 


— Ихъ наблюдалъ въ первый разъ Иванъ Фаб. 
рищй, отвЗтилъ капитанъ. 

— Давно? 

— Въ 1611 году, и открыль ихъ Галилей въ 
1612 году... 

— Трудно вЪфрится, зам$тиль Курбеюй. 

— Почему-же? 

— Да потому, что тогда еще не было приду- 
мано солнечныхъ стеколъ... 

— И вотъ велфдетве то неупотребленя ихъ— 
Галилей преимущественно и потерялъ свое зрёне. 

— А! вотъ какт.. 

— Да-съ.. 

— А кто первый придумалъ эти стекла? спро- 
сила Мари. 
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— Ашонъ, но примфниль ихъ къ дфлу первый — 
астрономъ Шейнеръ... 

— Въ чфмъ собственно заключаются эти солнеч- 
ныя пятна! спросилъ Робертсъ. 

— Если разсматривать солнце въ телескопъ, 
причемъ, по причинф его сильнаго блеска, передъ 
окуляромъ должно быть помфщено темноцвфтное 
стекло, то зам$тимъ на поверхности Солнца бо- 
л$е, или менфе темныя пятна. Если мы, Черезъ 
несколько дней повторимъ свои наблюденя, то 
замфтимъ, что эти пятна имфютъ поступательное 
движене отъ востока къ западу. Обойдя по дан- 
ному направлению весь солнечный кругъ, они исче- 
заютъ на его западномъ краю, чтобы черезъ н$- 
сколько дней снова появиться на восточной сторон$. 


— Этимъ, сколько мнЪ кажется, возразилъ Курб.- 
сый, можно доказать, отчасти, вращательное дви- 
жене солнца... 

— Совершенно вфрно, многоуважаемый другъ; 
и, дЪйствительно, изъ тщательныхъ и многократ- 
ныхъ наблюденй этихъ пятенъ, выходить, что 
Солнце обращается около своей оси въ 27, 3 дня 
и, что солнечный экваторъ съ площадью эклип- 
тики составляегъ уголъ въ 7° 9! 


— Солнечныя пятна не измфняются? 
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— То-есть какъ-это? отвфтиль вопросомъ Броунъ, 
обращаясь къ Кларф. 

— Я хот$ла спросить: увеличивалотея ли они? 

— Солнечныя пятна, проговорилъ капитанъ, 
вообще бываютъ очень измЗнчивы: то они много - 
численны и велики, а то рфдки и малы. 

— Вотъ какъ! 

— Иногда же ихъ и совемъ нБтъ на солнц%, 
а въ другой разъ ихъ очень много. 

— Странно! 

— Вообще, то появляются новыя пятна и по- 
степенно увеличиваются, то они уменьшаются и 
постепенно исчезаттъ. 

— Изъ этого выходитъ, что солнечныя пятна 
представляются почти всегда въ болфе или мензе 
различной форм$... 

— Да... такъ, напримръ, въ 1833 году было 
139 дней, а въ 1843 году 149 дней, въ продол- 
жени которыхъ солнце было совершенно безъ 
пятенъ и вообще въ эти годы, какъ равно и въ 
1834 году, ихъ было незначительное число... 

— Странно! 

— Начиная же съ 1828 года по 1829 и затБмъ 
1838 и 1839 годахъ, солнце никогда не появля- 
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— Ихъ видно всегда только въ телескопъ 
спросила Клара. 

— Да... но въ 1828 году явилось пятно, ви- 
димое даже простымъ глазомъ. Между уменьше- 
нНемъ и увеличетемъ числа пятенъ замфтили де- 
сятил тей перодъ. 

— И это подтвердилось! 

— Положительно... такъ какъ въ 1853 и 1854 
годахъ, напримфръ, ва солнцф показалось опять 
таки мало пятенъ... 

— Изъ этого вообще не сд$лали еще никакого 
вывода? 

— Вакъ вамь сказать!.. предполагали сначала, 
что большая или меньшая густота пятенъ имфетъ 
вляне на состояюте нашей погоды, такъ что въ 
ТБ годы, въ которые на солнц много пятенъ, 
должно быть и холоднф$е... 

— И что-же? 
°_— Опыты не подтвердили этого... При внима- 
тельномъ разсматривани солнечныхъ пятенъ замф- 
чаютъ, что собственно темное ядро ихъ окружено 
полупиьнью, а контуръ ядра, равно какъ и полу- 
т$ни, образованы неправильно, по большей части 
нфсколько ядеръ лежатъ въ общей полут$ни. 

— Какого же они цвфта? спросилъ Курбевй, 
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зфдь черезъ цвЪтное солнечное стекло, это не- 
возможно опред$лить. 

— Совершенно вфрно... Чтобы узнать настоя- 
ний цвфтъ солнечныхъ пятенъ, Бузальтъ придумалъ 
слёдующий способъ: онъ, съ помошию шестифуто- 
ваго телескопа, производилъ изображене солнца 
на бфлой бумагЪ или на гипсовомъь кружёЪ, кото- 
рый былъ отлитъ на зеркальномъ стеклф. Самый 
солнечный кругъ въ этомъ случаз представлялся 
безцв$тнымъ, и ‘только мфетами окрапленнымъ 
св$тло-фтолетовымъ цвфтомъ. Пятна состояли изъ 
темно-флолетовыхъ ядеръ, окруженныхъ кольцами 
прекраснаго желтаго цвЪта. Вблизи пятенъ часто 
показываются м%ета боле свЪфтлыя, чЁ$мъ осталь- 
ная часть солнечнаго круга... 

— Что же это? 

— Солнечныя свЪточи.... 

— Вакъ-же это такъ? 

— Дло состоитъ въ томъ, что когда солнечное 
пятно достигло западнаго края солнца, то полу- 
тфнь исчезаегь сначала на восточной сторонЪ 
пятна... 

— Что же изъ этого выходить? 

— 910 обстоятельство показываетъ, что пятна 
не находятся на самой поверхности солнца, но 


принадлежать къ глубже лежащему слою его. 
| 10* 
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— А извфетно строеве самаго солнца? спро- 
сила Влара. 

— Взглядъ на строеше солнца представляется 
намъ въ слфдующемъ видз. 

— Но вообще, кому принадлежитъ онъ 

— Знаменитому астроному Гершелю, который 
особенно развилъ и поддерживалъ его... 

— Въ чемь же онъ состоитъ! 

— Въ томъ, что собственно ядро солнца, есть 
темный шаръ, окруженный со всфхъ сторонъ га- 
зовою атмосферою... Въ этой-то атмосфер% но- 
сятся два облакообразные слоя, изъ которыхъ 
наружный, сильно свЪтяцайся, называется (0то- 
сферою.... 

— Воть какъ! 

— Да; внутреннй же слой, напротивъ, или 
очень слабо свЪтится, или, можетъ быть, только 
просвЪчиваетъ черезъ наружный. Такимъ образомъ, 
солнечныя пятна являются, когда фотосфера и 
ниже!й облачный слой прорывается.... 

— Велёлетые чего? 

— Это намъ неизв стно.... 

— Ну, вы 

— И черезъ образовавшееся, отъ этого проры- 
ва, отверсте, можно смотрфть на темное ядро 
солнца. ПолутЪнь является такимъ образомъ тамъ, 
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гдЪ черезъ фотосферу можно смотрЪть на внут- 
реннюю облачную оболочку, между тЪмъ какъ со- 
вершенно темное ядро пятна будетъ тамъ, гдЪ 
черезъ отверсме обфихъ оболочекъ усматриваютъ 
темное центральное тзло. 

— А какъ великъ слой фотосферы? полюбо- 
пытетвовалъ сэръ Робертеъ. 

— Удалете фотосферы отъ темнаго ядра солн- 
ца простирается, какъ предполагаютъ, оть 300— 
500 миль... 

— Изъ чего же это заключили? 

— А изъ того, что наблюдевя показали, что 
кажущиеся даметръ солнечныхь патенъ прости- 
рается отъ 1, до 2 минутъ, то отеюда и выхо- 
дитъ, что истинный д1аметръ его доходитъ до 
10,000 миль и бол$е. 

— Но чемъ же собственно при этомъ. объяс- 
няется происхождене солнечныхъ свфточей! спро- 
силь Курбеювй. | 

— Вы предупредили меня, замфтила вполго- 
лоса Клара, этоть вопросъ тоже очень интере- 
суеть меня и я надфюсь, что мистеръ Броунъ не 
оставить его безъ отвфта и объяснетя. 

— По сил, возможности, ш-Пе Клара... 

— Я вся превращаюсь въ слухъ... 

-- Такъ‘какъ фотосфера въ нЪкоторыхъ м%- 
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стахъ прорвана, то въ другихъ м%фетахъ и именно 
вблизи пятенъ, необходимо должно было образо-. 
ваться сгущене свЪтящейся массы, —вотЪ этимъ- 
то и объясняется происхождене солнечныхъ свф- 
точей... 

— Довольно понятное и пожалуй даже и вер- 
ное объяснете, замфтилъ Курбеюй. 


— Вообще, продолжалъ капитанъ, н%еколько. 
помолчавъ, когда при полномъ солнечномъ зати$- 
ни, солнечный кругъ совершенно закрытъ луною, 
то темный кругъ луны кажется окруженнымъ лу- 
чистымъ вфнцомЪъ. 

— Что же этимъ доказывается? 

— То, что солнечная атмосфера простирается 
и за пред$лы фотосферы. | 

— Вакъ же это} 


— Эта атмосфера, или сама только слабо св$- 
тящаяся, или освфщаемая фотосферою, весьма 
вЗроятно и производить явлешмя упомянутыхъ нами 
лучистыхъ вЪнцовъ 

— Вы думаете} 

— Не только я, но вообще вс астрономы, 
между которыми я ничтожество, добавилъ Броунъ. 

— Самоуниженте!.. 

— Нисколько... 
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— (Скажите, а это больше нич$мъ не подтвер- 
„лается? спросиль опять Курбеки. 

— Какъ вамъ сказать!.. Весьма тщательно на- 
блюденное солнечное затм$н!е 1842 года, пред- 
схавляетъ относительно этого замфчательнаго яв- 
левя еще частности... 

— Незамфченныя раньше? 

— Напротивъ, но они были оставлены безъ 
вниматя. 

— Въ чемъ же они заключались? 

— Въ н$которыхъ м$етахь. темнаго луннаго 
края показывались возвышеня [0308420 увтьыта, ко- 
т'орыя прецставляютъ большое сходство съ по- 
крытымъ сифгомъ вершинами горь, освфщенными 
заходящимъ солнцемъ. 

Вел детые наблюдей, тщательно произведен- 
ныхъ въ 1842 году, мноше астрономы обратили 
свое внимане на этотъ предметъ во время пол- 
наго солнечнаго зати$юя, видфннаго 28-го юля 
1851 года, вь Средней Россш, сфверной Германи 
и южной Швещи... 

— А что называется собственно зодакальнымъ 
свЪтомъ? спросилъ вдругъ сэръ Робертсъ. 

— Во время равноденсч1я иногда бываетъ видна 
На западномъ горизонт, вскор® посл захожде- 
НЯ солнца, слабая полоса свЪта, блЪднфе свЪта 
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млечнаго пути и им$ющая форму лирамиды, распо- 
ложенной наклонно къгоризонту. Основане этого, 
книзу расширяющагося, свЪтоваго конуса, нахо- 
дитея около того мЪета, гдЪ екрылось солнце. 
Ось же его направлена къ тому м$ету, на кото- 
ромъ находится уже зашедшее солнце, и почти 
совпадаеть съ площадью солнечнаго экватора. 
Такимъ образомъ вся полоса находится на небф. 
почти въ пояс Зодака; такъ какъ площадь сол- 
нечнаго экватора составляетъ съ площадью эклип- 
тики уголъ всего въ 7’; отсюда и произошло 
назване зоФакальнаго свьти. 

— Его наблюдали въ Росс1и}? спровилъ Курбеюй. 

— Въ вашихъ странахъ, отвЪтилъ, нфеколько 
подумавъ, капитанъ, ось свЗтоваго корпуса, по 
вечерамъ, образуетъ съ горизонтомь уголь въ 64°; 
по утрамъ-же зомакальный свЪзтъ быль тоже на- 
блюдаемъ, но вообще тогда свЪтъ его гораздо 
слабЪе, нежели вечеромъ. 

— Это замфчательно! 

— Такъ какъь ось зодлакальнаго свЪзта совпа- 
даеть съ зомакомъ, продолжалъ капитанъ, То 
яено, что наклонеше ел къ горизонту не одина- 
ково на вофхъ пунктахъ земли. 

— Въ самомъ дфлБ это должно быть именно 
такъ... 


— 158 — 

Дфйствительно, чфиъ ближе мы къ экватору, 
1 мъ она кажется менъе наклонною; между тро- 
пиками, гд$ золакальный свЪтъ видятъ чаще, свфт- 
1%е и красивфе, чфмъ въ высшихъ широтахъ, онъ 
расположенъ почти перпендикулярно къ горизонту... 

— Должно бытьэто очень красиво, зам тила Мари. 

— Вы не ошибаетесь, такъ какъ это и подало 
поводъ Гумбольду назвать его постояннымъ укра- 
шенемъ тропическихъ ночей. 

— А какъ онъ представляется для наблюдателя 
въ с%верномъ полушари? спросилъ опять Курбекй 
сильно заинтересованный разговоромъ. 

— На с$верномь полушари, вершина его ка- 
жется наблюдателю направленною къ югу, слф- 
довательно, влфво отъ основавя. На южномъ же 
полушарли, вся пирамида каязется наклоненною къ 
ефверу, или вправо отъ основания... 

— Но какъ объяснить происхождеше зожакаль- 
наго свфта! 

— Относительно этого высказано два инф ня. 

— Вакя-же? 

— По Майрану, зодакальный свЪтъ есть сол- 
нечная атмосфера, самосв$тящаяся или освЪщае- 
мая солнцемъ. Эта атмосфера, велдеме круго- 
вВращеня солнца, такъ сильно сплющивается, что 
Представляется полосою, лежащею по направле- 
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но экватора; но по законамъ тяготеня, ясно, 
что воображаемая солнечная атмосфера не можету, 
простираться до пути Меркурия. 

— Ну, а другой взглядъ 

— Другой взглядъ, приписывающий явленя зо- 
длакальнаго свЪта туманному кольцу, окружающему 
солнце, есть болфе в$роятный... 

— Ия также думаю, замфтилъ Курбеюкйй... 

— Въ такомъ едуча$ и останемся при второмъ, 
проговорилъ Броунъ смотря на небо и именно на 
сфверную его часть, гд$ была видна вчера комета... 

—- Появитея-ли она сегодня? спросилъ, какъ- 
бы про себя, сэръ Робертсъ. 

— Ну, это еще вопросъ, зам$тила Клара и 
вскрикнула. 

— Что еъ вами? спросилъ ее Броунъ. 

— (Сзади меня сейчасъ скатилась звЪздочка... 

— И вы векрикнули! 

— Это было такъ неожиданно... кстати, капи- 
танъ, они падаютъ на большое разетояше? 

— Вышина падающихъ звфздь содержить отъ. 
34 до 35 МИЛЬ. 

— А скорость падемя ихъ? 

— Отъь 4 до 8-ми миль въ секунду. 

— Иногда вфдь ихъ падаетъь какъ то особенно 
много? замфтила Мари. 
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— Да, это явлеше повторяется пер!одически. 
и называется 963днымё дождема. 

— А когда больше всего бываетъ звЁздныхъ. 
дождей? 

— Между 12 и 14 ноябремъ и еще 10-го августа. 

— Скажите пожалуйста, какое странное явле- 
не, замфтила тихо мистрисъ Шмидтъ. 

— Да, самый замфчательный звфздный дождь, 
мистрисъ Шмидтъ, проговорилъ капитанъ, быль 
наблюдаемъ 12-го и 13-го ноября 1833 года, въ. 
сфверной Америк%... | 

— Эффектный видъ. 

— Признаюсь, т$мъ болЪе, что тогда падаю- 
ция звф$зды перепутывались между собою подобно 
сНЪЖнымЪ ХЛОПЬЯМЪ. 

— Боже! 

— Признаюсь! 

— Вь продолженши девяти часовъ упало 240,000 
ЗВЪЗДЪ. 

— Ого! 

— Эго! 

Вырвалось одновременно у сэра Робертса и 
мистера Шиидтъ. 

— А что называется Волидами? спросила, н%-. 
сколько помолчавъ, Клара. 
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— Это, какъ кажетел, звёзды одинаковыя ст 
падающими. 

_— Чъыь же они различаются отъ нихъ? 

— Грандлозностьюо явлений. При большихъ звфзд- 
ныхъ дождяхъ, между падающими зв$здами иногда 
ветр$чаютел и болиды. 

— Воть какъ? 

— Болиды распадаются съ большимъ трескомъ 
‚и тогда ниспадають каменныя массы, извЪстныя 
подъ назвамемь Метеорныхь камней или а9эуо- 
лииповб. 

— А правда-ли, что аэролиты иногда и днемъ 
ниспадали? 

— Да; изъ небольшихъ сЗревькихь облачковъ 
и точно также съ сильнымъ трескомъ. 

— Что ови при падеви на землю холодны или 
нЪтъ? 

— Только что упавшие аэролиты еще горячи и 
велвдетне скорости паденя, болфе или менфе 
глубоко проникаютъ въ землю. 

— А были-ли свидЗтели и вообще наблюдатели 
паден1я аэролитовъ? спросилъ сэръ Робертеъ. 

— О, конечно, достоуважаемый сэръ. 

— А гдЪ, наприм$ръ 

— Бо, изелловалъ аэролитъ упавпай близь 
Эгля 26 апр$ля 1803 года. 
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— Гд% это Эгль? полюбопытствовала Мари. 

— Во Франци, въ департамент Орнъ. 

— Кром того въ Энекомъ департамент$ аэро-- 
литомь былъ даже зажженъ домъ. 

— Когда это? 

— 13 ноября 1835 года. 

— То-есть во время перлода звфздныхъ дождей, 
заифтила Клара. 

— Да. 

— Какого они вида? 

— Особеннаго, свойственнаго только имъ, ко- 
торымъ они и отличаются отъ всфхъ земныхъ иско- 
паемыхъ. 

— А въ нихъ ничего не содержится изъ ме- 
талловъ. 

— Вотъ то-то и есть, ш-Пе ЁВлара, что 060- 
бенно характеристично то, что въ нихъ находится 
чистое жел$зо и почти всегда находящаяся блестя- 
щая, на подоб1е смолы, иногда жилковатая, кора. 

— А они велики? 

— Да. Одинъ изъ обломковъ, упавшихъ въ Эгль 
ВЪ 1803 году, вЪеилъ 17 фунтовъ. 

— Ну, что это за величина, замфтила, какъ-бы 
Съ неудовольстшемъ Клара и надула свои хоро- 
шеньмя губки. 

Броунъ чуть не расхохотался. 
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— Погодите, проговорилъ онъ улыбаясь, я вает, 
‚‹ сейчасъ-же утфщу... 

— Какъ это! 

— Я забылъ, что вы вфдь любите все гранд. 
‚ озное. 

Клара засмфялась. 

— Ну, конечно, проговорила она, что это за 
величина—1'7 фунтовъ. 

— А что вы скажете про аэролитъ вЪсомъ въ 
11 фунтъ, упавпий въ 1751 году, близь Градшуа, 
‚въ графств Аграмт?.... 

— Довольно порядочный! 

— Только? 

— Что же еще. 

— Ну, а про аэролитъ найденный въ Венгрии, 
въ Ленарто, вфеомъ въ 194 фунта. 

Клара пожала плечами... 

— И этого недостаточно! 

— НЪтъ, я не говорю этого, возразила тихо 
‚молодая дфвушка, но... 

— Но... 

— Все это еще не такъ грандлозно, какъ Я 
думала... 

— Въ такомъ случаф, ш-Пе Клара, готовьтесь 
‚услышать нфчто грандтозное... 

— 0! 
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Вырвалось опять у сэра и мистера. Курбсюй 
приподнялъ голову и посмотрЪфлъ на Клару. ко- 
торая, казалось, превратилась вся въ слухъ. 

Несколько минутъ Броунъ молчалъ. 

— Ну! невытерпЪла, наконець, она. 

— Въ Сибири нашли метеорный камень въ 1,400 ` 
фунтовъ... 

— Вотъ это такъ!.. 

— А онъ былъ изселфдованъ? спросилъ мистеръ 
Шмидть. 

— Не только изслдованъ, но и описанъ, до- 
стоуважаемый мистеръ! 

— АЪмы 

— Самимъ Палассомъ. 

— 0! 

— 9! 

Проговорили слова въ одинъ голосъ оба англи- 
чанина. | 

— Да-еъ мало того, добавилъ серьозно Броунъ, 
У насъ въ нашей Америк$.. 

— Въ какомь штатВ? перебилъ его тотчасъ 
же мистеръ Шмидтъ. 

— Въ МексикВ, мистеръ; въ МексиЕф. 

— Что же, капитанъ? 
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— Да находили метеорные камни вЪсомъ оть 
300— 400 центнеровъ... 

— Ч$мъ объяснить падеше ихъ? 

— Сколько мнЪ кажется, едва-ли можно оу. 
нфватьсл, что падающая звфзды, болиды и аэро- 
литы космическаго происхожденя: что, весьма 
‚вЪроятно, они есть ничто иное какъ массы, вра- 
щаюнияся около солнца, подобно планетамъ. 

—- Но чЗмъ объяснить ихъ паден1е? 

— ТЪмъ, что попавъ въ сферу притяжения земли, 
они упадаютъ ва нее. 

— Положимъ, что это такъ, но чЬмъ же вы 
объясните, огненныя и свфтовыя явленя, кото- 
рыми они сопровождалотся? | 

— Предположенемъ, что эти небольшая неб$- 
сныя тфла, окружены атмосферою горючаго газа, 
который, вступивъ въ атмосферу земли, содержа- 
щую кислородъ, загорается. 

Если принять, что, кром$ безчисленнаго мно- 
цества такихъ массъ, отдЪльно вращающихся 
около солнца, изъ воЪфхъ ихъ образуется родъ 
кольца около солнца, что площадь такого кольца 
перес$каетъ въ опредЗленномъ ист путь земли, 
то этимъ объясняется перодичесме звфздные 
дожди... 

— Простите меня мосье Броунъ, что я вамЪ 
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надо$даю своими вопросами, проговорила тихо 
Клара, смотря на небо, но... 

И она замялась и прлостановилась. 

— Что же вы не договариваете? 

— МнЪъ, право, такъ совъетно... 

— Почему? 

— Я вамь надофла. 

— Напротивъ, ш-Пе Клара, мнЪ чрезвычайно 
прятно подфлитьея съ вами моими знанями... 

— Но... | 

— Т$мъ болфе, что я самъ страшный охотникт, 
толковать о небЪ... Что вы хотЪли узнать? 

— Мы вчера говорили про луну? 

— Да; но что же? 

— Вы назвали нфеколько морей... 

— А, а! вы, вфроятно, хотите спросить меня 
дъйствительно-ли, тамъ есть вода? 

— Совершенно вфрно... 

— Итакъ, вотъ видите, что я самь виноватъ, 
упустивъ сообщить вамъ нфкоторыя подробности 
объ нашей спутницф —лун%. 

Клара улыбнулась. 

— Поправьте свою ошибку, проговорила она 
часкающимъ тономъ. 

— Съ удовольетыемъ... Итакъ полная луна, на- 
Чалъ капитанъ, наблюдаемая нами ая 
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глазомъ, или чрезъ мало увеличивающий телескоп, 
кажется намь бфлымЪ кругомь, покрытымъ мно- 
жествомъ сЗрыхъ пятенъ. 

Прежде принимали темныя пятна за моря, свЪт- 
лыя за сушу, хотя впослздетни убФдились, что 
на лун$ нЪтъ морей; но все-таки темныя части 
удержали свои старыя названля, и на картахъ луны 
до сихъ поръ еще находятся моря. 

— Ну, а изелъдовашя луны посредствомъ те- 
лескоповъ, что показали” 

— Точныя изелздовамя луны при помощи те- 
лескопа показали. что лунныя страны, кажущяся 
с$рыми, относительно ровны, св$тлыя-же болфе 
гористы. 

— Вообще, продолжалъ Броунъ, неровности 
поверхности луны, обнаруживаются наилучше тогда, 
когда луна ‘представляется намъ серпообразною; 
тогда-то внутрений край ея кажется неправильно 
зазубреннымъ. Даже въ совершенно темной части 
лунной поверхности, вблизи отъ освфщенной части, 
видны еще отдфльно лежашия свфтлыя точки, ко- 
торыя очевидно суть вершины» горъ, освфщенныя 
солнцемъ, тогда какъ окружаюная ихъ равнины 
лежатъ еще въ совершенной тЗни. 

— Вто первый узналъ про то, что на лунЪ есть 
горы! спросила Мари. 
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— Галилей, онъ первый узналъ и изм рилъ лун- 
ныя горы и нашелъ, что разстолше такой отдЪль- 
ной точки отъ лини предЪла освфщенной части 
составятъ во время квадратуры '/,, часть луннаго 
даметра, а отсюда онъ и вывель, что отдфльныя 
лунныя горы достигаютъ почти до 24,000 футовъ 
вышины. 

— То-есть, изъ этого выходитъ, что горы на 
лунф, также высоки какъ и на земля, замЪтила 
Клара. 

— Совершенно взрно... о вышинЪ ихъ можно 
также заключить изъ длины тфни, и этилъ спо. 
‘собомъ пришли почти къ однихъ и тфмъ же вы- 
водамъ. 

— И вс эти горы стоятъ отдфльно’ 

— Большая часть лунныхъ горъ состоитъ изъ 
кольцеобразныхъ возвышенй, окружающихъ часто 
равнину, въ серединЪ которой иногда снова воз- 
вышается конусообразная гора, никогда не дости- 
тающая, однако, вышины возвышенй. 

— А цфпью разв нфтъ лунныхъ горъ} 

— Есть... но не много... 

— Бруговыя возвышеня отъ 2-хъ до 10-ти 
миль въ даметрф, называются хольцевидными го- 


‚Вами, продолжальъ капитанъ, а меньшия возвыше- 
11% 
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ня, образованныя гораздо правильнфе большихъ, 
называются кремерами. 

— Они дЪйствуюние? 

— Ну, это еще подвержено сомнЪнио. 

— А какъ называются лунныя горы! 

— По большей части по именамъ знаменитыхъ 
астрономовъ и другихъ ученыхъ. 

— Назовите ихъ капитанъ... если это не за- 
труднитъ ваеъ... 

— Извольте!.. Архимедъ, Платонъ, Коперникъ, 
Кеплеръ, Гассенди, Тихо, Арцахъ, Пурбахъ, Ре- 
сломонталъ, Птоломей, Ашанъ Фраскаторъ, Пли- 
нй, Манимй, Галилей, Гришальди, Аристархъ, 
Отоликусъ, Аристиппъ, Эратосоенъ, Аристотель... 

— Однако, ихъ много... | 

— Какь видите... 21 гора. 

— И это вс 

— Ну, этого нельзя сказать опредфлительно, 
но по всей вЪроятности; мы знаемъ и перечислили 
здфеь всЪ главныя, отв$тиль Броунъ. 

— Почему же предположили, что на лун нЪтЪ 
воды? спросила опять Клара. 

— Ну, отвЪфтьте-ка на этотъ вопросъ милёйпий 
мистеръ Броунъь, зам$тиль Курбеюй, посматривая 
вопросительно на капитана. 

— А почему бы и нЪтъ... 
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— Да, я, впрочемъ, и не сомнЪваюсь, что вы 
отвЪтите на него и инЪ самому это очень инте- 
ресно... 

— Когда луна не въ полнолуши, то граница 
между освфщенною и земными частями будетъ 
неправильно зазубренную, но всегда р$зкою, т. е., 
нфтъ постепеннаго перехода отъ свфта въ тфнь... 
поэтому на лун$ не бываетъ того, что мы на землЪ 
называемъ сумерками. 

— Что же изъ этого? 

— А то, что отсутстне сумерекъ показывает, 
что луна не имфетъ атмосферы, слЪдовательно 
на поверхности луны не можетъ быть также мо- 
рей... 

— А больше н%тъ доказательствъ? 

— При покрыт луною неподвижныхъ звЪздь, 
какъ исчезан1е ихъ, такъ и появлене мгновенно, 
и какъ ни передъ вступленемъ звЪзды незамЪтно 
отклонен1я луча свфта, то это также доказываетъ, 
что на лун нфтъ атмосферы. 

— А вотъ, наконець, и она, проговорила вдругъ 
Клара, взглянувъ на небо, гдз красовалась вче- 
рашняя гостья— комета съ яркимъ хвостомъ. 

Ве, конечно, немедлено послёдовали ея при- 
"Бру и перенесли свои взгляды на небо. 

— Какъ она хороша! замфтила Мари, между 


— 166 — 


т$мь какъ у сэра Робертса и мистеръ Шмидта, 
вырвалось ихъ обычное: 

— 0! 

— 9! 

— Капитанъ! 

— Что, т-Пе Клара? 

— Вы не знаете назване этой кометы? 

— Вънесчастио, нЪтъ... 

— „Лаль|.. она такая миленькая... 

— Гы! 

— Хот$лось бы мнЪ знать, когда появится вто- 
рично эта комета, замфтилъ вскользь сэръ Ро- 
бертеъ. 

— Все, что я вамъ могу сказать, любезнЪйпий 
сэръ, что изъ везхъ кометь видимыхъ простымъ 
глазомъ, отвЪтилъь Броунъ, извзетно только время 
обращентя одной только Галилеевой кометы. 

— А когда она появится опять? 

— Въ 1911 году. 

— А какой у нея прелестный и. длиный хвостъ, 
зам5тила Мари. 

— О, это еще пустяки... 

— Вакъ такъ? 

— Очень просто... Хвостъ кометы 1618 года. 
достигалъь до 9 миллюновъ миль длины, а ХВОСТ. 
кометы 1680 года и 1681 годовъ долженъ былЪ. 
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содержать въ себф не менфе 10 миллоновъ миль. 
Хвостъь же кометы 1811 года отъ 12—15 милл- 
оНОВЪ МИЛЬ. 

— Скажите пожалуйста, можно-ли вычислить 
истинный путь кометъ}? 

— Долгое время совершенно напрасно и тщетно 
искали теори, достаточно объясняющей видимое 
лвижене кометъ... 

— И... 

— Но, наконецъ, нашелся человфкъ, который 
разъяенилъ этотъ вопросъ. 

— Кто же это? 

— ВЪроятно, имя подобнаго лица сохранилос,, 
потомству, замфтила Клара. 

— 0, конечно... Наука не бросаеть никогда 
своихъ послЗдователей и незабываеть ихъ. 

— Кто же быль этотъ астрономъ? 

— Пропов$дникъь въ Плауэн%, въ Жюохтландф, 
по имени Дерфель, отвЪтилъ капитанъ. 

— Вотъ какъ! 


— Изъ изучен!я большой кометы 1680 и 1681 
годовъ, онъ вывелъ, что путь кометы есть пара- 
эола, въ фокус которой лежитъ центръ солнца. 


— И это подтвердилось? 
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— Такимъ евфтиломъ въ наукЪ, какъ Ньютонъ, 
Путь кометы можеть быть гипербола, или пара- 
бола или, наконецъ, эллипеъ. 

— Гм! 

— Если комета движется по одной изь этихъ 
двухъ первыхъ кривыхъ, то вообще можеть яв- 
ляться намъ только одинъ разъ... Да, вообще 
кометы приходятъ къ намъ изъ безконечной дали, 
чтобы, по прошестви н%котораго времени, снова 
и навсегда оставить нашу солнечную систему... 

— Однако, господа, не пора-ли и по каютамъ, 
замфтила мистриссъ Шмидтъ. 

— Да, пожалуй, что и такъ, проговорилъ ка- 
питанъ посмотр$въ на воду. 

— Еще рано! 

— НесовсЪмъ... теперь уже наступило порто- 
806 время. 

— Что такое? 

— Портовое время, т-Пе Илара. 

— Что это за время? 

— Махипиш прилива... 

— Да разв онъ поступаеть всегда въ одно н 
тоже опредЪленное время? 

— Да! 

_ — Вогда-же 

— Поел прохождетни луны черезъ меридланъ... 
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— Опять луна! 

аа 

— Й вездЪ лортовое времл бываетъ въ одинъ 
и тотъ же часъ} 

— 0, нЪть! въ различныхъ мфетахъ, велздетне 
узетныхъ причинъ, это время измфняетсл. 

— Наприм$ръ! 


— Для: 

Кадикса сно вь.... 1ч. 15 м 
Лисабона...... 4, —. 
Байонны. ....... 3; 30. 
Бреста. ....... о 
Плим та. козе е бб 
0. Мало. .,..... 6; 30. 
Шербурга. ...... 1, 45 

Вало. ......... 11, 45, 
Флиссингена. ..... 1; —. 
Гамбурга. ....... би 


— А велфдетые чего-же происходить приливъ 
и отливъ}? 

— И что такое? добавила Мари. 

— Поверхность моря обнаруживаеть правиль- 
чыя и перодичесяя колебашя, извфетныя полъ 
назватями прилива и отлива. 

— Такъ, а долго они продолжаются! 
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— Почти въ продолжени 6-ти Часовъ море 
прибываетъ, что составляетъ 7/74.ивё, а потолъ 
въ слфдующе 6 часовь оно понижается и это 
понижене называется отливом. 

— И это каждый день! 

— Въ каждые сутки происходитъ два раза от- 
ливъ и два раза приливъ. 

— И эти пер1оды постоянно правильны? 

— НЪФтъ; пер1одъ, въ течени котораго проис- 
ходитъ это двойное колебане, равенъ не 24 ча- 
самъ, но среднимъ числомъ 2+ ч. 50 м. и 28 се- 
кундъ, то есть времени, которое заключается ме- 
жду двумя елБдующими одна за другою, кульми- 
нашями луны. 

— Сколько же самое большое проходитъ вре- 
мени отъ одного прилива до другаго? 

— Махппаш 12 час. 25 мин. и 14 сек. отв тиль 
_ Броуиъ. 

— Итакъ, продолжалъ онъ, если въ какой-либо 
день приливъ достигаетьъ своей наибольшей вы- 
соты въ полдень, то на слБдуюцай день то-же 
самое произойдетъ въ 12 ч 50м., во второй—вЪ 
1 ч. 41 м., въ трей въ 2 ч 31 м. ит. д, И 
въ середин между двумя послф-полуденными или 
вечерними приливами, будетъ всегда одинъ утрев- 
ый приливъ. 
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Высота прилива, г. е. разница между уровнемъ. 
зоря во время его высочайшаго и слфдующаго 
за нимъ нижайшаго стоямя, для одного и того 
ге ифста, не есть величина постоянная, но пре- 
`ерпфваетъ частно пер1одическя, частно случай- 
ныя колебаня. Послфдея преимущественно про- 
изводятся вЪтрами и бурями, которые, смотря по 
обстоятельствамъ, благопрятетвуютъ возвышению 
прилива или уменьшеню его Перодичесвя коле- 
бамя, которымъ подвержена высота прилива, за- 
висятъ оть фазъ луны. 

Высота прилива бываетъ наибольшею во время 
новолушя и полнолуня (большой приливъ); наи- 
меньшею же во время квадратуры. 

— То-есть изъ всего этого видно, замфтилъ. 
Курбемй, что отливъ и приливъ-—явлеше, глав-. 
ныхь образомъ зависящее отъ луны... 

— Совершенно вфрно... 

— А высота прилива? 

— Зависитъ отъ мфетныхьъ приливов... 

— Воть какъ! а гдз больше всего приливы? 

— Около береговъь Франщи и Англи... 

— А самыя маленькия? 

— Въ Средиземномъ мор%... 

— А какъ невеликъ бываетъ такой приливъ? 

— Близь Байонны онъ достигаетъ 9 футовъ.. 
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— Только? 

‘ — Да. 

— А самый большой? 

— Въ ФундибэЪ, на юго-восточномъ берегу с+- 
верной Америки. Въ углублеши этого залива боль. 
ппе приливы достигаютъ высоты отъ 60—70 футовъ, 

— На небольшихъ островах, лежащихъ среди 
океана, приливъ незначителенъ; такъ, напримЪръ, 
на остров Св. Елены высота прилива только 
три, а на островахъ Южнаго моря только два фута... 

Вообще при одинаковыхъ другихъ обстоятель- 
ствахъ высота прилива уменьшается отъ экватора 
къ полюсамъ, такъ часто у сфверныхъ береговъ 
Норвеги, какъ я уже замфтилъ. она весьма не- 
значительна. 

— Ну, однако, на самомъ дфлЪ, намъ, господа, 
пора расходиться, замфтилъ мистеръ Шмидтъ, а то 
мы наскучили и замучили нашего милаго Броуна. . 

— Ни то, ни другое, мистеръ Шмидтъ, отвз- 
тилъ капитанъ, но я, дЪйствительно, и даже про- 
тивъ своего желая долженъ оставить васъ: — 
мн$ нужно сдЪлать кой-камя распоряженя. 

И затБхяъ, пожавъ руки мущинамь и проетив- 
шись съ мистрисеъ Шмидтъ и ея дочерьми онЪ 
отправилея на носъ парохода. 
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ме Клара и Мари, вуфет$ съ мистриесъ Шидте 
спустились ВЪ свою каюту и на палуб остались. 
золько англичане и русемй. 

Курбсюй сидфлъ на стулф и, казалось, не за- 
хфчалъ никого и ничего, углубившись въ свои думы. 

— Ну, сэръ Робертеъ, произнес Шмидтъ под-. 
сакиваясь къ своему плятелю. 

— 0} мистеръ Шмидтъ. 

— Что вы думаете? 

— 5! 

— Что? 

— Я отдумалъ... 

— Что, сэръ Робертеъ. 

— Фхать на солнце... 

При этихъ словахъ лице мистера Шмидтъ вы+ 
тянулось во всю длину и онъ только и могь про- 
тянуть свое обычное: 

— 0! 

Это, впрочемь, нисколько не смутило сэра Ро-. 
бертса и онъ невозмутимо смотрЪль на небо. 

Шлидтьъ начиваль терять терпфн!е. 

— Сэръ Робертеъ. 

_ 9! 

— Что вы думаете? 

— Хочу, Фхать... 
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— Куда! живо спросилъ мистеръ Шмидтъ при. 
ближаясь къ своему сотоварищу. 

— Туда! отвфтилъ прехладнокровно сэръ Ро- 
бертсъ... 

Этого было вполнЪ достаточно, чтобы оживить 
и воодушевить мистера Шмидта, который было 
уже начиналъ терять надежду устроить въ небу 
какую-нибудь промышленную компанио 

— СлФдовательно, другъ мой, проговорилъ онъ 
вкрадчивымъ голосомъ, вы немного ошиблись.... 
вы вЪрно хотЪли сказать: „мы поздемъ“. 

— 0! 

— 9! 

— 0! проговорилъ опять сэръ Робертсъ и прямо 
направился въ свою каюту. 

Мистеръ Шмидтъ, конечно, не отставать отъ 
него. 

Войдя въ нее они заперлись и почти два часа 
протолковали о чемъ-то крайне серьезномъ. 

Этотъ разговоръ замфтно повмялъ на мистера 
Шмидта и онъ вернулся къ себф въ самомь ве- 
_селомъ настроении духа и сейчасъ же улегся спать. 

Я не знаю, видфлъ-ли онъ что-нибудь во сн, 
или проспалъ безъ всякаго сна, но я достовфрно 
знаю одно только то, что онъ проенулея очень 
рано, т. е., даже до восхода солнца, и одЪвшись 
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на скорую руку, бросился было въ каюту сэра Ро- 
бертса, но, къ его великому удивлению, его уже 
там не было и каюта была заперта на замокъ. 

— Неужели онъ узхалъ одинъ, чуть не плача, 
пробормоталъ Шумидть и быстре бомбы выле- 
т'$лъ на палубу. 

Но, о ужасъ! сэра Робертса итутъ не оказалось. 

— Уъхаль, уфхалъ! безнадежно проговорилъ 
онъ и, отчаянно махнувъ рукою, поднялъ глаза къ 
небу и... о радость!... Увидфлъ сэра Робертса на 
мачт$. 

Достоуважаемый сэръ сидфлъ на площадки 
пристально смотрфлъ на небо. 

Заря только-что начивала заниматься... 

— 0! вырвалось у мистера Шмидта и онъ ра- 
достно подпрыгнуль на своемъ м$ет$. 

Но это восклицаюе нисколько не подфйство- 
вало на Робертса ионъ по прежнему невозмутимо 
сидЪль на мачт и смотрфлъ въ небо... 

— 01... сэръ Робертеъ! 

— 9! отвЪтилъ Робертеъ не поднимая головы. 

— Что вы? 

— Смотрю.... 

— Что, сэръ Робертеъ... 

— Ее... 
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— Да кого же? чуть не плача и убЪдительныму 
голосомъ спросилъ достоуважаемый мистеръ. 

— Венеру. . 

— Этого было достаточно, чтобы мистеръ 
Шмидт, никогда еще не лазивший по мачтамъ, 
проворно и съ ловкостью молодаго юнги, полфзъ 
на верхъ. 

Черезъ двЪ или три минуты послЪ этого, онъ 
уже сидфль подлв своего сотоварища; который 
держалъ въ своихъ рукахъ книгу составленную 
профеесоромъ Т. Мюллеромъь и озаглавленную 
„Учебникь костической физики“. 

— Читайте-же, сэръ, убфждалъ онъ Робертса. 

— Сейчасъ! 

И сказавъ это, онъ спокойно и не торопясь раз- 
вернулъь бывшую у него въ рукахъ книгу, оты- 
скалъ зам$ченную имъ еще заранфе страницу и, ` 
зат$мъ, не торопясь, началъ читать слЪдующее: 

...Венера... слышите, мистеръ Шмидтъ 

— Конечно! конечно! | 

— ...,Ни одна изъ планетъ не подходитъ такъ 
близко къ землф, какъ Венера, отличающаяся 
кром$ того своей ослфпительной и яркимъ св$- 
томъ оть вефхъ прочихъ планетъ... 

— 0! 


— Слышите вы и понимаете это? 
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— 0, слышу и понимаю... 

‚.Такъ какъ наибольшее удалеше Венеры со- 
держить отъ 45 до 48°, то эта планета можеть 
быть уже видна за три часа до восхожденя солнца 
или же спустя три часа по захождеми его на 
нед; такъ что она можетъ быть наблюдаема пЪ- 
лую ночь. 

Явлен1я, которыя предетавляетъь Венера, въ 
сущности суть такого же рода, какъ при Мерку- 
р: но какъ у Венеры они наблюдаются гораздо 
легче, а потому-то объ нихъ должно сказать под- 
робн$е... 

— Слышите, мистеръ ШмидтьЪ} 

— Слышу, слышу! 

...Посл$ верхняго соединеня, Венера быстро 
удаляется отъ солнца прямо къ востоку, такъ-что 
оя захождене происходитъ посл$ захожденя солн- 
ца и, слБдовательно, планета будетъ видна вече- 
ромъ, почему она въ это время и называется ве- 
чернею звтьздою. 

— Такъ! 

— ...Между тфмъ какъ Венера удаляется на 
востокъ отъ солнца, блескъ ея, равно, какъ и 
видимый даметръ, увеличиваются. Если Венеру 
разсматривать въ телескопь въ то время, когда 
Эна приблия:ается къ наибольшему ВЕ то 
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на сторонф, отвороченной отъ солнца, зам чають 
уменьшене свфтлой части. По достижению Вене. 
рою наибольшаго восточнаго удаленя отъ солнца, 
только половина ея кажется освфщенною и пла- 
нета является намъ подобною лунЪ, въ первой ея 
четверти. 

Такъ, напримфръ, 1-го января 1847 г., Венера 
находилась около 4° восточнфе солнца; 29-го мар- 
та она прошла восходящий узелъ, удаленный на 
24° отъ солнца. Наибольшаго восточнаго удаленя 
въ 45'/.°’, она достигла 21 юля, приблизительно 
около того времени, когда проходилъ нисходящий 
узелъ. Въ это время наибольшаго удален1я только 
половина Венеры кажется освфщенною... 

— Понимаете, мистеръ Шмидтъ} 

— 0, отвфтиль достоуважаемый янки, который 
говоря по правдф, ровно ничего не понималъ изъ 
вс$хъ этихъ незнакомыхъ ему астрономическихъ 
‘герминовъ. 

Впрочемъ, вфроятно, и самъ сэръ Робертеъ 
ушелъ недалеко въ астронози, такъ какъ, про- 
читавъ послфдыя строки, онъ прлостановилея ий 
пристально посмотр$лъ опять на небо. 

— 0! 

— 9! вырвалось у обоихъ собесфдниковъ. 

— Что же вы, сэръ Робертеъ... 
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— Фдемъ на Венеру... 

— ФВдемъ. 

— Когда-же? 

— Когда? и при этомъ Робертеъ нфсколько за- 
думался. 

— Когда? новториль Шмидиъ. 

— Нужно узнать разстояве до нее, отвЪтилъ 
машинально молодой англичанинъ , спросимъ у 
Броуна... 

— До чего это! вдругъ крикнулъ снизу, съ па- 
лубы, капитанъ, только-что проенувпийся и слы- 
шавпий ихъ послфдня слова. 

Этотъ неожиданный вопросъ какъ громомъ по- 
фразиль нашихъ отважныхъ воздухоплавателей и 
изслёдователей неба и его планетъ, и мистеръ 
Шыидть навфрно слетфль бы внизъ, если бы 
только не спасла’ его великодушная помощь его 
благороднаго друга, который поспфшиль на его 
выручку и, схвативъ за рукавъ, удержалъ подлЪ 
себя. 

— Куда это вы забрались?! крикнулъ имъ снова 
Броунъ, покатываясь со смфха. 

— 0! 

— 9! 

Было отвЪтомъ ему... 

12* 
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— Да какъ вы туда зал$зли, мистеръ Шмидань 
крикнулъ опять капитанъ, знавший неподвижность 
своего пассажира. 

— 0! 

— 9: 

Броунъ не вытери$лъ и проворно взобрался на 
мачту. 

— Что вы тутъ дфлаете, господа, проговориль 
онъ, усаживаясь около нихъ и съ удивлешемъ 
смотря въ книгу, которая была въ рукахъ у сэра 
Робертса. 

— 0! 

— 95: 

— А, теперь понимаю... Это вфрно какой-ни- 
будь любовный романчикъ, проговорилъ опять 
Броунъ и расхохотался. 

— 0! 

— 9! Было ему отв$томь 

Тогда Броунъ молча протянулъ руку и взявъ 
книгу, прочелъ заглаве ел и опять засмФялся. 

— „Куреъ космической физики“! Ба, ба, ба! 
что вы это вздумали изучать его? 

— 0! 

— 9! 

— Да полноте, господа, скрываться... въ чемъ. 
д%ло! 
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— Какъ далеко отъ Венеры до земли? вдругъ 
спросилъ сэръ Робертеъ. 

— Венеры до земли? 

== Па: 

— Въ какое время! 

— Какъ такъ} 

— Очень просто.... во время ея приближеня 
къ землВ или удалетя. 

— А, а|... Ну, въ томъ и другомъ случаЪ! 

— Венера приближаетси къ землЪ до 5', мил- 
моновъ миль и удаляется отъ земли до 36 мил- 
моновъ МИЛЬ. 

— 0! 

— 9! 

Повторили опять оба собесфдника и лица ихъ 
такъ вытянулись, что можно было предположить, 
что съ ними сдфлалось, что то особенное. 

Броуна это замфтно начинало интересовать, хотя 
онъ окончательно че понималъ, что все это значить. 

— Что вы знаете про Венеру? повторилъ опять 
свой вопросъ Робертеъ, смотря съ большимъ 
вниматемъ на капитана. 

— Относительно чего? спросилъь онъ. 

— Что это за планета? 

— Блескъ Венеры такъ силенъ, что самыя 
Тщательныя наблюденя въ отношенши физической 
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природы ея поверхности не привели еще ни ку, 
какому результату, замфтилъ спокойно капитану, 
иногда на ней появятся весьма слабыя, едва за- 
мфтныя пятна, изъ движемя которыхъ и заклю. 
чили, что Венера оборачивается около своей оси 
въ 23 часа и 21 минуту. Въ отношен1и враще- 
мя, наблюденя, незначительныхъь измфнен въ 
вид роговъ серпа Венеры, возращающихся пе- 
р1одически, дали почти таше же результаты. 

Ослфпительный блескъ серпа Венеры теряется 
постепенно въ ея ночной сторон; здфеь нфтъ 
р$зкой границы между свЪтомъ и тьмою, какъ на 
лунф, изъ чего и заключили, что на Венер%, какъ 
и на землф, передъ восходомъ п заходомъ солнца, 
бываютъ сумерки... 

— То-есть? 

— То-есть то, что Венера окружена атмо- 
сферою... 

— А слфдовательно! 

— Сл$довательно, можно предполагать, что на 
ней есть вода и, пожалуй, обитатели... 

— 0! 

— 9! Вырвалось опять у обоихъ англичанъ Й 
притомъ такое радостное, что и Броунъ улыбнулся. 

— Да, что вамь до Венеры, сэръ Робертс» 
спросилъ онЪ. 
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— 0, какъ много! 

— 0, какъ много! повторилъ и мистеръ Шмидтъ, 
д есть-ли на ней горы} 

— По наблюденямь Штретера, на ВенерЪ су- 
яцествуетъ единственная гора, но за то въ пять 
или шесть разъ выше высочайшей горы на землф. 

— Воть какъ! 

— Изъ вехъ планетныхъ путей, путь Венеры 
иуфетъ наименьший экецентрицитетъ. Ея среднее 
разстояе отъ солнца содержитъ 15 миллоновъ 
миль; разность между наибольшимъ и наименьшим 
ол удалешемъ отъ солнца равна только 200,000 миль. 

Й истинный дламетръ Венеры равенъ 1717 ми- 


лямъ; поэтому она также велика, какт и наша 
земля. 


— Слышите, мистеръ Шмидтъ} 

— Слышу, сэръ Робертсъ. 

Обмфнялись этими словами наши воздухопла- 
ватели. 

— Что съ вами? спросилъ съ удивлешемъ ка- 
питанъ, но наши друзья, ви$ето отв$та посмотр$ли 
многознательно другъ на друга и, зат$мъ, обм$ня- 
лись сл5дующими лаконическими фразами и отры- 
вистыми словами. 

— Понимаете? 

— Да, соръ Робертеъ. 


В, ЕВ 

— Туда? 

— Туда... 

— ФБдемь! 

— Фдемъ, сэръ Робертеъ, отвЪтилъ мистеръ 
Шмидтъ и при этомъ такъ неловко покочнулъ го- 
ловою, что его шляпа полетфла прямо на палуб 
и, зат" мъ, подпрыгнувъ, прямо за борть парохода, 
ВЪ воду. 

Это обстоятельство нисколько не повредило 
хорошему настроеню духа достоуважаемыхъ мис- 
ера и сэра и они преспокойно остались на сво- 
ихъ м$етахъ... 

— Такъ, капитанъ, благодарю васъ, прогово- 
рилъ Робертеъ. 

— Благодарю васъ, повторилъ за нимъ мистерь 
Шмидтъ. 

Броунъ едва удерживался отъ см$ха. 

— Не хотите ли узнать еще что-нибудь изь 
астроном? спросилъ онъ... 

— 0, да 

— О, эсъ! 

— Что прикажете? 

— Что извЪетно относительно Сатурна? 

— Экъ, вы куда хватили, сэръ Робертеъ, 3а- 
мЪзтилъ капитанъ; однако, извольте, я подЪлюсь 
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й на счетъ этой планеты кое какихи свЪдЪаями 
съ вами... 

— Сдфлайте одолжене... 

— Пожалуйста, сдЪлайте одолжене, повторилъ 
чистеръ Шмидтъ и уронилъ на палубу свой носо. 
вой платокъ. 

— Съудовольстнемъ, только, мистеръ Шуидть, 
вы будьте поосторожнЪе, здфеь вфдь не палуба, 
зам$тилъ Броунъ, смотря на платокъ. 

— 0! 

— 9! 

— Итакъ, поговоримте и объ Сатурн%. 

— Наибольшее разстояше этой планеты о’ъ 
солнца равно только 208'/, миллюнамъ миль. а на- 
именьшее около 168%, миллюновъ миль. \дале- 
ме же ея отъ земли... | 

— Отъ земли? 

— Оть земли? 

— Простирается отъ 165/,10229 миллоновъмиль. 

— 0! 

— 9! 

— Да-съ; сидерическое время обращемя Са- 
Турна содержитъ 29 лЪтъ, 166 дней и 23,25 часовъ. | 

— Ого»! | 

— Ого! 
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— Сжаче его немного менфе У» экватораль- 
наго дламетра, равнаго 166,305 милямъ, сл дова. 
тельно, почти въ 9 разъ болЪе поперечника земли. 
Сатурнъ... | 

— Постойте, капитанъ, вдругь перебилъ его 
сэръ Робертсъ. 

— Постойте, Броунъ, пробормоталъ также и ми. 
стеръ Шиидть и, разведя руками, уронилъ на па- 
лубу свой портеигаръ. 

Броунъ невольно покачалъ головою... 

— Что вамъ угодно, сэръ Робертеъ, спросиль 
онъ. подвигаясь къ мистеру Шмидту. 

— Что такое сидерическое время! 

— А!... Сидерическое время обращеня есть 
ничто иное, какъ истинное время обращевня пла- 
негы около солнца, т. е , время, которое она упот- 
ребляетъ, чтобы обойти около солнца уголъ въ 360°. 

— Такъ! 

— На Сатурн%. въ хоропий телескопъ набло- 
даются параллельныя темныя полюсы, очень не- 
яеныя, а изъ наблюдевй единственнаго пятна на 
немъ, заключаютъ, что его обращене около ево- 
ей оси совершается въ 10 часовъ и 29 минутЪ. 
Плоскость экватора Сатурна составляетъ съ 680- 
имъ путемъ уголъ въ 28° 49... 

Лапитанъ пр1остановился. 
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Лица Робертса и Шмидта немедленно оберну-- 
лись КЪ нему и на нихъ ясно показалось вопро- 
сительное выражете. Броунъ опять улыбнулся. 

— А знаете-ли вы, господа, проговорилъ онъ, 
ч$мъ въ особенности отличается: Сатурнъ, отъ 
всзхъ прочихъ планетъ{ 

— НУ 

Ви |. 

— Кольцомъ, которое, свободно носясь въ плое-. 
кости экватора Сатурна, окружаетъ эту планету.. 

— 0! 

— 9! 

— И кольцо это довольно широко и тонко. 

— Его не видно простымъ глазомъ!... 

— Д$йствительно, простымъ глазомъ это зам$- 
чательное явлеше не видно, и первые астрономы, . 
наблюдавшие даже Сатурнъ въ небольше телес- 
копы, не соглашались, что оно есть... 

— А кто же первый открылъ это кольцо? 

— Гюйгенсъ первый пришелъь къ вфрному изоб-- 
раженио Сатурна съ его кольцомъ. 

— Г»! Это немаловажно! 

— Еще-бы! Видъ представляемый. Сатурномъ 
не всегда одинаковъ, потому что ось вращешя 
го остается въ пространств». вселенной все въ 
оДНОМЪ и томъ ше направленш, какъ это проис-- 
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ходить съ земною осыюо, а слфдовательно лос. 
кость кольца Сатурна будетъ перемфщаться сама 
себЪ параллельно. 

— Довольны вы теперь? 

— Вполнф... 

— Въ такомъ случа, сойдемте внизз... 

— Это почему? 

— Да потому. многоуважаемый соръ. что я 
крайне неспокоенъ здесь за мистера Шмидта. 

— Почему? спросиль хладнокровно янки. 

— Потому, что сперва вы уронили внизъ свою 


шляпу... 
— 0! 
— ЗатЪхлъ носовой платокъ... 
— 0! 
— Посл вашъ портсигаръ. 
— 0! 


— А окончится все это, взроятно, и паденемь 
_ вашего собственнаго „я“, которое я вполн% ува- 
жаю и глубоко люблю... 

— 0! проговориль спокойно мистерь Шмидтъ 
и повернувшись назадъ чуть было не сорвался и 
не полетфлъ внизъ. 

— Видите! замфтилъ спокойно Броунъ успфвиий 
поддержать его во время, вы только что хотвли 
изифрить на себ вышину этой площадки отЪ 18" 
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бы, а потому 1 еще разъ уб$ждаю ваеъ спу- 
слиться ВНИЗЪ. | 

— Не могу, замфтиль совершенно спокойно 
Шмидиъ. 

— Это почему! 

— Высоко... 

— Да, вЪдь вы ще залЪзли... 

— А спуститься боюсь... 

— Что же вы будете здЪеь дЪлать? 

— СидЪть... 

— До какихъ же, однако, поръ? 

— До той самой минуты, пока меня не снимутъ 
матросы съ этой площадки.. 

— А! это другое дЪло, возразиль совершенно 
спокойно Броунъ и, нагнувшись крикнулъ дежур- 
наго матроса. 

— Что прикажете, капитанъ. проговорилъ тотъ 
живо вкарабкаваясь на мачту. 

— Джонъ! позовите еще двухъ или трехъ че. 
лов къ, захватите съ собою веревку, блокъ, койку 
и, затБмъь спустите мистера Шмидта на палубу, 
распорядилеи онъ. 

— Слушаю, капитанъ, отв$тилъ матросъ и таки:е. 
проворно епустилея внизъ и отправился исполнять 
приказан!е своего капитана. который между т$уъ. 
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помфстилея езади мистера Шуидта и схватиль 
-своей желфзной рукою за его сюртукт. 

— Такъ, по крайней мЪфрЪ, вы не упадете, до- 
стоуважаемый Шмидтъ, замфтилъ онъ. 

— О, да! 

— О, эсъ!... согласились въ одинъ голосъ оба 
собЪседника. 

— Постойте, однако, капитанъ, у меня есть 
‘еще одинъ вопросъ до васъ, благо, что мы теперь 
выше земли.... 

— Что такое? 

— Что такое млечный путь? 

— Если смотр$ть на него въ хорошую зритель- 
‘ную трубу, то онъ представляется намъ составлен- 
нымъ изъ безчисленнаго множества малыхъ, густо- 
‚расположенныхъ звЪздочекъ. 

Видъ, въ которомъ представляется намъ млечный 
путь, объясняется предположенемъ, что звЪзды, 
‚составляющя его, образуютъ кольцо, и что солнце 
‚зыфет$ со своими планетами находится въ сере- 
дин$ этого кольца. 

Хотя при употреблени лучшихъ инструментовъ, 
туманы будутъ все болфе разлагаться на зв$зды, | 
‚однако, нельзя принять, что вс туманы состав’ 
лены изъ отдфльныхъ звЪздъ. 

— А, что же можно предположить? 
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— ВъфроятнЪе всего, что мноме неразлагаемые 
туманы дфйствительно состоять изъ разеЪянной 
тумаву-подобной матери, такъ что эти туманы 
одинаковой природы съ кометами. 

— Вьпользу этого взгляда, продолжалъ Броунъ, 
особенно говорить то обстоятельство, что суще- 
ствуютЪ туманы, которые образують радъ проме- 
жуточныхь степеней между планетными туманами 
и туманными звфздами, т. е. туманы, которые пред- 
ставляютъ все болБе сильное сгущене свЪта въ 
середин%. Вел детне вотъ этого-то, Гершель при- 
шель къ той мысли, что разсфянная матеря, изъ ко- 
горой состоять эти туманы, мало по малу сгущается 
и, что ОтЪ этого сгущенля происходятъ звЪзды. 

— Благодарю васъ, капитанъ, это такъ понятно... 

— Воть и Отлично... 

— Готово, капитанъ, раздалось въ эту минуту 
съ палубы... 

Броунъ нагнулся и посмотрълъ. 

Какъ разъ подъ самой мачтой, на нижней пло- 
Щадк$ которой засфдали наши импровизированные 
астрономы, стояли четыре матросаи лежала койка 
изъ веревокъ. | 

— Джонъ сюда, распорядился капитанъ, захва- 
тите съ собою блокъ иверевку. 
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Черезъ н$еколько минутъ и то и другое было 
уже на площадкФ. 

Броунъ сдфлалъ нужныя указан1я и такимъ об. 
разомъ скоро на площадк$ быль укрфпленъ блокъ, 
въ который продЪли веревку. 

— Привязатъ къ ней, покрфиче, койку! крик- 
нуль Броунъ. 

Приказане было немедленно исполнено 

— Тащите! раздалось съ площадки и черезъ 
минуту, койка плавно потянулась. къ верху. 

Мистеръ Шмидтъ равнодушно смотр$лъ на небо, 
какъ будто вее это дзлалось совершенно не длянего. 

— Ну, мистеръ! замфтиль ему Броунъ, когда 
койка подошла къ площадкЗ. 

— 0! отвфтилъ спокойно Шмидтъ и опустилъ 
въ нее ноги, а зат$мь и свое грузное т$ло. 

— Спускай! крикнулъ капитанъ. 

И койка стала опускаться книзу. 

“Черезъ минуту, Броунъ крикнулъ „Зюр“, а мй- 
стеръ Шмидть былъ уже на палубЪ. 

— Отлично, зам тилъ онъ спокойно, и наградилъ 
матросовъ двумя долларами. 

Сэръ Робертсъ посидфлъ еще н%№сколько минутЪ 
и вдругъ бросилъ свою шляпу тоже внизъ. 

— Что вы дфлаете? спросиль съ удивлетемъ 
Броунъ. 
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— Хочу спуститься внизъ... 
— Что’ же изъ этого? 
— Такъ зач$мъ же я потащу лишнюю тяжесть 


на себЪ, отв$тилъ совершенно спокойно Робертеъ 
и сталъ спускаться съ площадки. 


Противъ подобнаго аргумента, Броунъ ничего 
не хот$ль возражать и тоже спустился на палубу. 

— Съ Венеры такъ не спустятъ, зам тиль шутя 
капитанъ. 

— Вто знаеть! 

— Больно длинная веревка нужна будетъ 

— Воздухъ поможетъь и паръ! 

Броунъ расхохотался. 

— Этого только не доставало, проговорилъ онъ. 

— Что-же тутъ смфшнаго, многоуважаемый ка. 
питанъ{ 

— Да вфдь это немыслимо!... 

— Что тутъ особеннаго, замфтиль въ свою оче- 
редь мистеръ Шмидтъ. 

— ВФдь смфались же и не дов$ряли въ свое 
время и Уайту, вставиль свое слово сэръ Робертсъ. 

— Но то совебмъ другое дфло... 

— Всякое отрыме съ перваго раза кажется 


‘шнымь и ему не довфряютъ. 
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— Но мыелимо-ли достичь какой-нибудь пла. 
неты при помощи воздуха или пара? 

— Шочему-же нЪтъ? 

— Вспомните только, какое разетояме отдф- 
ляетъ насъ отъ нихъ. 

— Пустяки. . 

— Какъ-же это такъ? 

— Очень просто... мы устроимъ промежуточныя 
станщи .. 

‘`_ Гдз?... въ воздухЪ? 

— Да... 

— Сэръ Робертеъ, вы, конечно, шутите... 

— Нисколько, мистеръ Броунъ, хотя я и не 
оспариваю, что мой проэктъ, по своей см$лости 
 дФйствительно колосаленъ, и съ перваго взгляда 
можеть поразить хоть кого... 

— Мы вполн$ согласны съ этимъ, добавилъ 
въ свою очередь и мистеръ Шмидтъ, смотря на 
Броуна вызывающимъ взглядомъ. 

— Это немыслимо... 

— Сьъ перваго взгляда и не таше проэкты ечи* 
тались выдумками, не стоющими никакого внима“ 
шя, проговориль совершенно спокойно сэръ Ро- 
бертеъ. 

— Но, однако... 
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Но Броуну не пришлось окончить своей фразы, 
такъ какъ Робертсъ опять перебилъ его. 

— Суэзсмй каналъ считался тоже только одной 
пустой химерой... 

— Но... 

— Каналъ черезь Панамсюй перешеекъ тоже 
не выдумба... 

— Да. послушайте-же меня, любезный и мно- 
гоуважаемый сэръ... 

— Вто бы повфрилъ, что можно проложить 
подводный телеграфный путь между Америкой и 
Англей, продолжалъ невозмутимо Робертеъ. 

— Но вфдь отъ веЪхъ этихъ предпрятй нЪътъ 
ничего кромф барыша и пользы... а, чего же 
вы достигните, если вамь даже и удастся до- 
стигнуть до какой нибудь планеты... чего, впро- 
чемъ, я предполагаю никогда не будетъ... 

— Вы думаете? 

— Простите, сэръ Робертеъ, ноя даже твердо 
увзренъ въ этомь. 

— Въ такомъ случа, вамъ не зачфиъ и знать 
чего мы достигнемъ .отъ этого... отвфтилъ совер. 
шенно спокойно Робертеъ. 

— Однако, позвольте! 


— МнЪ все-таки было-бы интересно узнать... 
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— Когда наше предпртя'те начнетъ становиться 
на почву дфйствительности, то я, конечво, едЪлаю. 
его гласнымъ... 

— Мы, конечно, сдЪлаемъ его гласнымъ, под- 
твердилъ за нимъ и мистеръ Шмидтъ. 

— А до того времени? 

-- Это велиюй секрету! 

— Это секретъ, поддакнулъь опять мистеръ 
Шуиидть. 

— Даже и для такихъ друзей, какъ я, возразилъ. 
Броунъ, едва удерживаясь отъ см$ха. 

— 0! 

— 9! | 

Произнеели почти въ одинъ голосъ оба собе- 
сфдника и переглянулись самымъ выразительнымъ 
образомъ. 

— ДЪлать нечего подождемъ, замфтилъ спо- 
койно Броунъ и сдфлалъ видъ, что хочеть отойти. 

— Постойте, достоуважаемый мистеръ, оста- 
новилъ его живо Робертеъ. 

— Что такое, мой другъ} 

— Вы можете быть также участникомъ нашего 
предпрлятчя. 

— Вы можете быть также участникомь этого 
нашего общаго предпрячя, повторилъ самодо” 
вольно мистеръ Шмидтъ. 
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— Это какимъ образомъ? сепросилъ съ удивле- 
немъ Броун?. 

— Гы! И вы не догадываетесь? 

— Конечно, нЪть!.. 

— Л%ло въ томъ, проговорилъ вкрадчиво сэръ 
Робертсъ, что намъ нуженъ опытный астрономъ. 

— Да, опытный астрономф... 

— Сиёю спросить, достоуважаемый сэръ Ро- 
бертеъ, для чего вамъ это понадобился въ вашемъ 
предприятии опытный астрономъ. 

— Вы недогадываетесь? 

— Еще разъ повторяю вамъ, что я положи- 
тельно не догадываюсь, отвЪфтилъ съ удивленемъ 
‚Броунъ. 

— Для необходимыхъ справокъ при нашихъ 
изыскамяхъ о проведении пути въ небесныя страны, 
отвфтиль Робертсъ и посмотрфлъ торжественно 
на Броуна. 

— Въ такомъ случаф, мой другъ, что же вы 
берете на себя?.. 

— Какъ? 

— Какую-же собственно вы-то будете играть 
роль въ вашемъ предприятии, пояенилъ капитанъ. 

— Г»! я составилъ весь планъ его и способы 


передвижен!я, отвЪтиль спокойно молодой англи- 
Чанинъ. 
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— Какъ! Уже’! векричаль капитанъ чуть не. 
подпрыгнувъ на своемъ м$ет$. 

— Да... почти!.. 

— Почти... поддакнуль опять мистеръ Шмидтъ. 

— Какой-же это такой способъ} 

— Увидите, добрЪйш мистерь Броунъ, отъ 
васъ зависить помочь намъ только своими астро- 
номическими  свздфеями. 

— Только астрономическими свфдфшями повто- 
рилъ снова мистеръ Шмидтъ. 

Броунъ пожалъ плечами и улыбнулея. Онъ ва- 
чиналь видёть, что оба его пассажира увлеклись 
не на шутку евоимъ проэктомъ. 

— Въ такомъ случа я къ вашимъ уеслугамъ, 
замбтиль онъ сифясь, и даже готовъ быть и ак- 
ц1онеромъ, если вы только вздумаете тогда обра- 
зовать компанию на акщяхъ. 

— Отлично; итакъ, дорогой капитанъ, по ру- 
камъ... Впрочемъ, мы были заранфе ув$рены, что 
вы будете на нашей сторон$. 

— ВполнЪ, отвфтиль Броунъ и, пожавъ ИхЪ 
руки, ушелъ въ свою каюту. 

— Ну, еэръ Робертсъ, проговорилъ послз его: 
ухода мистеръ Шмидтъ, обращаясь къ своему 10 
варищу. 

— Ну, мистеръ Шмидтъ! отв$тилъ тотъ. 
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— Итакъ 

— Итакы 

— На Венеру? 

— 0! Это необходимо предварительно хоро- 
пенько подумать и сообразить. 

— Что-же? 

— Все... Это, мистеръь Шмидтъ, не пустая и 
веселая прогулка... 

— О, конечно... 

— (Слфдовательно, нужно серьезно подумать 
гдф бы устроить первую станцио. 

— 0, да... вы правы... 

— Я предполагаю въ облакахъ. 

— Гы!.. а это удобно? 

— Очень... только нужно будетъ серьезно пе- 
реговорить съ Броуномъ относительно облаковъ и 
возуОжности жить ВЪ НИХЪ... 

— Ну, а вашъ шаръ можеть спокойно стоять 
въ облакахъ? 

— Мой шаръ.., Ги! выпустилъ Робертеъ и 
задумался. 

— Да вашь шаръ... Хорошъ-ли аппаратъ, ко- 
торымъ вы будете управлять имъ? 

— 0, эсъ! 

-- Онъ удержить его въ облакахъ... 

— 0! эсъ, промычаль опять Робертсъ. 
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— Нужно будетъ только м а иС- 
пробовать его.. 

— ва но гдЪ 

-- Пофдемъ на берегъ, посовфтоваль мистеръ 
Шуидть. 

— Это немыслимо... 

— Почему? 

— Потому, что вс тогда увидатъ въ чемъ со- 
стоитъ секретъь моей новой машины, отвфтилъ 
спокойно Робертсъ. 

— Ну, такъ гдЪ же? 

— Мы сперва подготовимъ все теорически, а 
потомъ уже и практически, рёшилъ безъапелля- 
ц1онно молодой англичанинъ. 

— Хорошо, согласился мистеръ Шмидтъ и ра- 
спорядилея, чтобы ему приготовили лодку. 

— Вы Здете? спросилъ его Робертеъ. 

— Да... 

— Вуда? 

— На берегъ, въ Константинополь... 

— Я тоже пофду съ вами, рёшилъь сэръ Ро- 
бертеъ. 

— Эеь! прогорилъ мистеръ Шмидтъ и спустился 
въ свою каюту. 

Черезъ четверть часа поел этого оба сотова- 
рища „воздушной компани“ фхали уже на лодЕЗ. 
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— Куда это они собрались сегодня такъ рано? 
спросилъ молодой русеюй, выходя, уже въ деся- 
томъ часу, изъ своей каюты. 

— Право не знаю, отвфтиль ему Броунъ; а 
все что я знаю, заключается въ томъ, что наши 
друзья такъ увлеклись астрономей. что вздумали 
даже сами побывать на планетахъ... 

— Что вы говорите? 

— Право! отвфтиль Броунъ и, затЪмъ, разека- 
заль подробно все то, что онъ видфлъ своими гла- 
зами и слышалъ собственными ушами. 

— Однако, это интересно, возразилъ ему Иурб- 
сюй, посмотримъ, что-то они придумаютъ. 

— Напередъ говорю, что ничего путнаго. от- 
вфтилъ Броунъ. 

— Ну, конечно!.. 

— А, что это сегодня не видать такъ долго 
нашихъ барынь? зам$тилъ капитанъ. 

— Ли самь удивляюсь, вфрно... началъ было 
Курбеюй и не договорилъ начатой фразы, такъ 
какъ на палубЪ показалась хорошенькая Клара. 

— ОЭдравствуйте, мой добрый наставникъ и 
т-ег Курбекй, проговорила она ласковымъ го- 
поскомъ, подавая свою маленькую ручку капитану 
1 его собесфднику. 
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— Эдравствуйте ш-Пе Клара, а мы только-чте. 
про васъ говорили, отв$тиль ей Броунъ. 

— Про меня? спросила съ удивлетемъ молодая 
дфвушка. 

— Да... что это васъ такъ долго не видно 
сегодня? 

— Просто, заспалась... 

— А, ш-Пе Мари? спросиль Курбемй. 

— Не совеЪмъ здорова... У нее болитъ голова... 

— Но ничего серьезнаго... 

— О, да... просто такъ. 

— А гдВ папа? добавила она невидя мистера 
Шмидта. 

— УЪхаль въ Константинополь. 

— Опять! 

— Да... и представьте только себф, что они 
затВяли вмфстф съ нашимъ милымъ сэромъ Ро- 
бертсомъ новую компанию... 

— Что такое? спросила живо т-Пе Влара, вся 
вспыхнувЪ. 

— Компаншю воздушнаго путешествля... 

— Что такое} 

— Робертеъ возъим$лъ несчастную мысль уст- 
роить воздушное сообщене съ одной изъ планете... 

— Вы шутите? 
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__ Нисколько... яи самъ не мало см$ялся надъ. 
ЭТиИмЪ. 

Клара неколько задумалась. 

— Онъ отличный и благороднфйпий челов$ къ, 
проговорила, наконець, она просто, но и замЁ- 
чательно эксцентричный... вообще онъ истый ан- 
гличанинъ, добавила она улыбаясь. 

— Вы совершено правы, ш-Пе Клара, и 
Курбеюй, мой другъ великолВпный, но за то и 
зая$чательно оригинальный челов$къ. 

— Его трудно разубЪ дить въ томъ, что ему вздума- 
лось испытать, добавилъ въ свою очередь и Броунъ. 

— Папа любить его до безумя, продолжала 
Клара. Однако, какой сегодня прелестный день... 

— Да, такихъ дней давно уже не было... 

— Какое роскошное голубое небо, проговорилъ 
Курбеюй. 

— Ахъ, да, котати...я давно уже хотФла васъ 
спросить, господа, всл$детв1е чего вебо предетав- 
ляется намъ такимъ голубымф... 

— Пусть лучше Броунъ объяснить намъ это, 
проговорилъь Курбеюй улыбнувшись; сознаюсь, что 
я самъ профанъ въ космической физикф... 

— Итакъ, капитанъ, вы, по крайней мёрЪ, не 
откажитесь разъяснить инф это, проговорила Кла- 
ра, садясь на стулъ, поданный ей Курбекимъ. 
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— Сь болышимъ удовольстнемъ, отвтилт Бро- 
унъ, а такъ какъ моя бесфда продлится, ВЪро- 
ятно, около четверти часа, то я тоже прошу у 
васъ позволеня присфеть... 

— Садитесь, садитесь!... 

Броунъ занялъ стуль и взглянулъ на небо. 

— Итакъ, господа, началъь онъ, когда небо не 
покрыто облаками или туманомъ, то, какъ известно, 
оно представляетъ, смотря по обстоятельствамъ, 
боле свЗтлый или болфе голубой цвзтъ. Онъ 
очевидно зависитъ отъ свфта, отражаемаго въ ат- 
мосферз... 

Чтобы получить хотя приблизительно вфрную 
мфру напряжеюмя этого голубаго цвфта, Соссюръ 
устроилъ приборъ, названный имъ {анометромв. 

— Вь чемъ же состоялъ его прибор 

— Онь бралъ 53 листа бумаги, раскрашивалъ 
ихъ хорошею берлинскою лазурью такъ, что они 
‘образовали рядъ однородныхъ постепенныхьъ от- 
тЪнковъ, начиная отъ чистаго бфлаго до густаго 
голубаго и отъ этого, прибавляя туши, до совер- 
шенно-чернаго цвфта. Изъ этихъ листовъ выр?- 
зывалъ части одинаковой величины и наклеиваль 
ихъ на окружность круга. Эти 53 оттфнка чрезЪ 
голубой до чернаго, называются градусами, кото- 
рые отечитываются, начиная съ бфлаго цвЪта... 
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— Отлично, но къ чему же это? 

— Если хотите опредзлить цвЪтъ неба въ ка-- 
комъ-либо м$етВ, то фанометре держать между 
этимъ ЛИСТОМЪ И глазомъ, и смотрятъ, какому 
градусу соотвтствуеть цвфть неба. Наблюдене. 
чолжно производить, по возможности, на откры- 
томъ мёстф, чтобы шанометръь былъ достаточно 
освфщенъ. 

Паррогъь для той же цфли устроилъ приборъ, ко- 
торый можно назвать вращательнымъ щанометромъ. 
Онъ состоитъ изъ б$лаго и чернаго круговъ, на 
которыхъ можно укр$пить 1, 2, 3... секторовъ, 
густаго голубаго цвфта. Отъ быстраго движенля. 
кругь получаеть однообразный видъ. Изъ числа 
голубыхъ секторовъ, которые необходимо пом$- 
стить на б$лый или черный кругъ, чтобы полу- 
чить цв одинаковый съ голубымъ цвзтомъ неба, 
можно заключить о степени послфдняго. | 

— А применимы эти приборы? спросилъ Курбеюй.. 

— Оба эти прибора, въ нфкоторомъ отношени 
неудобны и несовершенны. Араго для сравневя 
съ небеснымъ голубымь цвфтомъ, предложиль 
употреблять голубой цвфть, который двояко пе- 
реломляющия кристалличесыя пластинки опредЪ- 
ченной толщины обнаруживають въ поляризован- 
Ном свЪеЪ. Голубой цвфть такихъ кристалли - 
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ческихъ пластинокъ достигаетъ своего наиболь. 
лпаго напряженя, когда падающий свЪтъ совер- 
Шенно поляризованъ; но чфмъ несовершеннъе 
поляризащя падающихъ лучей, тЪмъ тусклфе и 
тВмъ болфе голубое окрашиваве пластинки при. 
ближается къ бФфлому. Но устройство щанометра, 
основаннаго на этомъ началф, сопряжено съ раз- 

нообразными затруднен1ями и, кажется, поляриза- 
_ фонный шанометрь не вошелъ еще въ улотребле- 
не, по крайней мфрЪ и до сихъ поръ. 

Уже поверхностное разсматриване яснаго неба 
показываеть намъ, что голубой цвЪтъ его напря- 
женнфйпий въ зенит, и что съ приближенемъ къ 
горизонту онъ становится болфе и бол$е офлова- 
тымъ. Въ ясный день, Соссюръ, вь ЖеневЪ, Гум- 
больдтъ, на Атлантическомъ океан% (16° 19°с. ш.). 
нашли для голубаго цвЪта неба на различныхъ 
высотахъ надъ горизонтомъ елфдующя величины... 

— Ахь, это преинтересно капитанъ, вы приве- 
дете ихъ здЪфеь? 


| Градусы Цианометр \ 
Высота ' радус 1 Ц'анометрь — 
| Гумбольдть.| Соссюръ. 


1° | 3 4° 
0 | 60 | 90 
2 | 100 | 130 
30 | 16,5 | 15,5 
40 | 18.0 | 115 
60 1 220 | 200 
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— Вообще, продолжаль капитанъ, на верши- 
нахъ горъ небо кажется гораздо темнЪе, нежели 
на равнинахъ. Такъ Соссюръ на Со| 4и сбашё На- 
шель окрашивате зенита равнымъ 31° своего 
шанометра, между тВмъ въ женевз одновременно 
было наблюдаемо только 22,5'. 

— Вотъ странно! 

— Въ одинъ прекрасный день ЦВ зенита 
на Со! ди в6апё достигалъь до 37‘, а на вершинЪ 
Монблана наблюдали даже 39°. 

Въ жаркихъ странахъ цвЪтъ неба гораздо го- 
лубзе, нежели въ странахъ, лежащихъ далфе отъ 
экватора. При одинаковой географической ши- 
рот$, небо земель внутри материка голубзе, не- 
жели на мор$ и на прибрежныхъ земляхъ, что 
легко понять, если сообразить, что чистый го- 
лубой цвфтъ неба становитея тусклымъ особенно 
отъ носящихея въ воздухЪ сгущенныхъ водяныхъ 
паровъ, легкаго тумана, которые, не бывъ дос- 
тоточно плотными, чтобы образовать облака, за- 
волакиваютъ небо легкимъ покрываломъ. 

Между тфыъ какъ голубой цвЪтъ неба очевидно 
зависить отъ евЪта, отраженнаго въ атмосфер%; 
Лучи свЗта, прошедппе дальшй путь сквозь ниж- 
Не, плотнёйшие слои атмосферы, предетавляеть 
темно-желтый, почти красный, цвЪтЪ. 
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Луна, находясь высоко надъ горизонтомъ, св\. 
тить Офлымь, даже нфеколько голубоватымъ евъф. 
томъ, а при восхождевни кажется намъ часто 
кроваво-красною. Точно также великол$иное яв- 
лене утренней и вечерней зари есть доказатель- 
ство, что атмосфера пропускаетъ преимущественно 
оранжевые и красные лучи. 

— Но объясните причину, по которой цвфтъ 
неба представляется намъ голубымь} 

— Мноме физики, и въ особенности Брандесъ, 
хотзли объяенить голубой цвЪтъ неба и вечернюю 
зарю, просто предположенемъ, что воздухъ отража- 
еть преимущественно голубые лучи, и, напротивъ, 
совершеннфе везхъ другихь пропускаеть желтые 
и красные лучи. 

Но, по инЪншо Форбеса, по крайней-мЪрЪ, яв- 
леше вечерней и утренней зари зависить не столько 
оть самаго воздуха, сколько отъ водяныхъь пПа- 
ровъ, содержащихся въ атмосферъ. 

ДЪло въ томъ, что, однажды, Форбесь стояль 
подяв паровоза, выпускавшаго чрезь предохра- 
нительный клапонъ большое количество паровъ. 
Случайно взглянуль онъ на солнце чрезъ восхо- 
длиий паровой столбъ и быль удивленъ, видя его 
окрашеннымъ въ весьма густой оранжево-красный 
ньБгь. Впосл5детыи онъ сталь чаще наблюдать 
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это явлеше и открылъ въ немъ важное изм$неше. 
Надъ предохранительнымъ клапономъ, къ которому 
стремился паръ, цвЪтъ проходящаго свфта былъ 
`помянутый густой оранжево-красный: въ боль- 
шемь же отдалени, гдф паръ быль сгущенъ 0о- 
вершеннфе, явлеше совсфмъ исчезало. Даже при 
посредственной толщин%, паровое облако совер- 
шенно не прозрачно для солнечныхъ лучей: оно 
бросало тфнь, подобно твердому тфлу, а если 
толщина его была незначительна, то хотя и было 
прозрачно, но безцвЪтно. Сл$довательно, оран- 
иевый цвфтъ пара, кажется, составляетъ принад- 
лежность особенной степени сгущеня паровъ. 
При совершенно газообразномъ состоянш, водя- 
ные пары прозрачны и безцвЪтны; въ переход- 
номь состояни прозрачны и дымчато-краенаго 
цвЪта; но если они совершенно сгущены въ ту- 
манные пузырьки, то, при незначительной тол- 
щинз, прозрачны и безцвЪтны, при большей же. 
толщин —внолнЪ не прозрачны. 

Форбесъ примфналъ это къ объясненио вечер- 
ней зари. Водяные пары, какъ чистая безцв$тная 
`Пругая жидкость, придаютъ воздуху наибольшую 
Прозрачность, какъ это особенно зам$тно, когда 
Не09 послф сильнаго дождя снова проясняется. 
ЗЪ переходноль состоянш они ое 
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тые и красные лучи, и въ этомъ состояи про. 
изводятъ явлен1я, вечерней зари. 

Эта теорля также хорошо объясняетъ и то, что 
вечерняя заря гораздо блистательнЪе утренней, 
что вечерняя заря и’ с$рое утро—предв$етники 
хорошей погоды. Тотчасъ посл шахипи тезмпе- 
ратуры дня и передъ захождетемъ солнца, по- 
верхность земли и слоя воздуха на различной 
высотЪ начинаютъ терять теплоту чрезъ лучеис- 
пускаше. Но преждЪ, чЪмъ водяные пары, вел$д- 
сте этого, совершенно сгустятся, они проходятъ 
переходное состояне, которое производить ве- 
чернюю зарю. Утромь это происходить иначе. 
Пары, которые, при возобновлени процесса, в%+- 
роятно, произвели бы зарю, подымаются не прежде, 
какъ когда дфйстве солнца было довольно про- 
должительно; но тогда время восхождения солнца 
прошло и солнце уже высоко стоить на неб$. 
Огненный видъ утренняго неба зависитъ отъ при- 
сутствя столь большаго избытка влажности, что 
отъ сгущешя ея въ выешихъ слояхъ атмосферы 
происходятъ дЪйствительныя облака, не смотря 
на стремлене восходящаго солнца разефять ихуЪ. 
Поэтому-то утренняя заря и считается предвЪст- 
ницею скораго дождя. 

Надо отдать полную справедливость Клаузу6у, 
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410 ОНЪ первый изелфдоваль ту роль, которую 
играютъ водяные пары при окрашени неба. 

Сначала Клауз1усъ доказалъ, что атмосферное 
отражеше не можеть зависфть ни отъ ‘тонких 
непрозрачныхъ постороннихъ частицъ, плавающих 
въ воздухф, НИ ОТЪ сплошныхъ водяныхъ шари- 
говъ, но производитея мельчийиими водянылии пу- 
зыроками, плавеющими вз воздулль. 

Эти водяные пузырьки совершенно подобно мик- 
роскопическимъ мыльнымъ пузырькамъ; они отра- 
жаютъ цвфТтъ зависящий отъ толщины тоненькой 
водяной оболочки. 

При самой незначительной толщинф, при кото- 
рой тонюй слой вообще замфтно окрашивается, 
обнаруживается голубой цвЪтъ перваго порядка. 
Поэтому, если въ воздух плаваютъ только таше 
водяные пузырьки, оболочка которыхъ не превы- 
шаетъ толщины, производящей голубой цвфтъ пер- 
ваго порядка, то, по мнЪнио Клауз!уса, они должны 
окрашивать небо голубымъ цвЗтомъ перваго по- 
рядка. 

Когда воздухъ становится сыр%е, то нахоля- 
щеся въ немъ пузырьки будуть увеличиваться въ 
"олщин%, но тотчасъ-же снова образуютея ‘ттон- 
чайше пузырьки, такъ что тогда въ воздух одно- 


Зременно плаваютъ водяные пузырьки вефхъ сте- 
14* 
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леней толщины, отъ толетфйшихь до тончайшихъ. 
Поэтому можно принять для неба не ицвЪтЪ слоя 
какой-либо толщины, но взаимнодфйстве вефхл, 
цвфтовъ, которые только проявляють отдфльные 
пузырьки, взаимнодЪйстве, способное восароизве- 
сти лишь бЪфлый цвЪаъ, который тЗуь болфе ослаб- 
ляетъ чистый голубой цвЪтъ неба, чЪмъ болфе кл, 
тонкимъ пузырькамъь прим шивается толетыхъ. 

Ул:е Ныюотонъ высказывалъ взглядъ, что небес. 
ная лазурь есть голубой цвфть перваго порядка, 
не разъясняя и не доказывая однакожь этого 
взгляда, какъ это сдфлано теперь Клаузусомъ. Но 
если со внимашемъ разсматривать цвЪта Ньюто- 
новыхъ колецъ, то должно признаться, что во 
всемъ первомъ ряду не вегрЪчается такого голу- 
баго цвфта, который бы могъ хотя отдаленно 
сравняться съ великол$иною лазурыю неба. 

Голубой цвЪтъ перваго порядка есть б$лый, не- 
много только впадаюний въ голубой. Черный цв$тЪ 
центральнаго пятна переходитъ черезъ голубовато- 
с$рый въ голубовато-бфлый, а этоть въ желто- 
бфлый, слЪдовательно съ этой стороны теоря Кла- 
узуса нуждается еще въ дополнени, чтобы при- 
вести въ соглаяе предлежаиае факты. №ъ таком; 
соглашенио, я полагаю, модно достигнуть слфдую- 
щими путями: 


р ЕЕ 
При полномъ отражени голубаго цвЪта, отъ 
чистаго бЪлаго остается еще 0,96 флолетоваго, 0,33 
краеваго, цвфтовъ. Легко теперь видЪть, что въ 
голубомъ цвЪтВ перваго порядка еще такъ много 
остается оть веЪхъ цвфтовъ снектра, что ръши- 
зельное преобладане голубаго цвЪта невозможно. 
Но если голубой цвЪтъ перваго порядка, ко- 
торый отражается отъ какого-либо перваго водя- 
_наго пузырька, падаетъ на второй, то повторяется 
тотъ же самый процессъ. Если означимъ напря- 
жене голубаго цвфта, отраженнаго отъ втораго 
пузырька черезъ единицу, то напряжене лолето- 
ваго цвЪта, отраженнаго отъ втораго пузырька. 
будеть только 0,96*, а краенаго только 0,83°. 
Итакъ, при каждомъ слфдующемъ отраженш отъ 
такого тонкаго водянаго пузырька, часть вефхъ 
прочихъ цвфтовъ, могущихъ ослабить преоблада- 
не голубаго цвфта, боле и боле уменьшается. 
Кели напряжен!е голубаго ивЪта поелЪ десятаго 
отраженя (т.е. посл} того, какъ лучъ свЪта быль 
ОТраженъ отъь десяти водяныхъ пузырьков, изъ 
которыхъ каждый самъ по себЪ въ бЪломъ евЪтЪ 
однаруживаеть голубой цвфтъ перваго порядка) 
эзначимь черезь единицу, то напряженте {флолето- 
ЗАГо цвфга посл дослти отраженй только (.96”= 
}.66. а краенаго только 0.83“=0,15. 
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Теперь легко видфть, какъ отъ повторяющагося 
отраженя свфта отъ тонкихъ водяныхъь пузырь- 
ковъ, изь которыхъ каждый отдфльно отражалу, 
бы слабый бЪловато-голубой цвфаъ, можеть иро- 
изойти очень напряженное голубое окрашиваве 
и, слЪдовательно, лазурь неба будетъ, если ине 
простой, то н$которымъ образомъ стененной го- 
1760 цвлиз перваго цетыта. 

— Араго, продолжалъ Броунъ, первый зам$- 
тиль, что свЪть голубаго неба поляризованъ. Вь 
этой поляризащи легко убфдиться, если смотрЪть 
на какое-либо мЪето неба черезъ призму или че- 
резъ турмалиновую пластинку, огшлифованную па- 
раллельно оси, поварачивая притомь призму около 
ея оси, а турмалиновую пластинку въ ея илоско- 
сти. Въ этомъ случаВ видять, что поле зрЪмя 
становится поперемВнно свЪтлЪе или темнЪе. По- 
ляризацио неба узнаютъ посредетвомъ поляри- 
скопа гораздо лучше, ч$мъ съ помощию призуы 
Николя нли турмалиновой пластинки. 
` Цо законамь поляризащи, плоскость колебания 
лучей, идущихъ къ намь отъ какого-либо мзета 
голубаго неба, всегда перпендикулярна къ воод- 
ражаемой плоскости, проходящей черезъ разема` 
гриваемое мЪето неба, глазь наблюдателя и солнце. 
Олдовательно, въ каждомь отдфльномъ мфот. 
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неба положене плоскости колебане будетъ въ 
продолжени дня постепенно измфвяться, смотря 
потому, какъ передвигается солнце при своемъ 
суточномъ движети, такъ, напримзръ, для сЪвер- 
наго полюса неба, плоскость колебашя утромъ, 
вь 6 часовъ, будеть вертикальна, т. е. будетъ 
совпадать съ мередланомъ наблюдателя; чфмъ бо- 
лъе возвышается солнце, т$мъ боле наклоняется 
плоскость колебамя поляризованныхъ лучей, иду- 
щихъ къ намь отъ сфвернаго полюса неба, и въ 
полдень направлене колебаня этихъ лучей гори- 
зониально. Пополудни, вращеюе плоскости поля- 
ризаши лучей, идущихъ отъ сфвернаго полюса 
неба, продолжается въ такомъ же направлении, 
такъ что вечеромь, въ 6 часовъ, она сноза вер- 
тикальна. 

Весьма остроумно прим$нены къ этому случаю 
полярные часы Уитсона, инструментъ, посредет- 
вомъ котораго, по состояншю поляризащи сЪвер-- 
наго полюса неба, можно опредлять время съ 
точност1ю до нФеколькихъь минутъ. Самая суще- 
ственная часть инструмента есть полярисконь, 
сл6довательно призма Николя, которая соединена 
СЪ тонкою гипсовою пластинкою, какъ плоскость 
‚Колебамя призмы дфлить по поламь плоскость 
колебамя обоихъ лучей въ гипсовой пластинк$. 
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Если смотрфть черезъ такую комбинацио на с1.- 
верный полюсъ неба, держа призму близко къ 
глазу, то съ поворазиватемъ всего прибора, около. 
оси призмы, цвфтъ, въ которомъ представляетея 
гипсовая пластинка, будетъ измняться съ пово- 
рачиватемъ всего прибора около оси призмы Ни- 
коля. При опредфленномъ положени. гипсовая 
пластинка показываетгь тах шпит ЦВЪтнаго блеска 
на темномъ фон$. 

Но это положене изифняется со временемъ, о 
которомъ можно заключать по углу, составляемому 
плоскостью колебаня призмы съ горизонтальною 
лишею, если гипсовая пластинка представляется 
точно такою, какою представилась бы между 
расположенными накрестъ зеркалами поляризац- 
оннаго прибора. 

— Скажите пожалуйста, капитанъ, чему припи- 
сать сумерки? спросила Клара. 

— Еслибы воздухъ быль совершенно прозра- 
ченъ, то тотчасъ посл захода солнца наступала-бы 
совершенная темнота; однако, какъ передь во- 
сходомъ, такъ и послЪ захода солнца, на земной 
поверхности извфетное время распространяется 
достаточный овЪтъ, который зависитъ единственно 
оть отражетя и разс$яшя свфта въ атмоб. 
ферз. 
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Продолжительность вечернихъ сумерекъ обык- 
новенно считаютъ отъ захода солнца до времени, 
когда, по недостатку свЪта, бываеть необходимо 
переходить отъ работы къ отдохновенио, или до 
времени, въ которое въ отдфльно стоящемъ домЪ 
закигаютъ св$чи. Это бываетъ тогда, когда солнце 
опустилось почти на 6° подъ горизонтъ. Но аст- 
рономимескя сумерки продолжаются долфе, чфмъ 
золько-что опредЪленные, гражданске; именно, они 
продолжаются до времени исчезновеня послфдняго 
луча свЪ та на западной сторон$ неба, что случается, 
когда солнце опустилось до 18° подъ горизонтъ. 

Предфлъ между часто атмосферы, прямо 0с- 
вЪщаемой солнечнымм лучами, и частшо, находя- 
щеюся въ тЪни, точно такъ-же не точно опре- 
дЪлимъ, какъ и вообще верхнй предфлъ атмо- 
сферы, однако, изъ средней величины сумеречной 
дуги возможно опредфлить, по-крайней мфр$ при- 
близительно, высоту атмосферы; именно: изъ су- 
меречной дуги въ 18°, для высоты атмосферы 
получается почти 9 географическихъ миль. За 
этой высотой атмосфера по-крайней м®рЪ такъ 
разрЬ жена, что уже не можеть боле произво- 
ить замфтнаго отраженя свЪта. 

Продолжительность сумерекъ для различных 
“Транъ земли весьма не одинаково: подъ эквато- 
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ромъ сумерки самые коротке, и становятся тфут 
продолжительнфе, ч$мъ боле приближаемея ку 
полюсамъ. Продолжительность гражданскихъ су. 
мерекъ составляетъ почти /, астрономическихь; 
почему граждансюе сумерки, во время равноден- 
стыя, составили бы: 

На экваторЪ немного болЪе '/»› часа. 

На45 градусъ широты около */ „ 

э 63 7 ь о 1 » 

а ы Е 2 часовъ. 

Но разница въ продолжительности сумерекъ для 
различныхъ широтъ въ самомъ дфлЪ гораздо бо- 
л$е чЪмь получается изъ только-что приведен- 
наго разсужденя, потому что конецъ сумерекъ 
обусловливается не только низкимъ положенемъ 
солнца подъ горизонтомъ, но и состоямемъ атмо- 
сферы. 

— То-есть, какже это такъй.. 

— Ч$мь прозрачн$е и чище воздухъ, суь 6о- 
роче сумерки; между-тБмъ онз становятся про- 
должительнзе отъ плавающаго въ вышин$ р$д- 
каго тумана. Такимъ образомъ для одного и того 
же мета продолжительность сумерекъ весьма из 
мЪнчива. Тая страны, въ которыхъ небо темно- 
голубое, булуть имфть соразмфрно коротюя 6у- 
мерки... 
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— А гл самыя коротюая сумерки? 

— Въ Куман$— он продолжаютея только де- 
сять минутъ, а въ Чили около '/, часа... 

— Благодарю васъ, капитанъ... я вамъ такъ 
ного обязана, замфтила . Клара, подавая Броуну 
свою хорошенькую ручку. 

— 9! полноте, полноте, т-Пе Клара, етоитъ- 
ли даже говорить о такихъ пустякахъ... | 

— Вы такъ добры... 

— Полноте, полноте’... напротивъ, говоря по 
правдф, мнЪ самому приятно повторить старое... 

— Но, я, вфроятно, уже успфла таки поря- 
дочно наскучить вамъ своими вопросами? 

— Нисколъко... не хотите-ли спросить и еще 
что-нибудь. 

Клара улыбнулась. 

— Боюсь... наскучить... хотя... 

— Что же, договаривайте{... 

— МнЪ бы очень хотфлось узнать покороче. и 
подробнЪе объ явленяхъ... 

— Чего-же? 

— Миража. 

— А!... то-есть объ явлешахъ, производимыхъ. 
преломлешемъ и отражешемъ свфта. 

— Именно. 

— Въ такомъ стуча$... знаете что! 
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— Что, капитанъ? 

— Отложимъ это до вечера.. Теперь я, отча- 
ти, занятъ... а, если только хотите, вечеромъ. 
сойдемся опять въ каютъ-компани и потолкуемъ. 

— Отлично! съ большимъ удовольствемъ... 

— Итакъ, до вечера, проговорилъ Броунъ, 
вставая. 

— До вечера! 

Капитанъ отошелъ, а Курбемй остался одинъ 
съ Кларой. 

Я не знаю хорошенько, о чемъ они говорили. 
но, во всякомъ случаЪ, вЗроятно, не объ аетро- 
номш, такъ какъ Клара выслушала его сперва 
довольно серьезно, отвфтила что-то, вспыхнула 
и, зат$мъ, улыбаясь, протянула Курбекому свою 
хорошенькую ручку, которую тотъ почтительно 
поцзловалъ. Судя по этому можно было предпо- 
ложить, что они вообще не занимались разеуж- 
дешемъ объ какихъ-нибудь скучныхъ матерляхъ. 
Черезъ десять или пятнадцать минутъ послЪ 
этого они встали. 

— Смотрите - же... чтобы это было, покуда, 
между нами, замЪтила молодая дфвушка, улы- 
‘баясь... 

— 0, конечно... 
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— Когда придотъ время, то я и сама не стану 
ничего скрывать и скажу прямо, добавила она, 
но, во веякомъ случаЪ, будьте благоразумны... 

— Шовфрьте, что я съум$ю держать себя, отвф-. 
тилъь Курбевй, но... гдф... какъф.. 

Клара улыбнулась. 

— Вы вЪфрно хотите сказать, гдф будемъ ви- 
дфться и говорить? 

— Да... 

— Какь и всегда... но теперь у насъ есть еще 
больше шансовтъ... 

— Почему? 

— А занятя астрономей... 

— Ахь, вы совершенно правы... но когда же 
мы будемъ заниматься... | 

— Каждый вечеръ... вы, я, и капитанвъ... и 
такимъ образомъ мы будеть имфть возможность 
всегда переговорить о томъ, что намъ нужно... 

— А, капитант,... 

— 0, Броунъ, отличный человЪкъ... къ тому 
же онъ всецзло преданъ своей астрономи. 

— Вь такомъ случаЪ... вы дЪЗйствительно от- 
лично придумали, вздумавъ заниматься астроно- 
шей, проговорилъ Вурбеюмй, и съ этихъ поръ я 
дЪлаюсь однимъ изъ самыхъ ревностныхъ поклон- 
никовъ и почитателей этой науки... 


№) 
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— Вотъ и отлично... ну, до свидамя... вече- 
ромъ въ каютъ- компани... смотрите не опоз- 
дайте!... 

— Но... 

Курбеюй не договорилъ своей фразы, такъ какъ 
Клара, живо приложила свой пальчикъ къ губамъ, 
какъ бы желая выразить этимъ, чтобы онъ замол- 
чалъ и, проворно исчезла въ свою каюту. 

Курбеюй постоялъ, посмотрЪлъ на воду, пере- 
несь глаза на небо, зат$мъ опять на воду и, на- 
конецъ медленно и задумавшись пошелъь на носъ 
парохода, гдф матросы грузили уголь... Но и это 
нисколько не развлекло его... да и было отчего... 
Нашъ молодой руссый былъ влюбленъ, увлеченъ, 
очарованъ... и взаимно любимъ... хорошенькой и 
умненькой Кларой... 

А послЪ этого, могло ли его занимать море, 
небо... или грузка угля, когда у него на серди$ 
былъ и рай.. и блаженство... 

Пробило 7 часовъ и все общество, за исклю- 
чентемъ мистера Шмидта и сэра Робертса, сидфли 
уже въ каютъ-компани. 

Капитанъ Броунъ, по обыкновению. сидЪлъ на 
предс}дательскомъ мЪетЪ, то-есть на стулЪ, а на 
диванЪ помфщались: Мари, Клара и рядомъ съ 
нею Курбевй. 
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Мистрисеъ Шмидтъ сидфла напротивъ капитана, 
и по обыкновению вязала чулокъ. 

— Итакъ, вы желали знать, что такое миражъ! 
началъ Броунъ открывая заефдан!е. 

— Да... 

Если разематриваютъ каке либо - отдаленные 
предметы, продолжалъ капитанъ, то они иногда 
представляются или видятся намъ иногда пря- 
мыми, иногда косыми, а иногда мы видимъ и просто 
обратныя ихъ изображеня... Эти изображеня, 
производянляся безъ видимаго зеркала, называ- 
отъ лиражем. Сначала мы займемся этимъ яв- 
лемемъ, какъ оно наблюдается въ равнинахъ 
Египта. 

— Отлично... | 

— Какъ изветно, почва нижняго Египта 0б- 
разуеть пространную равнину, на которой, во 
время разлит1я, распространяются воды Нила. 
На берегахъ р$ки и на большомъ разстояни въ 
пустынф, видны маленьюя возвышеня, на кото- 
рыхъ находятся строемя и селемя. Обыкновенно 
воздухъ спокоенъ и чистъ. При восхождении солнца 
вс отдаленные предметы представляются рЪзко 
и ясно; но какъ скоро дневной жаръ сдфлается 
зам тнымъ, почва нагрфетсля солнечными лучами 
и нижне воздушные слои примутъ участте въ этой 
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высокой температур$, то въ воздух происходить 
какъ бы дрожательное движете, весьма замфтное 
для глаза, лвижете наблюдаемое и въ нашихъ 
странахъ въ жарые дни. Когда нЪфтъ вЪтра, и 
слои воздуха, покоящеся на почвф, остаются не- 
подвижными, хотя они и нагр$ты отъ при- 
косновен1я съ почвою, то въ это время явлеше 
миража развивается во всемъ своемъ величии. 
Наблюдатель, смотрящий издали, видитъ прямое 
изобракене вс$хъ возвышенностей, селенй, ко- 
роче—всфхъ высокихъ предметовъ. Подъ прямымъ 
изображемемь онъ видитъ обратное изображене 
этихъ-же предметовъ, и между т$мъ не видитъ 
почвы; на. которой находятся самые предметы, 
такъ что эти посл$дюе являются ему какъ бы 
находящимися среди необозримаго моря. Это яв- 
ленте было часто наблюдаемо во время француз- 
ской экспедищи въ Египт$; для солдатъ оно было 
совершенно новое зрфлище и жестомй обманъ. 
Видя издали отражене неба, обратное изображе- 
н1е домовъ и пальмовыхъ деревьевъ, они не сом- 
нфвались, что вс эти изображетя отражены по- 
верхностью моря. Утомленные форсированными 
маршами, солнечнымъ жаромь и воздухомъ, ВЪ 
которомъ носится песокъ, они бФжали къ берегу, 
— но берегъ этотъ исчезаль передъ ихъ глазами: 
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— Что же это было? 
— Это быль нагр$тый воздухъ равнины, им в- 
‚пой видъ воды и показывавиий отраженное изоб- 
ражене неба и веЪхъ возвышенныхъ предметговъ 
земли. Ученые, сопровождавшие экспедищю заблу- 
дались такъ же, какъ и войско, но заблуждене 
ихъ было не продолжительно. 

— Впрочемъ, ш-!е Клара, добавиль капитанъ, 
если вы хотите покороче познакомиться съ яв- 
лешями миража, то я совфтую вамъ прочесть со- 
чинеше [. М. Вегиам, подь назвашемъ: „бсепев 11 
Ейцор!а“ изданное вь ЛондонЪ въ 1852 году. 

— Вы рекомендуете это сочинете? 

— О, вполн$... 

— Собственно о чемъ же говорится въ кемъ} 

— Въ немъ находятся описаня достоприм$ча- 
тельныхь явлеюй миража, которое очень часто 
замфчается и въ южной части Абиссинии... 

— И онъ самъ наблюдалъ ихъ} 

— Да, ш-!е Клара; такъ вь этой замфчатель- 
ной книг$ помфщено описане миража, который 
Бернатць наблюдаль въ долинз Дуллулъ... 

— Въ чемъ же именно заключалея этотъ ми- 
ражь} 

— Онъ состояль въ томъ, что вея долина, отЪ 
3-хъ до 4-хь англйскихъ миль ширины и 18-ти 
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миль длины, казалась великолзпнымъ моремъ, изъ 
середины котораго выдвигался скалистый островъ. 

Караваны, тянувпиеся по этой долинф, совер. 
шенно невидимы черезъ это воздушное зеркало, 
а когда они приближались къ краю кажущагося 
моря, то казалось, какъ будто-бы они бредутъ 
по водф, потому что верхняя часть тфла живот- 
ныхъ и людей выходила надъ зеркальною поверх- 
ностью, между тфмъ какъь нижняя часть остава- 
лась невидимою. Воздушное зеркало исчезало, какъ 
говоритъ Бернатцъ, если надъ нимъ проходила облач- 
ная тфнь, и тогда вся долина, съ окружающими ея го- 
рами, являлась въ естественномъ своемъ состоянии; 
но какъ скоро облако миновало и снова показалось 
солнце, то миражъ являлся опять во всей ясности. 

Зат$мъ Бернатць сдфлаль интересное наблюде- 
н1е, что когда наблюдатель находится въ горахъ, 
заключающихъ долину, то воздушное зеркало по- 
дымается по мЪрф того, какъ наблюдатель бол$е 
и боле возвышается надъ долиною, такъ что, 
наконецъ, вся скала, видимая въ середин$ нашего 
изображеня, совершенно погружается въ воздуш- 
ное зеркало и исчезаетъ для глаза. 

— Но чфмъ объяснить эти возлушныя изобра- 
женя? спросила Клара заинтересовавшись словами 
капитана. | 
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— Монжь дзлаетъ сл6дующее объяснен!е этихъ 
воздушныхъ изображенй, продолжалъ, нфеколько 
подумавъ, капитанъ; онъ говоритъ, что при силь- 
номь солнечномъь жар и спокойномъ воздухЪ, 
нижн1е слои воздуха, нажатые поверхностно земли, 
ии$ютъ меньшую плотность, чфиъ верхне, спо- 
койно разстилаются по земл$ и не подымаются. 

Предположимъ это, пусть, наприм$ръ, линя аф 
будетъ горизонтальная поверхность земли, р нф- 
которая возвышенная точка. Изслфдуемъ теперь, 
какимъ образомъ свфтъ можетъ достигнуть отъ 
} до глаза наблюдателя, находящаюся въ 1. 

Прежде всего лено, что глазъ видить прямое 
изображене точки й, по направлению р; лучи 
достигнуть отъ р до ] не совершенно по пряуой 
лини, потому-что воздухъ не вездв одинаково 
плотенъ, но претерпятъ незначительное отклоне- 
ве, черезъ что можеть произойти только н%ко- 
торая неправильность въ очертатяхъ прямаго 
изображетя. 

Между лучами, исходящихи изъ точки [, по 
всфмъ направлен1ямъ, есть также и таюе, которые 
слЗдуютъ по. пути й, 1, рт, п, р и, которые 
слЪдовательно, достигая до глаза въ направлени 
22, даютъ обратное изображенте предмета. 


— То-есть... 
15" 
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— То-есть, если лучь /4, падаетъь на менфе. 
плотный воздушный елой с, то преломится такъ, 
что удалится отъ перпендикуляра паденя. Точно 
также, достигнувъ слфдующаго, еще менфе плот- 
наго слоя воздуха, онъ опять отдалится отъ пер- 
пендикуляра падешя и т. д. Такимъ образомъ. 
‚ направлене лучей становится все косвеннЪе, пока, 
наковець, лучи не достигнуть такого слоя, изъ 
котораго они не могутъ уже перейти въ менфе 
плотный слой; тогда они отразятся и ити 
глаза по направленно т, п, 7. 

—. Это понятно!... 

— Волластонъ придумаль особый опытъ для 
произведен1я такихъ изображений въ жидкостяхъ. 

— Въ чемъ-же онъ состоить 

— Въ круглый или четыреугольный хрустальный 
сосудъ наливаютъ, одну на другую, двз жидкости 
различной плотности, которыя постепенно сифши- 
ваются на поверхности своего прикосновевя. 

— Ваюме же это жидкоети? 

— Вода и серная кислота... вода и спиртъ, или, 
наконецъ, вода и сахарный сиропъ и т. д. 

— И зат$мъ, что-же? 

— Если черезъ поверхность прикосновешя жид- 
костей смотрфть на черту, нарисованную на нНа- 
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ружной стБнкЪ сосуда, то увидимъ ея прямое и 
обратное изображете... 

‚ — Непрем$нно попробую сдФлать этотъ опытъь, 
замфтила Клара и обратившись къ Курбекому, 
добавила: 

— Мопзеиг Курбеюй, вы, вфроятно, не отка- 
‚жетесь помочь мнЪ въ этомъ... 

— 0, конечно... ш-Пе Клара, вы всегда можете 
разечитывать на меня... 

— Я вспомню эти слова... 

— Ч$%мъ премного обяжете... 

— Однако, виновата мистеръ Броунъ, я пере- 
била васъ. 

— Нисколько... 

— А миражи наблюдаются, гд%-нибудъ въ дру- 
гихъ странахъ, кромё Египта и Абиссини? 

— Да; вообще воздушныя изображеня наблю- 
даютея часто и въ другихъ вы и при дру- 
гихъ обетоятельствахъ. 

— ГдЪ же и когда мистеръ Броунъ} 

— Такъ, наприм$ръ, Финце, наблюдалъ въ Рамс- 
гетф особенно зам$чательное явлене миража. 

— Въ чемь же оно заключалось! 

— А въ томъ, ш-Ие Клара, что если смотрЪть 
изъ Рамсгета на берегъь Дувра, то, при хорошей 
погод$, видны вершины четырехъ самыхъ высо- 
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кихъ башенъ Дуврекаго замка. Остальная часть. 
здамя скрыта за хребтомъ, находящимся почти: 
на 12 англйскихь миль далёе отъ наблюдателя. 
_ — Ну-свъ? 

— Представьте же себ удивлеше Финце, когда, 
6 августа 1806 года, въ 7 час. вечера, онъ уви- 
дЪлъ не только четыре башни, но и весь замокъ 
до основатя. 

— Какъ-же это такъ? 

— Очевидно, что это было дйстые атмосфер-. 
ной рефракши. 

— То-есть... 

— По причинЪ очень не одинаковаго нагр$ва- 
мя и различной плотностни, лучи достигали до 
глаза по кривой лини. 

— Одноко, это замчательно!... 

— Тотъ же физикъ, продолжаль межлу тфымъ 
капитанъ, наблюдалъ еще и друля подобныя яв- 
лентя, разсматривая въ хоропий телескопъ при- 
ближающеся и удаляюцпеся корабли... 

— И что-же онъ замЪтиль? 

— Такъ, напримфръ, однажды онъ видфлъ ко- 
рабль прямо на горизонт; могь различить его 
очень хорошо и въ то же время видфлъ надъ 
кораблемъ совершенно правильное обратное его 
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изображене; такъ что вершины мачть прямаго и 
обратнаго изображеня сходились одна съ другою. 

— Это интересно! 

— Вь другой разъ онъ видфлъ два полныя, 
прямое и обратное изображемя корабля, кото- 
раго одни только мачты находились на горизонт. 
Подобныя явлешя, продолжалъ капитанъ, не- 
обыкновеннаго преломленя воздуха, наблюдаемыя 
часто на морЪ, извЪетны подъ именемъ тоднятил. 
Скорееби имфль случай наблюдать ихъ часто въ 
гренландекихъ моряхъ. Иногда онъ видфль отда- 
ленные корабли— удлиненными или сжатыми въ вер- 
тикальномъ направлеши, а иногда двойное изоб- 
‚ражене, прямое и обратное, кораблей, находя- 
щихся въ удалеши 30-ти морскихъ миль; слЪдо- 
вательно бывшихъ еще совс$мъ подъ горизонтомъ. 

— И вс$ эти явленпя? .. 

— Происходятъ отъ неодинаковой температуры 
и плотности различныхъ слоевь воздуха. Б10 и 
Матье наблюдали подобныя явлемя возлё Дюн- 
кирхена, на берегу моря, на песчаной равнин$, 
простирающейся до самлго форта Риебанъ, и Бо 
представиль полное ихъ объяснене. 

Б1о показалъ, что если, при извфетныхъ обето- 
ятельствахъ, вообразимъ линио, проведенную от 
точки & находящейся въ н%которомъ отдалени 
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оть наблюдателя, то всф предметы, находяицеся 
подъ ней, остаются невидимы, между тЪмъ какъ 
отъ предметовъ. находящихся нфеколько выше ея. 
видны два изображешя. прямое надъ лишею и 
обратное подъ нею. Сл$довательно, человЪкъ по- 
степенно удаляюцийся отъ наблюдателя, произво- 
детъ различныя явления. 

— Во вефхъ, продолжаль капитанъ. до сихъ 
поръ раземотрфнныхъ случаяхъ, изображентя были 
надъ самымъ предмегомъ или же подъ нимъ... 

— Это вЪрно... 

— Но Сорэ и Аюринь. въ сентябрф мфеяп\ 
1818 года наблюдали, на Меневскомъ озерф. 
миражъ, происходивший въ сторонф отъ пред-. 
мета. 

— Это что за новость! 

— Они находились на берегу озера въ 3мъ 
этажф дома „Кюриля и емотрфли въ зрительную 
трубу по направлентю на корабль, который нахо- 
дился въ разстояни 2-хъ миль отъ мыса Бель- 
Ривъ и плылъ въ Л:еневу. Между тЪмъ какъ ко- 
рабль постепенно подходилъ. они видфли въ сто- 
ронф ясное изображене, которое, какъ и корабль, 
приближалось, между тфмъь какъ разетояне между 
кораблемъ и его изображетемь становилось 00- 
лфе. Когда солнце освфщало парусъ, то изобра- 
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жене было такъ свЪфтло. что его можно было 
замфтить простымъ глазомъ. 

— Ч%$мъ-же объяснить это явлеше? прогово- 
рила задумчиво Клара. 

— ТЪ$мъ, ш.Пе Клара, что возлухъ налъ ояе- 
ромъ, на восточномъ берегу 4, 6. с, утромъ, на- 
ходился еще н$которое время въ тфни, между 
тВмъ далфе, влфво онъ уже былъ нагрфтъ солн- 
цемъ; такимъ сбразомъ плоскость, раздфлявшая 
теплый и холодный воздухъ, могла быть верти-. 
кальною до извЪетной высоты надъ водой. 

— Этихъ примфровъ, добавилъ Броунъ, кажется 
достаточно, чтобы дать понять о разнообразных 
странныхъ явленмяхъ, производимыхъ необыкно- 
веннымъ преломленемъ свЪта въ сосфднихъ воз- 
душныхЪ слояхъ весьма различной плотности. До 
сихъ поръ мы принимали, что эти слои воздуха 
отдфляются одинъ отъ другаго плоскими поверх- 
ностями; если же этого не бываетъ, если пре- 
дфльныя поверхности, кривыя и неправильныя, 
тои изображентя являются искаженными. Нельзя 
сомнфваться, что явлешя извфетныя подъ име- 
немъ „Еайа тогсапа“ есть также дЪйстая атмос- 
ферной рефракщи. 

— [Гдф наблюдаютея ялвлешя Ка шогеала! 
спросила опять Клара. 
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— Въ Неаполф, Редяло и на берегахъ Сици- 
ли. Вдругъ въ отдалеюши являются, конечно, въ. 
воздух$, развалины, столбы, замки, дворцыр—то 
есть однимъ словомъ — множество предиметовъ, 
видъ которыхъ при этомъ почти безпрерывно из- 
мфняется. 

— Какъ это должно быть красиво!... 

— Да; даже и въ Итами, гд$ подобныя явле- 
ня не рфдкость, народъ устремляется тогда къ 
берегу, чтобы посмотрфть на это удивительное 
зрфлище. 90 волшебное явлене состоитъ въ томъ, 
что обнаруживаются предметы, которыхъ нельзя 
видфть при обыкновенномъ состоянии атмосферы, 
и которые разрываются, искривляются и кажутся 
въ безпрерывномъ движени, потому что не одина- 
ково плотные воздушные слои находятся въ без- 
престанномъ движени | 

— Я бы желала посмотрфть на явлемя Ема 
тогегл’ы, Замфтила Клара, инф представляется 
это очень интереснымъ... 

— И вы нисколько не ошибаетесь, ш-Пе Влара, 
эти лвлемя стоють вполнз того, чтобы заняться 
наблюдентемъ ихъ.. Они не только интересны, 
но и эффектны .. 

— А вамъ, капитанъ, приходилось когда-нибудь 
наблюдать явленя Еаёа тогсава? спросила Клара... 
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— Одинъ разъ и то очень давно... 

— Гдз 

— Въ одномъ залив, на берегу Сицилии... 

— И что-же? 

— Л былъ окончательно очарованъ и даже. 
сознаюсь, пораженъ ими... 

— Въ чемъ-же они заключились? 

— Я видфль тогда, сколько я похню, множе- 
ство всевозможныхъь гранд1озныхъ предметовъ, 
которые, какъ бы по волшебетву какой-то неви- 
димой для меня руки, мгновенно см$фнялись дру- 
гими и принимали вебвозмо:кныя формы и образы... 

— И это долго продолжалось? 

— Я наблюдаль это явлеше около десяти 
минутъ. 

— И зат$мъ оно скрылось? 

— Н$тъ, но я былъ вынужденъ уфхаль... 

— И, конечно, очень пожалфлъ объ этомъ? 

— Да... мн было это очень досадно, но такъ 
какъ, т-Пе Ёлара, я человфкъ аккуратный въ от- 
ношении исполненя своихъ обязанностей, то я 
скоро ут$шился на морф... 

— Капитанъ, а что означаютъ цвфтные круги, 
которые иногда мы видимъ около солнца, или луны.. 

— Это ложныя солнца... 

— Чаще всего я видфла ихъ около луны... 
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— Да такъ и на самомъ дЪлЪ... 

— Но почему же это? 

— Оттого, что овфтъ солнца слишкомъ ослЪ- 
пителенъ... 

— Что. же изъ этого? 

— А то, что намъ трудно наблюдать ложныя- 
солнца около истиннаго.... 

— А! слЪдовательно они находятся тоже и около 
солнца... 

— Да; и мы можемъ яено видЪть ихъ, если 
разсматривать изображеме солнца въ спокойномъ 
вид, или въ стекло, зачернённое съ одной сто- 
роны... 

— Вообще, продолжалъ Броунъ, эти круги очень 
похожи на чяше, зам$чаемое около пламени свЪчи, 
если его разсматривать черезъ стеклянную пла- 
стинку, обсыпанную плауннымъ с$менемъ, и, по 
всей вЪроятности, эти круги, какъ и явлеше ра- 
дуги, можно причислить къ явленямъ интерферен- 
ци; паровые пузырьки здЪфеь заступаютъ м$ето 
тончайшихъ частичекъ пыли. 

Иногда также около солнца и луны видять два 
большихъ цвфтныхъ кольца, которыхъ, однако, 
нельзя суБшивать съ кругами около солнца. Ра- 
дусъ наименьшаго изъ этихъ свфтлыхъ колецъ 
является подъ угломъ отъ 22 — 23°, а большаго 
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подъ угломъ отъ 46 до 47°; красный цвфтъ у нихъ. 
обращенъ внутрь, внутреннй край рЪзче, а на- 
ружный ‘тускнфе и окрашенъ менфе явственно. - 
Р%$дко появляются эти оба кольца въ одно и тоже 
время. 

Тамь, гдз туманная полоса пересвкаеть свЪ- 
товое кольцо, она наисвЪтлЗе; эти свЪтлыя мз- 
ста, наблюдаемыя по обЪ стороны солнца въ вн$ш- 
ней окружности кольца, и есть ложныя солнца. 
Иногда ложное солнце является и вертикально 
надъ солнцемъ, въ вершин$ кольца, или заиЪ$чается 
здфеь касательная дуга. Часто также видять лож- 
ныя солнца и безъ ложныхъ колецъ. Эти кольца, 
какь и солнца, не являются никогда при совер- 
шенно чистомъ небЪ, но вообще только тогда, 
когда оно затянуто легкимъ покровомъ. 

Уже Марлотъ объяснялъ упомянутыя кольца пре- 
ломленемъ свфта въ ледаяныхь иглахъ, носящихся 
въ воздух. Если ледяныя иглы шести-сторонне 
столбики, то каждыя двф непараллельныя и не 
сходящлеся въ ребр$ боковыя площадки образуют"ъ 
хежду собою уголъ въ 60°, сл5довательно, ледя- 
ныя иглы предетавляютъ нЪкоторымъ образомъ, 
равносторони1я треугольныя призмы, для которыхъ 
ип позт ОТклонен1я почти 23°. Таюме лучи, кото- 
рые въ ледяныхъ иглахъ претери$ли шиишиаш От 
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клонен1я, апологичны съ дфятельными лучами ра- 
дуги, потому что многе изъ нихъ выходятъ почти 
по одному и тому же направленю. Эта гипотеза 
объясняетъ, какъ образовате кольца, такъ и его 
величину и расположене цвфтовъ. 

Кольцо въ 46° объясняется предположенемъ, 
что ось призмы расположена косвенно, такъ что 
прямой уголъ, образуемый боковыми площадками 
столбиковъ съ основатемъ будетъ преломляющимъ 
угломъ призмы. Для ледяной призмы, которой пре- 
ломляющий уголъ равенъ 90°, дЪйствительно ш1- 
пипиш отклонеюя 46°. 

Полосу ложныхъ солнцъ объясняютъ отраже- 
мемъ солнечныхь лучей на вертикальныхъ пло- 
щадкахъ ледяныхъ иглъ; она наисвфтлфйшая тамъ, 
"д$ перес$каетъ кольцо въ 23°, потому что здЪеь 
вуЪстЪ дБйствуютъ двф причины, усиливающля 
СВЪТЪ. 

Вообще, продолжалъ Броунъ, Фрауэвгоферъ 
положительно объясняетъ полосы ложныхъ солнцъ 
явлентемъ интерференщи. Теорля круговъ и лож- 
о НЫХЪ СОлНЦЪ ОТЛИЧНО И Даже можно сказать въ 
совершенетв$ обработана Галле (Росс. Аппа]. В4. 
хых). 

Не успфлъ капитанъь Броунъ докончить сво- 
ихъ послфднихъ словъ, какъ въ каютъ-компаню 
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вошли мистерь Шмидтъь и сэръ Робертеъ, только 
что вернувшиеся изъ города 

Они, казалось, были въ самомъ наилучшелъ на- 
строени духа. 

— Наконецъ-то, вы вернулись, проговорилъ 
Броунъ, ползимая ихъ руки... 

— Да, мы вернулись, пробормоталъ сэръ Ро- 
бертеъ, садясь около Мари. 

— Да, мы вернулись... вернулись! подтвердилъ 
и мистеръ Шмидтъ и грузно опустился на дивант. 

— Откуда! 

— Гы!... были въ Конставтинопол% .. 

— Я это знаю, сэръ Робертеъ... 

— Гы!... слЪдовательно зачфиъ же вы труди- 
лись задавать мн подобный вопроеъ, отвЪтилъ 
совершенно спокойно Робертеъ... 

_ — Я хотьль вобетвенно узнать, достопочтен- 
ный мистеръ, гдЪ вы это были въ ВКонстантино- 
полф. 

— Подробно... 

Броунъ убздилея, что мистеръ и сэръ нахо- 
дятся въ такомъ состоянши, что отъ нихъ трудно 
будетъ добиться чего-нибудь, а потому постарался 
немедленно перевезти разговоръ на другой пред- 
метъ.... 
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— А мы воть туть, сказалъ онъ, только что 
разговаривали объ солнечныхъ кольцахъ... 

— 0! 

—9.... 

— Коснулись и миражей... да вообще занима- 
лись опять-таки астрономей... 

— Отлично!... И воть мы хотимь просить ваеъ, 
мистеръ Броунъ... началъь въ свою очередь мистеръ 
Шмидт. 

— О чемь это? 

— Намь необходимо... 

— Намъ положительно необходимо, добавилъ 
вь свою очередь мистерь Шмидтъ. 

— Что такое? 

— Знать, какъ -бы орентироваться на небЪ, 
наконець, высказалея сэрь Робертеъ. 

— Именно... именно... орлентироваться на небЪ, 
добавиль опять Шмидтъ. 

— То-есть, именно чего вы хотите} 

— Знать, на какомь мЪст неба вечеромъ, въ 
) часовъ, бываютъ видны важнфйшия созвфздля... 

— СмЪю спросить, для чего вамъ это, досто- 
уважаемые мистеръ и сэръ? 

— О, это необходимо. . 

— Положительно необходимо... 

— Да для чего-же? 
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Сэръ Робертеъ задумалея и помолчавъ нЪсколько 
минутъ, тихо сказалъ: 

— Для того, что на небф нЪтъ ни вереть, ни 
милей и названй м$етностей... 

— Совершенно вЪрно... совершенно вЪрно, под- 
держалъ его мистерь Шмидтъ. 

— Ужь не собираетесь - ли вы Ъхать въ небо? 
спросиль шутя и улыбаясь мистеръь Броунъ. 

— Это уже наше дЪло, достоуважаемый мистеръ. 

— Положительно наше дфло, достоуважаемый. 

Капитанъ невольно улыбнулся. 

— Извольте, извольте, господа, я готовъ помочь 
вамъ въ этомъ дфлЪ, проговорилъ онъ улыбаясь. 

— Итакъ, достопочтеннфйний мистеръ, и мно- 
гоувазаемый сэръ, началъ капитанъ, чтобы орлен- 
тироваться на зв$здномь небЪ, обыкновенно смот- 
рятъ на созвфздле Большой МедвЪдицы, которую, 
во всякое время года, очень легко найти на небЪ, 
затЪмь проведя отъ нея мысленную черту, нахо- 
дать и полярную звЪзду. 

— Такъ, такъ! 

— ЗатБмь. если нашли на небЪ Большую Мед- 
ВвБдицу и Полярную зв$зду, то эти звфзды могутъ 
служить исходнымь пунктомъь для дальнфйшаго 
орлентировантя на небЪ и для отыскашя прочихъ 
созвфздй. Вообще частое сравниване ее 
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карты (зв$здной) и небеснаго глобуса съ самимъ 
звфзднымь небомъ, служить наилучшимъ средст- 
вомъ къ изученио отдфльныхъ созвЪзлий. 

— А время? 

— Позвольте, позвольте! мистеръ Шумидтъ, 
поговорихъ и объ этомъ... = 

— 0! 

— 9! 

— Зат$мъ, мы должны помнить и сл$дующее: 
Въ половинЪ января, вь 9 часовъ вечера, Телець 
и Орлонъ стоять на южной части неба; Альдеба- 
ран5 уже прошелъ мереданъ, а Ригель близокъ 
кь кульминаши. На юго-восточной части неба 
легко найти (47усё. Очень близко къ зениту на- 
ходится Капелла, въ созвфзди Возничаго. Прямая 
лишя отъ Ригеля черезъ Бетегейзу идетъ къ со. 
зв$здио Близнецовъ, которое легко узнать по 
двумъ звфздамъ, Кастору и Поллуксу. На сЗверо- 
восточной части неба восходить Большой Левъ. 
Регулъь стоитъ почти на 20° надъ горизонтомъ. 
НЪеколько западнфе точки сфвера, вверху, видна 
надъ горизонтомъ Вега подъ горизонтомъ въ это 
время между другихъ созвфздй находятся: ДФва, 
Скоршонъ, Стр$флецъ, Орелъ, Дельфинъ, и т. д. 
° Въ этоть же часъ, но въ половинЪ февраля, 
Сирусъ уже кульхинировалъ и Орлонъ стоитъ на 
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°западЪ. Касторъ и Поллукеъ, на высотЪ почти, 
10°, еще находятся на востокъ отъ меридлана. 


На сЪверо-западъ оттуда, близъ горизонта, стоить 
„Лебедь. На восточной части неба вь это время 
видно все созвфзме Льва, между тфиъ прямо на 
востокъ оттуда, Денебола стоитъ уже почти на 
25° надъ горизонтомъ. На западной части неба 
находятъ с0звфзле Овна, почти на 30°” надъ го- 
ризонтомъ. 

На сЪверо-востокЪ только что взошелъь Арк- 
туръ, въ созвфзди Волопаса. 

— Странное назване! 


Половина марта, 9 часовъ вечера, Овенъ бли- 
зокъ къ заходу; Телецъ и Оронъ находятся на 
западной части неба; Регулъ близокъ въ кульми- 
наци. На восток, Спика, въ созв$зди ДЪвы, 
уже зашла. Прямо на сЪфверф, Лебедя стоитъ 
почти надъ горизонтомъ. 


Половина апрфля, 9 часовъ вечера, Олонъ и 
Телецъ близки къ заходу. Большой Левъ кульми- 
лируетъ, а Регулъ уже прошель мериманъ; Де- 
небола еще стоитъ на востокъ отъ него. Между 
Альдебараномъ и Регуломъ на западной части 
неба, находятъ созвЪфзме Близнецовъ почти на 


40° надъ горизонтомъ. На юго-восток? те стоитъ 
6* 
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созвЪзще ДЪвы. Большая Медвфдица стоить почте 
въ ЗенитЪ. Сирлусъ близокъ къ заходу. 

Половина мая, 9 часовъ вечера. На сфверЪ, 
нфеколько западнфе меридлана, на 20" надъ гори- 
зонтомъ находять созвз зе Касслопеи. На сЪфверо- 
восточной части неба, Лебедь уже совефмь взо- 
шелъ и Вега стоитъ уже довольно высоко надъ 
горизонтомъ. На сЪфверо-западъ оттуда, на мень- 
шей высот}; надъ горизонтомъ, стоить ИАапелла. 
На западной части неба находять Близнецовь и 
Малаго Пса. Спика приближается къ меридану. 
Н\фоколько далфе оттуда, но выше, находится 
Арктуръ въ созвфзми Волопаса. 

Половина Поня. 9 часовъ вечера. Арктурь уже. 
прошелъ мериланъ и стоитъ почти на 60° надъ 
горизонтомъ. На западной части неба видЪнъ 
Большой Левъ. Близнецы отчасти уже зашли, 
но Ласторъ и ПШоллуксъ еще видны. На пого-за- 
падной части неба стоить созв$зие Дфва. На 
восточной части неба находятъ: Дельфина, Орла, 
Лебедя и Лиру. На юго-восточной части неба 
стоить Антаресъ, въ созвЪздми Скоршона. 

Половина поля, 9 часовъ вечера. Антаресъ уже 
прошелъ мереданъ, Регуль близокъ къ заходу. 
пика стоить на юго-западной части неба. 

Прямо на сфверъ оттуда, почти на горизонтЪ. 
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находитея Капелла. Высоко, на восточной части 
неба, стоятъ— Дельфинъ, Лебедь и Лира. 

Половина августа, 9 часовъ вечера. Спика 
только-что зашла; Скоршонъ на 30° западнЪе мо- 
редана, близокъ къ горизонту. 

Волопасъ —на западной части неба. Вега куль- 
минируетъ почти на 80° надъ горизонтомъ; немного 
восточнЪе оттуда стоить Лебедь. 

Половина сентября, 9 часовъ вечера. Дельфинъ 
и Чебедь кульминируютъ: на западной части 
неба, близко къ горизонту, стоитъ Арктуръ; на 
сфверо-восточной части неба видять Капеллу, на 
незначительной высотЪ надъ горизонтомъ. 

Половина октября, 9 часовъ вечера, на запад- 
ной части неба столтъ-- Орелъ, Лебедь и Лира. 
Альдебаранъ и Шлеяды уже взошли на воетокЪ. 

Половина ноября, 9 часовъь вечера. Прямо на 
сфверЪ стоить Большая Медвфдица въ своемь 
никайшемъ положенш. Кассопея начинаетъ куль- 
минировать! Ортонъ на восток, и, далЪе къ сфверу 
оттуда, взошли Близнецы. Кром того, на во- 
сточной части неба стоятъ Возничй. Персей, 
Телецъ и, дальше къ югу оттуда Кить, Андро- 
меды только что прошла мериданъ. 

На западной части неба — Орель. Лира, /Ле- 
‘бедь ит. д. 
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Половина декабря, 9 часовъ вечера, на восточ- 
ной части неба блестятъь Орлонъ, Телецъ, Близ- 
ницы и Возничй съ Капеллою. На юг стоитъ. 
Китъ. Овенъ, почти на 60° надъ горизонтомъ, 
уже прошелъ меридланъ. Близь зенита стоятъ 
Персей и Касс1опея. Первое созвфзде близко къ 
кульминащи, а посл$днее уже прошло мережанъ.. 
На западной части неба, Дельфинъ близокъ къ 
заходу; далфе, къ сЪверу оттуда, Лира стоитъ 
еще надъ горизонтомъ, а между ними обЪими, 
нЪеколько выше на небф, —Лебедь. 

— Всё 

— Все, отвфтиль опять Броунъ и улыбнулея.. 

— 0! 

— 9! вылет$ло у мистера Шмидта и сэра Ро- 
бертеа. 

— А разв этого мало? 

— 0. нЪть, отвЪтилъ епокойно сэръ Робертеъ,. 
но я думаю, что есть и еще каюе нибудь способы 
для того, чтобы можно было орлентироваться ва 
небЪ. . 

— 0, конечно, есть и друме способы, еэръ. 
Робертеъ, возразилъ Броунъ, такъ какъ изложен- 
ное только что нами, можетъ только служитъ къ 
тому, чтобы приблизипельно обозначить мЪето. 
той или другой зв$зды на небЪ... 


` 
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— Что-же нужно для точнаго опред левшя мфета, 
ихъ на небЪ} 

— Помощь математики, сэръ Робертсъ, безъ ко- 
горой точное орентировате на неб$ немыслимо... 

Это посл днее сообщеве, какъ кажется, сильно 
непонравилось сэру Робертеу, который, говоря 
между нами, былъ очень плохой математикъ и во- 
обще считалъ себя врагомъ всякихъ вычислений и 
математическихь выкладокъ. 

— А безъ математики нельзя обойтись? спро- 
СИЛЪ ОНЪ. 

— Нфтъ. . 

— Почему-же? 

— Да потому, что нельзя будетъ съ достаточ- 
ностью вычислить нужную вамъ точку... 

— Плохо! 

— Конечно, если вамъ необходимо знать ис- 
тинное положене того или другаго созв$здя на 
небЪ... 

— Воть это-то намь и нужно! 

— Вь такомъ случа, вы, достоуважаемый сэръ, 
ни въ какомъ случа$ не обойдетесь безъ выкла- 
докъ и вычиесленй. 

— Плохо!... 

— Отвратительно плохо! ветавилъ опять свое 
слово мистеръ Шмилтъ. 
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Курбемй, Броунъ и вообще всЪ невольно ‘улыб- 
нулись, взглянувъ какое кислое лицо сдЪлалъ въ 
эту минуту сэръ Робертеъ. 

Достоуважаемый сэръ даже и не зам$тилъ этого 
или по-просту говоря, сдфлалъ видъ, что онъ не 
замфчаетъ ничего; онъ всталь и подавъ руку мис- 
теру Шмидту вышель съ нимъ изъ каюты. 

Видно было, что его сильно занимало какое-то 
дФло... 

— Куда это они отправились, замЪтилъ Броунъ. 
и тоже приветаль. Это весе становится крайне 
интересныяъ, добавилъ онъ, пойду посмотрю... 

И капитанъ тотчасъ. же привелъ свое нам$рене 
въ исполнете. 

— Выйдемте и мы на палубу, предложила Клара, 
обращаясь къ Курбекому, сегодня такая превос- 
ходная ночь!... 

Очень естественно, что Курбеюмй не заставвлъ 
упрашивать себя и немедленно пошелъ за молодой 
дЪвушкой. 

Они вышли на палубу и поднялись на илощадку. 
гдЪ помфщалось колесо руля. 

Клара сЪла здЪсь на скамейку, а Курбемй сталт 
около нее, облокотясь на перила площадки. 

На этотъ разъ мы см$ло можемь сказать, что 
они говорили не объ астрономи, такъ какъ въ 
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разговор$ ихъ безпрестанно слышились слова въ 
родЪ: „я люблю васъ“ „мол. жизнь принадлежит 
вамъ навсегда“. „клянусь вамъ“, „я вамъ вфрю* 
и Т. д.. то-есть тамя выраженя, какихъ. сколько 
я знаю, не ветртишь ни въ одной изъ астронозий. 

Клара была замфтно счастлива и весела, а Курб- 
скй находился, какъ говорятъ „на седьмомъ неб\*. 

Онъ дфйствительно и давно уже любилъ Клару. 
которая, какъ кажется, тоже раздфляла его страсль 
и уле давно красвЪла подъ его взглядами. 

Къ несчастио ихъ гап4е?—уоиз и занятя астро- 
номей на площадк$ капитанской рубки. продол- 
жались очень не долго. такъ какъ не прошло и 
четверти часа. какъ на площадку вошли миетерь 
Шмидтъ. сэръ Робертеъ и капитанъ. 

— А! и вы здЪеь. т-Ие Клара, проговорилъ 
Броунъ. увидавъ молодую дЪвушку. 

— Да. и я здЪеь, кацитанъ... 

— Что это вамъ вздумалось, въ такую погоду 
выйти на палубу? 

— Что-же’ 

— Да вЪдь собирается гроза... 

— Вотъ потому-то я и вышла на палубу. мис- 
теръ Броунъ. мнф ужасно нравится это грозное 
небо съ его громовыми раекатами и огненной 
молей... 
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— Да. есть-таки чфмъ полюбоваться, зам тилъ 
въ свою очередь Курбекй. смотря на небо. 

— Да, таки большое скопленте атмосфернаго 
электричества, проговорилъ совершенно спокойно 
и тихо Броунъ и приефлъ на скамейку рядомъ съ 
Кларой. 

— А кто первый сталъ наблюдать явления элект- 
рическаго свЪта? спросила Клара. 

— Отто Герике. 

— Какъ! этоть знаменитый изобрфтатель воз- 
душнаго насоса? переспросилъь Курбеюй. 

— Да; именно онъ... затВмъ этимъь вопросомъ 
занималеля также много и Валль. 

— Впрочемъ, добавиль капитанъ, нфеколько по- 
молчавъ, сходство между электрическими искрами 
и молюею сдфлалось еще очевиднфе. когда была 
открыта лейденская банка и электрическая батта- 
рея... Франклинъ первый задумалъ воспользоваться 
открытыхъ имъ-яе всасывашехъ электричества 
острями, для непосредственнаго доказательства 
электрической природы грозовыхъ облаковъ и для 
защиты этими острыями оть разряжемя. Вакъ, 
по недостатку вепомогательныхъ средетвъ, самъ 
онъ не могъ произвести соотвЪтетвенныхь опы- 
говъ, то и предложиль европейскимъ ученымъ за- 
няться этими опытами. | 
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— Ну, и что же вышло изъ этого предложения? 

— А то, что этимъ предложешемъ воспользо- 
валея, французеюй физикъ Далибаръ и построилъ 
въ вилл Марли, хижину на которой отъ самаго 
низу, возвышался уединенный зелфзный прутъ 40-ка 
футовъ длино!о... 

— И что же? 

— 'Го-есть,- вы вфрно спрашиваете, чего онъ до- 
СТИГЪ ЭТИЪ? 

— Да... 

— Того, что при помощи этого прута, онъ 
уб$дилея въ т5хъ-же явлетяхъ, камя наблюдали 
на кондуктор$ электрической машины. 

— Гы! 

Самъ же Франклинъ, между тЪуиъ, продолжаль 
пресл$довать свою идею. Онъ съ большимъ не- 
терп$пемъ ожидалъ окончаня колокольни, кото- 
рая строилась тогда въ Филадельфли и, наконецъ, 
утомясь этимъ ожидашемъ, прибфгнуль къ другому 
средству, которое должно было дать еще взрнЪй- 
пай результатъ. 

— Въ чемъ же оно заключалось} 

— Такъ какъ нужно было только довольно высоко 
поднять въ воздухъ проводникъ, то Франклинъ 
думаль, что дфтекая игрушка—змЪй, можетъ елу- 
жить ему также хорошо, какь и высочайшая башня. 
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— И онъ былъ, сколько мнф кажется, совер- 
шенно правъ. замфтила Клара. 

— Да... онъ приготовилъь змЪй, на который. 
вуБсто натекающей отъ дождя и могущей легко 
разорваться отъ вфтра бумаги. употребилъ боль- 
шой шелковый платокъ. Къ верхнему концу пер- 
пендикулярной палочки этого змфя, онъ прикр?;- 
пилъ желЪзное острле, соединявшееся проводни- 
комъ со шнуромъ, на которомъ долженъ былъ 
подниматься снарядъ. 

Съ этимъ-то змфемъ, Франклинъ, въ сопровох:- 
дени одного своего сына, отправилея въ поле, 
какъ только поднялась гроза. 

— И что-же? 

— То, что сначала его опыты были очень не- 
удачны. 

— Велфдетве чего-же? 

— ДЪло въ томъ, что много-обфщавшее ему 
облако тянулось надъ змфемъ, не обнаруживая 
никакого дЪйствя на него. 

— Но почему-же это, капитанъ? не утерпЪла 
опять; чтобы не спросить Клара. 

— Ивы не догадываетесь? 

Клара покачала головкйй. 

— Положительно нЪтъ. 

— А вЪдь по очень простой причин$... 
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— Дапочему-же?.. НадЪюсь, что это не секреть. 

— Въ наукЪ нЪть секретовъ .. 

— Птакъ? 

— Да потому, что шнуръ, къ которому быль 
привязанъ этотъ змЪфй, быль слишкомъ худымь 
проводникомъ. | 

— Ахь, я совершенно упустила это изъ виду, 
замфтила Блара. 

— Но когда этотъ шнуръ, продолжаль между 
тВмь капитанъ, быль намоченъь дождемь и велВд- 
сте этого сдфлалея довольно хорошимъ провод- 
никомъ, то волокна на его нижнемь, уединенномъ 
конц начали раздвигаться, и послышалел. сла- 
бый трескъ. 

Ободренный этимъ, Франклинь держалъ палець 
близь конца шнура и увидфль тогда, что появи- 
лась искра, за которою векорЪ поелфдовало много 
другихъ. 

Франклинъ произвель этотъ опытъ въ понв 
1752 года. 

Де-Рома воспользовалея первою мыслю Франк-. 
лина и тоже напаль на идею употребить змЪй 
вуфето высоко поставленнаго острая. 

— А онъь зналъ объ результатахъь опытовъ 
Франклина! 

— То-то и дЪло, что нЪть... Онъ достигъ сво 
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‘своимъ змфемъ въ нон 1753 г. поразительныхъ 
данныхт... 

— Почему-же онъ былъ счастливфе Франклина? 

— Потому что у него явилась счастливая мысль 
вплести въ шнуръ, по всей его длинф, тонкую 
металлическую проволоку... 

— Очень не дурная мысль... 

— Благодаря которой онъ и достигъ порази- 
‚ тельныхъ результатовъ... Въ 1757 году, де-Рома 
повторилъ свой опытъ и получилъь искры удиви- 
тельной величины. „Представьте ‘ себф, пишетъ 
онъ, огненную полосу отъ 9 до 10 градусовъ дли- 
ною и 1-го дюйма толщиною, сопровождаемую 
треекомъ столь-же сильнымъ, какъ ружейные вы- 
стрЪлы... Менфе ч$мъ въ одинъ часъ онъ получить 
по крайней мфрЪ 30 такихъ искръ, не считая ты- 
сячи другихъ длиною въ 7 футовъ и менфе того. 

Для удлинешя нижняго конца, проводящаго 
шнура, де-Рома привязывалъ къ нему шелковый 
шнуръ отъ 8-ми до 10-ти футовъ длиною и вм$- 
сто того, чтобы рукою извлекать искры, какъ это 
дфлаль Франклинъ при своихъ опытахъ, Что легко 
могло быть очень опаснымъ для него, онъ упот- 
ребилъ для этой цфли особенный разрядникъ, то- 
есть металличесый проводникъ, который нахо- 
дился въ соединени съ землею. Но несмотря на 
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всф эти предосторожности, онъ, однажды, былъ 
поваленъ на землю, сильнымъ ударомъ. 

— Итакъ, этими опытами была доказана тож- 
‚дественность молнии и электрической искры? спро- 
силь Курбеюй. 

‚ — Да... и даже вполнЪ... и даже мало того... 

— Что-же еще-то? 

— А то, что практичесый умъ Франклина, тот- 
часъ ше посл этого примфнилъ и къ дфлу свои 
изсл$дованя надъ электрическимъ зифемъ. 

_— Какимъ образомъ! 

— Въ громоотводахъ. 

— ЁЦстати, въ чемъ они состоять? 

— Въ сущности, громоотводы состолтъ изъ 
заостреннаго мегаллическаго прута поднимающа- 
гося въ воздухъ, и изъ хорошаго проводника, 
соединяющаго ‘прутъ съ землею. Чтобы громо- 
отводы соотвфтетвовали своему назначен!ю, должны 
быть непремфнно выполнены слфдующя требовавя. 

1. Прутъ долженъ переходить въ очень тонкое 
остре. 

2. Соединеше съ землею должно быть вполнЪ 
проводящимъ. 

3 Оть острия до самой земли проведникъ не 
долженъ прерываться. 
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4. Ве} части прибора должны имфть соотвЪт- 
ственные размЪры. 

— Когда грозовое облако виситъ надъ громо- 
отводомь, продолжаль Броунъ, то соединенныя 
электричества прута и проводника разлагаются. 
Электричество, одноименное съ облачнымъ, оттгал- 
киваетсл и молетъ свободно распространяться въ 
землю; противуположное-же электричество перехо- 
дитъ на остре, гдЪ и можетъ истекать въ ВОЗДУХ: 
такимь образомъ не возможно накоплеше электри- 
чества на громоотвод$. 

Когда громоотводъ находится въ дфйстви, 
когда противуположныя электричества текуть въ 
противныя стороны, 10 можно къ нему безопасно 
приблизитьсл, безопасно до него дотронуться, по- 
тому что гдз нфтъь электрическаго напряженш, 
гамъ нечего опасаться и удара. 

Положимъ теперь, что одно изъ трехъ выше- 
поименованныхь требовавй не выполнено: пусть 
оструе будетъ тупо или проводникъь въ землю не 
совершененъ, или прерывается; то яено, что на- 
коплене электричества на громоотводЪ не только 
возможно, но и неизбЪжно. Громоотводъ пред- 
ставляелъ тогда заряженный кондукторъ, на ко- 
горохь можетъ накопитьея огромное количество 
электричества, и, въ этомь случа, изъ него можно 
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извлекать то слабыя, то очень сильныя искры. 
Если только остре тупо, то моля можеть уда- 
ритъ и, однако-жь, пройдетъ по проводнику безъ 
вреда строен!ю. 

Если проводникъ прерванъ или соединете его съ 
землею не совершенно, то молния также можетъ уда- 
рить и распространиться всторону на другой провод- 
никъ, и причинить тав1я-же поврежденя, каюя.про- 
изошли-бы, еслибы совсфмъ не было громоотвода. 

Даже болфе—громоотводъ съ такимъ недостат- 
комъ очень опасенъ, еслибы молея и не ударила; 
ибо, если на какомъ-либо м$фет$ проводника дос- 
‘таточно скопилось электричества, искра можеть 
перескочить всторону и разбить или зажечь бли- 
жайше предметы... 

— Неужели! 

— Да; въ подтверждене этого можно привести 
очень печальный примЪръ... 

— Какой-же, капитанъ? 

Броунъ вздохнулъ и закуриль папиросу. 

— Въ Петербург$, то есть на вашей родинЪ, 
мистеръ Курбеюй, проговориль онъ, профессоръ 
физики Рихманъ, былъ мгновенно убитъ искрою, 
зылетфвшею изъ проведеннаго имъ въ свою ком- 
нату громоотвода, проводникъ котораго онъ прер- 
валъ, желая изслфдовать электричество в 
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Соколовъ, граверъ той же академи, видфлъ какъ 
искра поразила Рихмана въ лобъ... 

— Какой печальный случай, прошептала грустно 
Клара. 

‚ — Да; но по крайней м$р$ славная смерть изъ- 
за науки, добавилъ Курбеюй. 

Клара промолчала и только слегка покачала 
головой. 

— Сказавъ камя требоваюня должны быть вы- 
полнены, чтобы громоотводъ дЪйетвовалъ, И ка- 
кмя опасности проистекаютъ въ томъ случа, когда 
они упущены изъ виду, остается сказать еще н1:- 
сколько словъ о практическомъ исполнени гро- 
моотвода. Гэ-Люссакъ, вспомоществуемый акаде- 
умею наукъ, составилъ объ этомъ предмет точное 
наставлете, по которому оетрте громоотвода должно 
имфть устройство сл$дующаго рода: вь желфьный 
пруть, 8, 6 метровъ длины, ввинченъ слегка ко- 
ничесый латунный прутъ, 0,6 метровъ длиною, и 
закрфпленъ еще поперечнымь винтомъ. Вверху 
къ латунному пруту припаяна серебромъ платино- 
вая игла, 0,05 метра длиною, и место спая обло- 
жено латунною покрышкою. 

Въ Германи, острие громоотводовъ обыкновенно 
дфлаютъ изъ желЪфза и золотятъ ихъ вверху, чтобы 
они не ржавфли и черезъ то не притуплялись. 
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Шесть громоотвода, который можетъ быть раз- 
личнымъ образомъ утвержденъ на здаши, долженъ 
соединяться съ сырою землею металлическияь про- 
водникомъ. Для этого обыкновенно служалъ же- 
лфзные прутья или толетыя мфдныя проволоки. 
Если гдЪ-нибудь вблизи есть неизсякающий коло- 
децъ или если можно просверлить глубокую сква- 
ину, въ которой бы находилась постоянно вода, 
то туда и проводятъ прутъ, раздЗливъ его на нф- 
сколько взтвей. Для увеличеюя точекъ прикосно- 
веня, прутъ кол$нами проводятъ въ колодцЪ или 
буровой скважинЪ, которыя потомъ и наполняютъ 
каменнымъ углемъ. Это доставляетъ двоякую вы- 
году, ибо жел$зо такимъ образомъ лучше защи- 
щено оть ржавчины и находится въ прикоснове- 
ни съ довольно хорошимъ проводникомъ—углемъ. 

Если вблизи нЪтъ воды, то прутъ должно по- 
крайней мёр$, провести къ сырому м5ету по длин- 
вому каналу, наполненному углемъ. Для большей 
безопаености, проводяний прутъ можно пустить 
также и въ боковые каналы. 

Если замЪтимь, что молюя не ударяетъ ни на 
одинъ громоотводъ, устроенный на этихъ началахъ, 
то, конечно, не трудно понять, что она не можетъ 
также ударить и въ нфкоторомъ отдалении отъ гро- 
моотвода. Электричество, истекающее ы боль- 
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шехлъ количествЪ черезъ остре, привлечется гро-. 
зовымъ облакомъ и, притекая къ нему, нейтрали- 
зуетъ часть первоначальнаго электричества этого 
облака. Итакъ, если грозовое облако довольно 
близко къ громоотводу, чтобы могло дфйствовать 
раздфлительно, то и его электрическая сила осла- 
бЪваеть отъ притечевтя черезъ остре противупо- 
ложнаго электричества. Ч$мъ болЪе приближается 
облако, тЪмь болфе оно нейтрализуется притече- 
немъ противуположнаго электричества. 

Однако, дфйстне громоотвода связано еще съ 
нЪкоторыми другими требованями. Если громоо*"- 
водъ возвышается надъ близь находящимися пред- 
метами, то электричество облака можетъ дЪйство- 
вать на нихъ сильнфе ч$мъ на громоотводъ, а въ 
этомъ случаф возможенъ ударъ точно такъ-же, какъ 
когда близъ громоотвода находятся значительныя 
металлическ1я массы, напримфръ, желзные прутья. 
или металлическая крыша. Въ послфднемъ случа$ 
эти металлическя массы должно какъ только можно 
лучше соединить съ громоотводомъ... 

— Для чего-же? 

— Адля того, чтобы притекающее электричество 
могло безпрепятственно истекать черезъ острее... 

Помолчавъ нфеколько минутъ, капитанъ Броунъ. 
снова продолжалъ: 
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— Поэтому-то очень опасно уединять отъ гро- 
моотвода металлическую крышу, какъ это предла- 
гали н%которые практики. Самыя удачныя средства, 
примфненныя или для уединеня, были положи- 
‘тельно недостаточны, чтобы выполнить ихъ цЪль 
‚И такихъ образомъ они дфлали только безполезное. 

Опытъ показываеть, что построенный со всфми 
предосторожностями громоотводъ, при данныхъ раз- 
мфрахъ, защищаетъ кругъ, радусъ катораго около 
двадцати метровъ. 

— Да, громоотводы оказываютъ дЪйствитель- 
ную пользу, зам$тилъ Курбеюмй и я положительно 
издалъ-бы обязательное постановлеше, чтобы вс% 
высоме.и въ особенности отдфльно стояцие дома 
и вообще здашя непремфнно-бы имфли на себЪ 
громоотводы... 

— Это было-бы очень хорошо, согласилея Броунъ, 
и предохранило-бы много домовъ отъ пожаровъ. 

— Однако, сегодня довольно сыро, замфтила 
Клара вставая, благодарю васъ капитанъ... 

— 9! полноте, ш-Пе Илара, стоитъ-ли даже 
говорить-то о такихъ пустякахъ, а вы ДЪйстви- 
тельно хорошо сдЪфлали, что вздумали идти въ 
° каюту... теперь на самомъ дфлЪ, что-то холод- 
новато... 

— М.ег Курбеюмй, проводите меня!.. 
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— Съ удовольстнемъ, отвфтилъ молодой рус-- 
сый сходя велфдъ за ней съ рудки. 

На верху остались мистеръ Шиидть сэръ ео 
бертсъ и мистеръ Броунъ. | | 

— Ну, госпожа, достоуважаемые мистеръ и сэ]ъ,. 
что скажете новенькаго? спросилъ ихъ капитану. 
шутливымъ тономъ. 

— 0! 

— 9! 

— Что же? 

Очень много, уважаемый Броунъ, отвЪтилъ. 
Робертсъ. 

— Въ чемъ же дфло? 

— Мы окончательно составили и уже почти 
р»шили нашъ планъ... 

— Уже почти р%$фшили нашьъ планъ, подтвер-. 
‚ дилъ и мистеръ. Шмидтъ. 

— Планъ?.. Чего. 

— Компани на акщахъ подъ назвашемъ 206- 
щества жителей небеснаго мра“. 

— Что такое?! вскричаль Броунъ чуть не. под-. 
прыгнувъ на своемъ м$ст$. 

— Мы основываемъ компаню на акщяхъ для. 
устройства правильнаго сообщеня съ’ луной и. 
другими планетами, отв$тилъ совершенно спокойно: 
и хладнокровно сэръ Робертеъ. 
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— Съь луной, Венерой и другими планетами 
поддержаль его слова мистеръ Шмидтъ Броунъ 
окончательно не вфриль своимъ ушамъ. 

— Полноте глупить, проговорилъь онъ недо-, 
ВОЛЬНЫМЪ ТОНОМЪ. 

— Мы, уважаемый мистеръ Броунъ, и не ду- 
хаехъ шутить отв$тилъ обидчивымъ тономъ сэръ 
Робертсъ. | | 

— И недумаемъ шутить, добавиль опять его’ 
компаньонтъ. 

Броунъ молча ущипнулъь себя заруку, желая 
удостовфриться не во снф лионъ все это видитъ, 
но на его несчасле, посл этого опыта и боли 
отъ щипка, онъ почуветвовалъ, что передъ нимъ 
находятся въ дЪйствительности два джентельмена 
и притомъ еще даже таке многоуважаемые, какъ 
сэръ Робертсъ младший и мистеръ Шмидтъ старпий. 

— Но какъ же вы хотите привести въ иепол- 
нене вамъ планъ? спросилъ онъ тогда. 

— Предварительно мы уже рфшили это, отвф- 
тилъ сэръ Робертеъ. 

— 0, да; предварительно... 

— Восколько же времени вы думаете совер- 
шать перефздъ съ земли, ну хоть до луны... 

— Все будетъ зависфть отъ объетоятельствъ, 
отвфтилъ опять не возмутимо Робертеъ. 
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— Но, однако. | 

— Смотря, что мы примфнимъ двигателемъ. 

— А что вы хотите примфнить двигателемъ! 

— СвЪть! 

— Что?! вкрикнулъ опять Броунъ. 

— Свфтъ! отвфтиль вторично сэръ Робертсъ. 

— Двигателемъ. | 

— Да... а почему же и нЪтъ... 

— Но... но... 

Броунъ не находился даже, что и сказать. 

— Но! | 

— А знаете ли вы сколько овфтъ пробфгаетъ 
въ одну секунду? спросилъ многозначительно сэръ 
Робертеъ. 

— Конечно! | 

— См$ю васъ спросить именно сколько? 

— 42,000 миль въ одну секунду и достигаетъ 
отъ солнца до земли въ 8 минутъ и 13 секундъ. 

— Вотъ почему мы и примфнимъ свЪтъ двига- 
телемъ, отвфтилъ совершенно спокойно Робертеъ. 

— Это немыслимо... 

— Посмотрите тогда... 

— Увидите тогда, подтверждалъ опять своего 
товарища мистеръ Шмидтъ. 

Броунъ снова ущипнулъ себя и опять пришель 
къ тому убфжденио, что онъ не спитъ. 
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— Но какже вы приспособите свЪтъ двигате- 
лемъ? спросилъ онъ. 

— ©, это вопроеы.. 

— ©, это важный вопросъ, дополнилъь опять 
мистеръ ШмидтЪ. | 

Броунъ невольно улыбнулся. | 

— А когда же вы нам$р$ваетесь открыть ваше 
сообщене съ ‘луной? спросилъ онъ. | 

— ©, это вопросы... 

— О, это важный вопросъ, пробормоталъ опять 
мистеръ Шмидтъ. 

— А! теперь я начинаю понимать. 

— Что? 

— Да то, что этотъ вопросъ такъ и останелся 
вопросомъ. 

— 0! 

— 9! 

— НЪфть, отвфтиль рёшительно сэръ Робертсъ. 

— 0, н$—ть, подтвердилъ и мистеръ Шмидтъ. 

— ВКакже, такъ? 

— Очень просто, мы уже сегодня предложили 
турецкому правительству принять нашъ проэктъ 
подъ свое высокое покровительство. | 

— Покровительство... 

— Это для чего? 

'’ — Объявимъ подписку на акции... 
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— Сэръ Робертеъ. 

— 0! _ 

— 9! 

— Да кто же подпишетея на подобныя акщи. 

— Всямй кто только хпопочетъ о развитии 
промысловъ, комерщи и вообще полнаго благо- 
состояния... 

— Вообще полнфйшаго благосостоямя, под- 
твердилъ опять мистеръ Шмидтъ. 

— Но какъ же вы думаете устроить это со- 
общенте? 

— Смотря по объетоятельствамъ. 

— Въ одинъ перелетъ, конечно... 

— НЪтъ-съ!.. это еще вопросъ. 

— Да-съ!.. это еще вопросъ. 

— Олдовательно, у васъ будуть станщи? 

— НавЪфрное. 

— Конечно... | 

— Воть объ этомъ-то мы и хотфли поговорить 
съ вами... 

— (Со мной... ну, господа, я напередъ заявляю 
вамъ, что я не могу оказать вамъ никакой услуги 
ВЪ ЭТОМЪ ДЗлЛЪ, такъ какъ я положительно не зна- 
комъ съ небомъ. 

— О, полноте. 

— 9, полноте! 
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— Да, помилуйте! вы желаете отъ меня поло-. 
жительно чего-то невозможнаго... 

— Какъ, почему? 

— Да кто же будеть въ состояви помогать. 
вамъ въ томъ, Что ему самому неизвестно... 

— Почему? 

— Да я даже не знаю, какимъ способомъ вы 
думаете установить въ воздухВ ваши станщи. 

— Это будуть воздушныя станщи. - 

— Прекраено!... положимъ что и такъ, но’`вы, 
вфроятно, забыли только одно то, что эти стан- 
щи почти невозможно удержать на одномъ мфет$. 

— Только? | 

— Второе—это атмосфера. 

— Только? 

— Величина станщй. 

— Только? 

— Но, наконецъь, гдЪ же вы найдете людей съ. 
такимъ желфзнымь здоровьемъ, которые бы могли 
выносить ту атмосферу. 

— За деньги-то? спросиль съ удивлешемъ сэръ. 
Робертсъ. 

— За деньги... за большое жалованье можно 
все найти, добавилъ утвердительно коммерческий. 
„ЯНКИ“. | 

Броунъ невольно расхохотался. 
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— Нфтъ,` господа, бросьте лучше вашъ проэктъ 
добавилъ онъ, см$ясь. 

— Вакъ! 

— Почему? 

— Да потому-что онъ не исполнимъ. 

— Вы думаете? 

— Я ув$ревъ въ этомъ. 

— Н$ть, мы этого не сдЪлаемъ. 

— Ни за что не сдЗлаемъ, добавилъ авторитетно 
мистеръ Шмидтъ, смотря на своего компаньона. 

Посл этого Броуну больше ничего не остава- 
лось сдфлать какъ только сказать: 

— Д$лайте, что хотите! 

Исполнивъ это, онъ еще разъ улыбнулся и уже 
хот$ль сойти внизъ съ рубки, какъ его удержалъ 
за руку сэръ Робертеъ. 

— Постойте, мистеръ Броунъ, вЪжливо и убЪ- 
дительно проговорилъ онъ. 

— Что вамъ угодно, сэръ 

— Посидите съ нами! 

— Только-то? 

— Нфтъ, мы хотимъ просить васъ сообщить 
намъ кое-что о свЪт$. 

— Что же именно? проговорилъ, улыбаясь ка- 
питанъ. 

— Относительно скорости свЪта. 
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_ — Какъ екоро онъ достигаеть до близко ра- 
сположенныхъ къ намъ неподвижныхъ звЪздъ. 


— Извольте, это я могу вамъ передать, тёмъ. 
болЪфе, что тогда, вы, вфроятно, откажетесь отъ 
всякихъ путешествий на небо, даже и при помощи 
свфта, отвфтиль р-шительно Броунъ и сЗлъ. 

— Итакъ, продолжаль онъ, я могу вамъ с00б- 
щить, что онъ достигаетъ: 

Сета... ...... 3,5 АВ. 
61 Су... ...... 8,7 и 
Сируса...,..... 141 } 


;. ВОИ, спеши 09% 
Арктура.......... 24,3} 

— Довольны вы теперь} 

— 0, конечно. 

— Вполнз! 


— Слфдовательно, вы, вфроятно, рёшитесь не 
приводить вашъ проэктъ въ исполнетше. 

— Напротив... | 

— Совершенно напротивъ. 

— Какъ такъ? | 

— Мы постараемся обойти вс эти трудности 
и препятстая... 

— Но, какимъ-же образомъ? спросилъ капитанъ. 
начиная выходить изъ себя и терять тери$те. 
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— Это вопросъ, отвфтиль совершенно невоз- 
мутило сэръ Робертеъ. 

— Положительный вопросъ, поддакнулъ опять 
уистеръ Шмидтъ храбро смотря на Броуна. 

— Пусть это такъ и останется вопросомъ, до- 
стоуважаемые джентльмены, отвфтиль Броунъ и 
нова сталь спускаться внизъ, но и на этотъ разъ 
его снова удержаль Робертеъ. 

— Мистеръ Броунъ! 

— Что, сэръ Робертеы 

— Куда вый 

— Внизъ... 


— Но, дайте-же васъ познакомить хотя от- 
части съ нашимъ проэктомъ. 

— Говорите, сэръ Робертеъ... 

— Присядьте! 

— Извольте, и сказавъ это, мистеръ Броунъ 
въ третий разъ сфлъ на скамейку. 

— Мы основываемъ общество на акщяхъ, на-. 
чалъ сэръ Робертсъ. 

— Именно на акщяхъ, подтвердилъ и мистеръ 
Шмиидтъ. 

— По тысячи фувтовъ за каждую акдшо. 

— Именно... й 

— Сколько-же вы думаёте выпустить акций? 
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— 10 тысячъ акп!й подъ гаранмей турец‹аго 
правительства. 

— Именно, именно, твердиль за нимъ и мис- 
терь Шмидтъ. 

— Ну-евъ 

— Затфмъ, мы думаемъ собрать коммиссио изъ 
ученыхъ астрономовъ, техниковъ и практическихъ 
людей. 

— Это къ чему-же? 

— И приступимъ тогда къ производству необ- 
ходимыхъ опытовъ съ электричеетвомъ, магнетиз- 
момъ, св$томъ и паромъ.. 

— Курьезно!... 

— 0! 

— 9! 

— Но чего-же вы хотите добиться? 

— Отыскать хоропий и скорый двигатель... 

— И это не дурно... 

° — 0! р 

— 9! 

— А потомъ удрать въ небесныя страны? 

— 9Э-сь! 

Мистерь Шмидтъ на этотъ разъ промолчаль, 
вФроятно, находя для себя неудобнымъ оставить 
‘навсегда нашу бренную землю, на которой у него 
было заведено громадное дфло съ хлопкомъ. . 
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— ГдЪ же вы хотите начать свои опыты? 

— Эдфеь, въ Англи, въ Роса... 

— ВездЪ, вездЪ, откликнулся мистеръ Шмидтъ. 

— Это какимъ образомъ? | 

— Мы думаемъ объявить конкуреъ. 

— Вонкурсъ 

— Да, и при этомъ мы обяжемся уплатить одинъ 
миллонъ фунтовъ стерлинговъ всякому ученому, 
который придумаетъ Такой двигатель, какой намъ 
нужно... 

— Недурно!... 

— Мы Зздили сегодня на берегъ, къ Констан- 
тинополь и обращались уже къ двумъ ученымъ — 
одному турку, а другому французу. 

— Съ вашимь предложешемъ? 

— Да. 

— Ну, и что же? 

— Г»! французъ выслушалъ насъ, посмотрфлъ... 
и... И... | ый 

— Что же? 

Сэръ Робертеъ замялся... 

— Что же вы не договариваете? 

Мистеръь Шиидтъ тоже замялся. 

— Что же? настаивалъ капитанъ. 

— Ну, да... онъ просто плюнул?... 

— И только} 
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— Только... 

— Немного-же... ну, а турецый ученый. 

— О, этотъ оказался вполнф образованнымъ и 
развитымьъ человЪкомъ. 

— О, да... о, да! подтвердилъ и мистеръ Шмидтъ. 

‚— Что же онъ-то7 

— Онъ принялъ насъ очень в%жливо... 

— Ну | 

— Распросилъ обо веемъ... 

— Ну? 

— ОбЪщалея серьезно р о нашемъ дфлЗ. 

— Только-то! 

— О, нфтъ... онъ немедлено составилъ неболь- 
шой проэктъ своихъ будущихь занятй и изыека- 
ый и рёшился серьезно заняться... 

— Денегъ не просиль? — 

— Напротивъ, онъ тотчаеъ-же попросилъ сто. 
фунтовъ стерлинговъ для предварительныхъ изы- 
скай. 

— И вы ему дали? 

— О, конечно. 

— Овъ завтра прудеть сюда и вы, конечно, 
познакомитесь съ нимъ... 

— Это еще для чего? 

— Онъ такой милый, образованный и ученый 


челов къ. 18 
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— Вто же онъ? 


— Профессоръ константинопольской главной 
школы. 

— А какъ его зовутъь? 

— Фрумъ эфенди. 

— Недурно! только знаете-ли вы что, сэръ 
Робертеъ. , 

— Что? 

— Да вашъ профессоръ Фрумъ эфенди должно 
быть большой надувало. 

— Что такое? 

— Просто мошенникт... 

— Это почему такъ’.. 

— Да за что же онъ взялъ съ васъ деньги? 

— За работы. 

_— Да что же онъ сдфлаетъ въ два дня’. 

— Проэктъ будущаго... 

— Посмотримъ, но признаюсь, что я не особенно 
дов$ряю учености этого Фрумъ эфенди. 
°— — Кьъ чему эти предубъжденя... вы сильно 
ошибетесь! | 

— Да, ошибетесь! подтвердильъ и мистеръ 
Шмидтъ. 


— Увидите! отвЪтилъ, пожимая плечами Броунъ 
и на этотъ разъ едфлаль рфшительную попытку 
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сойти внизъ, т$мъ болфе, что уже начиналь на- 
«рапывать дождь. | 

Но мистеръ Шиыидтъ по знаку сэра Робертса 
проворно подхватилъ его за руку. — 
‚ Сэръ Робертеъ подошелъ еъ другой стороны. 

— Что вы, мистеръ и сэръ! 

— Просьба, доетоуважаемый мистеръ Броунъ 
и велиюй ученый... 

— Да, что такое? 

— Примите на себя трудъ быть преде$дателемь 
и. нашимъ совфтникомъ по дЪламъ нашего уче- 
наго отдфла, нашей акщонерной компани. 

Броунъ едва удержался отъ см$ха. 

— Но, господа, пробормоталъ онъ. 

— Полноте, полноте! достоузважаемый мистеръ 
Броунъ, мы назначимъ вамъ хоропий гонораръ. 

— Тысячу фунтовъ стерлинговъ и полъ-про- 
цента, сразу опред$лиль Шмидт. 

— Да за что же? 

— За раземотр$н1е проэктовз... 

Броунъ опять пожалъ плечами. 

НЪФеколько минутъ продожалось молчане. 

— Да поймите же, господа, что изъ этого 
ДЪла ничего не выйдетъ, наконецъ, проговорилъ онъ. 

Но, мистеръ Шмидтъ и сэръ Робертеъ оета- 


звались положительно непоколебимы. 
18" 
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Тогда Броунъ попробовалъ было еще разуб$- 
дить ихъ, но, какъ и слБдовало ожидать, все его 
попытки остались совершенно тщетны. Англича- 
нина задумавшаго что-нибудь сдЪлать или пред- 
принять, а въ особенности богатаго и скучаю- 
щаго, нфтъ никогда никакой возможности разу- 
бЪФдить въ чемъ-нибудь. 

— Итакъ вы р%шили, капитанъ, продолжалъ 
между тфуъ сэръ Робертсъ, не отходя отъ Броуна. 

— Р$5шено. слфдовательно... подтвердиль съ 
свою очередь Шмидтъ. 

— Н»Ътъ, господа, я положительно отказываюсь 
отъ этого, началь было капитанъ, но сэръ Ро- 
бертеъ сейчасъ-же перебилъ его: 

— Мистеръ Броунъ, мы убфдительно просимъ 
васъ не отказывать намъ въ нашей просьб$. 

— Положительно убфдительно просимъ васъ... 

— Но, господа... 

Однимъ словомъ, сколько не отговаривалея ка- 
питанъ и сколько не представляль имъ резоновъ 
и доказательствъ, Робертеъ и Шмидтъ были не- 
умолимы и упрашивали такъ, что Броунъ, уо]епз 
п01епз, вынужденъ былъ таки принять ихъ пред- 
ложене. | 

— Извольте, господа, проговорилъ онъ, я го- 
товъ раземотр$ть одинъ или два изъ вашихъ. 
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проэктовъ, но впередъ говорю, чго не больше и 
ни Въ какомъ случаЪ не принимаю на себя ника- 
кого офищознаго названя въ вашей компании... 

Сэръ Робертсъ и мистеръ Шмидтъ были вполнЪ 
довольны и этимъ и поспфшили поблагодарить 
Броуна. | 

— Итакъ это р5шено! вскричалъ сэръ Робертеъ. 

— 0, да! это рфшено. 

— Посмотримъ только, что изъ этого выйдетъ, 
зам$тиль Броунъ, пожавъ плечами и спускаясь 
внизъ съ рубки. 

На этотъ разъ онъ могь сдфлать это совер- 
шенно свободно, такъ какъни сэръ Робертеъ, ни 
мистеръ Шмидть, не стали его уже задерживать. 

Они были вполнф довольны его согладемъ, да 
и, къ тому-же, начиналъ уже накрапывать дождь. 

Броунъ отправился было въ каютъ-компаюю, 
но къ своему великому удивленио, не засталъ 
здфеь ни одного изъ членовь ихъ постояннаго 
‚общества. 

Это его заставило задуматься. | 

— Не ужели уже всЪ, съ этихъ поръ, разош- 
лись по своимъ каютамъ, подумалъ онъ выходя 
на палубу, гдф было уже совершенно темно. 

— Куда же это дфвался Курбеюй-то? проне- 
лось у него въ голов$ и онъ не торопясь и ти- 
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хими, едва слышными, шагами направился на но- 
совую часть своего парохода. 

А ночь, какъ на зло была совершенно темная: 
и притомъ такая, что можно было просто хоть 
глазъ выколоть. 

— Ну, однако, сегодня темновато, пробормо- 
таль онъ и невольно пр1остановился. 

Ему показалось, что гдф-то веторонф отъ него 
раздался чей-то шепотъ. 

— Чтобы это было? подумалъ Броунъ и ед$- 
лалъь еще нЪфеколько чуть слышныхъ шаговъ впе- 
редъ и, зат$мъ, опять приостановился. 

На этотъ разъ до него уже явственно долетфлъ. 
чей-то голосъ проговоривпий шепотомъ: 

— Нужно идти... могутъ замфтить... 

— Та... та... та! пробормоталъ улыбаясь Броунъ,. 
кажется голосокъ-то этотъ мнЪ знакомъ... 

Онъ пр1остановился и сталъ прислушиваться. 

— Ли такъ много сдфлала для васъ, прогово-- 
рилъ опять тотъ-же голосъ. Мари можеть про-. 
снуться... 

— Но... 

— Полноте... Что могутъ сказать... что могутЪ. 
подумать.... 

— Но когда же мы опять увидимся? спросилт. 
уже другой голось. 
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— Завтра... Но если спросятъ, гдф я была... 
Что тогда? 

Скажите, что вы занимались... 

— Ч$ыъ это—въ это-то время... позвольте-ка 
ваеъ спросить, милостивый государь? 

— Астронозей. 

Броунъ такъ и расхохотался и повернулъ назадз. 

Онъ узналь оба голоса и спрашивающаго и 
отвф$чающаго. | 

— Все и всЪ на астрономпо, прошепталъ онъ 
подходя лодъ рубку, на которой возездали два 
главныхъ дфятеля и основателя общества: „не- 
бесныхъ жителей“. 

— Громадныя выгоды, говорилъ мистеръ Шмидтъ 
очевидно разсуждая про свое новое предпраятче. 

— Громадныя, мистерь Шмидть, отв$тиль сэръ 
Робертеъ, но въ особенности меня интересуетъ 
проэктъ этого ученаго Фрумъ эфенди. 

— О, и меня тоже, отв тиль мистеръ Шмидтъ. 

— Признаюсь, что и меня тоже, отвфтиль ше- 
потомъ Броунъ, этотъ ученый турокъ должно быть 
зам$чательный мошенникъ, чтобы не сказать бо- 
лфе, ч$мъ-то онъ ихъ поподчуеть завтра... Это 
интересуетъ не мало и меня... 

— Видно, что онъ замфчательный ученый, про- 
должалъ мистеръ Шмидтъ. 
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— 0, эсъ, согласился сэръ Робертеъ. 

Броунъ не сталъ больше слушать ихъ пустой, 
по его мн%знио, болтовни и прошелъ въ свою каюту. 

— Лучше спать, чфмъ заниматься подобной 
астроношей рёшилъонъ, укладываясь насвою койку. 

Часы пробили полночь... и черезъ десять’ или 
пятнадцать минутъ посл этого мистеръ Броунъ 
уже спокойно себЪ почивалъ. 

Турецый ученый Фрумъ эфенди сдержалъ свое 
слово и прхалъ очень рано утромъ. 

Его ветр$тили сэръ Робертсъ и мистеръ Шмидтъ 
и тотчасъ-же провели въ свою каюту гдф и запер- 
ЛИСЬ СЪ НИМЪ. 

— Кого это они привезли? спросила Броуна 
Клара, выходя на палубу и подавая ему руку. 

— Какого-то ученаго, отвфтилъ улыбаясь, ка- 
питанъ вепоминая про голоса, которые онъ слы- 
шалъ наканунЪ, ночью. 

Клара невольно и безсознательно покрасн$ла. 

— Вакъ сегодня видно ясно всЪ предметы! 
проговорила она, смотря на берегъ. 

— Да; да вЪфдь вообще, т-Йе Клара, прозрач- 
ность воздуха, даже для одного и того-же м%®ста 
очень изм$няется... 

— Неужели? 

— Да. Вообще на большихъ высотахъ надъ 
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уровнемъ моря воздухъ прозрачнфе, ч$мъ въ мф- 
стахъ низкихъ, какъ это показали сравнительные 
опыты, произведенные Шлапинтвейтомъ наАльпахъ. 

— Я этого не знала. 

— А между тзмъ это такъ... Въ хорош и 
ясный день, онъ нашелъ для частныхь обоихъ 
удалевй, на которыхъ исчезаютъ малый и боль- 
шой круги, сл$дуюцая величины. 

10,279 на высот$ 2,300’ надъ поверхностью моря, 
и 11,951 ва высот 12,000". 

— Итакъ, изъ этого видно, продолжалъ капи- 
танъ, что эти частныя для большихъ выеотъ го- 
раздо бол$е приближаются къ своей крайней ве- 
личин$ 12-ти, ч$мъ для ниже лежацихъ мфетъ. 

— Это все для меня новости... 

— Но прозрачность воздуха, какъ мы уже только- 
что сказали, даже и для одного и того-же м$ета 
очень изм$няется... Наприм$ръ, съ высоты Шварц- 
вальда, при прозрачномъ воздух, весьма ясно и съ 
р$зкими очертанями видятъ покрытую снфгомъ аль- 
шйскую цЪпь, тогда какъ въ друге дни, часто при ео- 
вершенно безоблачномъ небЪ, она сово$мъ не видна. 

Вообще самые свЪфтлые и безоблачные дни ни 
Въ какомъ случаВ не суть т5, въ которые воздухъ 
бываетъ особенно прозраченъ; напротивъ, при по- 
©тоянно хорошей погодф$ рЪ$дко возможно съ 
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ясностью видЪть далеко, и почти всегда можно 
считать признакомъ скораго дождя, если далекмя 
горы, представляются весьма ясно. По крайней 
мфрф, въ нашихъ климатахьъ, воздухъ достигаетъ 
наибольшей прозрачности, когда, поелБ продол- 
жительнаго дождя или грозы, слфдуетъ быстрое 
прояснене неба; но и тогда такая прозрачность 
р$фдко бываетъ продолжительною. 

ЧЗмъ обусловливаютсл эти изм$неня въ проз- 
рачности воздуха, какую именно роль при этомъ 
играють пары воды, до сихъ поръ еще удовлет- 
ворительно неопред$лено. 

Въ экваторальныхъ странахъ воздухъ гораздо 
прозрачнфе, чВмь въ нашихъ, такъ что тамъ про- 
стымъ глазомъ можно различать небольшя даже 
звфзды, остаюцляся у насъ всегда невидимыми... 

Такъ Гумбольдъ. на берегу Куманы.и на Кор- 
дильерской плоской возвышенности въ 12,000 фу- 
товъ, невооруженнымъ глазомъ совершенно ясно 
различаль Алькоръ, находящийся очень близко къ 
звЪзд$ Мизарф въ хвост$ Большой-Медвздицы, 
хотя это созв$зме въ Южной Америк$ стоитъ не 
такъ высоко надь горизонтомъ какъ у насъ, глЪ 
только р$фдко и то ве съ большой опред$ленно- 
стпо можно признать Алькоръ зв$здою отдфльною 
отъ сосфдней съ нею Мизаръ. 
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Недалеко отъ Квито, Гумбольдтъ, на отдалени 
четырехъ н$мецкихъ миль, видфлъ невооружен- 
нымь глазомъ б$лую точку, движущуюся передъ 
черной базальтовой скалой, и при посредств$ зри- 
тельной трубы узналъ въ ней своего спутника 
Бонплана, закутаннаго въ плащь. 

Воздухъ также очень прозраченъ въ странахъ, 
лежащихъ въ середин$ материка, даже въ выс- 
шихъ широтахъ, такъ напримфръ, въ Пераи, на. 
ГималаЪ и въ Сибири. 

— Неужели это правда} 

— Ну, конечно, ш-Пе Клара, отвфтилъ опять 
Броунъ, слегка пожимая плечами. 

— Но отчего же происходатъ эта несовершен-. 
ная прозрачность атмосферы? 

— Оть самихъ частицъ воздуха, или же про- 
исходить отъ водяныхъ паровъ, частидъ пыли или 
дыма, то лено, что каждая частичка, задерживая 
часть падающаго на нее свфта, производить от- 
ражене и разсфяве свфта. Это отражене и раз- 
сЗяме свфта внутри атмосферы есть причина 
обыкновеннаго дневнаго свъта. Если бы воздухъ 
быль совершенно прозраченъ, то онъ не могъ бы 
° отражать ни малфйшаго свфта, поэтому еводъ не- 
бесный, даже въ то время, когда солнце нахо- 
дитея надъ горизонтомъ, долженъ бы былъ казаться 
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абсолютно-чернымъ; а тамъ, гдЪ солнце не свЪ- 
тить непосредственно, господствовала бы совер- 
шенная темнота. Но отражене свфта въ атмос- 
ферЪ столь сильно, что днемъ весь небесный сводъ 
кажется бол$е или менфе осв$щеннымъ, такъ-что 
звЪзды исчезаютъ передъ этимъ равномфрно рас- 
проетраненнымь свЪтомъ. Даже свЪтъ луны такъ 
‘сильно освфщаетъ небесный сводъ, что, во время 
полнолун1я, остаются видимыми только болЪе свЪт- 
лыя звЪзды. 

— Итакъ, продолжалъ опять капитанъ, этому 
отраженному атмосферою свфту мы обязаны обых- 
новенныме дневныме свъыпоме, волВдетйе котораго 
и въ м5етахъ, куда не попадаютъ солнечные лучи, 
сл$довательно въ т$ни, въ нашихъ комнатахъ, 
господствуетъ равном рно распространенный свЪтЪ. 
Ч$иъ прозрачнфе воздухъ, тфмъ сильнфе непо- 
средетвенное дЪйствые солнечныхъ лучей и тфуъ 
слабфе обыкновенный дневной свфтъ. При ясномъ 
воздух, на вершинЪ высокой горы, контрастъ 
въ лености мфетъ затфненныхь и такихъ, на ко- 
торыя прямо падаютъ солнечные лучи, гораздо 
‘значительн$е, чфмъ внизу, при одинаковыхъ про- 
чихъ обстоятельствахъ. 

Обыкновенный дневной свфтъ бываеть наисиль- 
ный, когда небо поцернуто тонкими перистыми 
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чистомъ, голубомъ небЪ. 

— Мистерь Броунъ, скажите пожалуйста вЪдь 
въ воздухВ есть постоянный процентъ ВОДЯНЫХЬ 
паровъ? | 

— Конечно.... Изъ того, что при высокой тем- 
ператур$ въ воздух можеть быть раепростра- 
нено болфе водяныхъ паровъ, такъ какъ съ уве-. 
личешемъ теплоты, вода на поверхности водъ и 
сырой земли все болЪе и бол$е испаряется, можно. 
ожидать, что въ течеме дня содержане воды въ 
воздух$ уменьшается и увеличивается. 

— Вто бол$е всего занимался этимъ вопросомь? 

— Законы суточныхъ изм нен!й содержаше воды 
въ атмосферз, рядомъ продолжительныхъ опы- 
товъ, особенно подробно изсл$дованы Нейдеромъ 
въ Альпенрадф, Купферомъ въ Петербург и 
Кемтизомъ въ Галл на Альпахъ. 

— Итакъ, если съ восходомъ солнца темпера- 
тура возвышается, то количество водяныхъ па- 
ровъ въ воздух также увеличиваетел; но это про- 
исходитъ только до 9 часовъ, когда течете воз- 
духа, произведенное сильнымъ нагрЪванемъ почвы, 
увлекаеть съ собою пары вверхъ, такъ что содер- 
жаме воды въ нижнихъ слояхъ воздуха умень- 
шается, хотя съ постоянно увеличивающеюся теп- 
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лотою образовате паровъ продолжается. Это 
уменьшен1е продолжается до 4 часовъ; съ этого 
времени содержане воды въ нижнихъ слояхъ воз- 
духа начинаетъ опять увеличиваться, потому что 
теперь течене воздуха обращенное вверхъ, пе- 
рестаетъ уносить образующеся водяные пары. 

Но это увеличене продолжается только до 9 
часовъ вечера, потому что тогда все болЪе и бо- 
лЪе понижающаяся температура прекращаетъ даль- 
нфйшее образоване паровъ. 

— А зимой? 

— Зимой, когда дфйстве солнца не такъ сильно, 
происходить совершенно иное: въ январ$ наблю- 
дается всего одно шахипит содержане воды въ 
воздух$, въ 2 ч. пополудни, и одно пиапиат, ВО 
время восхожденя солнца. 

— Обыкновенно, началъ снова Броунъ, мы го- 
воримъ: „воздухъ сухъ“, когда вода скоро иепа- 
ряется и мокрые предметы скоро высыхаютъ отъ 
этого быстраго испареня и, напротивъ: „воздухъ 
влаженъ“, когда мокрые предметы нескоро-выены- 
хаютъ въ воздухВ, или даже вовсе не высыхаютъ, 
когда малфйшее понижеме температуры произво- 
дитъ росу, и когда бол$е холодные предметы по- 
крываются влагой. 

— То-ееть... 
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— Мы называемь воздухъ сухимъ, когда онъ 


‚Далекъ отъ насыщения, И влажнымъ, когда точка 


росы весьма близка къ температурЪ воздуха; но 
вообще этого суждентя о сухости и влажности 
мы ничуть не соединяемъ съ суждетемъ объ аб- 
солютномъ содержани воды въ воздухЪ Когда въ 
жарый лётвй день, при температурЪ 20°, каждый 
кубическлй метръ воздуха содержитъ 13 граммовъ 
водяныхъ паровъ, мы говоримъ, что воздухъ сухъ, 
потому-что, при этой температурЪ, каждый куби- 
ческй метръ воздуха могъ-бы содержать 25,5 
граммовъ водяныхъ паровъ, или же должно охла- 
дить воздухъ до 15°, чтобы, при одинаковомъ со- 
держани воды, онъ совершенно насытилея. Еели- 
же воздухъ зимою, при температур 2°’ содержитъ 
въ себЪ только 6 граммовъ водяныхъ паровъ, то 
онъ весьма влаженъ, такъ какъ при этой темпера- 
турз, онъ почти совершенно насыщенъ парами, и 
малЪйшее понижене температуры уже производитъ 
росу. | 

— Точно также мы можемъ сказать, что воз- 
духъ .бываетъ наивлажнымъ при восходф солнца, 
несмотря на то, что содержаме воды меньше, 
ЧВмъ во всякое другое время дня. Лфтомъ воз- 
духъ бываетъ наисухимъ около 3-хъ часовъ дня. 

— Но воздухъ всегда суше въ долинахъ? 
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— 0, нётъ, ш-Пе Клара, этого еще нельзя ска- 
зать... | 

— Какъ же это такъ? 

— Н%которыя наблюдешя показывають совер- 
шенно противуположное. 

— А, напримфръ, что же? 

— Соссюръ, производивиий свои изелдованя 
на Альпахь и Гумбольдъ, на, южно-американскихъ 
горахъ, нашли, что воздухъ тамъ суше, нежели 
внизу. При ясной погод%, воздухъ кажется суше 
въ вышин$, при пасмурной-же влажн$е, чЪмъ 
внизу, потому-что часто видно, что вершины горъ 
одфты облаками, тогда какъ нижнее слои воздуха. 
не насыщены водянымъ паромъ. 

— ВКапитанъ, еще одинъ вопроеъ}? 

— Отлично!.. Что вы желаете знать? 

— Отчего именно зависить образоваше водя-. 
ныхЪ паровъ? 

Броунъ взглянулъ на ВКлару довольно пристально. 
и зат$мъ, подумавъ, отвтилъ: 

— Преимущественно отъ двухъ условий... 

— Но оть какихъ-же? 

— Вы меня перебили... 

— Ахъ, извините, дорогой мистеръ Броувъ. 

— Итакъ, эти два условя: температура ипри- 
сутетве воды... 
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— То-есть... 

— При большомъ запасф воды, образоваше 
паровъ будетъь т5мъ значительнфе, чёмъ выше 
температура: но при равной температур$ въ стра- 
нахъ обильныхъ водою. будетъ образоваться больше 
 паровъ. ч$мъ въ странахъ скудныхъ водою. 

— А изъ этого сл$дуетъ] 

— Что содержане воды въ воздух, при оли- 
наковыхъ, впрочемъ, обстоятельствахъ, должно 
уменьшаться отъ экватора къполюсамъ, и, что во 
внутренности большихъ материковъ воздухъ дол- 
женъ быть суше, т. е. дальше отъ своей точки 
насыщеня, чФиъ на морф и при морскихъ бере- 
гахъ. Въ какой степени, по мфрЪ удалетя отъ 
моря, увеличивается сухость воздуха, показываетъ 
уже яленость неба въ тзхъ странахъ, которыя 
лежать среди материка. Гигрометрическая наблю- 
ден1я, произведенныя Гумбольдомъ и г. Розе въ 
различныхъ странахъ Сибири, также доказываютъ 
необыкновенную сухость атмосферы въ этомъ краю. 

— Въ собрани швейцарскихъ естествоиспыта- 
телей, продолжаль Броунъ, происходившемъ въ 
1853 году, въ ПрунтрузЪ, Дезорф, въ читанной 
ихъ р$чи о климат соединенвыхъ сЗверо-аме- 
риканскихъ штатовъ и о его вмяюи на нравы и 


обычаи жителей, доказывалъ, какое большое вл1- 
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ян1е имфетъь содержане воды въ воздух$ на кли- 
матическя отношеня страны. При равной сред- 
ней теплотЪ года и приблизительно одинаковомъ 
ходф температуры, климатъ какого-нибудь мФета 
въ С$верной Америк значительно разнится отъ 
климата западныхъ береговъ Европы. Это различие 
становится чувствительнымъ для многихъ н$мец- 
кихь переселенцевъ и часто принуждаетъ ихъ къ 
перем$нЪ своихъ привычекъ. Б$лье здфсь скорфе 
высыхаетъ: хлёбные запасы, которые въ Европ% 
можно сохранять впродолжени н%еколькихъ не- 
дфль, тамъ, въ нЪеколько дней становятся негод- 
нымЪъ для пищи, такь какъ хлфбъ очень скоро за- 
сыхаетъ. Жатвы въ Сфверной Америк не такъ 
ненадежны, какъ въ Европ$. 

Въ СЗверной АмерикЪ, безъ вреда для здоровья, 
можно поселиться въ недавно отетроенномъ дом 
и вообще не нужно ждать; пока ст$ны просох- 
нутъ. За то столяры ветр$чаютъ тамъ больпия за- 
трудненя, потому что дерево, которое въ Европ% 
считалось-бы достаточно сухимъ для употребленя 
на мебель, въ Бостонф и Нью-Йорк въ корот- 
кое время коробится и разщеливается; въ Аме- 
рик$ столяры должны также употреблять клей 
крфиче, нежели употребляютъ ихъ собратья въ 
Европ. 
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— Итакъ, миетеръ Броунъ, все это доказываетъ, 
что на восточныхъ берегахъ СЪверной Америки 
воздухъ, среднимъ числомъ, гораздо суше, чЪмъ 
на западныхъ берегахъ Европы. 

— Но чфмь же это обуеловливается?... вЪдь 
‘сколько мнЪ кажется, ни количество дождя, ни 
число дождевыхъ дней въ С$верной Америк% ни- 
сколь не меньше, ч$мъ въ Европ? 

— Совершенно справедливо, ш-Пе Клара, но 
въ АмерикЪ, при.хорошей погодЪ, атмосфера не 
такъ влажна, какъ у наст... 

— То-есть!... 

— Воздухъ не всегда такъ близокъ къ своей 
точкз насыщеня, какъ въ Англи и въ Западной 
ЕвропЪ. Когда дождь перестаетъ тамъ и перем на 
вЪтра приносить съ собою хорошую погоду, то 
гигрометръ тотчасъ-же понижается и точка росы 
находится значительно ниже температуры воздуха. 

— Чмъ же объяснить причину этой сухости? 

— 0, это очень легко... Въ АмерикЪ, какъ и 
въ ЕвропЪ, господствуетъь юго-западный взтеръ. 

— Да... 

— Но на западныхъ берегахъ Европы этотъ 
ВЪтеръ очень влаженъ, потому что, при своемъ 
прикосновени съ Атлантическимъ океаномъ, онъ 


можеть принять много водяныхъ паровъ, и, слЪ- 
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довательно у насъ юго - западный в$теръ дожд- 
ЛИВЫЙ. 

— А въ Америк$? 

— Происходить совершенно другое... и, въ 
особенности, на восточныхъ берегахъ СЪверной 
Америки: туда, надо замфтить, юго - западные 
вфтры являютея, пройдя большое пространство 
надъ землею и надъ довольно высокими кряжами 
горъ, гд$ они освобождаются отъ своей влаж- 
ности, и потому р$дко приносятъ съ собою 
дожди. 

— А имфеть это какое-нибудь отношене до 
жителей СФверной Америки? 

— Даже замфчательно вмяетъ на нихъ. 

— Ч$мъ-же? 

° — Вь Америк, у насъ, вы и сами, впрочемъ, 
замфтили, нзтъ почти, что называется дородныхё 
людей... 

— Это вЪрно... | 

— Мы, сЪверо - американцы, продолжалъ Бро- 
унъ, большею частно худощавы и отличаемся сво- 
ими длинными шеями. 

— И это вфрно... 

— Замфтьте только то, ш-Пе Клара, что Вв- 
ропейцы, пр:Бзжающие къ намъ въ Америку, въ 
короткое время худЗютъ... 
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— За прихЗрами недалеко ходить, перебила 
его Клара, вы, вЪфдь, мистеръ Броунъ, вфроятно 
помните, какой полный быль, ш-еиг Курбенй, 
когда онъ, въ прошломъ году, поселился у насъ. 

— Да... а сэръ Робертсы 

— Вотъ вамъ и еще одинъ примфръ... 

— Но за то мы, сфверо-американцы, обыкно- 
венно замф$чательно толст$емъ въ ЕвропЪ, доба- 
вилъ капитанъ улыбаясь... 

Клара улыбнулась... 

— Европеецъ, поселившийся въ Нью - Йорк%, 
Бостон или хоть въ нашемъ БалтиморЪ, тотчасъ-. 
13е замфчаегь господствующую вездф въ этихъ 
городахъ, какъ бы лихорадочную дфятельность и 
живость... Его невольно удивляетъ то, что каж- 
дый человЪкъ, какъ бы спфшить и вообще скорфе 
‘ОФгаетъ, чЪмъ ходитъ. 

— А въ Англи разв$ этого нЪтъ} 

— Положимъ, что и въ большихъ городахъ 
Англи замфчають подобное-же, но вообще дфя- 
тельность англичанина, кажется, какъ будто, бо- 
лъе разумною; дфятельность-же нашего янки болЪе 
инстиктивна и составляетъ собой результатъ ско- 
р%е врожденнаго нетерп$н1я, ч$иъ необходимости. 
Американець едва удфляетъь себЪ время даже на 
бЪдъ и, говоря по правдЪ, несмотря на свою 
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кажущуюся холодность, гораздо раздражительн?е. 
Европейцевъ. 

— Но чему-же, любезный мистеръ Броунъ, вы 
приписываете все это? 

— А какъ вы думаете, ш-Пе Клара? 

— При всемъ моемь желаншы, я не могу отвЪ- 
тить вамъ на этотъ вопросъ, проговорила дфвушка, 
пожимая плечиками. 

— Подумайте! 

— Пасъ, пасъ и пасъ! 

— Въ такомъ случаф, я скажу вамъ только 
10, что вс эти особенности характера янки, ко- 
нечно, обусловливаются ничфиъ инымъ какъ су- 
хостью воздуха... 

— Не слишкомъ-ли см$лое предположете!!... 

— Нисколько! 

— Но на чемъ-же, осмфлюсь спросить васъ, 
вы изволите основывать его? спросила Клара 
шутливымъ тономъ. 

— На томъ, ш-Пе Клара, что при вниматель- 
номъ наблюдени можно замфтить тоже самое и 
въ другихъ странахъ, отличающихся сухостью 
воздуха... | 

Клара промолчала. 

— Неудовлетворены этимъ? спросилъ ее Броунъ.. 

ДЪвушка пожала слегка плечами. 
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— Нфтъ? добивалея Броунъ категорическаго 
отвта. 

— Какъ вамъ сказать... 

Она слегка замялась... 

— Ну —вы 

— Да пожалуй— удовлетворена, а пожалуй и 
НЪТЪ. 

— А, кь несчастио, ничего другаго я не могу 
представить вамъ въ доказательство... 

— Въ такомъ случа} 

— Что? 

— Я подумаю еще относительно приведеннаго 
вами доказательства и тогда... быть можетъ... и 
удовлетворюсь имъ. | 

— Не позабудьте только сообщить мнф ваше 
рфшенше. 

— Для чего-же это вамъ? 

— Ая, въ свою очередь, попробую покуда 
подыскать вамъ и еще что нибудь-въ подтвер- 
ждеше моихъ словъ, хотя быль и еше одинъ. 
челов$кьъ, который думалъ относительно амери- 
канцевъ также, какъ и я. 

— А кто-же это? 

— Ученый Дезоръ. 

— А!|... ну, я не признаю его авторитетомъ, 
замЪтила, смзясь, Клара... 
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— Въ такомъ случа я умолкаю... 

— 0, нЪть, нЪтъ! живо векричала молодая дф- 
вушка. 

— Вь чемъ же дЪло! 

— Вы, вфроятно, не откажетесь обьяснить 
мн$ что такое роса... Туманы и облака... 

Броунъ улыбнулся. 

— А вчера вечеромъ, проговориль онъ улыба- 
ясь и пытливо смотря на евою собесфдницу, дЪй. 
ствительно была сильная роса и туманъ 

Клара вся вепыхнула. 

— Что это значитъ, мистерь Броунъ? прого- 
ворила она торопливо и сконфузившись. 

— Ровно ничего, т-Пе Клара. 

— Но, кь чему-же вы упомянули вчерашний 
вечеръ... 

— Потому-что вчера вечеромъ былъ туманъ, 
роса и... 

— Что еще}... 

— И заняче астрономей, отвфтилъ сифясь 
Броунъ и весело посмотрЪлъ на совершенно скон- 
фузивпиюся дфвушку. 

— А вы еще американка, добавилъ онъ лас- 
ково, взявъ ее за руку. 


— Но... 
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— Разв$ слфдуегь скрывать свою любовь... 
вздь вы свободная гражданка... продолжаль ве- 
село... 

— Но... мистеръ... 

— А, вашъ выборъ, ш-Пе Клара, дЪлаетъ вамъ 
честь... | 

— Мистеръ Броунъ, прошептала она умоляю- 
щим ГолоСомЪ. 

— Курбемй такой хоропий человЪкъ и русеюй, 
а мы американцы, любимъ ихъ, добавиль онъЪ 
улыбаясь... 

— Полноте, полноте краснфть — вздь мы съ 
вами друзья... дайте мнф вашу ручку. 

Клара молча протянула ему свою хорошенькую 
ручку. 

— Воть такъ-то и лучше... 

— Но... вы... никому... 

— Вонечно... и не думайте объ этомъ... а те- 
перь давайте-ка опять заниматься астрономей... 
и космической физикой... вы желали узнать объ 
рос$... такъ? 

— Да... чуть слышно проговорила молодая дф- 
вушка, начиная по немногу приходить въ себя. 

— Итакъ... началь Броунъ, когда лЪтомъ, послЪ 
заката солнца, небо остаетея яснымъ, а въ во03- 
дух все спокойно, то различные предмегы на 
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земной поверхности все болфе и боле охлажда- 
ются, отъ ночнаго лучеиспускамя въ небесное 
пространство: температура этихъ предметовъ по- 
нижается на 2 или 3°, а иногда и на 7 или 8°, 
противъ температуры воздуха. Холодныя тфла 
понижаютъь также температуру непосредетвенно 
окружающихь ихъ воздушныхь слоевъ, и когда 
эти послфдн1е охладятея до точки росы, то часть 
содержащихся въ нихъ водяныхъ паровъ будеть 
осаждаться на холодныхъ тфлахъ, въ видф очень 
мелкихъ капель. 

— Но вЪфдь, капитанъ, зам$тила тихо Ёлара, 
сколько мн кажется, не вс тфла имЗють оди- 
наковую способность лучеиспускаюя теплоты. 

— Совершенно в$рно, вотъ почему одни изъ 
нихъ охлаждаются болфе другихъ и севершенно 
покрываются росою, тогда какъ друмя остаются 
почти сухими. Отъ ночнаго лучеиспусканя 060- 
бенно сильно охлаждаются трава и листья, от- 
части потому, что они обладаютъ большою спо- 
собностью лучеиспусканя, отчасти же и потому, 
что они, свободно находясь въ воздух, получа- 
Юютъ мало теплоты земли и поэтому всегда больше 
покрыты росою, чЗмъ камни и вообще голая почва. 

— Если небо покрывается облаками, продолжалъ 
капитанъ, то роса уже не можеть образоваться. 
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— Это почему? 

— Да потому-что облака препятетвуютъ тогда, 
ночному лучеиспусканю. 

— Ахь, я упустила это изъ виду. 

— Также не выпадетъ росы, ш-Пе Клара, и 
тогда, когда будетъ небольшой вЪфтерокъ, ибо 
онъ постоянно приводить теплый воздухъ въ сопри- 
косновенше съ твердыми т$лами, черезъ что къ 
этимъ тфламъ постоянно притекаетъ теплота, и 
воздухъ проносится мимо ихъ, не усифвъ охла- 
диться до точки росы. 

— Судя по этому умей есть ничто иное, какъ 
замерзшая роса... 

— Положительно вЪрно, ш-Пе Клара, если т$ло, 
на которомъ осфдають сгущенные водяные пары, 
имфетъ температуру ниже 0°, то пары уже не мо- 
гутъ осаждаться въ видЪ жидкости, но вь вид$ 
ледяныхъ иголъ. | 

— Ну, а какъ объяснить туманъ? 

— Туманъ... тоже очень не трудно, ш-Пе Клара. 

— Но, какъ? | 

— Когда водяные пузыри, поднимаются изъ 
какого-нибудь сосуда, наполненнаго кипяткомъ, то 
они, распространяясь въ бол$е холодномъ воздухЪ, 
тотчасъ-же сгущаются и образуютъ паре, соетоя- 
ий изъ хножества пустыхъ водяныхъ пузырьковь, 
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которые и плаваютъ въ воздухЪф. Такое паровое 
облако чаще называется просто парами; но это, 
собственно говоря, уже не пары, по крайней мфрЪ 
вь физическомъ смысл$ этого слова, потому именно, 
_ что они уже сгущены. 

Когда же эти сгущенные водяные пары не при- 
ходятъ въ соприкосновене съ холодными, твер- 
дыми тфлами, но распространяются по всей воз- 
душной массз, то образуется тумане, который и 
есть тоже самое, что паръ, замфчаемый нами надъ 
випяткомъ, но только въ большемъ вид%. 

Туманы происходятъ часто, когда вода озеръ и 
рЪкъ ила влажная почва тепле насыщеннаго влаж- 
ностНо воздуха. Пары, обращающиеся велфдетне 
высшей температуры воды или влажной почвы, 
распространяясь въ холоднфйшемъь и уже насы- 
щенномъ парами воздухф, тотчасъ-же вновь сгу. 
щаются. При одинаковой разности температуръ 
воды и воздуха, не образуется тумана, если воз- 
духъ сухъ, такъ-что вс водяные пары, подни- 
мающлеся съ земли, могутъь распространяться въ 
воздух, не насыщая его. 

— Итакъ, т-Ие Клара, вы, конечно, послЪ всего 
сказаннаго мной объ образовави тумана, легко 
объясните себф, что туманы преимущественно 
образуются осенью надъ р$ками, озерами и надъ 
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влажными лугами. Вообще въ Англи туманы очень 
часты. 

— Почему собственно? 

— Потому-что она омывается теплымъ моремъ; 
такимъ же образомъ теплыя воды Гольфштрома, 
который течетъ къ Нью-Фаундленду, служалъ при- 
чиною тамошнихъ, столь частыхъ и густыхъ ту- 
мановъ. 

Иногда зам$чаютъ туманы, повидимому при со- 
вершенно различныхъ обстоятельствахъ. Такъ 
видны густые туманы надъ рфками, тогда какъ 
воздухъ теплфе воды или льда. Въ этомъ случаЪ 
теплый воздухъ насыщенъ влагою, и когда онъ 
суфшивается съ воздушными слоями, которые отъ 
соприкосновенля съ холодною водою или льдомъ, 
достигли нисшей температуры, непрем$нно должно 
послфдовать сгущеюне водяныхъ паровъ. 

Такииъ же образомъ происходятъ туманы вадъ 
рЪками и озерами и лЗтомъ, поел$ дождевой грозы. 
Воздухъ теплфе поверхности воды, но онъ насы- 
щенъ влагою, и какъ скоро распространяется въ 
мзетахъ, гдз прохлада воды чувствительна, то 
отъ охлаждеюмя водяные пары сгущаются. 

Однаке-же туманъ образуется нетолько надт 
рЬками и озерами, но и надъ сушею, когда тече- 
мемъ воздуха теплйпия влажныя воздушныя мас- 
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сы сизшиваются съ холоднфйшими, и когда тез- 
пература ихъ упадаетъ ниже точки росы. 

—— Ну, а облака? 

Облака есть ничто иное какъ туманъ, плавающай 
въ высшихъ слояхъ воздуха; также какъ туманъ 
ничто иное, какъ облака, носяштеся надъ почвою. 
Часто горныя вершины представляются какъ бы 
завернутыми въ облака, между тЪмъ какъ путе- 
шественники, странствующе по этимъ вершивамъ, 
находятся среди тумана 

На первый взглядъ кажется непонятнымъ, ка- 
кимъ образомъ облака, состоящля изъ пузырьковъ, 
которые очевидно тяжелфе окружающаго воздуха, 
могутъ держаться въ немъ. Такъ какъ вфеъ этихъ 
маленькихъ водяныхъ пузырьковъ въ сравнении съ 
ихъ поверхностью очень малъ, то ихъ паденю 
воздухъ представляетъ значительное сопротивле- 
не, и посему они могутъ только очень медленно 
опускаться, подобно тому, какъ мыльный пузы- 
рекъ, имфющ вообще большое сходство съ на- 
шими паровыми пузырьками, въ спокойномъ воз- 
духЪ также медленно падаетъ. Поэтому паровые 
пузырьки должны, хотя и медленно, опускаться, 
и слёдовательно можно было-бы думать, что при 
тихой погод$ облака, наконецъ, должны опуститься 
до поверхности земли. 
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— Но почему-же они на самомъ-то дфл% не 
могутъ достигнуть земли? 

— Да потому, что они тотчасъ-же вступаютъ 
въ теплфйше, ненасыщенные парами слоя воздуха, 
въ которыхъ и превращаются снова въ пары и 
тогда-то изчезаютъ совершенно изъ вида. Но 
между т$мъ какъ внизу паровые пузырьки унич- 
тожаются, въ верхнихъ слояхъ образуются новыя, 
и такимъ образомъ облака кажутся намъ недви- 
жимо висящими въ воздух$Ф. 

— Но отчего же облака представляются намъ, 
какъ бы плывущими въ неб$? 

— Мы, вЪдь, ш-Пе Клара, разсматривали паро- 
вые пузырьки въ спокойномъ воздухЪ; въ неспо- 
койномъ-же они должны слфдовать направлен!ю 
течен1я воздуха. Вфтеръ, движущийся по горизон- 
тальному направлению, уносить облака по тому 
же направленио; восходящий потокъ воздуха под- 
нимаетъ ихъ вверхъ, если только его скорость 
больше той скорости, съ которою паровые пу- 
зырьки въ спокойномъ воздух падали бы внизъ. 
Мы видимъ также, что и мыльные пузырьки 
уносятся вфтромъ на высоту, которая больше 
самыхъь высокихь домовъ. ПШодняте тумановъ 
также объясняется восходящимъ течетемъ воз- 
духа. 
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Смотря по большей или мёньшей высот», на 
которой висятъ облака, по большей или мёньшей 
густот$ ихъ, по образу осв$щеня ит. д., видъ 
облаковъ очень разнообразенъ. Между всфми раз- 
личными облаками Говардъ различиль слёдуюцщле 
главные виды: 

1. Перистое облако, сптиаз, состоптъ изъ нёж- 
НыЫхЪ жилокъ, 10 полосатыхь, то кудреватыхъ 
или порвобразныхъ, которыя поел хорошей по- 
годы первыя появляются на небЪ. При сухой по- 
год перистыя облака боле полосаты, при сы- 
рой бол$е сглажены. 

2. Кучевое облако, сита!аз образуетъь больппя 
полушарообразныя массы, которыя кажутся ле- 
жащими на горизонтальномъ базис. Эти облака 
являются преимущественно лЪтомъ; иногда они 
соединяются въ живописныя группы и, при сол- 
нечномъ освфщени, представляютъ видъ отдален- 
ныхъ горъ. | 

3. Слоистыя облака згааз, есть ничто иное 
какъ горизонтальныя облачныя полосы, которыя, 
преимущественно при закатВ солнца. предетавля- 
ютъ необыкновенное великол$ё ше цвътовъ. 

Вотъ три, такъ сказать, основныя формы 00- 
лаковъ, различнымъ образомъ переходящихъ, впро- 
чемъ, одна въ другую. 
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— Въ каюя же именно-то? 

— Говардъ назвалъ эти переходныя формы: 
огго-сити 11$, с1гтгО-9 гаи, сити]0-547а40$, и опиБи$, 
перисто-кучевое облако, слгго-сишбиаз, есть пере- 
ходъ перистаго облака въ кучевое; это бЪленькя, 
круглыя облака, которыя въ общежими извфетны 
просто подъ именемь барашковъ. 

Когда перистыя облака не разсфяны по оди- 
ночк$, но соединены въ полосы значительной 
длины, то они образуютъ перисто-слоистыя облака, 
с1тго-згаз, КОТОрыя, находясь близь горизонта, 
представляютъ видъ растянутыхъ елоевъ; иногда 
сито-згавив, заволакиваетъ Все небо. 

Когда кучевыя облака дфлаются густыми, то 
они переходятъ въ слоисто-кучевыя, сити]0-згабиз, 
которыя часто покрываютъ весь горизонтъ сине- 
вато-черною краскою и, наконецъ, переходятъ въ 
собственно дождевыя облака, пииз. 

— А каюмя изъ.этихъ облаковъ самыя выеок1я? 

— Периетыя... 

— Почему-же это предпологаютъ? 

— Да потому что и на высокихъ горахъ они 
представляютъ тотъ же видъ, что и въ долин$. 

— А какъ они высоки?.. Вы не знаете этого? 

‚— Кемцъ, въ Галле, опредзлилъь ихъ высоту 


почти въ 20,000 футовъ. 
| 20 


— Это в$рно приблизительно? 

— Да, но почти вфроятно, потому что став 
состоятъ не изъ туманныхъ пузырьковъ, но изъ 
ледяныхъ иголъ. 

Вообще кучевыя облака обыкновенно образуются 
тогда, когда водяные пары течетемъ воздуха под- 
нимаются вверхъ и тамъ, вел$дствне нисшей тех- 
пературы, сгущаются. Отъ этого часто около полу- 
дчя образуются облака,“ между тЪмъ какъ солнце 
взошло на ясномъ небЪ. Ёъ вечеру небо снова 
прояесняетея, потому что, по прекращен восхо. 
дящаго теченя, облака вновь опускаются и, вету- 
пивь въ ниспие тепле слои, они опять пре- 
вращаются въ пары, если воздухъ не насыщенъ. 
Но когда юго-западный вфтеръ приноситъ все бо- 
л$е и болБе водяныхъ паровъ и когда воздухъ 
насыщенъ парами, то понижающияся облака не 
могутъ вновь уничтожиться; они густфютъ и тем- 
нфютъ, между тфмъ какъ надъ нижними облаками 
часто виситъ слой перистыхъ облаковъ. Нижея 
кучевыя облака все болфе и болфе переходятъ въ 
сито]0-8гафиз, И тогда должно непремфнно ожи- 
дать сильнаго дождя. | 

— Веегда} 

— Да... Почти... 

— Когда, отъ постояннаго сгущеня водяныхъ 
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‘паровъ, продолжалъ Броунъ, отдфльные водяные 
пузырьки дфлаются больше и тяжел$е; когда, на- 
конецъ, отдЪльные. пузырьки приближаются и сли- 
ваются, то изъ нихъ образуются настоящя во- 
дяныя капли, которыя и ниспадаютъ на землю въ 
вид$ дождя. 

Въ верху дождевыя капли еще очень малы, но 
во время паденя, онф увеличиваются, потому-что 
велЪдетне своей нисшей температуры, сгущаютъ 
водяные пары тфхъ слоевъ воздуха, черезъ кото- 
рые онЪ падаютъ. 

— АгдЪ больше всего дождей? спросила опять 
‘Клара. 

Но на этотъ разъ капитану не суждено было 
отвзтить ей на вопросъ, такъ какъ вдругъ передъ 
нимъ появился сэръ Робертеъ. 

Англичанинъ с1ялъ. 

— Что съ вами? спросилъ его Броунъ. 

— 0! 

— Въ чемь дЪло? 

— Идемте скорфе къ намъ въ каюту... 

— Что тамъ такое? 

— 0! 

— Да говорите-же толкомъ, многоуважаемый 
сэръй! 


— Фрумъ эхенди... 
20* 
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— Ну, такъ что же? 

— О, это велиюй ученый! 

— Ч$мь же онъ доказалъ вамъ свою ученость, 
сэръ} 

— 0! 

— Ч$мъ 

— Гевмальнымъ планомъ. 

— Гы! 

— А, позвольте-ка васъ спросить, въ чемъ онъ. 
состоитъ—этотъ гемальный планъ? 

— 0! 

— Ну, это еще не много... 

— Идемте, идемте!.. скорфй, мистеръ Броунъ,. 
заторопилея сэръ Робертеъ. 

— Пожалуй, пойдемте!.. я посмотрю этого чу-. 
дака—если онъ только не мошенникъ,! 

— 0! 

Броунъ пожальъ плечами, пожалъ опять ручку 
Клары и не торопясь, поел$доваль за сэромъ 
Робертсомъ, который не шелъ, а просто 60%- 
Жалъ. 

— Тише, тише! сэръ, попробовалъь было при- 
остановить его капитанъ, но англичанинъ не об- 
ратилъ ни малфйшаго вниман1я на это замфчане 
и зашагаль еще скорфе по палубЪ. Черезъ двз 
или три минуты посл$ этого, они уже были въ. 
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обширной кают сэра Робертса, гдЪ сидфли ми- 
стеръ Шмидтъ и глубоко-ученый Фрумъ эфенди. 

Фрумъ эфенди оказался высокимъ худенькимъь 
‚брюнетолъ, съ выразительными черными глазами 
и характеристичнымъ хищнымъ носомъ. 

Оказалось, что онъ говорить очень плохо по- 
английски, но за то очень изрядно по-гречески. 

Броунъ владфлъ свободно этимъ языкомъ, и благо- 
даря этому обстоятбльству. сдЪлалея * необходи- 
мфишимъ посредникомъ между нимъ и „воздуш- 
ными компанонами“. | 

— Въ чемъ же состоить собственно вашъ 
проэктъ? спросилъ прямо капитанъ переходя та- 
кимъ образомъ прямо и вфрн$е къ цзли. 

— 0, мой проэктъ, очень и очень хорошъ, 
отв$тилъ уклончиво ученый. 

— Я охотно вфрю вамъ, Фрумъ эфенди, но 
однако, не согласитесь-ли вы сообщить мн въ 
чемъ онъ состоитъ: 

— 0, для него потребно много денегъ... 

— Мы не стоимъ за деньгами, Фрумъ эфенди, 
вуфшался въ разговоръ сэръ Робертеъ; потруди- 
тесь передать, мистеру Броунъ, хотя въ нфеколь- 
кихъ словахъ, то, что вы намъ сообщали... 

— 0, да, да, да! заторопилея ученый и, по- 
маявшись немного, сказалъ: 
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— Мы будемь подниматься наверхъ, началь онъ. 


вкрадчивымъ голосомъ. 
— Такъ, но на чемъ? 


— Будемъ дфлать небольшой вс въ небо.. 


чтобы отыскивать м$ето... 
— Какое? 
— Нашь первый станшй. 
— Станщи? 


— О, да, отв$тилъ самоув$ренно новый ученый.. 


— Вакая-же это будетъ станцля? 
— Воздушная. 


— Недурно, только, какъ вы ее удержите на. 


одномъ м$етЁ? 


— 0, это пустяки, проговорилъ опять само-- 


увфренно Фрумъ эфенди махнувъ рукою. 

— Не совсе$миъ то, отвфтиль ему насмфшливо 
капитанЪ. 

— Наша первая станщя будетъ очень велика. 

— Воть какъ! 

— 0, эсъ 

— 9!.. эсъ! подтвердиль въ одинъ голосъ и 
оба „воздушные компаньона“. 

— Три версты въ квадрат$, ршилъ безъапел- 
лящонно турок. 

— Великовата!.. Что-же вы на ней устроите. 


— О, многое, отвЪтилъ опять уклончиво турокъ.. 


.\ 
® 


— 311 — 

— Такъ... Что-же именно? 

—.НЪ$еколько фабрикашй. 

— Чего-же? спросилъ опять Броунъ, начиная по- 
нимать, что онъ имфетъ д$ло просто съ проходим- 
цемъ и мошенникомъ отъ котораго, безъ вопро- 
совъ, нельзя добиться ровно ничего. 

— Гы!|.. кислорода... гм! воды... гм!.. гм!.. ву, 
да однимъ словомъ.. Гы!. 

— Всего, всего! подтвердилъ сэръ Робертеъ. 

— О, эсы вырвалось у мистера Шмидта. 

— Такъ! 

— Тутъ-же будетънаходиться особый механизыъ. 

— Вакой-же? 

— Онъ будетъь удерживать нашу станщю на 
одномь ист, отвётиль турокъ. 

— Это недурно... 

— КВакъ-же! 

— А какъ называется вашъ механизмъ? 

Турецкий ученый задумался: было видно, что онъ 
не приготовилел къ такому вопросу, впрочемъ, это 
продолжалось очень не долго, онъ тотчасъ-же 
снова овладЪлъь собой и важно отв$тилъ: 

— Регуляртосъ. 

— Вотъ какъ! вырвалось у капитана, который 
едва удержался отъ см$ха. 
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— Видите какой ученый, прошепталъ ему на 
ухо мистерь Шмидтъ. 

— ВКакъ не видать, ‘отвЪтилъ ему громко Бро- 
унъ и, зат$мъ, обратившись къ Фрумъ эфенди, 
добавилъ: 

— Извините, господинъ ученый, но, я когда-то 
самъ учился механикЪ... техник$... Много читалъ 
и теперь читаю, но долженъ сознаться въ своемъ 
нев жествЪ$, не слыхалъеще ни разу, чтобы былъ 
такой какъ вы выразились механизмъ „Регу- 
ляртосъ”. 

Турокъ насупился. 

— Это мое недавнее изобрЪтеше, нагло отвЪ- 
ТИЛЪ ОНЪ. | 

— Не соблаговолите-ли познакомить меня СЪ 
устройствомъ Регуляртоса? 

— Это моя тайна... Мн наше образованное 
правительство и вообще вс государственные са- 
новники давали за него пятьсотъ тысячъ лиръ, 
но я отказался, добавилъ онъ гордо... 

— 0: 

— 9! протянули опятъ нагло „воздушные ком- 
паньоных®. 

Но на Броуна эти слова, очень естественно 
произвели совершенно другое дЪйстве, онъ окон- 
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чательно убфдилея, что имфетъ дфло съ неучемъ 
и мошенникомъ. 

— А вы, положительно напрасно не взяли та- 
кой большой суммы, замЪтилъ онъ саркастически. 

Но Фрумъ эфенди, вЗроятно не понялъ пока 
его р$чи, потому-что еще съ большимъ нахаль- 
ствомъ разсыпалея во враньз, 

— 0, мн$ еще больше дадутъ... втрое... впя- 
‘теро... 

— Вто же это} 

— Англичане... 

— Неужели!.. 

Да уже со мной начались переговоры относи- 
тельно этого... 

— Ивы не соглашаетесь? 

— Гм! какъ вамъ сказать?.. я еще подумаю 
объ этомъ... да, подумаю... тзмъ болфе, что те- 
перь... когда эти достопочтенные господа, доба- 
вилъь онъ и безцеремонно указалъ пальцемъ на 
сэра Робертса и мистера Шмидта... 

— Ну-съ! 

— Когда эти достопочтенные господа и рев- 
ностные поклоники и почитатели ученыхъ и науки... 
такъ сказать меценаты... 

Тутъ онъ нЪфеколько пр1остановилея было, но, 
затЗмъ, тотчасъ же продолжалъ снова: 
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— Вогда эти проевфтители челов$ чества... эти. 
цивилизованные европейцы, профессора геваль- 
ности и... Не знаю, до чего бы еще не догово- 
рился и чфмъ бы только не назвалъ этотъ ученый 
нашихъ „воздушныхъ компаньоновъ“, если бы 
Броунъ, внезапно не перебилъ его. 

— Понимаю, понимаю, любезнфйшй Фрумъ- 
эфенди... Ну, что-же эти господа? 

— Если бы эти достоуважаемые джентльмены, 
враги мрака и нев$5жества, почитатели талантовъ, 
учителя и наставники народныхъ массъ, цивили- 
заторы и... 

— Понимаю, понимаю! прервалъ его снова Бро-_ 
унъ, что же дальше. то? 

— Если бы они не сдфлали мн честь, и от- 
давъ дань и надлежаций почетъ моимъ знамямъ 
и опытности, какъ профессора высшей школы... 

— А что вы преподаете? перебилъ его снова 
Броунъ. | 

— Я Фрумъ-эфенди... профессоръ константи-_ 
нопольской высшей школы наукъ, преподаю и 
читаю .. 

Тутъ профессоръ опять нфеколько замялся, но 
затЪмъ смло продолжалъ: | 

— Минералогю, метафизику, алхимио, маг!ю, 
астрологию, астрономно, хирургио, гимену, агро- 
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номНо, технологю, ботанику, патологшо, денти- 
стику, зоологи, О нзмецей и фран- 
цузеюй языкъ, англййск... 

Но тутъ онъ спохватился и скороговоркой до- 
бавилъ: 

— НФть, это я ошибся... англйсюй языкъ я 
не преподаю... 

— Это все? 

— О, н5$зтъ: анатом, химшо, физику, риторику.. 
географию... о, да много... много наукъ, добавилъ 
онъ видимо путаясь. 

— ДЪйетвительно! судя по этому... вы препо- 
даете все... | 

— О, да. 

— А богослове не преподаете? спросилъ на- 
суфшливо Броунъ. 

— Н$тъ... 

— Но какой-же у васъ главный предметъ? 

— Гм!... веФ... 

— И это недурно... вы, батюшка, зам чатель- 
ный энцеклопедисть и вы, говоря по правдЪ, ока- 
зываете большую услугу Европ, что остаетесь 
въ Турщи... 

— О, да... 

— Итакъвыр$ шили устроить воздушнуюстанщю? 


— Да... 
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— А затЪумъ? 
— Вторую... 

— Потомъ? 

— Третью, четвертую, пятую, шестую, седь- 
мую, восьмую .. 
Понимаю, понимаю! перебиль его безцере- 
монно Броунъ, ну, а сколько же будетъ такихъ 
станщй?... 

— Много... 

— Не совсфмъ точно... прим$рно сколько? 

— Много, много... до первой планеты. 

Вроунъ такъ и подпрыгнуль на своемъ м}ет%. 

— До первой планеты? переспросилъ онъ, какъ- 
бы не довЪфряя своему слуху. 

— Да, отвфтилъ невозмутихо ученый метафи- 
ЗИКЪ. 

— Но оставя все веторонф... я вамъ скажу, что 
вЪдь на это потребовалось бы цфлую массу стан- 

‚щи, замфТтилЪ онЪ. 

— Это почему? 

— Да, вы, Фрумъ-эфенди, вЪроятно, забываете 
величину разетояня, которое отдфляетъ насъ отъ 
первой планеты? 

— Н$%ты 

— Возьмемъ для примфра хоть Венеру... 

— Ну! 
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— ВФдь эта планета, подходящая ближе ве$хъ 
другихъ къ земли, и та подходитъ только на раз- 
стояше 5'/) миллоновъ миль... 

‚ — Не вфрно, рёшительно и категорически от- 
вътилъ турецюй ученый. 

— Какь не вфрно? съ удивлетемъ спросиль 
Броунъ. 

— Ваши ученые врутъ.. она очень близко отъ 
земли... 

Капитанъ опять подпрыгнулъ на мфетЪ. 

— Что такое 

— Ваши ученые врутъ... мы... то-есть я, и мой 
ученый собратъ, профессоръ астрономи, прогово- 
рилъ торжественно Фрумъ-эфенди, чуть было не 
побывали на Венерф... 

Это сообщене окончательно развеселило Броуна. 

Сэръ Робертеъ и мистеръ Шмидтъ торжество- 
вали и сяли. 

— Какъ же зовутъ вашего профессора аетро- 
нозпи? продолжалъ свои распросы Броунъ. 

— Онь н$мецъ... велиюмй ученый Блудливъ- 
эфенди. 

— Какъ же вы это чуть-чуть-то не попали на 
Венеру? 

— Поднялись на шарЪ... 

— Высоко... 
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_ — 0, конечно... Много миль...очень много миль... 

— И что же? 

— Онъ хот$лъ еще выше, но я отказался... 
” — Эхъ! Фрумъ-эфенди, это вы сдфлали совер- 
шенно напрасно .. 

— Ничего! 

— И вы видфли Венеру? 

— До нее оставалось всего нфеколько миль... 

— Что-же вы то отказались побывать на ней... 

Фрумъ-эфенди сдфлалъ глубокомысленный видъ 
и счелъ за лучшее промолчать на этотъ вопросъ. 

— А, право, жаль, продолжаль капитанъ, но 
скажите пожалуйста, большая она или нЪтъ! 

— Не очень... | 

— А свфтло на ней? 

— Мы летали ночью .. 

— Этоть отвфтъ окончательно разсуБшиль 
Броуна и онъ такъ и покатился со сих. 

Фрумъ-эфенди, впрочемъ, нисколько не оби- 
дфлея этимъ. 

— Темно было, добавиль онъ, какъ бы въ по- 
ясненме своихъ словъ. 

— Ну, конечно... а людей-то вы и не замЪтили 
на ней... 

— НЪтъ... но, Блудливъ паша, увфрялъ меня, 
что онъ видфлъ на ней и людей.. 
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— Людей? 

— Да. 

— Такихъ-же какъои мы? 

— Этого онъ не говорилъ... а я, признаюь, 
не любопытничалъ... я человЪкъ скромный, доба- 
вилъ онъЪ потупляя свои глаза. 

— Хорошъ! вырвалось у Броуна и онъ посп$- 
шилъ проститься съ Фрумъ-эфенди и выйдти на 
палубу, оставивъ этого ‘ученаго мужа въ со0об- 
ществ$ съ сэромъ Робертсомъ и мистеромъ Шмид- 
томъ—этими двумя богатыми и экецентричныхми 
англичанами. 

На рубк$ онъ ветр$тилея съ молодымъ рус- 
СКИМЪ. 

— Здравствуйте! проговориль Курбеюй, при- 
вЪтливо пожимая его руку. | 

- Здравствуйте, любезный другъ... 

— Гд были? 

— У мистера Робертеа—въ каютф... 

— А что подфлывали? 

— Занимались астрономей. . 

— Опять... съ утра? 

— Веякому свое время, любезный другъ, кто 
любитъ заниматься астрономей вечеромъ, а кто 
и утромъ... 

Курбеюй сконфузился и невольно покраснЪлъ. 
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— Что это значитъ? пробормоталъ онъ. 

— А то, мой любезный другъ, что никогда не 
сл5дуетъ заниматься астронозей во время тумана. 

Курбемй сизшалея еще больше, но мистеръ 
Броунъ поторопился успокоить его. 

— ЦШолноте, полноте! проговорилъ онъ, я такъ 
расположенъ къ вамъ и люблю ш-Пе Клару, что, 
конечно, не рёшилея бы никогда выдавать ва- 
шей тайны, которую я узналъ благодаря туману.. 

Разговоръ ихъ быль прерванъ появлешемъ на 
палубЪ мистера Шмидта... 

— Многоуважаемый мистеръ Броунъ, прогово- 
рилъ онъ торжественнымь голосомъ, прикажите 
пожалуйста переправить насъ на берегъ. 

— Кого-это .. васъ, мистеръ? 

— Мое семейство... вещи... и достопочтеннаго 
сэра Робертса... 

— Вакъ, ай проговорила испуганно Клара. 

— Что это вамъ вздумалось? спросилъ его по-_ 
чти одновременно и капитанъ. | 

— Мы поздемъ на берегъ... а затфиъ подни- 
мемся съ обсерватортей нашего ученаго друга 
Фрума-эфенди, въ небо... | 

— Въ небо! проговорила съ удивлемемъ Клара. 

— Вы останетесь.., а поднимемся мы вчет- 
веромъ. 
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— Вто-же? 

— Я... сэръ Робертеъ и ученые друзья наши 
Фрумъ-эфенди и Блудливъ паша... | 

— Но, что вамъ вздумалось, папа? 

— Это наше дфло... 

— Это поднят1е въ небо будетъ имфть какую- 
нибудь цфль}? | 

— Конечно, мистеръ Броунъ, мы изберемъ тамъ 
исто для нашей первой станщи и сдфлаемъ не- 
обходимыя изысканя и промфры. 

— Такъ, такъ! теперь я начинаю понимать, 
зам$тиль спокойно Броунъ, но что-же у васъ за 
цфль перевозить свое семейство въ городь... 

— Мистеръ Броунъ, это мои соображевя, рЪ- 
шиль вдругь Шмидтъ и спустился въ каюту мист- 
риссъ Шмидтъ. 

— Понимаю, замфтилъ посл$ его ухода Броунъ, 
это, взроятно, велфдетви настоявй сэра Робертеа, 
который... какъ мнЪ кажется... 

— Ухаживаетъ за мной, договорила за него про- 
сто и спокойно Клара, вы нисколько не ошибаетесь 
ВЪ этомъ, мистеръ Броунъ. 

— Я лоложительно не знаю, что теперь д$- 
лать, проговорилъ печально молодой русевй. 

Броунъ улыбнулся и поесмотрфвъ на грустное 
и озабоченное личико молодой дЪвушки, а 
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печально смотрфла на молодаго человфка, поду- 
малъ и, затЪмъ, р-шительно сказалъ: 

— Я вабъ научу, мистеръ Курбеюй. 

— Вы! 

— Вы, миетеръ! вырвалось у обоихъ влюблен- 
ныхъ почти одновременно. 

— Да, я, отвфтиль спокойно капитанъ... Вы, 
добавиль онъ обращаясь къ Курбекому, немед- 
ленно идите въ свою каюту и не выходите оттуда 
ни на секунду на палубу... 

— Но... | 

— Безъ всякихъ „но“... Идите и запритесь тамъ. 

— А вы, ш-Пе Клара, продолжалъ онъ, будьте 
совершенно спокойны... мы какъ-нибудь уладимъ 
все дЪло... | 

— Добрый, милый, мистеръ Броунъ, вырвалось у 
дЪъвушки и она кр$пко пожаларуку стараго моряка. 

Курбеюй проворно исчезъ. 

— Но, что вы хотите сдфлаль? 

— Это мое дЪло, ш-Пе Влара, вы довфрились 
мн, ая вфдь старая американская лисица... Что 
т-Пе Мари? 

— Она все еще нездорова... 

— Ну, это кь лучшему... конечно, вфдь не 
опасно? 

— НФть, у нея лихорадка. 
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— Обыкновенная болЪфзнь этихъ мЪеть и... но 
‚-онНъ не успЪль докончить своихъ словъ. какъ на 
палуб$ появился мистеръ Шмидтъ и сэръ Робертсъ. 

Они были замфтно озабочены чЪмъ-то. 

— Что-же дЪлать? спросилъ, наконецъ, мистеръ 
Шыидтъ, Мари нездорова, а мистриссь Шмидтъ 
ни за что не соглашаетея брать ее больную въ 
горолъ... 

Сэръ Робертеъ пожаль плечами. 

— Въ ттакомъ случа —подождемъ, зам Тиль онъ. 

— Но... не пофдемъ-ли мы одни, а они подож- 
‘дуть насъ на пароход$ и перездуть, когда совер- 
шенно поправится Мари. 

У сэра Робертса лицо замфтно вытянулось отъ 
этого предложеня: было ясно видно, что это пред- 
ложене идетъ совершенно въ разрЪзъ съ его пред- 
положенмями и ожиданями. 

— Подождемъ лучше, протянуль онъ покосив- 
‘шись на Клару, которая стояла всего въ нфеколь- . 
кихъ шагахъ отъ него и разговоривала съ ка- 
питаномъ. 

— ДЪлать нечего, пробормоталь недовольно 
Шуидтъ, но, вфроятно, нежелая противорЪчить 
‘евоему другу, онъ рЪшилея сдфлать ему эту 
‘уступку. 


— Эсь, выпустилъ сэръ Робертеъ. в 
ми 
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Когда дЪло было рёшено такимъ образомъ, ми-. 
стеръ Шмидтъ подошелъ къ Броуну и сказалъ: 

— Многоуважаемый мистеръ, прошу васъ не 
перевозить мое семейство... вещи и достоува- 
жаемаго сэра Робертса, въ настоящее время на 
берегъ. 

— Отдумали, мистеръ! 

— Отложили!. 

— Оть души радъ... 

— Ом$ю спросить почему и чему, мистерл, 
Броунъ! 

— Да потому, что если-бы вы уфхали, то мн$ -бы 
пришлось скучать одному. 

— Какъ одному? 

— Очень просто... 

— А сэръ Курбеюй! спросиль Робертеъ съ н$- 
котораго времени, т.е. со дня своего ухаживанйя. 
за Вларой, начавпий очень недолюбливать и ревно- 
вать молодаго русскаго. 

— Онь сегодня должень непремфнно уЪхать, 
возразилъ Броунъ. 

— Какъ! 

— Вуда! проговорили въ одинъ голосъ сэръ и 
мистеръ. 

— Въ Смирну... къ своему консулу... 

— Въ Смирну?. 
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— Да... 

— Надолго? 

— На дв$ недфли, а, заг$мъ, онъ долженъ бу- 
детъ остаться при посольствЪз въ Ёонстанти- 
нополф. 

Это извфсте, какъ громомъ, поразило обоихъ 
`’эвоздушныхъ компаньоновъ“. 

— Вы не шутите? проговорилъ первый Робертсъ. 

— Нисколько!... да, что-же тутъ особенно уди- 
вительнаго... 

— Онъ Фдетъ? 

— Фдеть онъ} 

— Да, сегодня... 

— На дв недЪли? переспросилъ опять сэръ 
Робертсъ, какъ бы недовфряя своему слуху. 

— Да... сегодня... онъ теперь въ каютф... за- 
перся на ключь и собираетея въ путь. 

Это послфднее извЪфст1е окончательно развесе- 
лило Робертса, онъ опять слегка покосился на 
Елару изатВмъ отвель мистера Шмидта веторону. 

— ФБлдемъ сегодня-же въ Константинополь, рф- 
ШИЛЪ ОНЪ. 

— Сегодняй.. 

— Да... да... Намъ будетъ вполнф довольно 
двухъ недЪль для опытовъ, и мы сдфлаелъ ихъ 
‚до его возвращеня изъ Смирны... 
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— 0, это такъ! замтилъ глубокомыслено ми- 
стеръ Шмидлъ... 

— Но дождемсел пока онъ уфдетъ/.. 

— Эсъь!.. а мистрисъ Шмидтъ, Мари, Клара... 

— Да онЪ могутъ отлично оставаться съ Бро- 
уномъ на пароходЪ; имъ будетъь даже удобнЪе. 
ч$мъ въ городф, на берегу... а мы будемъ сво- 
бодн$фе заниматься. 

Все это такъ пондравилось Шмидту, что онъ 
улыбнулся и протянувъ свою руку сэру Робертсу. 
торжественно сказалъ: 

— Вы, сэръ Робертеъ, гемальный человъкъ. 

— А вы, миетерь Шмидтъ, умнфйций и прак- 
тическлй человЪкЪ. 

Обм$нявшись столь лестными и прятными для 
обоихъ фразами, они снова подошли къ капитану. 

— Достоуважаемый мистеръ Броунъ, началъ 
опять Шмидтъ. 

— Что, мистеръ? 

— Потрудитесь переправить меня... Слышите-ли. 
вы, мистеръ, меня! 

— Слышу, мистеръ. 

— Меня... мои вещи... понимаете-ли вы, ми-- 
стеръ, м0 вещий... 

— Понимаю, мистеръ!.. 
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— И сэра Робертса—моего многоуважаемаго 
и тостопочтеннаго друга, на берегъ. 

— Р$5шилиф.. 

— Условились, мистеръ. 

— Ну. условились... Когда-же} 

— Когда сэръ Курбеый по$дехъ на берегъ? 
спроеилъ Робертсъ. 

— (Сейчасъ... 

— А насъ черезъ часъ послЪ него... 

— Слушаю, мистеръ... на долго? 

— Ровно на двЪ недфли... теперь 12 часовъ, 
зам тилъ Шмидтъ, смотря на свой хронометръ. 

— Да... 

— Сегодня пятнадцатое сентября... 

— Да... 

— СлЗдовательно, мы вернемся обратно на па- 
роходъ, двадцать девятаго сентября въ 1 часъ. 

— Извольте, мистеръ, я сейчасъ же распоряжусь. _ 

— Мое семейство... т.-е... мистриссъ Шмидтъ 
Мари и Клара пробудутъ это время у васъ на 
пароход$... 

— Слушаю, мистеръ... вы не раздумаете? 

— Это рьшено! 

— Р+фшено, повторяетъ за нимъ и сэръ Робертсъ. 


Броунъ совершенно спокойно повернулся и ска- 
залъ: 
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— Сейчасъ сдфлаю вс необходимыя распоря- 
женя и спустился въ каюту. 

Мистеръ Шмидтъ и сэръ Робертеъ. въ свою 
очередь, отправились собираться въ двухнедЪль- 
ное путешестве. 

Радостная, веселая Влара побфжала тоже въ 
свою каюту и сЗла около окна . 

Минутъ черезъ пятнанцать или двадцать послЪ 
этого Вурбеюй распроетилея со вефмъ общест- 
вомъ и спустился по трапу въ небольшую лодку, 
куда матросъ сложиль его вещи... лодка отчалила 
отъ парохода и молодой руссай отправилея въ 
воображаемую Смирну... 

Сэръ Робертсъ торжествовалъь и быль совер- 
шенно спокоенъ. 

Ровно черезъ часъ послЪ этого и мистеръ Шмидтъ 
съ сэромъ Робертсомъ узхали тоже въ Констан- 
ТИНОпОЛЬ. 

А черезъ три или четыре часа послЪ этого 
вернулся назадъ и Курбекй: 

— Какъ намъ васъ благодарить, прошептала 
Клара, краснфя и подавая Броуну свою руку. 

— Полноте, полноте! отвфтилъ старый морякъ, 
стоитъ-ли говорить о такой маленькой и чисто 
дружеской услуг$. 
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— Интересно знать, что-то они сдфлаютъ въ 
КонстантинополЪ, замфтиль Курбеюмй. = 

— Я впередъ вамъ могу сказать это... 

— Что, что, капитанъ? 

— Да ничего серьезнаго — это во-первыхъ, а 
во-вторыхъ и собственно для насъ—въ главныхЪ — 
они поссорятся. 

— Вто? 

— Мистеръ Шмидтъ съ сэромъ Робертсоуъ. 

— Почему вы такъ предполагаете? 

— Очень просто... мистеръ Шмидтъ увиди“ъ, 
что все ихъ предпряме—мыльный пузырь... 

— Ну... 

— И, конечно, разсердится на сэра Робертса, 
который быль виновникомъ всего. 

— Дай-то Богъ, прошептала Клара. 

— Будьте увфрены, что мои слова навЪрное 
сбудутся, рфшиль капитанъ, оставляя нашихъ 
влюбленныхъ наединЪ и отправляясь по своимъ 
ДЪламъ въ носовую часть парохода. 


А теперь, многоуважаемый читатель и очаро- 
вательная читательница, я, авторъ этой книги, не 
им$я привычки подслушивать чужихъ разговоровъ, 
а въ особенности влюбленныхъ и не желая нару- 
Шать ИХхЪ геп4ех-уоцз, р$ёшаюсь просить васъ оста- 
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вить на нфкоторое время „Ортонъ“ и послфдовать 
вмЬстЬ с0 мной за нашими, воздушными компан1о- 
нами, которые. во время разговора нашихъ влиоб- 
ленныхъ, уже приближались къ дому и обеерва- 
тори извЪетнаго турецкаго ученаго Фрумь эфенди, 
Зхавшаго тоже вмБетВ съ ними въ коляскЪ. 

Фрумь-эфенди, какъ и подобаетъ каждому, черезъ 
„чуръ уже ученому, мужу, проживалъ „на самомъ 
концф Константинополя“ по его словамъ, и „на 
самомъ отдаленномь краю“ одного изъ „еамыхъ 
отдаленныхь предм$ей“ этого города, какъ ока- 
залось на самомъ дЪлЪ. 

Онъ занихаль очень не казистый и даже полу- 
разваливиийся домъ, занятый, когда-то какой-то 
европейской больницей, и имълъ въ евоемъ пол- 
номъ распоряжеви и вздфнши не менЪе древнюю 
башню, которая ила счастье служить подиорой 
этого обиталища. 

Въ этому дому, съ одной стороны примыкали два 
большихъ, но мелкихъ пруда, а ст другой —огром- 
нал луговина, безъ травы, но за то еъ огромнымъ 
количествомъ мелкаго и глубокаго песку, въ которой 
ноги опускались обыкновенно чуть не до колЪнъ. 

Впрочемъ, говоря по правдЪ, Фрумъ эфенди не 
могь пожаловаться на недостатокъ растительности, 
такь какъ весь обширный дворъ, его не мензе 
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обширныхъ развалинъ, былъ покрытъ, если и не 
роскошной, то, по крайней мБрф, все таки очень 
порядочной травой, среди которой, местами, тор- 
чало нЪеколько кустовъ розъ, и десятокъ, другой 
тощихъ каштановъ, а на берегу одного изъ пру- 
довъ, красовалось три, хотя уже старыхъ, но вее- 
таки орфховыхъ дерева. 

Фрумъ-Эфенди, вопреки правиламъ и характеру 
каждаго истаго мусульманина, ненавид$ль жен- 
цинъ и имфлъ эту несчастную слабость собственно 
потому, что любиль кое-что другое и не имзль 
денежныхъ средетвъ имЪть собственный гаремъ. 

Относительно того, къ какой наши принадле- 
жалъ этотъ настоящий турецый ученый и былъ-ли 
онъ природный мусульманинъ, мы, положительно, 


‘должны умолчать, но, сознаемся, что дфлаемъ это 


не изъ скромности, или нежелаюя, а именно по- 


тому, что и самъ Фрумъ-эфенди, положительно 


` 


не зналъ кто онъ такой и къ какой нащи... Впро- 
чемъ, относительно послзднихъ двухъ пунктовъ 
формулярнаго списка этого великаго дфятеля на 
поприщ$ науки и разныхъ знай, мы должны еще 
отчасти усумниться, такъ какъ до насъ доходили 
слухи будто-бы Фрумъ-эфенди просто на просто 
ОЪглый, сь Кавказа, русеюй солдатъ, и, что до 
поступленя на службу онъ торговалъ гд$-то киш- 
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мишемъ, 0/71ъхали; шапталой и прочими тому по- 
добными сластями... но, такъ какъ это все только 
слухи... а самъ-же онъ выдавалъ себя за профес- 
сора разныхъ наукъ и такого ученаго, который 
чуть было не побываль даже и на лун... то мы 
и не р8шаемся сами опредЗлить звамя Фрумъ- 
эфенди и предоставляемъ самимъ нашимъь чита- 
тельницамъ и читателямь опредфлить, судя по ого 
дЪйстнямъ и ученымъ разговорамъ, куда досто- 
вфрнЪе слЪдовало-бы причислить его... т. е. въ 
число ученыхъ профессоровъ, или же просто бЪг- 
лыхЪ кавказскихь солдатъ. 


— Я пренебрегаю роскошью, замЪтилъ вели- 
чественно Фрумъ-эфенди, когда, наконецъ, ко- 
ляска съ нашими „воздушными компаньонами“ 
остановилась у его жилища и изъ него показалась 
фигура стараго турха, въ самомъ изодранномъ видЪ. 

— Это мой Гасанъ, отрекомендовалъ его уче- 
ный, ВБрный слуга и помощникъ. 

Гасанъ не обратилъ ни малЪйшаго внимания на 
европейцевъ и, молча, сталъ вытаскивать ихь вещи 
и переносить ихъ ввутрь жилища. 

— Воть гд$ помфщается ученость-то, зая фтилъ 
сэръ Робертеъ. | 

— Да, пробормоталъ мистеръ Шмидтъ елфдуя 
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за Фрумъ-эфенди, по длинному и мрачному, свод- 
чатому сырому корридору. 

— Странный запахъ, замтилъ опять сэръ Ро- 
бертсъ. 

— И, сколько мнф кажется, совефиъ не уче- 
ностью, отвфтилъ опять Шмидтъ. 

— А чфуъ-же? 

Мистеръь Шмидтъ призадумался и, потянувъ но- 
сомъ, уже не размышляя сразу рЪшилъ: 

— Клоаками! 

Сэръ Робертеъ сдфлалъ, при посредетв% своего 
собственнаго носа, тотъ-же опытъ и плювувъ, не- 
возмутимо проговорилъ свое обычное: 

— О, эс! 

Въ это самое время, они поравнялись съ дверью 
и когда отворили ее, то очутились въ большой и 
тоже сводчатой комнатз, мрачно осв$щенной двумя 
крошечными окнами. 

Все убранство этого незатфйливаго помфщен1я 
состояло всего изъ одного стола и трехъ скаме- 
екъ съ добавленемъ ковра и кучи бумагъ и книгъ 
въ одномъ изъ угловъ. 

Это послЪднее обстоятельство не могло, ко- 
нечно, ускользнуть отъ пытливаго внимавя сэра 
Робертса и онъ тотчасъ же счелъ своимъ долгомъ 
обратить на нихъ внимаше и мистера Шмидта. 


У 
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— Вотъ она ученость-то, зам$тиль онъ тихо. 
столько книгь и бумагъ. 

— О, эсъ! невольно удивился въ свою очередь 
достопочтенный мистеръ и не подозрфвая того, 
что вся эта ученость заключалась въ старыхь 
скорбпыхъ листахъ и больничныхъ книгахъ, ос- 
тавленныхь у знаменитаго турецкаго ученаго, какъ 
старый, никуда ненужный хламъ и лише!й баластъ 

Фрумъ-эфенди замфтивъ, что его гости смот- 
рять на этоть хламъ, счелъ своимъ долгомъ, при- 
нять важный видъ и проговорить на ломаномъ 
англйскомъ языкЪ: 

— Вее мой наукъ... все самъ занималея!.. 

И въ послЪднемъ онъ былъ совершенно правъ, 
такъ какъ ему стоило немалаго труда перенести 
самому, на своихъ плечахъ, весь этотъ хламъ, 
котораго онъ нашелъ цзлые ворохи въ подвалахъ 
своего жилища—бывшей какъ мы уже сказали, 
больницы. 

„Воздушные компаньоны“ ум$стились, какъ могли 
удобнфе въ этой комнат —кабинетъ ученаго ту- 
рецкаго мужа и, благодаря взятымъ съ собою 
запасамъ, а въ особенности портеру, въ самомъ 
непродолжитёльномъ времени, почувствовали себя 
очень хорошо, конечно, въ относительномъ смыел$. 

День прошелъ незамЪтно, ночь еще скорЪй, а 
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на слъдующей день, съ ранняго утра вс уже 
были на ногахъ. 

Фрумъ-эфенди, еще съ вечера, посылалъ своего 
вЪрнаго слугу Гасана, за своимъ ученымь сото- 
варищемъ, такъ что не усп$ли еще наши мистеръ 
и сэръ проснуться на ел$дуюний день, какъ Фрумъ- 
эфенди порадовалъ ихъ извфе'чемъ, что Блудливъ- 
паша уже уже цфлый часъ какъ дожидаетъ ихъ. 

Это сообщене и говорить нечего подфйствало 
самымьъ живительнымъ образомъ на нихъ и они 
поспфшили встать, чтобы не задержать такое ве- 
ликое лицо, которое на самомъ дЪлЪ оказалось 
маленькимъ плюгавенькимъ человзкомь съ еврей- 
скою физономею, одЪтымъ въ полуистасканный 
засаленый фракь и имЪвшую на головз красную 
феску. 

— Нрофессоръ Блудливъ-паша, отрекомендо- 
валея плюгавеньюй человЪкъ по-англйски, но СЬ 
сильнымъ еврейскимъ акцентомъ. 

Познакомившись съ этимъ ученымь  мужемъ, 
мистерь Шуидть и сэръ Робертсъ, приступили 
прямо къ дЪлу и, благодаря тому обстоятельству, 
что здЪеь, при ихъ разговорз, ве было челов$зка 
въ родЪ капитана Броуна, который бы могъ, 
хоть отчасти сдерживать турецкихъ ученыхъ, они, 
вЪ самое короткое время узнали, что Блудливъ- 
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паша нетолько не есомнфвается въ усп$х$ ихъ 
предпрляя, но, даже, настолько ув$ренъ въ немъ, 
что готовъ на весь свой капиталь купить акшй 
этого вновь организующаго общества, обЪфщающаго 
въ будущемъ, не миллонные, а даже биллонные 
бар ыши... 

Очень естественно, что это несказанно обра- 
довало мистера Шмидта, хотя при словф „весь 
мой капиталъ“ онъ и взглянулъ, какъ-то подоз- 
рифельно на засаленный фракъ ученаго паши и 
на его дырявые сапоги... 

— Я ручаюсь за уси$хъ вашего предпрятя, 
проговорилъ съ увлечешемъ Блудливъ паша, хотя 
и из считаю себя вправ$ скрывать отъ васъ, что 
но требуетъ таки не мало денегъ. 

А это было такь ясно, что никто и немогь 
соунфваться ВЪ этомъ. 

— Но, сперва все таки нужно сдфлать дв или 
три экскураи въ небо, замфтилъ авторитетно 
Фрумъ эфенди... | 

Блудливъ паша поспшилъ, конечно, согласиться 
СЪ ЭТИМЪ. 

Итакъ рёшено было на другой же день при- 
няться за выполненме плана. 

Блудливъ паша взялся пртобр$ети для этой 
цЪли, у кого онъ не сказалъ, большой шаръ, 
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сдфланный, по его словамъ, изъ великолЪ иной шел- 
ковой матери и настолько хорошо, что они мо- 
гутъ съ большимъ успфхомъ примфнить его для 
ихъ ученыхь изыскавй. 

— Этотъ шаръ придется намъ почти даромъ, 
замфтиль онъ, и все это будетъ только для меня. 

Въ виду этого и ускоренмя дфла, ему тотчаеъ- 
же было вручено пятьсотъ фунтовъ стерлинговъ, 
при чемь, какъ мистеръ Шмидтъ, такъ равно и 
сэръ Робертеъ убфдительно просили его посп$- 
шить покупкой этого шара. | 

— Завтра-же, отвфтиль Блудливъ паша, мы 
увидимъ этотъь шаръ и перевеземъ его сюда, такъ 
какъ отсюда намъ будетъ гораздо удобнфе под- 
ниматься, чфмъ изъ какого-нибудь другаго м%ста. 

— Это вфрно, согласился и Фрумь паша съ 
этимъ инфнемъ, тфмъ болфе, что лучшая наша 
константинопольская обсерваторля, которая именно 
и принадлежитъь моему ученому другу Блудливъ 
пашз, въ настоящее время сломана... 

— Положительно сломана, подтвердилъ и Блуд- 
ливъ паша. 

— Это почему? 

— Перестраивается, посп$шилъ отв тить Фрумъ 
паша, видя, что его сотоварищъ замялея не на 


шутку. 
| ь 22 
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— Достигнемъ-ли мы до какой-нибудь, планеты? 
замфтилъ мистеръ Шмидтъ. 

— 0, конечно... Это такъ возможно хотя, при- 
знаюсь и не очень легко... вЪдь до нихъ довольно 
далеко... | 

— Ну, не особенно-то, возразилъ Фрумъ-эфенлди. 

— Только съ непрывычки покажется далеко, 
вотъ что я хотфль сказать, поправился Блудливъ 
паша. 

— Итакъ, до завтра! 

Ве простились съ нимъ и онъ посифшилъ о1- 
правиться въ то мЪето, гд$ находился воздушный 
шаръ. 

— ЗамБчательный ученый, заявилъ послЪ его 
ухода Фрумъ эфенди. 

— О! 

— 9Эсъ! выпустили англичане свое обычное во- 
склицане. | 

— Вы посмотрите, что мы сдфлаемь сь нимъ, 
хвалился ученый, и я готовъ ручаться, что мы во 
всякомъ случаЪ побываемъ тамъ! 

И при этомъ онъ указаль на потолокъ своей 
комнаты. | 

Ровно въ 17'\ часовъ утра, на другой день, 
послЪ этого разговора, къ обиталищу Фрумъ 
эфенди подъфхала большая тел$га вагруженная 
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ЧФиъ-то тяжелымъь и свернутымъ въ громадный 
узелъ. 

На верху этого воза сидЪлъ самъ Блудливъ паша. 

Лицо его блистало счастехлъи онъ торжественно 
раскланялся съ Фрумъ эфенди, стоявшимь у две- 
рей своего дома. 

— СлЪзай скорфе! крикнуль на него сердито 
турецкй ученый. 

— Что такое? 

— Слфзай, говорю! окрысился на него опять 
Фрумъ эфенди; ахъ жидовина проклятая... не могъ 
развф нанять кого-нибудь... пожалЪлъ грошей... 

— Да вфдь еще рано! оправдывался астрономт. 

— Толкуй!.. ну, а какъ на грфхъь да прос- 
нутел... 

— Мы живо снимемъ его, отвфтиль Балудливъ 
паша, вЪдь не въ первый разъ... 

— Ну, живЪй!.. | 

Блудливъ-паша съ помощию возщика, Гасана и 
самаго Фрумъ эфенди проворно стащили шаръ на 
землю и, затЗмъ, разложили его на дворЪ. 

— Ну, а фракъ-то другой привезъ? спросилъ 
‘опять Фрумъ эфенди. 

— Привезъ. 

— То-то, а то явился вчера такимъ оборван- 


Цемъь, что просто б$да... о 
у ** 
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— Да вфдь это лучший мой фракъ... я всегда. 
въ немъ фокусы показывалъ... 

— Ахь, ты жидовская чучела, ты пойми, бол- 
ванъ, что я выдалъь тебя за ученаго и богатаго 
астронома. 

— Да вфдь, кажется, я... 

— Кажется, кажется! Чучело эдакое... вчера 
чуть не проврался. 

— Ч$мъ же я-то виноватъ, когда я въ аетро- 
ном этой ни чорта не понимаю .. 

— Ну, и молчаль бы... 

— Моя спещальность, какъ вы сами знаете, . 
одни фокусы, да воздушные полеты, оправдывалел 
Блудливъ паша. 

— Право, чистое ты чучело, заявилъ катего- 
чески Фрумъ эфенди. 

— За что вы ругаетесь? 

— За дфло... вфдь въ этотъ разъ наживешь 
столько, сколько еще не нажилъ во всей Турщи... 

— 0й, какъ бы это было хорошо! 

— То то-же, смотри, не острами меня, да не. 
испорти все дЪло .. 

— Будьте спокойны... 

— А выучиль ли ты то, что я задалъ тебЪ. 

— Отъ слова до слова... 

— Смотри-же, не сбивайся! 
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— Будьте ув$рены... 

_ — Знаешь все, что нужно относительно луны 
‘и солнца. 

— Вакъ нельзя быть лучше... 

— Иели же что и забудешь, то лучше про- 
молчи, да смотри почаще на меня... 

— А теперь, добавивши онъ, иди... да пере- 
одфнься скор$е... 

— Слушаюсь! 

— А помощники то, придутъ! 

— Черезъ два часа .. 

— Чтобы они не проврались... 

— Не безпокойтесь—это немыелимо. 

— Почему? нфмые, что-ли? 

— Все равно, что н$мые—оба турецые евреи 
и ни слова не говорятъ ни на какомъ языкЪ, 
кром$ турецкаго и еврейскаго... 

— Ну, иди себЪ... да держи себя по аристо- 
кратичнЪе... 

— Слушаюсь! отвфтимъ Блудливъ паша и оп- 
рометью бросилея въ корридоръ, не забывъ, пред- 
варительно, захватить съ собою маленький узелоктъ, 
въ которомъ онъ привезъ съ собою свой новый 


костюмъ. 
Распорядившись такимъ образомъ, Фрумъ эфенди 


лично осмотр$лъ со всзхъ сторонъ привезенный 
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шаръ, починилъ одну или дв заплаты, попробо-- 
валъ веревки и корзинку изъ тростника, которая 
должна была служить ву$ето лодки и, затЪмхъ.. 
отправился переод$ться. 

Серъ Робертеъ и мистеръ Шмидтъ проснулись 
въ очень хорошемъ расположени духа и когда 
вышли въ кабинетъ ученаго мужа, то застали его 
вуфст$ съ Блулливъ пашей за какими-то, должно 
быть серьезными вычислен1ями. 

На этотъ разъ, какъ самъ хозяинъ, такъ равно 
и его ученый собратъ были въ новыхъ фракахъ и 
вообще довольно опрятно одфты, а на головЪ 
Блудливъ паши красовалась даже шитая золотая 
{еоска. 

Это преобразоваше въ особенности подЪйство- 
вало на мистера Шмидта и онъ съ большимъ удо- 
вольстнемъ осмотрфлъ привезенный воздушный 
шаръ. 

— Подниметъ-ли онъ насъ вефхъ? спросилъ сэръ 
Робертеъ. 

— 0! конечно! поторопился отвЪтить Блудливъ 
паша. | | 

— А когда-же мы совершихъ первый полетъ? 
спросилъ опять Робертеъ. 

— Сегодня вечерохт, отвЪтилъ рфшительно, 
Фрумъ эфенди. 


— КВакъ. разв$ ты усп$ешь? 

— Конечно... у моего ученаго друга все готово 
и черезъ два часа мы уже начнемъ наполнять 
шаръ газомъ... 

— Однако, это очень энергичные дФятели, по- 
думаль мистеръ Шмидтъ, посматривая съ неволь- 
нымъ уваженемъ на турецкихъ ученыхъ. 

Черезъ два ‘часа посл этого помощники Блуд- 
ливъ паши, и привезли съ собою все необходимое 
для наполненя шара газомъ. 

Какъ люди уже вполн$ привычные къ этому 
дЪлу, они тотчасъ же принялись за дзло и такимъ 
образомъ часа черезъ три или четыре посл своего 
пр1$зда, шаръ уже началъ наполняться газомъ. 

Эдфеь. кстати, мы замфтимъ, что дворъ жилища 
Фрумь эфенди находился посрединЪ развалинъ и 
‚такимъ образомъ былъ вполн$ защищенъ оть лю- 
бопытныхъ глазъ прохожихъ и профзжихъ, кото- 
рыхъ впрочемъ и не было въ этой пустынной м$5ет- 
ности и они съ усизхомъ замфнялись цфлыми 
стаями голодныхъ собакъ, бЪфгавшихъ по всему 
предм$ стью. 

Итакъ, шаръ наполнялея газомъ, и мистеръ 
Шмидтъ и сэръ Робертеъ совмфстно съ двумя уче- 
ными астрономами емотр$ли на это и, ради скуки, 
завимались наполненемъ себя портеромъ, что, по 
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словамъ Фрумъ эфенди было положительно необ- 
ходимо въ виду столь дальняго путешествая. 

Въ этомъ его поддерживалъ и его товарищь 
Блудливъ паша, совершивиий, по его увЪзренио, 
триста тридцать три полета на небо и побывав- 
шаго, если только вфрить ему, чуть не на самой лунЪ. 

Вообще портеръ произвелъ на него самое пр- 
ятное впечатл$те и настолько развеселилъ его, 
что онъ чуть было не сообщилъ о томъ, что ему 
пришлось быть на солнцЪ, но на его счаете Фрумъ 
эфенди немедленно отвелъ его въ эту минуту вето- 
`рону и сообщиль ему что-то такое.,. что сразу 
отбилъ у него охоту отъ веякаго разговора о 
солнцф... 

— Мы возьмемъ съ собой парашютъ? спросиль 
мистеръ Шмидтъ, который при приближени мн- 
нуты полета начиналъ безпокоиться все больше 
и больше и чувествовалъ даже н$который страхъ. 

— 0, да, успокоиль его Блудливъ паша; даже 
четыре... на калдаго по одному... 

Это, однако, нисколько не успокоило и не по- 
радовало его и онъ уже начиналъь подумывать о 
томъ, какъ бы совершенно отказаться отъ веякихь 
воздушныхъ промфровъ и станшй, но сэръ Робертеъ 
должно быть зам$тилъ это и вызвалъ на помощь 
КОНЬЯКЪ. 
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Этоть могушй французсюй пособникъ мгновенно 
оживилъ и подбодрилъь упавшую слабость англи. 
чанина и ‘такимъ образомъ довелъ его до та- 
кого положення, что онъ не могъ дождаться когда, 
наконецъ, наступитъ минута отъЪзда. 


Черезъ часъ все было готово. 

Мистеръ Шмидтъ и сэръ Робертсъ перенесли 
необходимыя вещи въ корзину, подвязанную подъ 
шаромъ, которая едва удерживалась на мфет$ че- 
тырьмя веревками. 


Фрумъ эфенди шепнуль что-то на ухо Блудливъ 
паш$ и куда-то проворно исчезъ. 

Старый Газанъ принесъ и положилъ въ лодку 
топоръ и канатъь и когда все такимъ образомъ 
было уже готово, рёшили не терять времени по- 
напрасну и скорзе подняться. 


— Садитесь, садитесь! торопилъ Блудливъ паша, 
придерживая корзину и помогая вскорабкаться въ 
нее мистеру Шмидту, который, не смотря на вею 
свою храбрость, едва рфшилея послздовать при- 
мфру сэра Робертса, который смфло залзъ въ 
импровизированную лодку. 

— Гд%-же Фрумъ эфенди? спросиль съ удивле- 
нНемъ мистеръ Шлидть, не видя около себя ту- 
‚рецкаго ученаго. 
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— Онъ придетъ. сейчасъ, отвфтилъ Блудливъ 
паша, крикнувъ что-то своимъ рабочимъ, ко- 
торые проворно бросились къ веревкамъ удер- 
живавшимъ шаръ. 

— Ну, теперь вее готово, сейчасъ поднимемся, 
заявилъ торжественно Блудливъ паша... 

— Но гдЪ же Фрумъ эфенди? спросиль въ свою 
очередь сэръ Робертеъ, бросая тревожные взгляды 
въ корзину, на мистера Шмидта и вокругъ себя. 

— А я его сейчасъ позову! отв тилъ ему Блуд- 
ливъ паша и отскочивъ отъ корзины, крикнул, 
что-то своимъ рабочимъ. 

Веревки мгновенно ослабли и шаръ медленно 
и плавно, какъ-то бокомъ, бокомъ потянулея къ 
облакамъ. _ 

— Фрумъ эфенди! Блудливъ паша! заоралъ во 
все горло сэръ Робертеъ поднимаясь изъ района 
развалинъ на воздухъ, но ему отвфтиль только 
одинъ собалй вой. 

Мистеръ Шмидтъ не могъ кричать... онъ си- 
дЪлъ на корточкахъ и со етраху лишился голоса 
и вообще устроилъ одно такое дЪло, за которое 
даже маленькихъ дЪтей ставятъ въ уголъ или с: 
кутъ розгами. 

— Фрухь эфенди! Фрумъ эфенди! продолжал 
орать во все горло сэръ Робертеъ и ораль до тЪхъ 
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поръ, пока не почувствовалъ, что ихъ шаръ вдругъ 
какъ-то подпрыгнулъ и потянулъ вправо... 

Онъ нагнулся внизъ и увидфлъ подъ собой что- 
то темное... 

Это былъ Константинополь, а за нимъ видыЪ- 
лась ОФлая широкая полоса. | 

— Вода! чуть не векрикнулъ онъ въ иепуг$... 
Мы погибли!... 

Это послфднее слово мгновенно возвратило со- 
знане мистеру Шмидту. | 

Онъ молча посмотрЪлъ внизъ и, зат$уЪ, тяжко 
вздохнулъ. 

— 0! вырвалось у него, но на этотъ разъ это 
восклицание было такъ тоскливо и грустно, что 
даже сэръ Робертеъ собиравшийся поддакнуть ему 
своиуъ обычнымъ: 9! 

На этотъ разъ только поперхнулея и плюнулъ. 

—. 0! протянулъ опять мистеръ Шмидтъ. 

— 9! вылет$ло у сэра Робертеа. 

— Что мы д$лаемъ, сэръ? 

— Четимъ, мистеръ? 

— Куда, сэръ? 

— Я только что хотфль спросить вает, объ. 
этомъ, мистеръ. 

— 0! 

— 9! 
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— Но гдВ же Фрумь эфенди и Блудливъ паша! 
— Тамъ, мистеръ, отвфтилъ сэръ Робертсь и 
„плюнулъ на землю. 

— А мы ГД», сэръ? 

— ЗдЪеь, мистеръ... 

— 0! 

— 5! 

— Сэръ мн холодно... 

— Мистеръ, перем$ните бЪлье и платье и на- 
дфньте теплое пальто. 

— 0! сэръ, отвфтилъ мистерь Шмидтъ и молча 
 оталъ переод$ваться. 

— 0, мистеръ, какой здЪсь запахъ, пробормо- 
таль сэръ Робертеъ и не говоря ни елова взялъ 
брюки и бЪФлье мистера Шмидта и бросилъ ихъ 
ВНИЗЪ. | 

— Благодарю, сэръ, пробормоталъь мистеръ 
Шыидтъ, кутаясь въ шубу. 

Сэръ Робертеъ принялъ эту благодарность съ 
надлежащимь достоинствомъ и поторопился отыс- 
кать свое теплое пальто и пледъ. 

Становилось свЪжо не на шутку, а шаръ какъ 
будто пересталъь совершенно подыматься, хотя 
‚его сильно потянуло въ сторону... 

Въ воздух было совершенно темно... 
— Что мы будемъ дЪлать? епроеилъ грустно 


> 
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мистеръ Шумидтъ вспоминая о спокойной постели. 
въ обширной и удобной кают на пароход® 
„Ор1онъ“. 

— Не могу вамь отвфтить, проговорилъ съ 
досадой сэръ Робертеъ. 

— Это, еэръ, вамъ слфдовало-бы сказать мнЪ 
на землЪ а не здЪсь, проговорилъ опять недо- 
вольнымъ тономъ мистеръ. 

— Спокойной ночи, мистеръ Шмиидть отвфтилъ 
уже сердито сэръ Робертсъ и окутался пледомъ. 

Шлидть молча плюнулъ. 


А теперь я считаю необходимыхъ вернутьея 
снова на нашъ пароходъ „Оронъ“ и длаю это 
`Бмъ болфе охотно, что наши воздушные ком- 
паньоны, какъ мы уже знаемъ, пожелали другъ 
другу спокойной ночи и р$шились молчать. 

Впрочемъ, прежде чЪмъ мы перейдемъ на „Оронъ“ 
я нахожу нужнымъ заглянуть и на м$ето злопо-- 
лучнаго поднятя воздушнаго шара т. е. въ жи- 
лище турецкаго ученаго Фрумъ эфенди. 

Когда шаръ поднялся довольно высоко и потя- 
нулся въ правую сторону, то первымъ дЪломъ этого 
великаго астронома было немедленно убрать ве 
принадлежности, служивпия средетвомъ для этого. 
поднямя, затфуь онъ наградилъ нзеколькими п!а-. 
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страми своего вфрнаго Гасана и прислугу Блуд- 
ливъ паши и вмфет съ этимъ послфднимъ, за- 
бралея въ свой ученый кабинетъ и раздфлилъ съ 
нимъ всЪ доходы и убытки, доставшеся ему отъ 
довЪрчивыхъ англичанъ и потери шара, который, 
впрочемъ, стоилъ очень не дорого, ибо отелужиль 
вЪрою и правдою весе, что было когда-то запло- 
чено за него. | 

ПослЪ этого друзья вынили и разошлись въ 
разныя стороны, чтобы приняться за свои обыч- 
ныя занят1я... 

Фрумъ эфенди—цирульника, а Блудливъ паша — 
ходячаго фокусника. 

А теперь мы вернемся прямо на „Ор1онъ“ и по- 
падемъ туда въ самое время, такъ какъ пробило 
уже одипадцалть часовъ пополуночи... — 

На палубЪ этого парохода не было ни души, 
если, впрочемъ, не считать трехъ или четырехъ 
‘дежурныхъ матросовъ, которые отъ нечего дфлать 
играли себЪ спокойно въ карты... 

Ночь была совершенно темная и игра ихъ про- 
исходила при свЪтф небольшаго фонаря. 

Это объетоятельство, казалось, нисколько не 
ифшало ихъ мирному занятно и они съ полнымъ 
сознашемъ своего дфла молчали и поигрывали въ 
картишки. | 
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Какое имъ было дфло до луны и почему ее нфтгъ 
на небЪ, когда они хорошо знали, что игра ихъ 
еще лучше и безопаснзе можеть происходить при 
свЪЗтБ маленькаго огонька фонаря. 

— Эхъ, Джонъ, проговорилъ, наконецъ, одинъ 
изъ нихъ, обращаясь къ своему сосфду, ночь се- 
годня просто на славу... 

— Да, темновато... 

— Да и луны-то нЪфтъ, добавиль опять онъ и 
подвялъ глаза на небо... 

Но, какъ нарочно. въ это самое время облака 
немного прояснились и изъ-за нихъ проглянула 
луна, а подъ нею, что-то большое и червое. 

— Джонъ, смотри! крикнулъ матросъ, вскаки- 
вая на ноги и указывая на небо. 

— Тотъ къ кому относились эти слова, а равно 
и вс проме его товарищи невольно векочили съ 
своихъ м$еть и позмотрЪвъ на небо, увидЪли подъ 
самой луной что-то огромное и черное. 

— Б$ги скорЪй къ капитану, распорядился тогда 
Джонъ—бывший за старшаго на дежуретвЪ.. 

Матросикъ проворно бросился исполнять это 
приказан1е и засталъь капитана въ каютъ-компа- 
ни, гдЪ онъ сидфлъ съ Вларой и Вурбокимъ. 

— Что. такое? спросиль Броунъ. 

— Пожалуйте на палубу, капитанъ. 
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— Что тамъ такое? 

— На небЪф, подъ самой луной, и какъ разъ. 
почти надъ пароходомъ видно какое-то большое 
черное пятно или шаръ. 

Броунъ пожалъ плечами и поторопился выйдти на 
палубу. 

Очень естественно, что Клара и Курбеюй по- 
спфшили тоже за вимъ. | 

Но, на ихъ несчас'те, луна, снова зашла за облака 
и такимъ образомъ виде не было видно. 

Разспросивъ матросовъ, Броунъ приказалъ подать 
на рубку три стула и вооружившись зрительной 
трубой, сгалъ тери$ливо ожидать той минуты, когда 
небо прояениться. | 

— Одвако, это что-то странное, зам тила Клара 
и спустилась въ каюту передать обо веемъ ми- 
стриесъ Шмидтъ и сестрЪ, которыя, въ свою оче- 
редь, тоже пожелали вид$ть это необыкновенное ви- 
д5ше и поторопились присоединиться къ обществу. 

— Что бы это было? спросиль машинально 
Курбекй. | 

— В$роятно, комета, отв$тилъ Броунъ, но меня 
удивляетъ только то, какъ она могла подойти 
такъ близко къ землЪ... Какого цвЪта было это 
пятно? крикнулъ онъ обращаясь къ стоявшему 
внизу, подъ рубкой, Джону. 
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— Чернаго, капитанъ. 

— Не свЪфтилось? 

— Н$тъ... 

— Хвоста не было замЪфтно? 

— Н$тъ, какъ-будто-бы что-то и было. 

— ВЪроятно, комета, рЬшилъ капитанъ и, под- 
нявъ глаза къ небу, замЪтилъ, что небо снова 
начинаетъ прояесняться... 

— Смотрите, смотрите! крикнулъ онъ, сейчасъ 
мы увидимъ луну. 

Конечно, всЪ глаза обратились къ небу и глазамъ 
всфхъ присутствующихъ представилась въ полномъ 
блеск» луна, а подъ нею, большой черный шаръ. 

— Комета, прошептала Клара и въ испуг% 
подвинулась ближе къ своему возлюбленному. 

Капитанъ навелъь свою зрительную трубу и 
тголько-что сталъ присматриваться къ этому чер- 
ному шару, какъ ему показалось, что оть него 
что-то сорвалось и летитъ внизъ. 

Онъ невольно отшатнулея... и въ тоже время, 
внизу подъ рубкой раздался ужасный крикъ и что- 
то рухнулось на палубу. 

— Аэролитъ! крикнуль Броунъ и попятился 
еще больше назалъ. 

Клара вздрогнула и инстинктивно бросилась къ 


Курбекому. 
урбекому ы 
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Прошло дв или три минуты, а въ это самое 


время луна снова покрылась облаками и наступила 
мертвая тишина, спокойстве и темнота. 


Первымь оправился на рубЕЪ, капитанъ, а 
внизу, подъ рубкой, рылий матросъ. 

— Огня! крикнулъ капитанъ, что тамъ такое?.. 
Кто убить} 

— Кажется никого, отвфтилъ приходя въ себя 
Джонъ, что то лежитъ. 

— Камень? спросияъ снова капитанъ, спфша 
сойти съ рубки... 

— Штаны! крикнуль торжественно рыжий ма- 
тросъ, успфвпий сбфгать за фонаремъ и осмотрЪть . 
упавший предметъ. | 

— Что ты врешь?! крикнуль опять капитанъ и 
подбЪжалъ къ тому м$ету, гдф матросы держали... 
штаны. 

— Удостовфрьтесь, господинъ капитанъ, отв%- 
тилъ Джонъ, отетраняясь и уступая свое мЪ$ето 
Броуну, который дЪйствительно увидфль въ ру- 
кахъ своихъ матросовъ эту необходимую принадл- 
лежность каждаго мужскаго костюма. 


— Гдф вы ихъ взяли? спросиль онъ порожен- 
ный ве$мъ, что произошло передъ его глазами. 
— Съ неба упали... 


— 355 — 
Броунъ протеръ себЪ глаза, пожалъ плечами и 
задумался... 

Да и было о чемъ... съ неба упали штаны, дя 
лритомъ еще съ такимъ спецефическимъ земныхъ 
запахомь, который не давалъ ни малфйшей воз- 
можности сомнФваться, что ихъ носилъ какой- 
нибудь обитатель нашей земли. 

Вфдь нельзя-же было предположить, что на 
лунЪ есть люди, когда на пуговицахъ этихъ зло- 
получныхъ штановь, можно было вполнЪ ясно и 
удобно прочесть, что он$, т. е. пуговицы, вы- 
биты въ БирмингамВ на фабрикЪ 1. Бока. Джонъ 
‘было-попробоваль разр$шить этотъ вопросъ, хотя 
и странымъ, но за то, по его инфю, самымъ 
вфрнымъ предложенемъ, что это штаны упали съ 
какого-нибудь чорта, но капитанъ посмотрЪлъ на 
него такъ строго, чт0 онъ тотчасъ же р$шилея 
отказаться отъ своего предположеня, т$мъ 60о- 
ле, что его рыжий сос$дъ, матросъ, молча 
указалъ ему на что-то такое на этихъ штанахъ, 
чего по мнфнио многихъ, у чертей и сове$иъ не 
‘бываеть. 

Минутъ черезъ пять, когда вс$ поуспокоились 
и Клара пришла въ.себя, молодой руссый тоже 
спустился съ рубки и посмотрфвь на небесный 
подарокъ, сразу рЪшилъ, что эти брюки ни 
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Шыидта, въ которыхъ онъ видфль его еще чет- 
вертаго дня утромъ и такимъ образомъ разъяснилъ 
все дЪло, наведя Броуна на мысль, что черное 
пятно видфнное ими подъ луной ничто иное, какъ 
воздушный шаръ, на которомъ мистеръь Шмидтъ и 
его компаньонъ сэръ Робертеъ, в$роятно, подня- 
лись на небо. 

Это предположене подтвердилось вполнф еще 
тБуъ, что въ карманф этихъ штановъ, матросы 
нашли его бумажникъ и н$зеколько писемъ. 

— Странно! зам тилъ Курбеюй, что это ему взду- 
малось сдЗлать намъ такой странный подарокъ... 

— Да... согласился съ этимъ и капитанъ и`уже 
не вдаваясь въ дальнфйпия предположеня и до- 
гадки, преспокойно приказаль убрать ихъ съ па- 
лубы. 

Конечно, все это было скрыто отъ семейства 
уистера Шмидта и капитанъ, желая какъ-нибудь 
изгладить впечатлн1е произведенное этимъ стран-. 
нымъь случаемъ, предложилъь вефмь спуститься 
ВНИЗЪ, ВЪ КаАтЪ-компанио и занять тамъ аетро- 
номической бес$дой. 

Предложеше это было тотчасъ же принято, "ВмЪ 
болфе съ большою охотою, что сестра Клары 
чувствовала себя не совс$мъ хорошо и боялась. 
оставаться слишкомъ долго на сыромъ воздух$. 


Вее общество спустилось въ каютъ-компан1ю и 
разм$етилось гдф и кто какъ нашелъ удобн%е, 
при чемъ, очень естественно, что Курбемй нашель 
для себя самымъ лучшимъ и прятнымъ помфетиться 
около Клары. 

— Утромъ, третьяго дня мы, сколько мнЪ по- 
мнится, началъ капитанъ, мы говорили о дождф... 

— Да... и я васъ именно спросила, гд$ больше 
всего выпадаетъь дождя? 

— Совершенно вЪрно... Итакъ я могу сказать 
‘вамь теперь, что Европу, въ отношенши къ рас- 
пред$ленио долздя, можно раздЪлить на три округа. 

То есть: въ Англии, на западныхъ берегахъ Фран- 
щи, въ Нидерландахъ и орВени господетвуютъ 
осенние дожди. 

Въ Германи, въ странахъ лежащихъ на западъ 
оть Рейна, въ Дани и Швещи господетвуютъ 
Дожди ЛЬтомЪ. | 

Въ Юго-восточной Франщи, Итали, Южной 
Португали и, вообще въ той части Европы, ко- 
тороя лежитъ ближе къ Африк$, почти не бываетъ 
л5тнихъ дождей. 

Вообще количество дождя уменьшается по-м$- 
р$ удаленмя отъ моря. Если мы означимъ годовое 
количество дождя въ Петербург черезъ 1, то 
‘годовое количество дождя: 
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На равнинахъ Германш будеть . 1,2, 


Во внутренней Ангми ...... 1,4. 
На берегахъ Англи ....... 2. 


Количество дождя увеличивается пропоршо-- 
нально высоть м$ета надъ поверхностью моря,. 
потому - что на горахъ происходить осаждене, 
когда на нихъ падаетъ потокъ влажнаго воздуха. 
Отъ этого на Альпахъ бываетъ значительное ко- 
личество дождя. 

На одномъ и томъ же мзетф количество дождя 
уменьшается, съ возвышешемъ надъ поверхностью. 
земди, вЪфроятно, потому, что дождевыя капли, 
падая черезъ насыщенный парами воздухъ, по- 
стоянно увеличивается; такъ, наприхЪръ, на дворф. 
парижской обсерватори падаеть въ продолженш 
года, среднимъ числомъ 57 <" дождя, а на террасЪ, 
лежащей на 28 метровъ выше,— только 50°". 

Число дождевыхъ дней въ году увеличивается 
въ ЕвропЪ, вообще оть юга къ сЪверу. 


На годъ приходится среднимъ числомъ: 
Въ Южной ЕвропЪ . 120 дождевыхъ дней. 
ь‚ Средней..... 146 ы о 
„ СЪФверной _... 180 ь ы 


Очевидно, что количество. дождя зависитъ не- 
только отъЪ того, сколько дней идеть до’кдь, но и. 
отъ того, сколько его выпадаетъ. Если въ сЪвер-- 
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ныхъ странахъ число дождливыхь дней больше, 
то, напротивъ, напряженность дождя меньше. 
Этихъ объясняется, почему, напримфръ, въ Пе- 
тербург$, не смотря на большее число дождли- 
выхь дней, количество дождя меньше чфмъ въ Римф. 

По м5рЪ удалемя оть моря, уменьшается, какъ 
количество дождя, такъ и число дождевыхъ дней, 
такъ наприм$ръ: 

Въ ПетербургЪ на годъ приходится среднимъ 


числомъ...... 168 дожд. дней. 
— ИКАазани...... 90 дожд. дней. 
— Якутскф. ..... 60 дожд. дней. 


Лакь при одинаковыхъ, впрочемъ, обстоятель- 
ствахъ, дождь въ теплфйшихъ странахъ сильн%е 
нежели въ холоднфйшихъ, такъ онъ и въ теплое 
время года сильнфе ч$мъ въ холодное. 

Въ Гермаюи на зиму приходится, ереднимъ чис- 
ломъ, 38 дождевыхь дней, а на лёто 42, такъ 
что число дождевыхъ дней лЪтомъ только не много 
больше, ч$иъ зимою, между т$мъ какъ количество 
дождя лфтомъ почти вдвое больше, чфмъ зимою. 
ЛЪтомъ, часто при одной только грозф, выпада- 
етъ больше дождя, чБмъ въ несколько неджль въ _ 
другое время. 

Вообще тамъ, гдф ` пассатные вфтры дуютъ 
весьма равномф$рно, небо большею частллю яено 
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и дождь бываеть рфдко, когда солнце находится 
въ другомъ полушари. Но на материкахъ, пра- 
вильности пассатнаго взтра мфшаетъ сила вос- 
ходящаго потока воздуха, когда солнце прибли- 
жается къ Зениту. Около этого времени начи- 
нается обыкновенно сильное ненастье, продол- 
жающееся нЪеколько мфсяцевъ; втечени же всего 
другаго полугодмя небо ясно и воздухъ сухъ. 

— Гумбольдъ, продолжалъ капитанъ, описалъь 
намъ явлеве дождливаго времени года въ сЪвер- 
ной части южной Америки. Отъ декабря до фев- 
раля, воздухъ сухъ и небо ясно. Въ март воз- 
духъ становится влажнЪе, небо менфе яснымъ, 
даже пассатные вЪ$тры не такъ сильно дуютъ, и 
воздухъ часто спокоенъ. Къ концу марта начи- 
наютея бури, которыя большею часлю, бываютъь 
по полудни, когда жара наибольшая, и сопровож- 
даются правильными дождями. Въ концу апрфля 
наступаеть настоящее дождливое время года: 
небо покрывается однообразнымъ сфрымъ цВЪ- 
томъ, и дождь ежедневно идетъ отъ 9 часовъ 
утра и до 4-хъ часовъ по полудни; ночью небо 
_ большею частью ясно. Сильнфйше дожди бы- 
ваютъ тогда, когда солнце стоить въ Зенитф. 
Мало-по-малу, то время дня, въ которое идел"ь 
дождь, уменьшается и, къ концу дождливаго 
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времени года, дожди бываютъ только послЪ по- 
лудня. 

Ненастное время года, въ различныхъ стра- 
нахъ, продолжается не одинаково и продолжаетел 
оГь 3-хъ до 5-ти мъеяцевь. 

Въ Остъ-Индш, гдЪ правильности пассатныхъ 
вЪтровъ мБшають м$фетныя обстоятельства и гд\ 
вмфото ихь дуютъ муссоны, мы также находимъ 
нормальныя отношентя дождя. На крутыхъ запад- 
ныхъ берегахъ передней Инди, дождливое время 
года, совпадаегъ съ нашимъ лЪтомъ, именно тогда. 
когда дують влажные южные муссоны и ударя- 
ются о высоме горные кряжи. Въ то время, 
когда на Малабарскомь берегу идетъь дождь, на 
восточномъ Коромандельскомъ берегу небо чисто: 
здфсь дождливое время наступаеть. съ сфверо- 
восточнымъ пассатнымъ вЪзтромъ; слЗдовательно, 
ВЪ ТО самое время, когда на западномъ берегу 
сухое время года. 

Въ странахъ безвЪтренныхь не ветрЪчается 
эгихь перлодическихь дождей; но тамь почти 
ежедневно бываютъ проливные дожди. Восходя- 
щий потокъ воздуха поднимаеть вверхъ цфлуюо 
массу водяныхь паровъ, которые въ холоднЪй- 
шемъ пространствЪ снова сгущаются. Солнце по- 
чти всегда восходить на ясномъ небЪ; но къ по- 
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лудню образуются отдфльныя облака, которыя 
всё болфе и болфе густ$ютъ, пока, наконецъ, изъ. 
нихь не выпадаетъ, большею частно при силь- 
ныхъ порывахь вфтра и при электрическихъ раз- 
раженяхъ, огромное количество дождя. Къ ве- 
черу облака разсФяваются, и солнцб заходитъ снова 
на чистомъ небъ. 

Годовое количество дождя въ тропическихь 
странахъ вообще очень велико: оно составляетъ 
наприм$ръ, въ Бомбез 73,5 пар. дюйм.; въ Канди 
68,9; въ Слерра-Люн$ 80,9; въ Р1о-Жанейро 55,6; 
на Сан-Доминго 100,9; въ ГаваннЪ 85,7; въ Гре- 
надф 105. Если сообразить, что дождливое время 
продолжается только н$еколько мфеяцевь и что 
дождь идетъ только н$еколько часовъ въ сутки, 
то ясно, что: дожди тамъ должны быть очень 
сильны. Въ Бомбеь выпало въ одинъ день э дюй- 
мовъ дождя; въ Ваэнн$ въ 10 часовъ-—10 дюймо8ъ. 

Дождевыя капли очень велики и упадаютъ съ 
такою скоростью, что на голомъ тлф причиняютъ 
даже сильную боль. | 

— Ну, капитанъ, а что вы скажете относи- 
тельно снЪфгу? 

— Облака изъ которыхъ падаеть снЪгЪ, т-Пе 
Клара, не состоять изъ паровыхъ пузырьковъ, 
но изъ тонкихъ леденыхъ кристаликовъ, которые 
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при своемъ ниспадени, увеличиваются отъ посто-. 
яннаго сгущен1я водяныхъ паровъ и образують. 
снфжныя хлопья. Когда нижне воздушные слои’ 
слишкомъ теплы, то снфжные хлопья ‘таютъ, не. 
достигая земли; итакъ, внизу идетль дождь, тогда 
какъ вверху падаетъ снЪгъ. 

_ Если, при спокойномъ воздух, падало" только. 
р$фдкя снфжинки, то он представляютъ чрезвы- 
чайно красивые и правильные кристальики, ко- 
торые хорошо можно раземотр$ть если положить 
ихъ на что нибудь черное, охлажденное до тем- 
пературы ниже 0°. 

— Я ихь разематривала однажды, замфтила 
Мари; они дфйствительно очень красивы... 

— Надо вамъ сказать, что уже Кеплеръ обра- 
тилъ внимане на эти снфжныя звфздочки. Ско- 
рэеби, который, во время евоихъ полярныхъ эк- 
спедищй имфлъ множество случаевь для наблюде- 
вый надъ этими снфжинками, представилъ изобра- 
жене ста различныхъ фигуръ снфга. Веф эти фи- 
гуры, несмотря на ихъ разнообраз1е, принадле- 
жать къ одной и той-же кристаллической системЪ, 
а именно 7ех5 и одноосной, извзстнфйше пред- 
ставители которой—горный хрусталь и известко-- 
вый шпатъ и характеризуются преимущественно. 
шестистороннихи формами и ихъ производными. 
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— А ледъ 

— Ледъ, образующийся на поверхности спокой- 
ной воды, имфетъ структуру также соотвЪтетву- 
ющую этой кристаллической систем$. 

— ЧЪмь же это можно доказать! 

— Его оптическими свойствами, ше ЁВлара, 
хотя снаружи на немъ и не замфтно кристалли- 
ческихь площадей. 

— Я какъ-то во время мятели, вздумала на- 
блюдать снфжные хлопья... 

— И, конечно, не видЪли красивыхъ снфГовыхъ 
фигурокъ, перебилъ ее Броунъ. 

— Вы угадали... 

— Да тутъ и не нужно совефмъ быть отгад- 
ЧИКоМЪ.., 

— Вакъ! почему-же? 

— Да потому, что когда во время мятелей, 
‚енфжные хлопья падають густо и кружатся въ 
воздухВ, то они состоятъ изъ неправильно соеди- 
ненныхъ ледяныхъ иголочекъ. 

— Воть этого-то я и не знала... | 

— Въ феврал$ 1855 года, я нашелъ, что вода 
была почти въ 7 разъ плотнфе недавно выпавшаго 
снЪга, такъ что 1 кубическихъь футовъ такого 
снфга вЪсили почти столько же, сколько 1 куби- 
чесый футъ воды. 
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Поверхность снфга имфетъ чистый бЪлый цвЪТЪ; 
но когда чистый снЪгъ наваленъ большими мас- 
сами, то въ углублемяхъ и разсфлинахъ его за- 
мБчаютъ красивый синевато-зеленый оттфнокъ, 
особенно ясно обнаруживаюнийся тогда, когда 
вол$детне таямя снЪгъ нфеколько пропитанъ во- 
дою. Такой-же красивый оттфнокъ замфчаютъ въ 
разсфлинахъ и углублевяхъ глегеровъ. 

Изморозь, которая обыкновенно выпадаетъ въ 
март и апрфлВ, образуется подобно енфгу; кру- 
пинки ея состолтъ изъ довольно плотно сверну- 
тыхъ ви$ст$ ледяныхъ иголочекъ и составляютъ 
нфкоторымъ образомъ маленьме снъжные шарики. 

— Ну, а градъ ч$мъ же отличается? 

— Градъ отличается отъ крупинокъ тфмъ, что 
состоитъ не изъ свернутыхъ ледяныхъ иголочекъ, 
но изъ плотнаго, большею частью, прозрачнаго 
льда. 

Градины обыкновенно бываютъ величиною съ 
каленый орЪхЪ, часто, впрочемъ, падаоть и мень- 
шей величины и, не будучи опасными, он не 
обращаютъ на себя особеннаго внимашя, но 
иногда онЪ бываютъ гораздо большей величины 
и тогда уничтожаютъ все имъ встрЪчающееся. Въ. 
дреннихъ хроникахъ говорится о градинахъ ве-- 
личиною со слона... 
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— Это баснословно... 

— Да, вЪроятно; но вотъ вамъ перечень вполн% 
достовфрныхъ извфст1й о величин$ выпавшаго града. 

Гаплей передаетъ, что 9-го апр$ля 1697 года 
выпали градины, вфсивпия 10 лотовъ; Роберть 
Тейлоръ измБрилъ, 4 мая 1697 г., градины, попе- 
речникъ которыхъ составлялъ 4 дюйма. Монтильо 
собралъ 11 юля 1753 года, въ Туль, градины 
имфвше 3 дюйма въ поперечник$. Вольта увфря- 
егъ, что между градинами, опустотавшими ночью 
съ 19-го на 20-е августа 1787 года, городъ Комо 
и его окрестности, были найдены градины вфсомъ 
въ 18 лотовъ. По словамъ Нёггерата, во время 
града въ Боннф 7 мая 1822 года, выпали градины, 
вфсивпия отъ 24-хъ до 26-ти лотовъ. 

Форма градинъ очень различна, иногда-же сплю- 
‚щенныя и угловатыя. Въ срединз градины обы- 
кновенно находится непрозрачное ядро, похожее 
‚на крупинку; это зерно окружено прозрачною ле- 
дяною массою, въ которой иногда можно разли- 
чить отдзльные концентрическе слои. Иногда за- 
мБчаютъ поперем$нно то прозрачные, то не про- 
‚зрачные ледяные слои, даже наблюдали градины 
съ лучеобразною структурою. 

Пулье нашелъ, что температура градинъ ко- 
леблется между —-05° до—4°. 
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Градъ обыкновенно предшествуегь грозовымъ 
дождямъ, или сопровождаетъ ихъ. Никогда, или 
почти никогда, градъ не слфдутетъь за дождемъ, 
продолжающимея нЪеколько времени. 

Градовая гроза по большей части продолжается 
только н%Ъеколько минутъ и р$дко доходитъ до 
/, часа. Количество же льда, ниспадающаго съ 
облаковъ въ такое короткое время достигаетъ 
очень большой величины, такъ что иногда земля 
покрывается льдомъ на Н$Феколько дюймовъ въ 
толщину. 

Градъ выпадаеть гораздо чаще днемъ чфмъ 
‚ ночью. Облака, приносяшля его, должны имфть 
значительную длину и толщину, вол детве чего 
и распространяють большую темноту. Мноте увф- 
ряютъ, что въ нихъ зам чается свойственный имъ 
сЪровато-красноватый цвфТтъ и что на ихъ ниж- 
немъ предфлЪ висятъ большшя облачныя массы, 
края которыхъ многоразлично разорваны. 

Градовыя облака по большей части кажутся 
несущимися низко, такъ что жители горъ, часто 
видять облака подъ собою, которыя и засыпаютъ 
долины градомъ, но нельзя сказать навзрное, 
всегда-ли градовыя облака висятт, такъ низко. 

Обыкновенно за нЪсколько минутъ до начала 
градовой грозы, бываетъ слышенъ особый шелесть 
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и, наконецъ, градъ, почти всегда, сопровождается 
электрическими  явленями. 

Чтобы вообще дать вамъ ш-Пе Клара ясное по- 
ня'1е, какъ далеко и какъ скоро можетъ распро- 
страняться градъ, я приведу вамъ зд$еь нзеколько 
точныхъ извЪетй о градовой грозЪ, которая еви- 
р$фпетвовала во Франщи ‘и Голланди 13-го поля. 
1738 года. 

Градовая гроза распространилась одновременно 
двумя параллельными полосами; восточная полоса 
была уже: наибольшая ея ширина составляла 3 
географическихь мили, а наименьшая °/; запад- 
ная полоса имЪла въ самомъ узкомъ м$етф почти 
2 мили въ ширину, а въ самомъ широкомъ 3. Эти 
обЪ полосы отдфлялись одна отъ другой широкою 
полосою, им5вшею среднимъ числомъ 3'/, мили въ 
ширину, на которой шелъ только дождь. 

Направлене этихъ полосъ было отъ юго-запада 
къ сЪверо-востоку. Прямая лиюмя, проведенная 
оть Амбуаза къ Мёхельну, составляла почти се- 
редину восточной полосы; лимя-же, проведенная 
отъ впадешя Индра въ Лоару до Гента, состав- 
ляла почти середину западной полосы. 

По всей этой длинф, составлявшей больше 100 
миль, гроза не прерывалась и, по вфрнымъ пока- 
замямъ можно принять, что она простиралась еще 
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на 50 миль къ югу и на столько же къ сфверу, 
такъ что вея длина ея была боле 200 миль. Она 
распространялась со скоростью 16 миль въ часъ 
отъ Пиренеевъ, гдз она, в$роятно, получила свое 
начало, до Балтйскаго моря, гдЪ слБды ея со- 
вершенно исчезли. | 

Градъ падалъ только впродолжении 7 или 8 минутъ; 
градины были отчасти круглыя, отчасти зубчатыя 
и которыхъ тяжелЗйппя вфсили по 16-ти лотовъ. 

Число селъ, опустошенныхъ этимъ градомъ про- 
стиралось, во Франщи, до 1039, а вредъ причи- 
ненный этою грозою, цфнилея небольше и не 
меньше, какъ въ 24,690,000 франковъ. 

— Боже! 

— Это ужасно! вырвалось у обфихъ молодыхъ 
дфвушекъ. 

— Что касается до объяенеюя явлевя града, 
продолжалъ капитанъ, то оно представляетъ два 
затрудненя, а именно: откуда происходитъ такой 
большой холодъ, отъ котораго замерзаегь вода и 
потомъ, какъ возможно, что градины, достигнувъ 
такой величины, при которой он$ по собственному 
своему весу, должны ниспадать, еще такъ долго 
держаться въ воздух$, чтобы возрасти до такой 
значительной массы. 


— А въсамомъ дфлф, какъ-же это объясняютъ? 
24 
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— Относительно перваго’ вопроса, Вольта по- 
лагаетъ, что солнечные лучи на верхней границ% 
густаго облака почти совершенно поглощаются, 
отчего просходитъь быстрое испарене, если воз- 
духъ надъ обломками очень сухъ; во врехя этого 
испареня поглощается такъ много теплоты, что 
вода въ нисшихъ слояхъ облаковъ замерзаетъ. Но 
если отъ теплоты солнечныхъ лучей происходитъ 
испарене воды въ верхнихъ слояхъ облаковъ, то 
непонятно, почему у низшихъ слоевъ облаковъ 
должно отъ испаремя отниматьея такъ много 
теплоты. 

Относительно втораго вопроса, Вольта предло- 
жилъ теорпо, которая прлобр$ла большую изв$ет- 
ность. 

— Въ чемъ-ле она состоитъ! 

— Онъ полагаетъ, что два сильные слоя облох- 
ковъ, заряженные противуположными электриче- 
ствами, висятъ одинъ надъ другимъ, когда малыя 
градины падаютъь въ нижнее облако, то он про- 
никаютъ въ него до извфетной глубины и окру- 
жаются новымъ ледянымъ слоемъ, но он также 
заряжаются электричествомъ нижняго облака и 
имь отталкиваются, тогда-какъ верхнее облако 
ихъ притягиваетъ, слфдовательно, несмотря на 
свою тяжесть, онф поднимаются опять къ верх- 
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‘нему облаку, гдз повторяется тоже самое. Та- 
кимъ образомъ онз нЪкоторое время прыгаютъ 
между обоими облаками, пока, наконець, не упа- 
дутъ, сд$лавшись уже слишкомъ тяжелыми и во- 
‘обще если облака потеряютъ свое электричество. 

— И эта теормя не опровергается? спросилъ 
‘Курбеюй. 

— Вакъ вамъ сказать, противъ этого взгляда 
можно возразить то, что положительно ‘трудно 
предегавить себ, какимъ образомъ электричество, 
безъ взаимнаго дЪйстия, то-есть безъ разряди- 
тельнаго удара, можетъ поднимать вверхъ столь 
‘большая ледяныя массы. Если-же электрическое 
заражене обоихъ облаковъ дЪйствительно было бы 
такъ сильно, то электричество должно бы мгно- 
венно переходить отъ одного облака къ другому... 

— Цочему собственно? 

— Да потому что градины предетавляютъ между 
ними проводниковъ. 

Уже въ январф 1849 года, др. Фогель, изъ 
‘Франкфурта на МайнЪ, сообщилъ ел5дующий взглядъ 
на образоване града, содержащий досихъ поръ 
еще совершенно не наблюдаемый, но важный 
‘‚элементъ для объясневя этого загадочнаго явле- 
н1я. Фогель полагаетъь, что паровые пузырьки, 
‘образующе облака, также могутъ, не Е 
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охлалиться до температуры гораздо ниже точки’ 
таян1я льда, какъ это наблюдаютъ при капельно-. 
жидкой водЪ Когда-же изъ высшаго слоя обла- 
ковъ крупинки ниспадаютъ черезъ облако, нахо- 
дящееся въ такомъ состояни, то на нихъ должна 
осаждаться вода, которая мгновенно замфрзаетз. 
Вел детне низкой температуры облака. могут 
такимъ образомъ въ очень короткое время обра 

зоваться значительныя массы льда. 

Теперь рождается вопросъ, нЪтъ-ли еще дру- 
гаго явлемя, доказывающаго также, что принятое 
Фогелемъ состояве облаковъ дЪйствительно су-. 
ществуегъ, то есть, что дЪйствительно есть дож- 
девыя облака, охлажденныя гораздо шире 0". 

— Какъ-же это такъ? 

— Въ енфговыхъ облакахъ водяныл частицы 
находятся уже въ твердомъ состояни, такъ-какъ 
эти облака состоятъ изъ ледяныхъ иголочекъ.. 
носящихся въ воздухз. 

— Неужели? 

— Профессоръ Г. Мюллеръ имфлъ случай на- 
блюдать сл6дующее явленше: въ январЪ 1845 года. 
посл$ того, какъ термометръ н$еколько дней сто- 
ялъ выше точки замерзанмя воды, выпалъ дождь, 
который покрылъ землю ледяною корою. Очень 
естественно, что это явлеше не было обыкновенною. 
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гололедицею, потому что земля не была охлая:- 
дена ниже 0°, и потому не могло быть причиною 
перехода дождя въ твердое состояте. Даже зон: 
тики, взятые изъ теплой комнаты, въ короткое 
время, отъ дождя покрывались ледяною корою 
толщиною въ У, лини. 

Это страннное явлене, которое, какъ совер- 
шенно отд$льный факть, получило большое зна- 
чене. 

— Почему собственно? 

— Да потому что доказываетъ, что принятое 
Фогелемъ состояне облаковь дфйствительно су- 
юществуегъ. Очевидно, что падавшия дождевыя ка- 
или состояли изъ воды, охлажденной ниже точки 
замерзатя, но затвердфвшей только отъ прико- 
сновеюя съ твердыми тЪЛами. . 

— Но больше никто не подтверждалъь теорш 
Фогеля и не провфрялъ ее} 

— К. Нелльнеръ, изъ Гамбурга, не знавший ни- 
чего о теорш Фогеля, тоже выеказалъь подобный- 
ще взглядъ на образоване града. 

Мало того, продолжаль капитанъ, воздухонла- 
зане, предпринятое Барралемь и Бикею въ Па- 
рижф 27-го поля 1850 года, доставило превос- 
ходное подтверждене изложенной здфсь теорли 
‘образованя града. Небо, бывшее до полудня со- 
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вершенно яснымъ, въ 1-мъ часу, когда наполне-. 
не шара было окончено, начало покрываться ту-. 
чами, и вскорф пошелъь дождь ливнемъ, до 3 ча- 
совъ. Только въ 4 часа, когда небо еще было 
совс$мъ закрыто облаками, можно было начать 
плавате. 

— И эти-то воздухоплаватели произвели на 
означенныхъь высотахъ, опредфленныхь посред- 
ствомъ барометра, слБ5дуюция наблюдеютя темпе-- 


ратуры: 
№1... 16° ц... 2,300 пар. фунтовъ. 
—2... 9%... 6,000 „ ы 
—3... 0,5... 11,250 „ ь 
—4... 1,0... 15,360 ›„ ь 


== 0: 4; хз: 10,5 за» 18.990 з 
—6... 35,0... 19,530 „ 5 
—17... 390... 21,060 „ а 

Векор$ посл поднятя, воздухоплаватели уви- 
дли себя окруженными р%фдкимь туманомъ. При 
наблюдени № 2, слфдовательно. на высот почти 
6,000 футовъ, они уже имфли подъ собою слой 
облаковъ покрывавшихъ Парижъ. 

При наблюдени № 4, слВд. на высот 15,360 
фут. туманъ былъ такъ густь, что они совершенно 
потеряли изъ виду землю. При № 5, туманъ сдЪ-. 
лалея немного р$же, такъ что, можно было видЪть. 
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бЪлое, блЪдное изображеше солнца; въ тоже 
время падали чрезвычайно тонмя ледяныя иго- 
лочки. Векор$ посл того они поднялись изъ 
слоя облаковь, причемъ термометръ быетро упалъь 
д0—23,8° ц. При наблюдении №№ 6 и Т, небо 
было совершенно чисто. 

Слфдовательно Барраль и Бикс10, прошли ту- 
манный слой, толщиною по крайней мёр% 12,000 
футовъ. Начиная съ высоты почти 11,000 хут., 
термометръ упалъь ниже точки замерзатя воды. 
тогда какъ туманъ, только на высот$ около 18,000 
ф., при температур —10°, превратилея въ онЪъж- 
ныя облака (ледяныя иголочки); слБдовательно, 
существовало облако на высот почти 7,000 ф., 
въ которомъ паровые пузырьки были охлаждены 
ниже точки замерзаня воды... 


А мистерь Шмидть и вэръ Робертеъ лет$ли и 
лет$ли все выше и выше и поднялись на такую 
высоту, что имъ едфлалось не на шутку плохо. 

Мистеръ Шиидтъ находился въ самомъ плачев- 
номъ состояни, такъ какъ сильно прозябъ и про- 
клиналь всфхъ и все, аглавное этого противнаго 
сэра Робертса, благодоря которому онъ находился 
теперь въ такомъ критическомъ положенш и безь 
штановъ... Впрочемъ, мы должны по правд$ ска- 
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зать, что въ послфднемьъ обстоятельствЪ...  сэръ 
Робертсъ нисколько не былъ виноватъ, такъ какь 
вЪдь не онъ-же на самомъ дфлЪ устроилъ такъ 
организмъ мистера Шмидта, что тоть не выносилъ 
различныхъ сильныхъ ощущенй и потрясевй. 

Ну, да это такой вопросъ, который мы можемт 
оставить и безъ внимая, тЪмь болфе, что и 
самъ мистеръ Шмидть не особенно-то обвинялъь 
въ этомъ Робертсеа—вся главная вина котораго, 
по его мнфаю, состояла въ томъ, что онъ подбилъь 
его на это путешествие и на открыме новаго ком- 
мерческаго, хотя и вполн$ воздушнаго предпраямя. 

Наконець, холодъ началь не на шутку, проби- 
рать и сэра Робертса итакимъ образомъ заставиль 
и его выйдти изъ его продолжительнаго молчали- 
ваго состояния. 

Сэръ Робертсь теперь начиналъ ясно сознавать. 
что онъ сдфлалъ самъ большую ошибку, вадумавъ 
оставить „Оронъ“. 

— Мистерь Шмидтъ! проговорилъ онъ илачев. 
НЫмМЪ ГолоСОмЪ. 

— Сэръ Робертсъ! отозвалея не менъе грустно 
ЯНКИ. 

— Гдф мы, мистеръ? 

— На небФ, сэръ. 

— Но, именно, гд\ 


— 3717 — 


Этоть вопросъ мгновенно обозлиль мистера 
Шмидта. 

— А лпочемъ знаю? крикнуль онъ, вздь я не вы- 
даваль себя за астронома... 

Это посл$днее слово сильно укололо молодаго 
англичанина, но онъ не счелъь возможнымъ оби- 
дЪтьея въ столь ужаеное и критическое время, 
тЪмъ болЪе, чго онъ все таки сознавалъ отчасти 
свою вину, а такие и то,что ему немыслимо было 
обойтись безь посторонней помощи. 

Итакъ онъ терпливо снесъ упрекь сдфланный 
ему его компаньономь и предупредительно спро- 
СИЛЪ: 

— Вы не озябли, мистеръ? 

— Благодарю васъ, сэръ, пробормоталь Шиидть, 
выбивая зубами что то въ родф барабанной дроби; 
не могу сказать, чтобы особевно... 

— А ясильно озябъ, отвЪтилъ Робертеъ быв- 
ий въ пальто и плед. 

— МнЪ васъ очень жаль, сэръ... 

— Благодарю васъ, мистеръ... но, однако, что 
же будемъ д$лать? 

— Выпьемте коньяку, предложиль Шмидть, 
шаря у себя подь ногами. 

Сэръ Робертеъ тотчасъ же согласился. 
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— Вотъ бутылка, проговорилъ мистеръ пере 
давая ему походную фляжбу изь которой онъ 
предварительно хлебнулъ таки порядочную дозу. 

Молодой англичанинъ не заставиль себл упра- 
шивать и немедленно подкр$зпилъ себя хорошимъ 
глоткомъ, который замфтно подкрфпилъ его. 

Мистеръ Шлидть повторилъ праемъ. 

Сэръ Робертеъ послЪдовалъ его примфру...и, или 
коньякъ былъ кр$покъ, или же глотки были до- 
вольно порядочнаго объема, но только поелз 
двухъ или трехъ передаванй фляжки между ми- 
стеромъ и сэромъ, они замЪтно оправились, по- 
согр$лись и подбодрились настолько, что соста- 
вили военный совЪтъ. 

— Вакъ быть, мистеръ}? 

— Какъ поступить, сэръ? 

Одновременно спросили они другъ у друга и 
немного задумались; но лишь немного, такъ какъ 
Шмидтъ глотнувъ еще изрядную дозу, рфшительно 
проговорилъ: | 

— Ну, ихъ къ Богу... довольно поднимались 
вверхъ, видфли небо... давайте, сэръ, спускаться. 

— Я тоже вполн$ согласенъ съ вами мистеръ. 

— Но какъ это едфлать? 

Этотъ вопросъ потребовалъ опять на подмогу 
КОНЬЯКЪ. 
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— Такъ или иначе, а надо спускаться, отв%- 


тиль самъ себЪ Шмидтъ, а вы какъ думаете? 
— Я думаю совершенно тоже... 
— Сл$довательно... проткнемъ шаръ. 
— Это неудобно, мистеръ... 
— Почему? 


— Да потому-что мы полетимъ тогда кубаремъ 
внизъ и, конечно, отправимся не внизъ на землю, 


а на тотъ свЪтЪ. 


— Не желаю туда, заявилъ рёшительно Шмидтъ. 


— Въ такомъ случаЪ, знаете, что? 
— Что, сэръ? 


— Мы едфлаемъ только не большую дирочку. 
— А... это хорошо... но какъ же ее сдфлать? 
— Нужно будетъ слазить на верхъ, мистеръ. 


— Отлично, сэръ... пол$зайте скорЪй. 
— Дая не умфю лазить, мистеръ. 
— И я тоже... 

— Ну такъ какъ же! 

Шмидтъ только пожалъ плечами. 
Прошло н$еколько минутъ. 

— Миетеръ! 

— (Сэръ} 

— Кинемъ жребй кому лёзть..: 

— Я готовъ на это... 

Но лишь только они вздумали приступить 
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этой воздушной лотереи, какъ раздался въ воздух 
какой-то отдаленный шелесть, а вел$дъ затЪмъь 
ихь такъ и обдало градомь, да притомь еще та- 
кихъ круинымь, что оба воздушные компаньона, 
волей неволей, а должны были пригнуть свои 
головы и укрыться: мистеръ Шмидть въ шубу, а 
сэръ Робертсъь въ пальто и пледъ. 

— Этого только недоставало, проворчаль 0зл0- 
бленно мистеръ Шмидтъ, проклинал всъхъ и все, 
а въ особенности все воздушное. 

Сэръ Робертеъ, въ евою очередъ, готовъ быль 
выбросить Шмидта изъ лодки, чтобы только за- 
владЪть его шубой, такъ какь надЪфтое на немъ 
пальто, почти не предохраняло его отъь холода 
и града. Но на счастье нашихъ джентльмэновъь 
градъ скоро пересталъ. 

Это объстоятельство дало имъ возможность 
приподнять головы и обрадоваться, такъ какъ 
они тотчась же замЪтили, что ихъ шаръ хотя и 
тихо, но все таки опускается книзу. Это было 
замфчено раньше всего мистеромъь Шмидтомъ, но 
онъ былъ настолько сердить на своего сото- 
варища, что счель своимь долгомъ промолчать 
о немъ. 


— 91 
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Но на этотъь разъ мистеръ Шмидтъ ве разсу- 
дилъ отвфтить ему евоимъ о! 

Онъ чувствоваль, что они приблия:аются къ земл% 
и думаль о томъ, гдф они опустятся и какъ онъ 
предетанетъь передъ обществомъ въ костюм$, у 
котораго нехватаетъ штановъ и еще кой-чего. 

Сэръ Робертеъ не понялъ этого, а потому и 
счелъ нужнымъ ободрить его. 

— Мистеръ Шмидтъ, началъ онъ, знаете-ли вы 
то, что очень скоро мы будемъ опять на землЪ$. 

ОтвЪта не было. 

— Мы вЪдь спускаемся внизъ, продолжалъ Ро- 
бертеъ. 

Но это, столь радостное извЪетле только уси- 
лино непрятное располоя:ете духа мистера Шмидта, 
онъ сердито и озлоблено посмотрфлъ на своего 
компаньона и удовольствовалея только однимъ: 

— 0! | 

Между тфмъ шаръ опускался внизъ все быстр$е 
и быстрзе и благодаря этому наши воздухо- 
плавателя увялф$ли скор) подъ с0б0й, что-то 
темное. | | 

Начинало уже разевЪтать... 

Шаръ спускался все скорфе и скорФе... 

Безпокойство мистера Шмидта начинало уве-. 
личиваться все больше и больше. 
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— Ну, какъ мы попадемъ въ воду, пробормо- 
таль Робертеъ смотрЪвпий внизЪъ. 

Это окончательно покоробило Шмидта и онъ съ 
безпокойствомъ посмотр$лъ на своего сотоварища. 

— Что вы говорите, сэръ! 

— Что будетъ, если мы попадемъ въ воду’ 

Шмидтъ посмотр$лъ на свою корзину, на верхъ 
и зат$мъ печально сказалъ: 

— Утонемъ, сэръ. 

—9:.. 

О 

— НЪтъ, мистеръ, мы не должны допускать себя 
до этого... 

— Что-же намъ дфзлать? 

— Искать спасения... 

— Въ чемъ! 

— Нужно подумать... 

Но думать объ этомъ оказалось совершенно не 
нужно, такъ какъ черезъ четверть часа, они почти 
явственно увидфли, что они спускаются на землю, 
а не въ воду. 

— Не думайте сэръ, зам$тиль язвительно ми- 
стеръ. 

— Почему? 

— Потому, что мы летихъ прямо на землю. 
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Собственно говоря, онъ имфлъ полное право вы- 
разиться такимъ образомъ, такъ какъ шаръ летЪлъ 
къ низу все быетр$фе и быстр$е. 

— Если мы будемъ спускаться такъ скоро, про- 
говориль Ребертсъ, то мы погибнемъ, несмотря 
на то, что мы спускаемея и на землю. 

Это изв сте опять совершенно обезкуражило 
Шмидта. 

Но вдругъ одна блестящая мысль, совершенно 
неожидано пролетфла въ его коммерческой головЪ 
и онъ молча нагвулея на полъ корзинки, гдЪ ле- 
жали парашюты. 

Сэръ Робертсъ быль настолько занятъ своимъ 
приближенемъ къ землф, что и не замфтилъ веЪхъ 
его движенй, а между т$мъ Шмидть потихоньку 
и постепенно приготовлялъ себф путь къ епа- 
сено. 

Шаръ между т№мъ немедлилъь и быстро опу- 
скался надъ роскошнымъ садомъ, загородной да- 
чей—одного богатаго константинопольскаго бан- 
кира, дачей отстоявшей отъ самаго города всего 
на восемь верстъ. 

До земли оставалось не больше, какъ пятьсотъ 
саженъ. 

А шаръ летфлъ такъ быстро, что не было ни- 
какой надежды спаетись... 


— 384 — 


Сэръ Робертеъ быль въ отчаянши и только-что 
было хотфлъ обернуться къ мистеру Шмидту и 
заявить ему объ опасности, какъ вдругъ. корзину 
сильно покачнуло на бокъ, а велфдъ за этимъ и 
стремительный полетъ шара пруостановился и онъ 
снова сталъ быстро подниматься къ верху. 

Сэръ Робертеъ, къ своему великому ужасу, уви- 
дЪльъ, что мистера Шмидта нЪтъ въ лодкф. 

— Упалъ, промелькнуло въ его голов$ и онъ, 
кр$зико ухватясь за край корзины заглянулъ внизъ. 

Но на его несчасте было уже поздно... облег- 
ченный шаръ такъ быстро поднялся къ верху, что 
земля уже снова представлялась въ какомъ-то 
смутномъ вид$ и положительно не было возмож- 
ности замфтить на ней что-нибудь. 

Это обстоятельство еще больше опечалило сэра 
Робертса. 

— Упалъ, ршиль онъ и глубоко вздохнулъ. 

А шаръ между т$мъ подымался все выше и выше 
и скоро вошелъ въ область облаковъ, которыя и 
скрыли совершенно отъ него всю землю. 

Оставшись одинъ сэръ Робертсъ не на шутку 
испугался, а въ особеннотти его страшило то, 
что и его ожидаетъ участь мистера Шмидта. 
_— И зачфиъ это я вздумаль подниматься на 
небо, ворчалъ онъ, то-ли дфло было-бы сидЪть 
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внизу на пароход$... Спаль бы я теперь спокойно 
въ своей кают$... Эхъ! просто досадно даже вспо- 
нить... и понесъ-же меня чортъ открывать-воздуш- 
ныя станщи. 

Я незнаю долго ли продолжались-бы сЪтованя 
Робертса, но я знаю только то, что вдругъ шаръ 
началь снова опускаться къ низу. 

Молодой англичанинъ зам тилъ это и нзеколько 
вздохнулЪ. 

— Но, что дфлать? промелькнуло въ его го- 
лов$, чтобы спастись отъ смерти... 

И онъ невольно задумался... 

— Бы я спасенъ! вдругъ вскрикнуль онъ ра- 
достнымъ голосомъ, вздь я и позабылъ про па- 
рашюты... 

И сэръ Робертеъ немедленно нагнулся въ 
корзину. 

— Они лежали здЪеь, пробормоталъ онъ, тщетно 
осматривая пустое дно корзины, на которомъ ле- 
жалъ одинъ топоръ и веревка. 

— Боже! гдЪ же они? прогорилъ онъ печаль- 
Нымь голосомъ осматривая снова корзину и не 
находя того, что ему было такъ нужно теперь. 

— Да, они были... я самъ это видЗлъ... иви- 
дЪлъ даже когда мы уже поднялись, проговорилъ 


онъ тщетно шаря рукою по полу. 
25 
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И вдругъ ужасная мыель осфнила его. 

Тутъ только онъ понялъь все вфролометво ми- 
стера Шмидта, который не удовольствовавшись 
однимь парашютомъ, захватиль съ собою всЪ 
четыре. | 

— 0! вырвалось у него и притомъ такъ ие- 
чально, что онъ самъ чуть не расплакался. 

— Я погибъ, снова проговорилъ онъ, видя сь 
какою быстротою шаръ опускалея книзу. 

Сэръ Робертеъ заглянулъ внизъ и увидфлЪ подъ 
собой, чго-то широкое и б$лое окруженное чер- 
НЫМЪ ПЯТНОМЪ. 

— Погибъ! вескрикнуль онъ опять, подо-мной 
какое-то озеро... или море... 

И онъ со страху закрылъ глаза. 

А шаръ спускалея все ниже и ниже... 

До земли оставалось всего какихъ-нибудь чет- 
верть версты... 


А виновникъ всего горя сэра Робертеа, въ это 
самое время сидзль на верхушк$ серебриетаго 
тополя, куда онъ опустился совершенно благопо- 
лучно при посредетв$ четырехъ парашютовъ и 
обдумывалъ, какъ бы ему спуститься на землю, 
что, однако, представляло не мало затруднений, 
такъ какъ тополь имфлъ всего три или четыре 
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сучка, причемъ низъ его былъ. совершенно голый 
и такимъ образомъ предоставляль мистеру Шмидту 
полное право или ползти по голому стволу, или 
ке броситься и спрыгнуть прямо внизъ съ четы- 
рехъ саженной высоты, что, впрочемъ, конечно, 
представляло мало ут$шительнаго для такого плот- 
наго и толетаго господина, какъ мистеръ Шмидтъ. 

Положенме его было крайне неут$шительно, 
‚а въ особенности съ того самаго момента, когда, 
часовъ въ 8-мь утра, въ саду, на одномъ изъ де- 
ревьевъ котораго онъ сид$лъ, появились дв мо- 
лоденьмя дфвушки-гречаночки. 

А, какъ на зло, въ эту минуту костюмъ его 
отличался крайней неполнотой, которая въ 0с0- 
бенности была замЪтна на его совершенно голыхъ 
ногахъ. 

Шуба, которая была на мистерф Шмидт, и 
которая едва прикрывала его плечи, благодаря 
тому обетоятельству, что она зацфпилась подо- 
ломъ за верхушку дерева, не представляла ни 
малфйшей гаранти, что его нагота и безпомощ- 
ное состояне не будетъ зам$чено. 

Впрочемъ, это дЪйствительно и подтвердилось 
черезъ самое короткое время, и именно тогда, 
когда барышни, обогнувъ садъ, возвращались 


домой. В 
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— Знаешь, Нина, говорила одна изъ нихъ об- 
ращаясь къ своей подруг$. 

— Что, Варя? 

— А то, что у нашего сосфда въ саду появи- 
лась какая-то большая птица въ род$ орла, кото- 
торая пофла у него ве$хъ курятъ. 

— ВЪроятно, коршунъ, отвфтила ей подруга. 

— То-то и дЁло, что н%тъ... очень большая 
въ родЪ орла... 

— Этого не можетъ быть, проговорила смф- 
ясь та барышня, которая называлась Ниной и 
поднявъ глаза къ верху такъ и вскрикнула. 

— Что съ тобой, милочка? заботливо спросила. 
ее Варя. 

Но Нина не могла говорить и только махала. 
рукой. 

— Что съ тобой, что съ тобой]? захлопоталась. 
Варя, боязливо оглядываясь во вс стороны... 

‚ Но Нина, вмфето отвфта, вся поблфднфла и 
тихо опустилась на землю. 

— Гасанъ!... Люда!... Махмедъ! закричала, что. 
было силы Варя, испугавшись и не понимая, что. 
сталось съ ея подругой. 

Отчаянные ея крики были, наконецъ, услышаны 
и не прошло двухъ минутъ, какъ въ садъ ебЪжа- 
лась вся Дворня банкира. 
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А этой дворни было очень не мало... 

— Что такое, что случилось? спросилъ самъ 
банкиръ, вбфгая второпахъ въ садъ и видя свою 
дочь на землЪ. 

Варя поспф шила разсказать все, что произошло. 

Молодую барышню проворно подняли съ земли 
‚и торжественно нонесли домой. 

— Слава Богу! подумалъь мистеръ Шмидтъ, хо- 
рошо, что меня не замфтили, а то мнЪ бы до- 
сталось довольно порядочно... а всему этому дфлу 
виноватъ—этотъ противный Робертсъ... ну, да, 
впрочемъ, и ему теперь не лучше, утфшилъ онъ 
себя посмотрфвъ на небо, гдЪ какъ разъ надъ 
нимъ виднфлась небольшая черная точка—злопо- 
лучный шаръ сэра Робертеа. 

Прошло н$феколько минутЪ. 

Благодаря своевременно, какъ выражаются обык- 
новенно у насъ, принятымъ мфрамъ, то-есть, на- 
шатырному спирту и холодной водЪ, Нина скоро 
пришла въ себя и, видя около себя ц$лую толпу 
родныхъ и прислуги, скоро оправилась и даже 
расхрабриласъ. 

— Что съ тобой, Ниночка] проговорилъ нъжно 
ея папенька, нагибаясь надъ своей любимой доч- 
«ой красавицей .. 

— Испугалась, папа... 
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— Чего-же, душечка моя}... . 

— Птицы, папа. 

— Какой-же птицы, душечка моя?.. вЗдь у насъ. 
въ саду нЪтъ кажется, никакихъ страшныхъ птицъ... 

— О, н$тъ, папа, отвЪтила вздрагивая молодая. 
дъвушка... Эта птица ужасно страшная. 

— Полно, душечка... Это тебЪ такъ только по- 
казалось... 

— Да нЪЪтъ-же, папа... Это такая большая 
птица, которыхъ я еще никогда и не видала... и 
похожа на челов$ка. 

Банкиръ начиналъ не на шутку безпокоиться о 
состояни здоровья своей дочери, воображая, что 
она бредитъ. 

— Успокойся, Ниночка! Полно, душа моя, го- 
ворилъ онъ ласковымъ голосомъ, подумай сама, 
какая-же можетъ быть птица у насъ въ еаду. 

— Да, право-же, папа... яее видфла... я вфдь 
теперь совершенно оправилась и это мн не по- 
казалось... | 

— Да гд$-же ты ее видЪла 

— На топол$... что недалеко отъ поворота къ 
дому... на самомъ большомъ... 

— Поди, посмотри, распорядился банкиръ обра- 
щаясь къ одному изъ лакеевъ, да скажи, чтобы. 
сейчаеъ-же осмотрзли весь садъ. 
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Приказане это было тотчасъ-же исполнено... 

— Успокойся, душечка.... Богъ съ тобой.... у 
насъ здфеь и не можетъ быть такихъ птицъ... 

Но едва банкиръ успфль договорить эти слова, 
какъ въ комнату вбфжалъ садовникъ и торопливо 
сообщилъ, что онъ дфйствительно видфлъ сейчасъ 
въ саду что-то необыкновенное на тополф. 

— Что такое? спросиль встревоженный не на 
шутку банкиръ. 

— Право не могу вамъ хорошенько сказать, но 
Что-то странное, не то челов$къ съ крыльями, не 
то звЪрь или птица. 

— Сбирай веЪхъ людей, распорядился банкиръ и 
вооружившись ружьемъ и револьверомъ, во главЪ 
чуть не цЪлой армши, двинулся въ садъ, въ походъ 
на чудовище. 

Положене мистера Шмидта было самое отчаян- 
ное, такъ какъ онъ сразу понялъ, что онъ открыть 
и на него двигается цфлая арзая лакеевъ, куче- 
ровъ, поваровъ, садовниковъ, сторожей и прочей 
дворовой прислуги. 

— Я погибъ, иробормоталъ онъ, кр$пко уц$пив- 
шись за сукъ. 

Но, вфроятно, или войско не было особенно 
храброе, или предводитель его струсилъ, но только 
выйдя на дорожку и еще не доходя шаговъ на 
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тридцать до того дерева, гдЪ сидфлъ злополуч- 
ный англичанинъ, вся аруля мгновенно пруоста- 
новилась. 

Банкиръ обратился къ своему войску. 

— Да, проговорилъ онъ, это дЪйствительно 
странное чудовище... и со всфмъ похоже на че- 
ловка. 

— Изволи ли вы замфтить, камя у него махо- 
выя крылья, доложилъ почтительно кучеръ. 

— Гы! такъ... а тзло совефмиъ голое... 

— А на ногахъ, что-то въ род сапоговъ, доло- 
жилъ опять тотъ-же кучеръ и тавме глянцовитые... 

— Я что-то не вижу! 

— Извольте смотрфть внизъ... 

Банкиръ не отличался особенныхъ зрфшемъ и 
потому сколько не смотр$лъ, а все-таки не могъ 
ничего увидать... 

— Принесите мн$ бинокль, приказалъ онъ одному 
изъ лакеевъ. 

Приказане это было мгновенно исполнено. 

Банкиръ вооружился биноклемъ и направилъ его 
прямо на мистера Шмидта, который дфлаль не 
вфроятныя усимя, чтобы прикрыть свою наготу. 

— Что за чортъ! пробормоталь, наконецъ, хо- 
зяинъ, да вздь это, кажется, челов къ... да мало 
того... въздь это тотъ самый англичанинъ, у кото- 
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раго я купиль партю хлопка.... Положительно 
ОНЪ... 

Посмотрфвъь еще н%сколько времени, банкиръ 
уже храбро двинулся къ злополучному дереву. 

Ары1я не отставала отъ него... 

Подойдя еще ближе къ дереву, банкиръ еще 
разъ посмотрфлъ, въ. свой бинокль и убфдившись 
окончательно, Что на деревф сидитъ человЪкъ а 
не птица, и притомъ, какъ кажется, еще знако- 
мый ему, онъ уже немедля рёшился вступить съ 
нимъ въ переговоры. 

— ЕЙ, кто тамъ! крикнулъ онъ по-французски?.. 

— 0! оть$тиль ему невозмутимо англичанинъ, 
въ свою очередь, узнавпий банкира. 

— Ато вы? 

— 4... | 

— Это понятно... но, кажется, я имфю честь 
видфть передъ собой мистера Шмидта! прогово- 
рилъ банкиръ вфжливо приподнимая шлапу. 

— Ч же, кажется, говорю съ господиномъ 
Родоконаки? спросилъ въ свою очередь мистеръ 
Шуьидтъ. 

— Совершенно вфрно, мистеръ... но что зна- 
чить ваше теперешнее мфето?.. 

— Игра судьбы? 

— Странная, однако-же, эта игра, мистеръ, 
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но какъ вы туда попали и притомъ, извините меня, 
въ такомъ странномъ костюм$... 

— Я вамъ все объясню... но только, милости- 
вый государь, потрудитесь приказать снять меня... 

— Сейчасъ, сейчасъ! Кстати, увасъ есть еще 
хлопокЪ? 

— Юсть, есть!.. Прикажите только снять меня 
поскор?й... 

— Сейчасъ, сейчасъ!.. А по чемъ вы мнф усту- 
пите его?.. 

УМистеръ Шмидтъ н$Феколько подумаль, такъ 
какъ, несмотря на свое отчаянное положеше, онъ 
все же не переставалъи зи$нять привычкамъ аме- 
риканскаго коммерческаго янки. 

— Одинъ фунтъ и пять шиллинговъ, отвфтиль 
онъ сообразивъ. 

— Уступите, мистерът... 

— Прикажите-же снять меня поскор$й! 

— Сейчасъ, сейчасъ’... и возьмите три шил- 
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— Не могу, господинъ Родоконаки... онъ очень 
дорогъ въ настоящее время... 

— Уступите для меня... 

— Извольте, я возьму съ васъ четыре шил- 
линга! крикнулъ опять мистеръ Шмидтъ отчаян- 
НыЫмМЪ Голосомъ... прикажите-же меня снять!... 
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— (Сейчасъ, сейчасъ!.. мистеръ, по 3 шилинга.. 
я возьму весь хлопокъ. ‹ 

— Съ половиной берите! крикнулъ опять Шмидтъ. 
едва держась на дерев. 

— Ровно по три... 

— Велите снять меня поскорЪе!.. 

— По три, мистеръ... Несите лЪетницу! 

Лакей побЪжалъ за лфетницей.. 

— Идетъ, мистеръ, приставаль между тЪмЪ,. 
банкиръ. 

— Идетъ!. . Велите-же снять меня поскор$е.. 

— (Сейчасъ, сейчасъ! 

На этотъ разъ господинъ банкиръ Родоконаки 
заторопилея самъ, видимо довольный своей покуп- 
кой и благодаря этой торопливости, черезъ три: 
или четыре минуты посл$ этого, мистеръ Шмидтъ. 
былъ уже на землф. 

Первымъ долгомъ янки было, конечно запах-- 
нуться въ шубу, а за т$иъ посмотрфть на небо 
и злостно плюнуть. Цосл$ этого онъ пожаль руку 
своего знакомаго покупателя... и попросилъ . его. 
одолжить ему... штаны... и еще кое-что. 

ЗатБмъ онъ написалъ письмо и попросилъ от-- 
править его немедленно съ нарочнымъ на паро- 
ходъ „Ор1онъ“, стоящий на константинопольскомъ 
рейдЪ, и уже посл всего этого, переодфлея въ. 
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данное ему платье и ус$лея въ кабинетЪ гоенпо- 
дина банкира, за завтракъ. 

При этомъ, конечно, волей неволей, а онъ вы- 
нужденъ быль разсказать всф подробности его не- 
удачнаго воздушнаго путешествия, умолчавъ только 
о томъ, что онъ предполагалъ учредить на акц- 
яхъ: компан „Воздушныхъ срочныхъ сообщений 
съ планетами“. 

Позавтракавъ и вообще пртободрившись, мис- 
теръ Шмидтъ, даль себЪ слово никогда больше 
не подниматься съ земли и не довфрять ни въ 
чемъ ни одному воздухоплавателю и не заниматься 
никогда астронозей. 

Сэръ Робертеъ съ этого времени сдфлалея въ 
его глазахъ самымъ пустымъ человфкомъ и при- 
томъ не заслуживающимъ на малёйшаго дов$]ля. 

— Что-же сдфлалось съ вашимъ товарищемъ! 
спросилъего Родоконаки, наливая мистеру Шмидту 
стаканъ мадеры. 

— Незнаю, отвЪтилъ онъ лаконически и отпиль 
немного дЪйствительно хорошаго и стараго вина. 

— А мн$ его жалко, продолжалъ хозяинъ, это 
долженъ быть очень отважный человЪкъ. | 

Вифсто отвЪта мистеръ Шмидтъ отпилъ чуть 
не половину стакана и подумавъ не много спросилъ: 

— Эта мадера 1810 года, или 1811-го? 
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— 1812... 

— Г»! очень хороша... 

— Да... недурна... и я берегу ее только для 
такихъ гостей, которыхъ Богъ посылаетъ мн%, 
такъ сказать, свыше... 

— А.. а.. а! Хорошее вино... 


Но теперь мы оставимъ ихъ и вернемся снова. 
на „Ор1онъ“, гдф наши влюбленные находились. 
въ самомъ безпокойномъ и тревожномъ состоянии... 

Да вЪдь и дфйствительно было отъ чего тре- 
вожиться: отъ мистера Шмидта не было никакихт. 
извЪетий... 

— Куда они это запропали, думалъ капитанъ, ходя 
посвоему пароходу и помышляя о томъ не случилось- 
ли уже какого-нибудь несчастя съ Шмидтомъ. 

Семейство нашего достопочтеннаго коммерсанта 
безпокоилось еще больше, а въ особенности, съ 
той самой минуты, когда они, наконецъ, узнали 
какой аэролитъ упалъ ночью на ихъ пароходъ. 

Мари все еще была больна и невыходила изъ 
своей каюты, такимъ образомъ, на „Орлонз“ во- 
царилось полное спокойстве тишина и тоска... 

Занямя астрономей были оставлены до бол$е 
благопраятнаго времени... 

— Ну, что нзтъ никакихъ извЪетй о нашихъ} 
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‘спросилъ Броунъ у Курбекаго, который Фздилъ 
‚нарочно въ городъ, чтобы справиться относительно 
Шмидта... 

— Положительно н%Ътъ, отвфтилъь молодой 
грусеюй. 

— Досадно! 

— 9, лучше и не говорите!.. 

— Вапитавъ! раздался въ эту минуту голоеъ 
матроса бывшаго дежурнымъ и сидфвшаго на верх- 
ней площадкЪ мачты. Съ неба спускается внизъ 
ч10-то круглое. 

— ГдЪ? 

— Почти надъ нами... 

Броунъ проворно навелъ свою зрительную трубку 
на небо и увидфлъ передъ собой большой воз- 
‚душный шаръ, который медленно спускался налдъ 
.моремъ. 

— Спустить лодки! распорядился онъ. 

Ёто бывалъ когда-нибудь на морф, тотъ знаетъ 
‘съ какою. поспфшностью и быстротою исполняются 
подобнаго рода распоряженя. | 

И дЪйствительно, не прошло и нЪеколькихь ми- 
‚нутъ, какъ все команда „Орона“ была уже на 
палуб парохода и проворно спустила три лодки, 
‘'которыя немедленно отвалили и направились къ 
‘тому мфету, гдф спускалея шаръ. 
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А онъ спускался всего въ нФеколькихь саже- 
няхъ отъ парохода.... 

Къ счастшо для сэра Робертса, его шаръ опу- 
©тилеля такъ медленно и спокойно, что онъ даже 
и не ушибея очутившись на водф и отдфлалея 
только всего холодной ванной. 

Его немедленно приняли въ одну изъ лодокъ и 
доставили на пороходъ. 

Сэръ Робертеъ быль въ самомъ измученномъ и 
непривлекательномъ вид и почти посфдФлъ; такъ 
подЪфйствовали на него послфделя минуты его не- 
удавшагося, или черезъ чуръ удавшагося воздуш- 
наго путешествля. 

Онъ страшно усталъ и почти не могъ отвЪчать 
на т$ вопросы, которые ему предлагали. 

— А, мистеръ Шмидтъ? спросилъ его Броунъ. 

— 9... 

— Гдф онъ! 

— 0!.. 

Только отъ него сначала и могли добиться, но 
въ концф концевъ онъ разсказалъь все, что про- 
изошло съ нимъ и какъ онъ разеталея съ своимъ 
компаньономъ. 

Это извЪет1е, конечно, никого не порадовало... 
И на „ОрюнЪ“ воцарилась еще большая скука... 

Мистриссъ Шмидтъ была вн$ себя отъ горя, на 
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Мари это извфече подфйствовало самымъ отвра-. 
тительнымъ образомъ... про Влару и говорить 
нечего. 

— Такъ, или иначе, а мы все таки должны 
предпринять, что-нибудь, объвилъ капитанъ Броунъ, 
мистриссъ Шуидтъ.... ВЪдь не стоять-же намъ 
все время на этомъ рейд$. 

— Но, что длать, капитанъ}... Научите меня.... 
я теперь въ такомъ горФ... 

— Мое мнфте, что нельзя-же бросать вс% тор- 
говыя дфла мистера Шмидта, который еще можеть 
быть и живъ, добавилъ онъ, говоря посл$ дея слова, 
конечно только для утфшеня мистриссъ Шмидть, 
хотя онъ самъ былъ почти увфренъ, что ему не 
придетея уже видфться больше съ мистеромъ 
ШуидтомЪ. 

— Но, что же дфлать? 

— Мое мнфне... это найти преемника ему... 

— Объяснитесь, капитанъ? проговорила въ не- 
доум$и мистриссъ Шмидтъ. 

— Извольте!.. ш-Пе Влара — ваша дочь, лю- 
бить — господина Кхурбекаго... Чего-же лучше 
этого... 

— Но}... 

— Онь ее тоже любитъ и вполнз достойный 
молодой человЪкъ... 
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— Все это такъ. 

— Мы свободные американцы... 

— Но теперь думать о свальбЪ... 

— о нее еще далеко... 

— Такъ какъ-же? 

— Очень просто, мистриесъ Шмидтъ, въ морЪ, 
на кораблф, я, капитанъ парохода, по нашимъ 
законамъ, замфняю нотарлуса... Изъявите ваше 
согласе на этотъ бракъ... и... мы подпишемъ пока 
только одинъ брачный контрактъ, который я и 
засвид$тельствую... а свадьбу церковную мы отло- 
шимъ до суши... 

— Но, вфдь, капитанъ, мы не въ морЪ: отвф- 
тила мистриссъ Шмидтъ задумываясь... 

— 0. что касается до этого... то черезъ пять 
пасовъ мы будемъ уже въ морф... 

— Какъ! УЪхать безъ розысковъ моего мужа! 
векричала съ ужасомъ мистриссъ Шмидтъ. 

— Совефмъ нЪтъ... 

— Ла. . какже? 

— Мы подпишемъ и скрфпимъ контрактъ и за- 
тфяъ вернемся назадъ и тогда, конечно, сэръ Вурб- 
скй, въ качеств будущаго мужа вашей доче- 
ри. приметъ всф усимя, чтобы отыскать мистера 
Шмидта. 
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— Я согласна, проговорила рфшительно мист- 
риссъ Шмидтъ. 

— А еоглаяя т.Пе Плары нечего и спраши- 
вать, замфтилъ капитанъ, а теперь я иду прика- 
зать разводить пары. 

— Благодарю ваеь, мой добрый мистеръь Броунь, 
проговорила Шмидтъ, крфико пожимая его руку. 

— Послать машиниста и кочегара! крикнуль 
капитанъ выходя на палубу. 

— Черезъ два часа пароходъ отходить... пер- 
вый звонокь! 

Раздалея звонокъ. 

Команда засуетилавь. 

— Что это значить? есиросилъ съ удивлешемъ 
Курбеюй, выходя на палубу, и подходя къ Броуну. 

— Пароходъ отплываетъ! 

— Какь!.. Это невозможно... 

— Почему? 

— А мистермь Шмидтъ?.. 

— Это мое дЪло... 

— ВКапитанъ! 

— Что прикажете! 

— Да разв можно отплывать безь него и не- 
зная даже, что съ нимъ. 

— Оначитъ можно.... если я велфлъ разводить 
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— Но, многоуважаемый мистеръ Броунъ, это 
еще не доказательство... 

— Вакъ, для кого... Н0, покуда я капитанъ 
этого парохода, то съ меня влолнф довольно сво- 
его убЪкдевя въ возможности или невозхожности, 
что-либо сдлать. .. 

Курбсый пожалъ плечами. 

— Я васъ не понимаю, проговориль онъ. 

— Можеть быть... 

— И поэтому я прошу свезти меня на берегь, 
такъ какъ я не могу уЪзхать отеюда до тЪхъ поръ, 
пока я не узнаю, что сдфлалось съ мистеромъ 
Шмидтомъ. 

— Я и въ этомъ откажу вамъ... 

— Что такое? 

— Отказъ свезти васъ на берегу. 

— Это насиме! 

— Нфть, я нахожу, что ваше присутетве около 
семейства мистера Шмидть теперь боле необхо- 
димо чфмь когда-нибудь, а потому и не пускаю 
васъ... 

Курбсый начиналъ волноваться. 

Тогда Броунъ взялъ его за руку и тихо сказаль: 

— Кажется, я доказалъ вамъ, что я другъ, а 
не врагъ вашь... 


® 
— Это вфрно, капитанъ! 
26* 
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— Въ такомъ случаЪ положитесь во всемъ на. 
меня... Аапитань Броунъ такой-же честный чело- 
вЪкъ, какъ и вы и, конечно, не покинуль бы такъ 
мистера Шмидта... 

— Но... 

— Еще утромъ я отправиль Джона и моего 
помощника на розыеки Шмидта, а покуда они воз- 
вратятея мы тоже вернемся изъ нашей пофздки... 

— Но куда мы Фдемъ? 

— Увидите! 

— Надолго? 

— Да... воть весе, что я вамъ скажу, а теперь. 
отправлайтесь къ мистриссь Шмидтъ и постарай- 
гесь развлечь ее какъ-нибудь. 

Сказавъ это, онъ пожалъ руку молодаго чело- 
вЪка и ушель на носъ, оставивь молодаго рус. 
скаго въ глубокомъ раздумьи. 

— Что бы это значило? думаль Курбеюй идя 
медленными шагами къ каютъ-компании. 

Но вдругъ онъ остановился. 

Изъ каюты на вотрфчу ему шла Клара. Мо- 
лодал дфвушка была какъ-то особенно задумчива 
и грустно смотрфла на небо. Увидя ВКурбекаго, 
она тихо подошла къ нему. 

На глазахь ея были слезинки. 
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— Что съ вами? съ безпокойствомъь прогово- 
‘рилъ молодой русск, протягивая ей руку... 

— Мы сейчась Ждемъ... 

— Да... 

— Но. куда? 

— Я право не знаю этого... Броунъ скрываетъ 
эго оч”ь меня. 

— Боже! но какъ-же, папа? 

— Я ему задалъ тотъ-же вопросъ. но онъ отв%- 
тилъ мн, что онъ знаетъ, что дЪлаеть и просилъ 
не безпокоиться... 

— (Странно! 

— Даже, я самъ ничего не понимаю... и что 
‚Это за экстренный отъЗздъ... 

— И мама только-что нЪеколько минуть тому 
назадъ. сказала мнЪ, что этотъ отъФздь не- 
обходимъ.... | 

— Въ такомъ случаЪ, намъ остается только 
молчать и ожидать, что будетъ... 

— Она даже сказала мнЪ. что съ этой поЪзд- 
кой сопряжено, какое-то дфло касающееся до 
меня... 

— Да васъ? 

— Да... и она ни за что не соглашалаеь 
‘сперва открыть мнф причину... а потомъ. 

— Потомъ? 
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У двушки на глазахъ навернулись слезы и 
тихо покатились по ея хорошенькимъ щечказъ. 

— Боже! Что съ вами... ради Бога договари- 
вайте скорфй, произнесъ Курбеюй умоляющимъ 
голосомъ. 

— Она... сказала мнЪ... что я должна выйти 
замужь... 

Молодой русеюй внезапно поблЪднфлъ и какъ. 
бы замеръ на своемъ м$ет$. 


— Боке!.. Что съ вами? векричала испуганная 
его блЪдностью молодая дЪвушка и подбЪжала 
къ нему. 


— Второй звонокъ! крикнулъ въ это время 
капитанъ съ рубки и нагнувшись внизъ увид$лъ, 
какъ Курбеюй зашатался и мгновенно прислонился 
къ борту. 

— Этого только не доставало, пробормоталь 
Броунъ и быстрфе молюи бросилея внизъ и пос- 
иль ‘въ самое время, чтобы принять въ свои 
руки безчуветвенную молодую дфвушку. 

— Ахъ, ужь эти влюбленныя, ворчаль онъ, 
осторожно и съ материнскою нЪжностью перенося 
Клару внизъ. 

— Что съ ней? вскричала съ безпокойствомъ. 
мистриссъ Шувдтъ видя Клару нарукахъ моряка... 
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— Не безиокойтесь, возразилъ спокойно капи- 
танъ, влюбленные не умираютъ. 

— Но, что съ ней 

— Любовь! отвфтиль невозмутимый морякъ и 
положилъ ее на диванъ. 

Мистрисеъ Шмидтъ, Мари и двф горничныя при- 
няли ее насвое попечеше, а капитанъ поспфшилъ 
снова на палубу къ Курбекому. 

Молодой русеюй находился все еще въ томъ 
‘ще положени и, казалось, ничего не. слыхалъ и 
не видалъ. 

— Эй, Грифъ! крикнулъ капитанъ, подзывая къ 
себ одного изъ матросовъ. 

— Что прикажете, капитанъ? 

— ПШобудь около этого господина, да смотри, 

чтобы онъ не упалъ въ воду. 
_ Распорядившись подобнымъ образомъ, Броунъ 
спустился въ машинное отдфлене парохода, ос- 
вфдомился о количеств$ паровъ, перекинулея н$- 
сколькими словами съ механикомъ и сдфлавъ ра- 
споряжене о томъ, куда ел$дуетъ держать на- 
правлене, вышелъ снова на палубу и приказалъ 
дать третий звонокъ. 

Раздался свистокъ и „Ор1онъ“ плавно двинулея 
съ изета, лавируя между стоящими на рейд су- 
дами и направляясь въ открытое море. Выбрав- 
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шись на просторъ, пароходъ пошель „полнымъ 
ходомъ“. 

Тогда Броунъ спустился снова съ рубки и оста- 
вивъ вито себя старшаго штурмана, подошелъь 
къ Курбекому. 

— Итакь, вотъ мы и двинулись, проговорилъ 
онъ садясь около молодаго человзка и дфлая знакъ 
матросу идти. 

— Да, проговорилъ какъ-то нехотя Курбеюй. 

— Ивы все еще сердитесь на меня? продол- 
жалъ Броунъ взявъ его за руку. 

— Н$фть, капитанъ, отвфтиль тихо Курбеый 
слегка освобождая свою руку. 

— И отлично дфлаете, такъ какъ все, что я 
ни дфлаю, служить для вашей же пользы. 

— Покорнфйше васъ благодарю за эту пользу, 
отвЪтиль Курбемй, иронически улыбаясь. 

Броунъ расхохотался. 

— Да вамъ очень легко теперь смфяться, за- 
иЪтиль съ упрекомъ Курбемй. 

— А соботвенно говоря, очемъ же вамъ-то 
скучать? 

— Мистеръ Броунъ, я бы ваеъ попросилъ ос- 
тавить меня въ покоъф. 

— Такъ-ли? 

— Совершенно такъ. 
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— Да за что-же вы такъ сердитесь на меня! 

Курбеюмй насм$шливо посмотрфлъ на него. 

— За что] проговорилъ онъ $дко...и вы будто 
не знаете этого! 

— Положительно нфтъ. 

— Посл этого мн остается только молчать, 
зам$тиль молодой человЪкъ, презрительно по- 
смотр$въ на капитана и пожимая плечами. 

— Напрасно! а я бы попросилъ васъ, мой 
другъ, объясниться со мною... 

— Перестаньте лицемфрить, мистеръ капитанъ... 

— И не думаю даже..., но въ чемъ же дЪло? 

— И вы еще спрашиваете? Да развф вы не 
знали, что мы любимъ другъ друга! 

— ФЭналъ и знаю... но, что-же изъ этого? 

— Какъ, что? 

‚ — Ну, да... что-же изъ этого! 

— А то, милостивый государь, проговорилъ 
р%зко Курбемй, что благодаря какимъ-то интри- 
гамъ и проискамъ бракъ мой съ Вларой долженъ 
`разетроиться.., 

— Это почему? 

о — Да, поймите-же вы! векричаль Курбемй съ 
отчаяшемъ въ головф, что мистриссъ Шмидть— 
прямо сказала своей дочери, что мы Фдемъ куда- 
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то, гдз она должна будетъ выйдти замужь... По- 
нимаете-ли вы это? 

— Понимаю... ну, что же изъ этого..- 

— Оставьте меня, капитанъ... Повфрьте, что мн% 
теперь не до шутокъ и пустословя... 

_ — Вполнф вЪрю, но я не вижу причины, почему 
вамъ сл$дуетъ такъ отчаяваться... 

— Даия не вижу ее, раздался въ это время 
сзади нихъ свъженюй веселый голосокъ. 

Курбеюмй проворно обернулся. 

Сзади него стояла Клара.... теперь она была 
довольна, спокойна и улыбалась. 

— Что все это значитъ? проговориль въ недо- 
умБи молодой руссюй. 

— А то, что мистеръ Броунъ, нашъ лучший 
другъ, проговорила Клара, подходя къ капитану 
и протягивяя ему руку. 

— Но... неужели... я ничего не понимало... про- 
бормоталь въ недоум ни, Вурбеюй. 

— Да, собственно вамъ нечего и понималь, 
отозвалея капитанъ... такъ какъ дфло вполн% яено 
и просто. 

— Милый, добрый вы челов$къ, продолжала 
Клара крфпко пожимая руку Броуна. И, затФмъ, 
обернувшись къ Курбекому она добавила: 

— Что-же вы-то не благодарите его... 
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— Что!... За что? 

— За то, что онъ устроилъь нашу свадьбу. 

— Свадьбу!.. нашу свадьбу?.. Что это... сонъ, 
или я сумасшедший! 

Клара нЪжно посмотрфла на него и взявъ его. 
за руку, тихо сказала: | 

— Благодарите-же его... 

Курбеюй сдфлаль два шага впередъ и вдругъ 
`бросилея Броуну на шею. 

— Ну, ну, ладно... хорошо.... взрю, вЪрю! 
бормоталъ глубоко растроганный морякъ, я вЪдь 
давно знаю, что вы хоропий человЪкъ и дЪйстви_ 
тельно любите ш-Пе ЁВлару... вотъ почему я и 
вздумалъ похлопотать за васъ.... вы оба вполн$ 
достойны другъ друга .. 

Когда вез нфеколько успокоились, то Броунъ 
передаль Курбскому и Влар$ планъ и затфмъ до- 
бавилъ: 

— А теперь, господа, я васъ попрошу идти въ. 
каюттЪ-комнанио... Черезъ двадцать минутъ`я буду 
уже тамъ... и тогда все дзло р5шится. 

— ‘Да разв мы уже въ открытомъ морЪ? спро- 
силъ Курбемй. 

— Уже пять минутъ... Торопитесь же! 

Очень естественно, что Клара и ея женихъ не. 
заставили себя долго просить и поторопились. 
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сойдти въ кають-компанио, гдф уже была мистриссъ 
Шыидтъ и Мари. 

Капитанъ сдержаль свое слово и ровно черезъ 
двадцать минутъ спустился тол:е въкают"ь-комианио. 

Онъ несъ въ рукахъ корабельный журналъ, а 
велЪдъ за нимь шелъ корабельный механикь и 
его секретарь. 

— Вы приглашали меня сюда, проговорилъ онъ 
подходя къ столу и кланяясь мистрисеь ПШлидтъ. 

— Да, я васъ просила, мистеръ Брохнъ. 

— Вьъ чемъ-же дЪло? 

— Моя дочь, Ёлара, выходить замуягь за го- 
сподина Вурбекаго и воть мы на нашемъ семей- 
номъ совЪтБ р$шили подписать сегодня и здЪеь- 
же брачный контрактъ. 

— Я понимаю васъ, замфтилъ Броунъ, и ‘теперь, 
вы, вфроятно, желаете, чтобы я, на основани 
нашихъ граяданскихъ законовъ, замнилъ-бы здЪсь 
нотартуса и внесъь бы его въ корабельную книгу. 

— Совершенно вЪзрно... 

— Очень хорошо, мистриссъ... вы, т.Пе, выхо- 
дите, конечно по собственному желанио за мистера. 
И при этомь капитанъ указалъ на Вурбекаго. 

— 0, конечно, отв$тила торопливо Ё&лара, едва 
удерживаясь отъ улыбки. 

— А вы, мистеръ} 
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— И говорить нечего. 
— Вы свободные граждане? 
— Совершенно, проговорили въ одинъ голосъ 
_ Клара и Курбеюй. 

— Вь такомъ случаЪ мы приступимъ къ состав- 
лено вашего брачнаго договора... Благоволите 
сообщить мнз ваши условя. 

Мистрисесъ Шмидтъ поспфтила сообщить ему. 
что договоръ уже готовъ и подала ему кошю ево- 
_ его брачнаго договора съ мистеромъ Шмидтомъ,. 
который она еще сперва показала Курбекому и 
который былъ уже давно переписанъ секрегаремъ 
Броуна. 

Мы не станемъ перечислять зд$еь вефхъ ста- 
тей этого брачнаго усломя, но зам$тимъ только 
"о, что въ него было добавлено, что Клара обя- 
зана также обвЪнчаться и въ православной церкви 
и, что мистриссъ Шмидть и вообще никто не им$- 
етъ права нарушить этого брачнаго условля безъ 
воли Клары или ея жениха. 

— Отлично! проговорилъ торжествено мистеръ. 
Броунъ, но я долженъ сказать, что теперьу насъ. 
есть еще одна маленькая задержка. 

— Какал? 

— Что вы говорите? 

— Какъ же это? 
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Почти одновременно проговорили мистриесъ 
Шмидтъ, Куремй и Клара. 

— У насъ нФтъ еще одного посторонняго сви- 
дЪтеля. 

— Вакъ же это? 

— Однимъ изъявиль свое соглаее быть, мой 
‘благородный сослуживець, мистерь Эдвареъ-ме- 
ханикъ... 

— Что же дфлатьф проговорила въ недоумЪя!и 
мистриссъ Клара. 

— Попросите сэра Робертса, посовЪтовала 
Мари. 

— И отлично, замфтилъ капитанъ, онъ, вфро- 
ятно, согласится, если вы, т-Пе Клара попросите 
его... но предарительно возмите съ него честное 
слово, что онъ исполнитъ вашу просьбу... 

Курбеюй мгновенно исчезъ изъ каюты и минутъ 
черезъ десять самаго томительнаго ожидаюя вер- 
нулся назадъ и заявилъ, что сэръ Робертеъ од$- 
вается и сейчаст-же придетъ. | 

И дЪйствительно не прошло нфеколькихь ми- 
нутъ послЪ этого, какъ въ каютъ - компанио во- 
‘шелъ сэръ Робертсъ. 

Капитанъ тотчасъ-же нагнулея и сдълалъ видъ, 
что онъ читаетъь свой журналъ. 

— Вы желали меня видфть, мисеъ Глара, про- 
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говорилъ англичанинъ натявутымъ тономъ, раск- 
ланиваясь съ мистриссъ Шмидтъ и вее еще будучи 
не въ состояви сообразить, какъ это Курбеюй 
очутился на пароход и куда они плыву“ъ. 

— Да, сэръ, отвзтила ласково Влара... Сади- 
тесь пожалуйста... Что вы отдохнули. 

— 0, да... мистерь Броунъ гдф мы? вдругъ 
спросилъ онъу капитана. 

— Вз открытом5 мор, отвЪтилъ отчетливо и 
какъ бы подчеркивая каждое слово капитант. 

Сэръ Робертеъ хотфлъ, какъ кажетея, еще 
что-то спросить, но Клара перебила его... 

— Сэръ, начала она ласковымъ и нфжнымъ 
голосомъ. 

— Что, мисъ? 

— У меня до васъ большая просьба. 

— Готовъ выполнить ее... 

— Вы даете ваше честное слово? 

— А можетъ быть она невыполнима. 

— Положительно выполнима. 

— Извольте, миссъ, я даю вамъ честное слово, 
что исполню вашу просьбу, если она выполнима. 

— НЪть, безъ веякихъ „если“. 

— Въ такомъ случа предупредите меня въ 
чемъ дЪло. 

— Я попрошу ваеъ быть свидфтелемь. 
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— Въ чемъ? 

— Вь одномъ небольшомъ договорф. 

Сэръ Робертсъ покалъ плечами и, не предпола- 
гая въ чемь именно заключается этотъ договоръ, 
р$шительно и твердо сказалъ. 

— Въ такомъ случа я даю вамъ свое честное 
слово, что готовъ быть свид$телемъ вашего до- 
говора... 

— Оть души благодарю васъ. 

— \\аль только, что здфеь нЪтъ нотаруса, 
проговорилъ улыбаясь сэръ Робертсъ, а то зд$еь 
все такъ торжественно, что можно было бы по- 
думать, что дфло идетъ о подписи брачнаго кон- 
тракта. 

— Относительно перваго вы ошиблись, зам$- 
тила смфась Мари. 

— Какъ такъ? 

— Мы въ отрытомъ мор, проговорилъь опять 
спокойно мистеръ Броунъ. 

— Что же изъ этого} 

— А 10, что по нащимъ американскимъ зако- 
намъ, въ открытомъ морЪ, капитанъ судна. зам$- 
няетъ въ нужныхъ случаяхъ нотаруеа. 

— 9! протянулъ англичанинъ. 

— Но за то я могу успокоить васъ, сэръ Ро- 
бертеъ. проговорила лукаво Илара. 
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— Вь чемь это? 

— Въ томъ, что относительно втораго вы не- 
ошиблись... 

— Что? векрикнуль Робертсъ, привскочивъ на 
своемъ м$ст$. | 

— Я просила васъ быть свидфтелемъ и вы согла- 
сились... при подписи моего брачнаго контракта... 

— Брачнаго контракта! повториль сэръ Ро- 
бертеъ, какъ-бы невфря своимъ ушамъ. 

— Да... вотъ мой женихъ. 

И при этомъ Клара указала на Курбекаго. 

Робертсъ покраснзлъ, поблЁдн$лъ и зат$иъ про- 
тянулъь свое обычное. 

— 9... 

Посл этого онъ замолчалъь и принялъ на себя 
позу дфйствительнаго, формальнаго и безстраетнаго 
свид$теля. 

— Мистеръ Броунъ, проговорила мистрисеъ 
Шмидть, я попрошу васъ зам$нить собой нота- 
рйуса и занести контрактъ въ корабельную книгу. 

Мистеръ Броунъ привсталъ и проговорилъ. 

— 1875 года, Сентября 20 дня въ 5 часовъ 
пополудни, я капитанъ парохода „Ор1онъ“ мистеръ 
Броунъ, находящагося въ настоящее время въ 
открытомъ морф и держащаго куреъ по румбу М 


\У, по требованшю гражданки соединенныхъ СЪвер- 
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ныхъ Шутатовъ мистриссъ Эмили Шмидтъи на осно- 
вани нашихъ законовъ, зам$нилъ собою нотаруса 
и присутетвоваль при составлени брачнаго конт- 
ракта между дочерью мистриссъ Шмидть—дЪвицею 
Кларой, Эрнестиной, Марей, 19 лЪтъ, и русскимъ 
подданнымъь Владимромъ Курбекимъ, 32 лфлъ. 
причемъ свидЪтелями этого обоюднаго и добро- 
вольнаго договора были: англйсюй подданный, 
сэръ Робертсъ и гражданинъ соединенныхь (%- 
веро-американскихъ штатовъ, старпий механикъ 
парохода „Ортонъ“ Эрнесть Эдвареъ. 

Зат$мъ онъ, прочелъь весь брачный контрактъ 
и потомъ предложилъ подписать его сначала КларЪ, 
а посл нея Курбекому. 

Механикъ Эдвардеъ и сэръ Робертеъ екр$нили 
его въ качеств свидЪтелей, и брачный контрактъ 
былъ занесенъ въ корабельную книгу. 

ДФло совершилось. 

Мистеру Шмидту пришлось ожидать возвраще- 
ня своего посланнаго очень долго и только 
на другой день утромъ онъ явился назадъ на дачу. 

Но извЪетя, привезенныя имъ были далеко не 
утфшительнаго характера. 

Оказалось, что на константинопольскомъ рейд$ 
уже не было парохода подъ назватемъ „Орлонъ“. 
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— Это не можетъ быть, проговориль рфши 
‘тельно мистеръ Шмидтъ, вы вфрно ошиблись. 

И велфдъ за этимъ онъ обратился къ хозяину 
дома съ покорной просьбой дать ему лошадей для 
того, чтобы онъ могъ дофхать до Константинополя. 

Очень естественно, что просьба его была, не- 
медленно выполнена и небольше какъ черезъ двад- 
цать минугъ посл$ этого, отважный воздухоплава- 
тель уже Бхалъ въ покойной коляскф, по дорогЪ 
въ турецкую столицу. 

Банкиръ лично сопровождалъ его. 

Дорога была очень хорошая, а лошади бЪжали 
‘такъ быстро, что не прошло и часу съ минуты 
‚ихъ отъ$зда съ дачи, какъ они уже въБхали въ 
‚заставу того самаго злополучнаго предуфетья, гд$ 
находилось жилище и обсерваторя пресловутаго 
гурецкаго ученаго Фрума эфенди, и нашимъ пу- 
тешественникамъ приходилось профзжать именно 
мимо него. 

Очень естественно, что мистеръ Шмидтъ сразу 
узналъь жилище ‘турецкаго ученаго, который, въ 
то время когда коляска поравнялась съ его до- 
момъ, преспокойно себЪ сидфлъ верхомъ на верхней 
‘перекладинз переносной л$стницы и забивалъ въ 
‘стзну огромный желфзный костыль, на которомъ 


‚должна была помфститься, лежавшая еще на зехл$, 
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большая, размалеваная вывЪска, которая должна: 
была повфдать всему мусульманскому мру, что 
въ ДдомЪ, надъ которомъ ей суждено было красо- 
ваться, обитаетъ ученый цирульникъ и коновалъ 
Фрумъ, который не только брфетъ и приводить 
въ надлежащий видъ и порядокъ вс мусульман- 
сюя головы, хозяева которыхь имЪфютъ у себя въ. 
карманахъ, по нЪФекольку шастровъ, но даже и 
лфчить вс обыкновенныя, необыкновенныя, изл- 
чимыя и неизлфчимыя болЪзни, особенными, вполнз 
универсальными мазями, декоктами, пилюлями и. 
порошками. 

На выв$ск$ этой, размалеваной самой яркой го-. 
лубой и красной краской, былъ изображенъ, должно. 
быть самъ Фрумъ, подл$ него было изображено 
огромное ведро, подъ которымъ было подписано: 

„Настоящее цфлебное лекарство отъ ве$хъ бо- 
лфзней и недуговъ“. 

— Фрумъ эфенди! заораль во все горло ми- 
стеръ Шмидтъ и поторопился приказать остано- 
вить коляску. 

— ЁКто это?... Что съ вами, любезный мистеръ? 
спросилъ съ удивленемъ банкиръ. 

— Онъ! отв$тиль торжественно Шмидтъ, ука- 
зывая рукой на злополучнаго Фрумъ эфенди, ко- 
торый тоже узналъ его и поторопился спуститься 
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внизъ и уже сбирался юркнуть въ отворенную дверь 
своего жилища, но мистерь Шмидтъ проворно 
‘схватиль его за руку. 

— А, а, а| протянуль турецый ученый, видя, 
что ему немыслимо избавиться отъ него. 

— Или не узнали меня}? | 

— О, помилуйте!... хорошо-ли поднялись? 

— Великолфпно, пробормоталь Шиидтъ важ- 
нымъ и серьезнымъ голосомъ. 

— Очень радъ, очень радъ|.. 

— Что-же это вы-то остались тогда? 

Фрумъ эфенди замялся. 

Но это продолжалось всего дв или три минуты 
‘и затфиъ онъ оправился и отв тилъ. 

— А зачЪмъ-же вы меня не подождали? 

Этотъ вопросъ былъ такъ неожиданъ, что даже и 
‘мистеръ Шмидтъ не нашелся, что отв$тить на него. 

— Да какъ-же было сдфлать это? 

— Очень просто... вдь мы кричали вамъ, чтобы 
вы бросили якорь... 

— Вы кричали?.. Гм!... Странно!.. А мы ничего 
не слыхали... | 

— Странно... я даже такъ кричалъ, продолжалъ 
зрать Фрумъ эфенди, что заболлъ отъ крику... и 
‚долженъ быль истратить на пилюли тридцать ша- 
етровъ... ну, да Богъ съ вами, добавилъ онъ, мах- 
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нувъ рукой, яуже не буду искать съ ваеъ убыт-- 
КоВЪ... 

— Гы! а у меня есть еще одно дфло до васъ. 
Фрумъ эфенди, проговориль Шмидтъ. 

— Весь къ вашимъ уеслугамъ... 

— Постойте здФеь... я сейчасъ вернусь... мнЪ 
нужно только проститься съ моимъ знакомымъ... 

Сказавъ это мистеръ Шмидтъ подошелъ къ бан- 
киру и поблагодаривъ его за все, обфщаль за$хать 
къ нему и при этомъ добавилъ, что ему необхо- 
димо остаться здфсь по одному небольшому дзлу. 

Банкиръ простился съ нимъ и уфхаль. ПослЪ 
этого Шиидтъ снова вернулся къ жилищу Фрумъ 
эфенди, но, къ своему великому удивлению не на- 
шелъ его на томъ м$ет$, гдф онъ его оставилъ, 
а съ нимъ выфет$ исчезла и выв$ека, которую 
онЪ только-что собирался водворить надъ своимъ 
жилищемт. 

— Гм!произнесъ съ удивленемъ мистеръ Шиидтъ, 
куда-же это онъ дфлся?.. Гм! и дверь даже за- 
перта... 

Посл этого мистеру Шмидту не оставалось. 
больше ничего дЪлать, какъ только вооружиться 
мужествояъ и попробовать проникнуть въ жилище: 
этого достоуважаемаго ученаго... 

Шмидтъ осмотрзлся... 
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Вокругъ не было ни души... Впрочемъ, въ в*- 
сколькихъ шагахъ отъ него, на грудф камней си- 
дфли шесть голодныхъ и тощихъ турецкихъ собакъ 
и, какъ кажется, не обращали ни малфйшаго 
вниманя на европейскаго мистера и его изыска- 
ня Фрума эфенди. 

Вооружившись палкой, мистеръ Шмидтъ подо- 
шелъ къ двери и началъ стучать въ нее изо-всей мочи. 

Отвфта не было, но зато собаки сочли своимъ 
долгомъ тотчасъ-же завыть и при этомъ подняли 
такой концертъ, что даже невзыскательный янки 
поторопился заткнуть себ уши... = 

Мистеръ Шмидтъ крайне удивился этому стран- 
ному объстоятельству и, не зная чему приписать 
его, снова началъ стучать и стучалъ непереставая 
до тЪхъ поръ, пока, наконець, дверь не пруотво- 
рилась... 

Англичанинъ успокоился и даже улыбнулся... 

Но это было не на долго... такъ какъ ему не- 
медленно пришлось отскочить, назадъ отъ двери... 
въ которую просунулась чья-то рука и, безъ даль- 
нихъ церемонй, показала ему увзсистый и муску- 
листый кулакъ... | 

Кулакъ этотъ поверт$лея въ разныя стороны, 
сдфлаль какой-то внушительный жесть и зат$мъ 
опять скрылся за дверь, которая тотчасъ-же за- 
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перлась на замокъ. Это послфднее обстоятель- 
ство окончательно удивило мистера Шмидта и, 
онъ было проставился, находясь въ нерфшитель- 
ности, что ему дфлать и какъ поступить. 

Но это продолжалось не долго... 

Предприимчивый и сообразительный янки тот- 
часъ-же подошелъ опать къ двери и снова заба- 
рабанилъ въ нее и притомъ такъ энергично, что 
и собаки немедленно-же затянули свой вой. 

Такъ продолжалось въ продолжении цфлыхъ пяти 
или шести минутъ и настойчивый янки, ни за что 
не хотфлъ уйдти, не добившись толку и не пого- 
воривъ съ хозяиномъ этого жилища. 

Прошло еще дв минуты... дверь не отворя- 
лась... 

Тогда мистеръ Шмидтъ прибЪгъ къ послЪднему 
средству, т. е., онъ присоединилъ и свой голосъ 
къ своимъ усимямъ, и такимъ образомъ составилъ 
тр1о изъ палочныхъ ударовъ въ дверь, воя шести 
собакъ и громоглаеныхъ взыванйй. 

— Фрумъ эфенди! Фрумъ эфенди! Фрумъ эфенди! 

Наэтотъразу егоусиля пропали даромъ. 

Дверь дфйствительно снова и быстро пруотво- 
рилась и чей-то тотъ-же здоровый кулакъ, далъ 
такого здороваго туза мистеру Шиидту, что онъ 
полетфлъ со всфхъ ногъь на землю, т. е. в$рн%е 
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сказать прямо въ песокъ, гдЪ и растянулея са- 
мымъ удобнфйшимъ образомъ. 

Это неожиданное происшестне такъ удивило 
его, что онъ нфсколько минутъ окончательно не 
могъ сообразить, гдф онъ и что съ нимъ дфлаетея 
и, конечно, пролежаль бы еще н$еколько минутъ 
на пескз, еслибы только одной изъ собакъ не 
вздумалось подойти къ нему и... и... полизать 
собственное его лицо. 

Мистеру Шмидту по неволЪ тогда пришлось по- 
торопиться, встать, чтобы не испытать вторично 
такой-же ласки... 

— ©, о, пробормоталъ онъ поднимаясь на ноги 
и злобно посматривая на жилище Фрумъ эфенди. 

— Нфтъ, я не долженъ оставлять этого, ршилъ 
онъ иснова началъ подступать къ двери. 

Но, однако, благоразуме одержало верхъ надъ 
его рёшимостью. 

— Подходить къ двери опасно, пробормоталъ 
он... 

А потому, я вооружусь длинной палкой и начну 
стучать въ дверь стоя отъ нее въ н$еколькихъ 
шагахъ. 

Одобривъ этотъ планъ, мистеръ Шмидтъ немед- 
ленно отправился на поиски длинной палки и по- 
ходивъ около жилища Фрумъ эфенди, въ конц$- 
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концовъ отыскалъ-таки то, что ему было нужно- 
въ вид большаго и довольно толетаго шеста и, 
вооружившись этой находкой, уже смфло началъ 
свое новое наступлевте... 

Здфеь мы должны замфтить, что и осаждаемые 
не дремали, и тоже воспользовались нфеколькими 
минутами невольно вынужденнаго перемирля. 

Итакъ, мистеръ Шмидтъ, какъ мы уже сказали, 
см5ло подступалъ къ двери и не доходя пяти ша- 
говъ до нее, остановился, нагнулъ свой шесть и 
началь тыкать имъ въ дверь... 

Раздался снова стукъ и снова собаки завыли, а 
мистерь Шмидтъ немедленно присоединилея къ 
НИМЪ и началъ опять орать во все горло. 

— Фрумъ "эфенди, Фрундъ эфенди!.. Но, или 
Фрумъ эфенди зам тилъ хитрость мистера Шмидта, 
или онъ просто не былъ расположенъ отворять 
снова свое жилище, только на этотъ разъ, дверь 
уже не отворялась больше и всф усимя ми- 
стера Шмидта, конечно, остались бы совершенно 
напрасны и тщетны, еслибы только не случи- 
лось одно крайне странное, прискорбное и экстра- 
ординарное событе, котораго мистерь Шмидтъ, 
конечно, уже совершенно не ожидалъ и къ кото- 
рому положительно не приготовился. 

Видя, что всф усимя его не ведутъ ни къ чему, 
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янки обозлился и началъ колотить такъ сильно въ. 
дверь, что она въ конц$-концовъ, вфроятно-бы, 
не устояла и поддалась его наступлению... Но... 
О, Муза! мое перо отказывается даже написать 
то, что произошло въ эту самую минуту... 

Энергичный мистеръ Шмидтъ только-что занесъ. 
свой шестъ и размахнулеи изо-всей своей силы, . 
чтобы попасть получше и покрзпче въ дверь. 
какъ вдругъ... на верху башни—служившей когда-. 
то турецкому ученому, обеерваторей и которая. 
находилась какъ разъ около двери, появились двз. 
чьи-то головы, осмотр$ли м$етность и осажда- 
ющаго ихъ и, зат$мъ, не говоря ни слова, вылили 
‘на него цфлый ушалъь такой. вонючей воды, отъ 
которой запахло гнилью чуть-ли ни на цфлую. 
окрестность. Поражене мистера Шмидта было 
полное и окончательное и ему, волей-неволей, 
пришлось немедленно отступить и оставить пре- 
слфдоваше Фрума эфенди... 

Положене англичанина было самое ужасное и. 
настолько отвратительное, что въ первое время 
онъ окончательно растерялся и разинувь ротъ, 
какъ-бы осталбен$лъ... 

Но это продолжалось очень не долго... такъ. 
какъ дв или три, предательскя капли отвра-. 
тительной и вонючей жидкости, которой его.0об- 
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лили, совершенно непрошено скатились съ его 
шапки капнули на носъ и затфмъ... попали и въ 
самый ротъ уничтоженнаго янки. 

Вкусъ этой жидкости, вЪроятно, тоже быль не 
изъ особенно-прятныхъ, такъ какъ мистерь Шмидт 
тотчасъ-же скорчиль на своемъ лицф какую-то 
ужасную гримасу и началъ такъ энергически отпле- 
вываться и трясти головой, что можно было по- 
думать, что съ нимъ сдЪлался припадокъ какой- 
нибудь ужасной болЪзни. 

Все это до того поразило и озадачило мистера 
Шуиидта, что онъ нфеколько времени стоялъ окон- 
чательно какъ сумасшедпий и не зналъ на что 
ему рёшиться и что предпринять... 

— Мерзавецъ! наконецъ, проборхоталъ онъ и 
погрозилъ кулакомъ на жилище Фрумъ эфенди, но, 
взроятно, этоть жесть остался незам$ченнымъ, 
такъ какъ на него никто не отв$тилъ и англи- 
чанину поневол$ пришлось удовольствоваться без- 
сильной злобой, на всфхъ и на все. 

Постоявъ еще немного и отряхнувшись, мистеръ 
Шмидтъ вынулъь свой носовой платокъ и обтеръ 
ихъ самымъ тщательнымъь образомъ свое лицо и 
руки... и р%фшиль совершенно снять съ головы 
вою шляпу, такъ какъ она была насквозь про- 
питана такими мазмиами, что была положительно 
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не терпима на голов$ такого умнаго и многоува- 
жаемаго джентльмэна. 

Итакъ, снявъ эту шляпу, мистерь Шмидтъ, 
отбросилъь ее далеко въ сторону и направился 
прямо туда, куда глядфли его глаза... 

А его глаза глядфли именно прямо... и такимъ 
образомънаправили его въсамыйКонстантинополь.. .. 

Впрочемъ, мистеръ Шмидтъ, тотчась же со- 
образилъ, что ему немыслимо идти пфшкомъ и въ. 
особенности по многолюднымъ городекимъ ули- 
цамъ, а въ силу этого-то объетоятельства отойдя 
довольно далеко отъ противнаго жилища и обсер- 
ватори Фрумъ эфенди, отыскалъ большой камень 
и прис$лъ на него въ ожиданши какого-нибудь по- 
путчика. 

На его счастье, ему пришлось ожидать очень 
не долго... 

То-есть именно столько, сколько потребовалось 
времени, дня того, чтобы онъ могъ просохнуть... 

Не больше, какъ черезъ часъ... вдали показа- 
лась большая тел$га запряженная двумя лошадьми, 
которыя изображались двумя старыми престарыми 
клячами. 

Эта телфга скоро поравнялась съ мистеромъ 
Шмидтомъ и тогда то онъ замфтилъ въ ней двухъ. 
турецкихъ евреевъ. 
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Обстоятельство это несказано порадовало его, 
и онъ тотчасъ же замахалъ руками и платкомъ 
убЪкдая ихъ остановиться. Евреи переглянулись. 
перекинулись между собою н$еколькими словами 
и спросили мистера Шмидта, на турецкомъ языкЪ, 
что ему надобно... №ъь несчастио мистеръ Шмидть 
не владфлъ этимъ языкомъ и такимъ образомъ 
попробовалъ отвЪтить своимъ новымъ знакомымъ 
по-англайски. 

Онъ въ самыхъ яркихъ и краснор$чивыхъ кра- 
‘скахъ, въ продолжеми пяти или шести минутъ 
излагалъ имъ свое ужасное положене и въ заклю- 
чение просилъ доставить его, конечно, за деньги 
въ городъ. 

Евреи хладокровно и, какъ казалось ему, вни- 
мательно выслушали его и когда онъ замолчалъ. 
перекинулись опять н$еколькими словами на не- 
понятномь ему языкф, а зат$мъ, преспокойно 
‚себЪ, погнали опять своихъ лошадей. 

Тутъ только онъ понялъ, что они не понимаютъ 
его и уже не объяеняясь, поторопилея вынуть 
ИЗЪ кармана золотую монету и показать ее вла- 
дфльцамъ телфги и лошадей, что и подфйствовало 
‚на нихъ гораздо скор5е, ч$мъ вез его краенор?- 
‘чивыя объяснетя. 

‚Лошади были снова остановлены. Въ дфло были 
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пущены пантомимы и всевозможные жесты, ре- 
зультатомъ которыхъ было т0, что одинъ изъ 
евревь перес$лъь на передъ телфги и уступилъ 
мистеру Шмидту место около своего товарища. 

— Рейдъ, Рейдъ! твердилъ англичанинъ, садясь 
въ тел$гу и показывая пальцемъ на воду. 

— А! Ройдъ, ройдъ, повторили за нимъ евреи, 
показывая жестами, что они поняли его. 

Затфмъ лошади были тронуты снова и телфга 
медленно двинулась въ путь. 

Мистеръ Шуидтъ расположился какъ можно 
удобнЪе и тери$ливо переносилъ тряску. 

Впрочемъ, онъ утЪшалъ себя тфмъ, что теперь 
онъ скоро вернется на „Орюнъ“ и отдохнетъ 
тамъ на славу отъ вс$хъ житейскихъ треволнений 
и столь неудачнаго для него путешествя. 

Прошло больше часу, а тел$га все $хала и 
$хала, хотя, впрочемъ, было-бы гораздо в$рн$е 
съ нашей стороны сказать, просто тянулась, такъ 
какъ клячи тянувшпя ее, ели-ели передвигали 
‘свои ноги. 

Мистеръ Шмидтъ начиналъ чуветвовать силь- 
н-йпий голодъ и не на шутку подумывалъ о томъ, 
какъ бы ему поскор$е добраться до „Орона“. 

Прошло еще около двухъ часовъ и уже замфтно 
‘стемнфло, но они все еще не достигли до 0б$- 
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тованной земли, а мистеръ Шмидтъ становился все. 
голоднфе и голодн$е. | 

Но вотъ, наконецъь, телфга въфхала въ узень- 
юй и грязный переулокъ еврейскаго предместья 
и остановилась передъ небольшимъ домикомъ, 
крайне грязнаго и невзрачнаго вида. 

Евреи поспфшили слфзть съ телфги и дфлали 
знаки мистеру Шмидту сдфлать тоже самое. 

Англичанинъ окончательно недоум$валъ. 

— МнЪ на рейдъ, пробормоталъ онъ. 

— Ройдъ! Ройды повторяли евреи, дёлая ему 
каше-то непонятные знаки. 

ДЗлать было нечего... мистеръ Шмидтъ,кряхтя, 
потихоньку елфзъ съ телЪги и направился велёдъ 
за своими провожатыми. 

— Чорть знаетъ что это, пробормоталъ англи- 
чанинъ, непонимая зачЗиъ его привезли въ этотъ 
дрянной домишко и чего отъ него хотятъ. 

Войдя во дворъ, евреи куда-то мгновенно исчезли, 
д$лая ему знаки, чтобы онъ подождалъ ихъ. 

— Странно зам$тилъ мистеръ Шмидтъ, къ чему 
это имъ вздумалось привезти меня сюда. 

Но его сомнфнл еще больше увеличились, когда 
онъ замфтилъ, что на дворъ высыпала цзлая толпа 
евреевъ, впереди которыхъ стоялъ, какой-то ярко- 
рыяий еврей небольшаго роста и съ крайне плу- 


$? 
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товскою физлонозпею. Всея эта толпа забормотала 
что-то и подетупила къ Шмидту. Рылий обратился 
кт, нему и проговорилъ что-то. 

Мистеръ, конечно, не понялъ его и въ свою 
очередь сказалъ: 

— Мн$ нужно на рейдъ, на рейдъ!.. 

— Ройдъ, Ройдъ! заорала во весь голосъ вея 
толпа, указывая на рыжаго. 

Мистеръ Шмидтъ подвинулся назадъ... 

— МнЪ нужно на рейдъ, повторилъ онъ. 

—— Ройдъ! Ройдъ! *) повторила опять толпа, ука- 
зывая на рыжаго. 

Велфдъ за этимъ рылай снова выступиль впе- 
редъ и началъ что-то говорить, безпрестанно раз- 
махивая руками и вообще сильно жестикулируя. 

Англичанинъ слушалъ его самымъ внимательнымъ 
образомъ, но, къ несчаст!ю, положительно не понялъ 
ни одного слова. 

Наконець, рылий замолчаль и торжественно по- 
смотрфлъ на него. 

Мистеръ Шмидтъ вифето отвфта только пожалъ 
плечами. 

Толпа опять засуетилась, заговорила почти вся 
сразу и зат$мъ снова утихла, ‘выпустивъ впередъ 


*) Ройдъ, по-еврейски значитъ криеный. 
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какого-то маленькаго старичка крайне непривле- 
кательнаго вида. 

Старичекъ этотъ началъ съ того, что пристально 
и внимательно посмотрЪлъ на англичанина и за- 
тЪмъ на какомъ-то ломаномъ полунфмецкомъ, полу- 
чортъ его знаетъ на какомъ, нарфчи, спросилъ его, 
Кг ОНЪ. 

Къ чести мистера Шмидта нужно отнести то, 
что онъ, хотя и съ большими усилями, но все 
таки поналъ, чего отъ него хотятъ и поторопился 
ОТВЪТИТЬ, КТО ОНЪ. 

Отарикъ, казалось, тоже понялъ его и обратив- 
шись КЪ толи$, что-то сказалъ. 

А велфдетыи его словъ, на помощь ему былъ 
немедленно командированъ другой старичекъ, и 
такимъ образомъ они привялись вдвоемъ разепра- 
шивать мистера Шмидта. 

Бфдный янки напрягалъ вс силы своихъ м03- 
говъ, чтобы понять этихъ переводчиковъ, но по- 
ложительно понялъ очень немногое, что, впро- 
‚ Чемъ, нисколько не пом$шало ему подробно и, 
насколько было возможно, краснор$чиво разека- 
зать ему вс свои приключеня въ Константино- 
полЪ. 

Не знаю право поняли-ли его евреи, но только 
когда онъ упомянулъ про Фрумъ эфенди, то двое 
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изъ толпы немедленно отд$лились и начали что- 
то бормотать старичкамъ. 

Старички внимательно выслушали ихъ и за- 
т$мъ, обратившись къ мистеру Шмидту, спро- 
‚сили его: 

— Фрумъ эфенди? 

— О, о, 0! отозвался англичанинъ тряся голо- 
вой самымъ утвердительнымъ образомъ. 

Все общество зам$тно обрадовалось—и снова 
что-то забормотало. 

Минуты черезъ дв старички снова обратились 
КЪ мистеру и, вынувъ изъ своихъ кармановъ по 
золотому, показали ихъ англичанину, спрашивая 
жестами есть-ли у него деньги. 

Мистеръь Шмидтъ утвердительно кивнулъ голо- 
вой и тотчасъ же вынулъ изъ своего кармана з0- 
логой. 

Этого было вполнЪ достаточно. 

Одинъ изъ старичковъ немедленно взялъ его подъ 
руку и ввелъ въ домъ, гд$ и помфетилъ въ довольно 
чистой и просторной комнат, дЪлая видъ, что 
предлагаетъ ему садиться. 

— На рейдъ, на рейдъ, попробовалъ было за- 
явить опять мистеръ Шмидтъ, но старичекъ тот- 
часъ-же кивнулъ утвердительно головой и пока- 


завъ на окно, проговорилъ довольно отчетливо: 
28* 
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— Моргенъ... “) 

Съ этимь мистерь Шмидтъ не могъ не согла- 
ситься и въ знакъ соглася кивнулъ головой, неза- 
бывъ, впрочемъ показать, что онъ хочетъ Феть. 

Старичекъ тотчасъ-же поняль его пантомиму и 
торопливо вышель изъ комнаты. 

Оставшись одинъ, мистерь Шмидтъ невольно 
задумалея о своемъ положении. 

Комната, въ которой онъ находилея, была до- 
вольно обширныхъ размфровь и вся обвЪ$шана 
различными фотографическими карточками. 

Мистеръ Шмидть, поемотрЪвъ на нихъ, крайне 
удивился, что это все были портреты крайне мо- 
доденькихъ и хорошенькихъ дЪфвочекъ и дЪвушекъ. 

Открыте это, отчасти, поразило мистера Шмидта 
и привело его даже въ немалое изумлеме, когда 
ему вдругъ попалась въ руки цлая кипа бумажекъ, 
лежавшихъ на столЪ. Бумажки эти были въ видЪ 
карточекъ и на нихъ были напечатаны, на двухъ 
языкахъ, то-есть турецкомь и французекомъ, кви- 
танщи въ принятии... какъ бы вы думали чего и 
куда?... Л готовь держать пари, что вамь, безъ 
моей помощи, никогда бы не догадаться объ этомъ... 

Итакъ, это были квитанщи султанскаго гарема, 
въ принятми туда отъ придворнаго поставщика 


в *) Завтра (ио-нзуецки). 
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еврея Османлиса, различныхъ невольницъ и ода- 
ЛИСОКЪ. 

ОткрыЧе это сильно поразило мистера Шуидта, 
но онъ рфшилея посмотр$ть, что будетъ дальше, 
Т$мъ болфе. что ему было уже не съ кЪфмъ болЪе 
толковать, такъ какъ старичекъ уже больше не 
являлся къ нему, а вмЪсто него принесъ ему ужинъ 
какой-то старый и вполнф безобразный турокъ. 

Ужинъ былъ довольно сносный, а такъ какъ 
нашъ путешественникъ сильно проголодался, то и 
немудренно, что онъ тотчасъ же покушалъ въ 
свое удовольстве и, затфмъ, завалился спать. 

Л не знаю, видЪлЪ-ли онъ что-нибудь во снЪ, 
но я знаю только то, что благодаря своей уста- 
лости, мистеръ Шмидтъь проспалъ такъ крфоко, 
что его пришлось разбудить, когда утромъ, на 
другой день, проснулся самъ хозяинъ дома и во- 
шелъ въ помфщене своего гостя. 

Рыжий знаками объяснилъ ему, что пора уже 
Фхать. 

Мистеръ Шмидтъ пожалъ плечами, желая пока- 
зать этимъ, что онъ ничего не понимает. | 

Тогда еврей, безъ всякой церемоми, подвелъ 
его къ окну и указалъ ему на стоящй у воротъ 
длинный жидовсюй фургонъ, запряженный тройкой 
крайне не казистыхъ лошалей. 
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— На рейдъ ЪФхать? спросилъ его Шмидтъ. 

— Фрумъь, Фрумъ! отв$тилъ рылий. 

Мистеръ вообразилъ, что онъ хочетъ сказать. 
не Фрумъ, а фаренъ, *) а потому тотчасъ же со- 
брался въ дорогу, незабывъ, предварительно, уп- 
латить рыжему пятифранковую золотую монету. 

Фургонъ былъ закрытый со везхъ сторонъ и. 
такимъ образомъ, когда мистеръ Шуидтъ и его 
новый компаньонъ залфзли въ него, то они очу- 
-тились почти въ полумракФ. 

Ва козлы фургона залфзъ индувидуумъ положи- 
тельно неизвестной нащи и, вооружившись немед- 
ленно длиннымъ бичемъ, тронулъ лошадей, которыя 
побЪфжали маленькой и разбитой рысцой. 

Рылий сотоварищъ мистера немедленно уткнулся 
въ уголъ фургона и заенулъ. 

А потому мистеру Шмидту не оставалось ничего 
больше дфлать, какъ только послфдовать его при- 
мЪру. 

Онъ тоже закрылъ глаза и спаль ровно столько 
времени, сколько потребовалось худымъ лошадямъ 
перевезти ихъ съ одного конца города на другой, 
гдЪ его разбудиль его компаньонъ, потащивъ его. 
за руку изъ фургона. 


*) Фаренъ, нЪхецкое слово.—хать. 
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Мистеръ Шмидтъ поторопился, впрочемъ, и самъ 
вылфзть изъ этого экипажа. 

Онъ зналъ, что наконецъ-то наеталъ часъ его 

странствоваюий и бЪдетвй. 

— Сейчасъ-же перефду на „Оргонь“ рЬшилъ 
онъ и выйдя изъ фургона, къ своему великому 
удивленно и ужасу увидЪль передъ собою жилище 
Фрумхь эфенди, на которомъ уже красовалась гро- 
мадная вывфека съ ушатомъ. 

— Гдф-же рейдъ? вскрикнуль съ отчаянемъ 
мистеръ. 

— Ройдъ, ройдъ, повториль тутъ-же сидфвший 
на козлахъ ихъ фургона, и рукой указалъ на сто- 
ящаго около него рыжаго еврея. 

Рыж-же, въ свою очередь, торжественно ука- 
залъ ему на вывЪеку, и торжественно проговорилъ: 

— Фрумъ! 

— Чортъ-бы ваеъ дралъ! обругалея раздосадо- 
ванный янки, опять привезли къ этому поганцу. 

Рылий попробовалъ было что-то сказать ему, и 
при этомъ еще разъ повториль имя Фрума. 

Мистерь Шыидтъ начиналъ бЪеиться, но это 
нисколько не помогло дзлу. 

Тогда рыжш, видя, что вс его объяенемя 
пропадаютъ совершенно понапраену, преспокойно 
взялъ англичанина за руку и крикнувъ: 
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— Фрумь! | 

Потащимъ его прямо къ той злополучной двери, 
гд$ его вчера окатили гадостью. 

Мистеръ Шмидтъ, не понимая, что вее это зна- 
чить и воображал. что его опять пожалуй обмо- 
ЮтЪ той-же гадостью что и вчера, вырвалея отъ 
рыжаго и совеёхъ ногъ бросилея бЪжать въ сто- 
рону, по направлено къ городу. 

Рылий еврей въ недоумфни посмотрфль ему 
велфдъ, постоялъ, что-то подумалъ и затфмъ, вер- 
нувшись назадъь къ фургову, приказаль. своему 
гурку-кучеру догонять его. 

И, вЪроятно, они бы скоро догнали его, если бы 
въ это самое время не случилось одного престран- 
наго обстоятельства. 


Когда, такимь образомъ, брачный контрактъ былъ 
подписанъ и скрфпленъ капитаномъ Броуномъ, за- 
мфнившимЪъ, какъ мы уже знаемъ, нотартуса, мо- 
лодыхъ, конечно, поздравили, выпили за ихъ здо- 
ровье и, затЗмъ на семейномъ совфтф, рёшили 
немедленно-же вернуться въ Константинополь и 
принять вс$ м$ры, чтобы розыскать пропавшаго 
мистера Шмидта. 

Курбемй въ качествЪ мужа Клары и такимъ 
образомъ одного изъ членовь семейства Шмидта 
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взялъ на себя вс трудныя хлопоты по этому дЪлу, 
а сэръ Робертсъ, снова помиривпийся съ нимъ, 
взялся помогать ему .. 

И когда это было рфшено, то пароходъ „Орлонъ“ 
немедленно-ле былъ направленъ обратно къ Вон- 
стантинополю. | 

Курбеюй разепросилъ подробно сэра Робертса 
0 томъ, гдф они достали шаръ и какимъ образомъ 
р$шились подняться одни. 

И нужно отдать полную справедливость моло- 
дому англичанину, что онъ, не хвастаясь, под- 
робно разсказаль ему веф подробности ихъ нес- 
частнаго поднятля, обманным образомъ, на воздухъ. 

Очень естественно, что разсказъ его вызвалъ у 
всЪхъ невольный смфхь, но Курбемй и Броунъ 
взглянули иначе на это д$ло: 

— Такъ нельзя оставлять, проговорилъ Ёхрб- 
сый, эти негодяи должны быть во веякомъ слу- 
чаЪ наказаны... 

— Такъ-то такъ, иногоуважаемый сэръ, но вфдь 
вы, кажется, забываете, что вы въ Турши, а здЪеь- 
то, вЪдь не такъ легко добиться какого - нибудь 
правосудя... 

— Но, однако... 

— Конечно, нужно попробоваль, но... 

— Что? 
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— Ве$ ваши хлопоты и траты пропадутъ о-- 
вершенно понапрасну... 

— Это почему? 

— Да потому, что турецюе судьи не любятъ. 
наказывать евоихъ турокъ изъ-за европейцевъ. 

— Въ такомъ случа, что-же дфлать.. 

— Не придумаю... 

— Не оставлять-же ихъ безъ всякаго наказатя. 

— Конечно... И я именно думаю, чтобы приду- 
мать такое, чтобы наказать ихъ какъ можно по- 
существенн?е. 

Курбеюй тоже задумалея, но, впрочемъ, не 
на долго. 

— Стойте, капитанъ! вдругъ вскричалъ онъ, я 
выдумалъ. 

— Что-же такое? 

Молодой руссый нагнулся и шепнулъ ему что-то 
на ухо. | 

— Превосходно, превосходно! одобрилъ его 
улыбаясь капитанъ, я вамъ дамъ двухЪ отличныхъ 
помощниковъ. | 


— Воть и отлично... но только н%тъ-ли между 
нии такого, который бы говорилъ по-турецки, 
или, по крайней мфрф, хоть-бы понималь этотъ 
тарабарсюй языкъ! 
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— Юсть и такой... а на всяюй случай, л вамъ. 
дамъ на помощь еще н$еколько челов$къ. 
‚ —_ Вотъ и отлично.. 

— Однако, нужно будетъ взять съ с0бою и сэра 
Робертса... вфдь безъ него мы не найдемъ этого 
турецкаго плута. 

Когда Вурбеый сообщилъ свой планъ для на- 
казаня турецкихъ ученыхъ, то сэръ Робертеъ. 
пришелъ въ неописанный восторгь и тотчасъ-же 
изъявиль свое полное согласле сл$довать повсюду 
за Курбекимъ. 

Черезь нфеколько часовъ посл этого „Орлонъ“ 
былъ уже снова на Константинопольскомъ рейдЪ, 
и бросиль якорь на старомъ своемъ мБет$. 

Курбеюй и сэръ Робертеъ собрались въ дорогу 
и простившись съ Кларой и Буоуномъ, взяли съ 
собой своихъ помощниковъ въ лице Джона, Грифа 
и еще одного матроса и, при пожелания всего хо- 
рошаго отъ вофхъ оставшихся на пароходз, не- 
медленно переправились на берегъ. 

Добравшиеь такимъ образомъ до Конетантино-- 
поля, Ахрбеюй раньше всего отправился въ евро- 
пейскй кварталъ и занявъ тамъ въ одной изъ снос- 
ныхъ гостинницъ два номера, для себя и для своей 
свиты, нанялъ хорошаго переводчика и выфет$ съ. 
нимъ по$халъ въ здаме полищи. — 
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ЗдЪеь его принялъ какой - то мелюй чиновникъ 
и ни за что не соглашался провести его къ началь- 
нику полищи или его помощнику. 

— Вамъ зачфуъ-же его? допытывалея онъ. 

— Просить отыскать одного европейца. 

— Ищите его сами въ европейскомъ квартал}. 
отвфтилъ ему спокойно членъ турецкаго правосу- 
дя и охраны. 

— Но если его тамъ нЪть, и он, гд% - нибудь 
въ турецкихь кварталахъ! 

— Тамъ ему нечего дЪлать, отвЪтилъ безъапел- 
лящонно опять чиновзикь и, конечно. ни за что бы 
не допустилъ его къ высшему начальству, если бы 
Курбекй не поспЪшилъ подать ему десять ша- 
стровъ. 

Видъ золота мгновенно переродиль турка. 

Онъ взялъ деньги, переемотрЪлъ ихъ, какъ бы 
желая убфдиться въ томъ, что онф не фальшивыя 
и уже затЪмъ, спокойно сказалъ: 

— Сейчасъ онъ придетъ... вашъ европеецъ 
можетъ быть и дфйствительно гдЪ нибудь въ ту- 
рецкихъ кварталахъ. 

Но. на самомъ дфлЪ, турецый часъ оказалея 
чуть не вдвое больше и длиннфе русскаго и его 
могли сократить только вновь данныя пять пШа- 
стровъ. 
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Взавъ ихъ, чиновникъ лфниво привсталь съ 
коври, отложилъ свою трубку въ еторону и ска- 
завъ: „Сейчасъ“! прошель въ другую комнату. 

Черезъ нЪеколько минутъ онъ снова появился 
передь ВКурбекимъ и махнувъ ему пальцемь, ввель 
его въ другую комнату, гдЪ сидфло уже цфлыхь 
три чиновника... 

Курбемй обратилея къ одному изъ нихъ, кото- 
рый показалея ему подЪльнЪе другихь и, при 
помощи толмача, изложиль ему, что ему нужно. 

Чиновникъ принялъ глубомысленный видъ, за- 
думалея и, наконецъ, важно и не торопясь, отвЪ- 
ТИЛЪ: 

— Поищите сами въ европейскомь кварталЪ. 

— А если его тамь нЪ\Ъъ... 

Чиновникъ опять задумалея, помолчаль немного 
и невозмутимо сказалъ: 

— Такъ, значить, его тамъ нЪ\ъ... 

— Но вфдь отъ этого ин не лучше... 

— И мн тоже; возразиль турецый админи- 
страторъ. 

— Но вБдь. во веякомь слузаЪ, началь уже 
болЪе настойчиво Курбсюй, нельзя же не искать его. 

— Конечно... 

— Такь потрудитесь-же распорядиться. 

— Хорошо, отвфтиль совершенно спокойно 
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турокъ, не двигаясь съ мета и даже не поше- 
вельнувшись. 

Бурбеюй поторопилея предложить ему золотой. 

— Нужно, нужно, нужно!.. даже очень нужно 
поискать вашего друга, заторопилел тогда адми- 
нистраторъ, но все еще не двинулея съ мЪета. 

— Такь поищите-же его! повторилъ ВКурбеюй, 
сунувъ еще одинъ золотой. Тогда только турец- 
кй чиновникъ проникся полнымъ сознатемъ своего 
долга и поторопилея ветать. 

— Подождите, проговорилъ онъ и, перекинув- 
шиесь нфеколькими словами съ двумл своими то- 
варищами, сидЪвшими вуфет$ съ нимъ въ одной и 
той-же комнатЪ, прошель въ елфдующую залу. 

Прошло около часу... 

Его все еще не было... У молодаго русскаго 
начинало нехватать дале терпЪия... и онъ рЪ- 
шилея подойти къ другому турку. 

— Скоро-ли придетъ вашъ товарищь? спроеиль 
онъ его. 

— Скоро, ‘отвтилъ лаконически турокъ. 

Курбеюмй подождаль еще. 

— Да, придетъ-ли онъ’ спросиль онъ. 

— Г»! промычалъ ‘турокъ. 

— Послушайте!.. Узнайте ползалуйста скоро-ли 
‚онъ придетъ. 
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— Хорошо, согласилея турецый чиновникъ и 
недвинулся даже съ м$ета. 

Пришлось сноваобратиться къ помощи шастровъ. 

Турокъ взяль ихъ и, сказавъ что-то своему 
товарищу, вышелъ изъ комнаты. 

Прошло около четверти часа, а онъ недумалъ 
возвращаться. 

— Вотъ канальи-то, проговорилъь со злостью 
Курбенй. 

— Да вы дайте поскорфе и этому, посовЪто- 
валъ переводчикъ, авось тогда дЪло пойдетъ по- 
скор%е. 

Курбеюмй послушался его и, уже не говоря ни 
слова, подошелъ къ третьему турку и сунулъ ему 
пять шастровъ. Турецый чиновникъ, также совер- 
шенно молча, взялъ ихъ и вставь вышелъ изъ 
комнаты. 

— Ну иравосудме, пробормоталь со злостью 
Курбеюй. 

— У насъ всегда такъ, пояснилъ ему енова 
переводчикъ, если чиновниковъ двое, то и даютъ 
двумъ, если трое, то даютъ тремъ, и т. д. 

— А если больше? 

— Ну, тогда даютъ веЪзмъ, отвфтилъ совер- 
шенно спокойно переводчикъ, которому хорошо 
было известно турецкое правосуде. 
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— Однако, вЪдь это не совефмъ выгодно. 

— Что дфлать, а иначе вы хоть тресни, а 
ничего не сдфлаете... 

— Но они всф пропали куда-то! 

— Придутъь! | 

И дЬйствительно, переводчикъ быль правъ. 

Черезъ нЪфеколько минутъ пришель тремй ту- 
рокъ и садясь на свое м$ето, сказаль. 

— Сейчась придеть! 

Черезъ четверть часа вернулея второй и тоже 
помфстилея на свое мЪето, не забывь поогово- 
рить самыхъ лфнивымЪ и тоскливымъ голосомъ: 

— Сейчастъ! 

И почти велфдъ за этимъ сейчаеъ пришелъ и 
первый администраторъ. 

— Ну, что? спросилъь его нетериЪливо Курбеюй. 

Турокъ спокойно опустилея на полъ и не то- 
ропясь, написалъ на лоскуткЪ бумажки нЪеколько 
словь и подавъ ихъ Курбекому, указалъ на дверь 
и сказалъ: 

— Идите туда... 

— Вуда же это} 

— ИАъ самому помощнику начальника нашей 
городской полищи. 

— Слава Богу, наконецъ-то! пробормоталъ Вурб- 
сый и направился къ указанной двери. 
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— Не забудьте, что онъ—паша, и шастровъ не 
беретъ, зам$тилъь ему предупредительно первый 
турокъ. 

Молодой руссый прюстановился. 

— Такъ что же ему надо? спросилъ онъ сердито. 

— Меджиде *) только не одно... 

— Одно? | 

— Пять... 

— Чтобы чортъ побралъ васъ, обозлилея окон- 
чательно Курбемй и прошелъь къ самому пашф. 

Цаша былъ одЪтъ почти по-европейски, но си- 
дфлъ по обычаю на полу, на коврЪ и, вфроятно, 
отъ нечего дфлать поглаживалъ себЪф бороду. 

Курбеюмй слегка поклонился ему и подалъ дан- 
ную ему записку. 

Оказалось, что паша говоритъ довольно изрядно 
по-французеки. такъ что помощь переводчика ока- 
залась совершенно излишней. 

Посмотрфвъ на записку, этотъ велиюмй. мужъ 
лЪниво з$внулъ, погладилъ свою бороду и апа- 
тично спросилъ: | 

— О чемь вы просите? 

Курбемй разеказалъ ему подробно все дЪло. и 
просилъ его помощи въ отыскати мистера Шмидта. 
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Паша слушаль его молча, не прерывая и закрывши 
глаза, и когда молодой русскй окончилъ свою прось- 
бу, то онъ нЪеколько минутъ какъ бы что-то об- 
думывалъ. 

„Чтобы чортъ тебя побралъ!“ подумалъ опять 
съ нетерпьюемъ Курбеюй. 

Но въ эту самую минуту паша открыль свон 
глаза и невозмутимо сказалъ: 

— Я васъ понялъ и.. тутъ онъ опять задумался. 

— Что, генералъ} 

— Поищите его въ европейскомъ кварталф, 
наконецъ, произнесъ онъ. 

— Я уже это давно слышалъ, отвфтилъ съ 
злостью Курбенй. 

— Гм! 

— Поищите!... 

— Ну, а если ихъ тамъ нЪтъ 

— НЪть! повториль паша... Гм!... да нфтъ!... 

— Ну, да, если его тамъ нфтъ! 

— Такъ!... если его тамъ нЪтЪъ,— то значить, 
изъ этого выходить, что его тамъ нфтъ. 

— Фу, какая чучела! вырвалось у Вурбекаго и 
онъ поторопилея сунуть ему пять меджиде. 

Паша взялъ золото, взвЗеилъ его на ладони, 
почесалъ у себя кончикъ носа, погладилъ бороду 
и, закрывъ глаза, задумался. 
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Такъ прошло нфеколько минуту. 

Курбеюмй готовъ былъ рвать на себЪ волосы: 
турецкое правосуде окончательно бЪсило его. 

Но, наконецъ. паша поднялъ свою голову и по- 
‘смотрфвъ пристально на молодаго русекаго, апа- 
тично замфтилъ: 

— Да!... можетъ быть... его дЪйствительно 
тамъ НЪтъ. 

Судя по тому голосу паши, Курбеый сейчасъ 
же догадался, что онъ недоволенъ подачкой и 
поспфшилъ предподнести ему еще пять мед- 
жиде. 

Паша мгновенно прояснфлъ и опустивъ поспЪ шно 
золото въ свой длинный карманъ, торопливо по. 
‘ЗВОНИЛЪ. 

На зовъ его явился кавасъ *). 

— Позвать сюда переводчика, распорядился 
‘онъ и затфмъ предложилъ Курбекому помфетиться 
противъ себя. 

Черезъ пять минутъ послф этого, дверь снова 
‘отворилась и въ ней показалась маленькая и не- 
взрачная фигура, съ длинныхъ предлиннымъ но- 
сомъ, совиными глазами и р%®дкими волосами. 

Фигура эта была въ европейскомъ костюмЪ, 


*} Кавасъ, турецкое слово—жавдарут. 
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хотя на голов$ ея красовалась. старая, засален- 
ная, темно-рыжая феска съ кисточкой. 

— Это мой переводчикъ, проговорилъь важно. 
паша, указывая пальцемъ на вошедшаго человз- 
ка... онъ тоже изъ Россш... а фамимя ему.... 
паша задумался.... и зат$мъ скороговоркой доба- 
ВИЛЪ: | 

— Шлапоберсюй. | 

— Авось хоть отъ этого добьюсь какого-ни- 
будь толку, подумалъь Курбекй. 

— Вы ему изложите, что вы хотите, а онъ 
передастъ зат$мъ мн$ вашу просьбу, р-шилъ паша 
и закрылъ снова глаза. 

— Ну, свинья, пробормоталь Курбеюмй и обра- 
тившись къ переводчику попробоваль заговорить. 
съ нимъ по-русски. 

Но маленьюй человЪкъ. съ предлиннымъ носомъ, 
или Шлапобереюмй, какъ его величалъь паша, при 
первыхъ звукахъ русскаго голоса, положительно. 
осовзль и понесъ такую ерунду, что Курбеюй 
сейчасъ-же перешелъ на нзмецюй языкъ. 

Въ этомъ языкЪ переводчикъ былъ замфтно по- 
сильнфе и, хотя и съ трудомъ, но все таки понялъ, 
чего хотфль Курбеюй. 

— Сейчасъ все будетъ готово, отвфтилъ онъ и 
почтительно подступилъ къ паш$. 
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— Ну! огрызнулся старпий турецюйй администра- 
торъ полуоткрывъ глаза. 

— Они, пробормоталь Шлапоберсюй показывая 
на молодаго русскаго. 

— Ну! 

— Хотятъ... 

— НУ! 

— Гы!... Ги!.. Хотятъ... 

— Разпроси. получше, рфшиль паша, снова за-. 
крывая глаза. 

— Чего вы хотите? обратился снова перевод- 
чикъ къ Курбекому. 

— Да, во первыхъ, чтобы мнф дали кого-ни- 
будь другаго вмфсто васъ, отвфтилъ сердито Курб- 
в. | 

Шлапоберсюй глупо улыбнулся и оскалившись 
показалъ, что у него во рту было всего три зуба. 

— Вотъ балбесъ-то! подумаль Курбеюмй и за- 
лфуъ вторично объяснилъ фигурк$, что ему надо. 

— Поняли?, добавилъ онъ. 

— Понялт!.. 

— Передайте же паш$. 

Шлапоберсай мотнулъ головой, усиленно за- 
мигалъ своими совиными глазками и самымъ плак- 
‘сивымЪ голосомъ тихо проговорилъ: 

— Ваше превосходительство! 
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— Ну, отозвалея паша, снова почесавъ у себя: 
кончикъ носа. 

— Они хотятъ... 

— Слышалъ... 

— Чтобы имъ позволили... 

— Что? 

— Поискать’ своего друга... 

При посл$днихъ словахъ переводчика даже самъ. 
паша плюнулъ, раскрылъ совершенно свои глаза. 
и махнувъ рукой, р$зко крикнулъ. 

— Пошелъ вонъ!.. Позвать сюда моего секретаря. 

Шлапоберскй скорчился, съежился и быстрЪе 
молн!и исчезъ за дверью.. 

— Ну, гуси! промелькнуло въ голов$ у Курб- 
скаго и ему невольно пришли на умъ слова капи-. 
тана Броуна относительно турецкаго правосудя 
и администращи. 

Черезъ н$сколько минутъ посл$ этого передъ 
пашой появился тотъ самый турокъ, къ которому 
Курбеюй раньше всзхъ обращался, сидя вЪ с0- 
сфдней комнатВ и который имфлъ такую благо-. 
образную физ1ономию. 

— Что угодно, вашему превосходительству}? 
проговорилъ онъ, останавливаясь въ дверяхъ. 

Паша задумался, но на этотъ разъ, впрочемъ,,. 
не на долго. 
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— А если они не найдутъ его въ Европей- 
скомъ квартал? спросилъ онъ, указывая на про- 
сителя. 

Этотъ, чисто турецюй, вопросъ, замЁтно озада- 
чилъ секретаря. 

— Ну проговориль снова паша, что тогда 
слфдуетъ сдфлать на основани нашихъ турецкихъ 
законовъ. | 

— Позвольте, ваше превосходительство, спра- 
ВИТЬСЯ. 

— Идите!.. 

Секретарь стушевалея, а паша снова закрылъ 
глаза и, вЪфроятно, отъ скуки сталъ ковырять у 
себя въ носу. 

— Ухъ! вздохнулъь Курбеюй, скоро-ли же все 
‘кончится... 

Но ему пришлось подождать почти цфлыхъ 
четверть часа, пока, наконецъ, секретарь снова 
не появился. 

— НУ? промычалъ паша. 

— Справилел, ваше превосходительство. 

— Что слБдуетъ дфлать?.. 

— Искать въ другихъ м$етахъ! отвфтилъ важно 
секретарь и при этомъ даже ткнулъ пальцемъ въ 
бывшую у него подъ мышкой толстую книгу. 
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— Слышите? замфтилъ паша, обращаясь къ 
Курбекому. 

— Слышу!.. Я это и самъ зналъ... 

— А знали, такъ зач$мъ же вы безпокоили 
начальство}... | 

И при этомъ вопрос лицо паши приняло самое 
усталое выражете. Курбемй хотфлъ плюнуть, но 
удержался и, по совфту своего провожатаго, пред- 
поднесъ государственному мужу еще тра меджидте. 

Паша принялъ деньги... спряталъ ихъ и затфмъ 
глубокомысленно и важно сказалъ: 

— Вась бы сл$довало оштрафовать за это, но 
гакъ какъ вы иностранецъ, то я на первый разъ 
ограничиваюсь строгимъ зам$чанемъ... 

— За что-же, генераль? 

— За что? паша задумалея, потерь лобъ и 
почесавъ у себя въ бородЪ вдругъ и совершенно 
неожиданно обратился къ секретарю... 

— Дай ему каваса, распорядился онъ... пусть 
поищутъ... взыщи съ него пошлины... и, затВмЪъ, 
опов$сти немедленно... Слышали! 

— Слушаю, ваше превосходительство. 

— Что... пропалъ... пропалъ... 

— Вто пропалъ? обратилея онъ къ Вурбекому. 

— Американсюй подданный мистеръ Шмидтъ. 
поспфшилъ отвЪтить Вурбеюй. 
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— Слышаль? спросилъ еще разъ паша. 

— Слышалъ... ваше превосходительство... 

— Такъ оповфсти всю нашу полишю продол- 
жалъ паша, чтобы этого б$глаго... | 

— Онь не б%глый, было попробоваль ветупитъ 
за честь мистера Шмидта, Курбекй, но паша 
сердито перебилъ его. — 

— Какъ не бЪглый! векричалъ онъ. 

— Да, онъ не бЪглый. 

— Да вфдь ты же разсказывалъ, что онъ хо- 
тфлъ удрать съ земли... 

— Но вфдь онъ попросту хотЪлъ подняться 
на воздушномъ шарф... 

— Такъ!.. а развф изъ этого не выходитъ, что 
онъ хотфлъ сбЪжать съ земли. 

Паша былъ сильно разгнфванъ, такъ что потре- 
бовались еще дв$ меджиди, чтобы подфйствовать 
на него такъ, какъ дЪйствуютъ на нашихъ нер- 
возныхъ дамъ лавровишневыя капли. 

— Смотрите, не перебивайте меня, зам тилъ 
онъ внушительно Курбекомуи затфуъ, обратившись | 
къ своему секретарю, продолжалъ свои раепоря- 
женя... 

— Изловить этого бЪглаго, связать покрфиче 
веревками и доставить немедленно и въ самомъ 
скорЪйшемъ времени къ моей особф. Понимаешь? 
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— Понимаю, ваше превосходительство... 

— Идите оба! проговорилъ, уставшимъ и изму- 
ченнымъ голосомъ паша и снова закрылъ глаза. 

— Ваше превосходительство, осмфлилея до- 
ложить еще разъ секретарь. 

— Что? | 

— Еще одинъ проситель. . 

— Проситель! проговориль тоскливо паша: 
очемъ же онъ проситъ? 

— Поговорить съ вами... 

— Вели даль ему двадцать ударовъ по пяткамъ... 

— За что прикажете записать? 

— А за то, чтобы онъ небезпокоиль старшаго 
начальства, когда не былъ еще у младшаго. 

Эта мудрая резолющя невольно вызвалау Курб- 
скаго улыбку. 

— Недурно, подумалъ онъ и, откланявшись паш% 
вышелъ въ другую комнату. 

секретарь послФдовалъ за нимъ и дойдя до 
своего иста, преспокойно себ опустился на ко- 
веръ и посл$доваль примфру своего начальника, 
то-есть, закрылъ тоже глаза. 

— Ну, если дфло пойдетъ такъ скоро, поду- 
малъ еще разъ Вурбеый, то мнЪ долго придетея 
розыскивать мистера Шмидта. 


— 459 — 


И зат$иъ онъ безъ всякой церемови сунулъ въ. 
руки секретаря цфлый меджиде. 

Холодное золото сразу освЪзжило секретаря... 
Онъ проворно, какъ-бы ужаленый, вскочилъь съ 
своего м$ета и крикнулъ каваса. 

На его громый голосъ немедленно прибЪжалъ. 
довольно симпатичный и рослый солдатъ турецкой 
жандармери. 

— Ты прикомандированъ, съ этой минуты, про-. 
говорилъ секретарь обращаясь къ нему, къ этому 
господину европейцу. 

— Слушаю!.. 

— Ты будешь ходить всюду и вездВ вмфет$ съ. 
нимъ и искать того европейца, котораго этотъ 
господинъ называетъ мистеромъ Шмидтом?. 

— Слушаю... 

— Постарайся-же побольше ходить и тфмъ 
угодить своему начальству... 


— Слушаю! | | 

— ПЦостарайсяполучше искать... и... еслиможно, 
найти... 

— Слушаю!.. 


— А главное, не пропускай пустыхъ бочекъ, во- 
досточныхъ трубъ, печей... и... и... 


Туть ревностный исполнитель турецкаго закона. 
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‘пртостановился и, вЪроятно, самъ зам $ тилъ, что онъ 
заврался. 

— А объ остальномъ нехлопочите, замфтилъ 
онъ, помолчавъ и обращаясь къ Курбекому. 

— Насилу-то отдЪлалея, пробормоталъ глубоко 
вздыхая Курбекий... Кажется, я больше ни ногой 
не пошевельну, чтобы быть у подобныхь адми- 
нистраторовъ... 

Простившись съ секретаремъ и его подчинен- 
нымъ, онъ вышелъ на улицу и въ сопровождени 
‘своего переводчика и каваса, не упускавшаго 
его ни на минуту изъ виду, двинулся въ свою 
гостинницу. 

— Половина дла сдфлана, подумалъ онъ, а те- 
перь надо приняться и за остальное дзло... т. е., 
попробовать отыскать этихъ мошенниковъ... Впро- 
чемъ, теперь я знаю отличнымъ образомъ и на 
опыт, что значить турецкое начальство и уже, 
конечно, постараюсь обойтись безъ него... такъ 
какъ Джонъ и Грифъ настолько умны и раето- 
ропны, что зам$нятъ собою сто пашей... въ родЪ 
того съ которымъ мнф пришлоеь говорить сей- 
часъ... | 

Возвратившись въ гостинницу, онъ засталъ сэра 
Робертса за просмотромъ турецкаго адресъ-кален- 
‚даря переведеннаго на французеюй языкъ. 
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— Что вы дфлаете? спросилъ его, улыбаясь, 
Курбеюй. 

— Ищу фамилю Фрумъ эфенди и Блудливъ. 
паши, отв$тилъь невозмутимо англичанинъ. 

— Нетрудитесь, многоуважаемый другъ. 

— Это почему? — 

— Да потому что вы ихъ не найдете въ этой 
КНИГ. 

— Это почему? 

— Да по той самой причинз, что это просто- 
на-прасто мошенники. 

— Ия также думалъ, замфтилъ серьезно сэръ 
Робертсъ. | 
— Такъ зач$иъ-же вы имЪфли тогда съ ними 

д$л0? спросилъ съ удивлешемъ Курбеюмй. 

— 0! вырвалось у англичанина. 

Дальше разговаривать съ нимъ молодой ру секй 
и не нашелъ нужнымъ, а позвалъь къ себф Джона. 
и Грифа и занялся съ ними планомъ дфйстнйй. 

И на этомъ-то военномъ совЪт было `рьшено | 
немедленно же приступить къ дфлу. 

Сэръ Робертеъ описалъ мФетность около за- 
ставы, гд$ находилось жилище Фрумъ эфенди, а 
также и самое здатегдЪ проживалъ этотъ велищй 
ученый, и благодаря этому обстоятельству мат- 
росы имфли полную возможность тотчасъ-же при- 


— 462 — 


ступить кърозыскамъ. Здфсь, котати, мы должны 
зам$тить, что Гримъ былъ отчасти знакомъ съ 
турецкииъ языкомъ. 

Джонъ и Гриммь тотчасъ же отправились на 
поиски Фрумъ эфенди, Курбеюй и сэръ Робертеъ 
легли отдохнуть, кавасъ куда-то мгновенно ис- 
чезъ, а въ силу этихъ обстоятельствъ мы и вер- 
немся снова на, Ортонъ“ и посмотримъ, что дфла- 
лось на пароход въ отсутетви ихъ. 


Проводивъ своего мужа, молоденькая Клара 
вильно загрустила. 

Былъ седьмой часъ вечера... 

Броунъ распорядившись всфмиъ необходимымъ, 
вышелъ на палубу и подошелъ къ своей любимиц$, 
которая стояла на рубк$ и пристально смотр$ла 
ва Константинополь въ зрительную трубу. 

Она была зам$тно взволнована и до того увле- 
чена своимь занямемъ, что и не замфтила, какъ 
къ ней подошелъ капитанъ. 

— Его трудно увидфть, проговорилъ онъ, са- 
дясь около молодой дфвушки. 

Д»Ъвушка вздрогнула и машинально выпустила 
свой бинокль изъ рукъ. 

Броунъ проворно подхватилъ его и подавая его 
молодой дфвушк$, улыбнулся и тихонько зам тилъ: 
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— Однако, вы очень разсфяны. .. 

Клара тоже улыбнулась. 

— Я смотр$ла на этотъ минаретъ, прогово- 
рила она, указывая на главную султанскую мечеть. 

 — Гм! воть какъ!.. а видфли вы ее? 

— Конечно! | 

— Что это вы сегодня такая скучная! 

— Такъ что-то... 

_ — Но, однако! 

На глазамъ у Клары навернулись непрошенныя 
слезинки и тихо покатились по ея хорошенькимъ 
щечкамь. — 

— Это что такое?! пробормоталь Броунъ окон - 
чательно теряясь. 

Я долженъ сказать здфсь, что нашь храбрый 
и опытный мореходецъ небоявшийся, кажетея, по- 
ложительно ничего во всемъ мр$ и презиравпий 
вофвозможныя опасности, не могь видфть дЪт- 
скихъ и женскихъ слезъ и всегда, пасовалъ перелъ 
НИМИ, 

— Полноте, полноте! попробоваль было онъ 
утЪшать молодую двушку, но самъ спасовалъ и 
запутался въ словахъ... | 

И при этомъ едфлалъ такую комичную фигуру, 
что даже ГКлара не могла удержаться и невольно 
улыбнулась. 
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И эта улыбка мгновенно пртободрила капитана. 

— Ахъ, вы дфти, дфти, проговорилъ онъ ти- 
хилъ и ласковымъ голосомъ... чуть было и меня 
не растрогали... 

— Добрый, милый, вы капитанъ, вырвалось. у 
Клары и она съ чувствомъ пожала его руку. 

— А объ чемъ же были эти слезы? 

— А разв вы’ незнаете? спросила она лукаво 
улыбаясь. 

— Ахь, вы дЬти, дЪти... ну, что за бФда, еели 
онъ уфхалъ на нЪкоторое время.. | 

— А если съ нимъ, что-нибудь слу... 

И дфвушка не договорила, какъ бы даже опа- 
саясь за свою мысль и ужасное предположене. 

— Полноте, полноте! что вы?.. и недумайте 
даже объ этомъ, вЪдь съ нимъ трое лучшихъ и 
опытныхъ моихъ матросовъ... я вамъ отвёчаю за 
него своей головою. — | 

Личико Клары тотчасъ-же опять прояснилось. 

— Милый, хоропий вы мой... 

— Хорошо, хорошо.... знаю, знаю, прервалъь 
ее Броунъ, а покуда, что вы намфрены д$лать. 

— Скучать!.. 

— Ну, это не веселое заняте. 

— Что-же дфлаль.. 

— Заниматься... 
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— Ч$ль 

— Да хоть опять астрономей и космической 
физикой. 

— Но мнЪ совфетно васъ затруднять, мистеръ 
Броунъ. 

— Совершенно напрасно... я весь къ вашимъ 
услугамъ, т$мъ боле, что и я развлекаюеь при 
этихъ заняяхЪ... 

— Я буду вами очень благодаренъ, милый ка- 
питанъ... 

— Вотъ и отлично... 

— Но когда-же мы возобновимъ свои занят1я? 

— Да хоть сегодня. 

— Говоря по правдЪ, вы окажете мн% этимъ 
великую заслугу, проговорила тихо Клара, такъ 
какъ теперь мнф особенно грустно... 

— Воть и отлично... Идите себф въ каютъ- 
компанио... а я, захвачу съ собою записки и сей- 
часъ же спущусь туда-же. 

_ Клара кивнула головой, и тихо спустилась съ 
рубки. 

Черезъ полчаса посл этого, они уже снова 
встртились въ условленномъ мВст%. 

— Ну, капитанъ, проговорила Клара садясь 
на диванъ, въ чемъ-же будетъь заключаться наша 


сегодняшная бесзда. 
30 


— 466 — 

— А какой вопросъ интересуель васъ больше 
всего? 

Клара задумалась и зат$иъ, помолчавъ немного, 
сказала: 

— МнЪ бы хотлось знать поподробнфе отно- 
сительно бурь и в$тровъ? 

— То-есть что же? 

— Да хоть, во первыхъ, что слфдуетъ пони- 
мать подъ словомъ буря? 

— Переступлене скорости вфтра за черту 60 
футовъ. 

— Такъ, а ураганъ 

— Сильнфйшая буря, скорость которой состав- 
ляеть оть 120—150 футовъ въ секунду (оть 30 
до 37 н$фмецкихъ миль въ часъ), называется 9ра- 
ганомь. Можно составить себЪ понят1е о механи- 
ческой сил подобнаго урагана, если вообразимъ, 
что онъ при означенной скорости, на плоскость 
въ квадратный футъ, поставленную подъ прямымъ 
угломъ къ направленю урагана, производитъ дав- 
ленте отъ 30—50 фунтовъ. 

— Однако. это, что-то ужасно... | 

— Ивы не ошибаетесь... опустошен1я, произво- 
димыя подобными бурями, дЪйствительно страшны. 

— Это ужасно! 
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— Буря, посфтившая, Ночью съ 26 на 21-го 
ноября 1703 года, Францию, Англю и Ни- 
дерланды, обрушила 800 домовъ и 400 вЪтря-. 
ныхъ мельниць, расщепила или вырвала съ кор- 
нями до 250,000 огромныхъ древесныхъ стволовъ, 
сняла крыши съ 100 церквей... 

— Боже мой! 

— И опрокинула Эддистонсый маякъ. 

— Ужасъ! 

— Ау береговь, благодаря этой бурЪ, около 
300 кораблей пошли ко дну. 

— Почти небыввя буря... 

— Вьъь ноябр$ 1836 года, буря свир$петвовала 
на берегахъ Франщи и Бельми... Такъ въ Остэнде 
не было почти ни одного дома, у котораго не 
‚была-бы снята крыша, и потребность зъ чере- 
пицахъ была такъ сильна и велика, что цъна 
ихъ возвысилась съ 16 на 30 гульденовъ за ты- 
сячу. 

Еще ужаснЪе сила урагановъ въ жаркомъ пояс%. 
Весть-Индшю часто посфщаютъ бури, извЪстныя 
подь испанскимъ назвашемъ Согпа4оз и англйскимъ 
Нигг}сапез. ПослЪ бури, опустошившей, 2-го ав- 
туста 1837 года, часть Вестъ-Индскихъ остро- 
вовъ, обломки 36 кораблей заградили гавань Св. 


‘Эомы; фортъ у входа гавани былъ о 
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фунтовыя пушки были сорваны съ валовъ. 

— Боже! 

— На оетров$ Св. Ва еоломея этой-же бурею 
было разрушено 250 здавй, и ни одинъ изъ 33-хъ 
кораблей, стоявшихъ на якорф передъ Порторико, 
не могъ быть спасенъ, хотя они, заранфе предо- 
стереженные значительнымь падешемъ барометра, 
и приняли веЪ возможныя м5ры предосторожности. 

10-го августа 1831 года, Барбадосъ быль по-. 
стигнутъ бурею, обратившею въ пустыню окре- 
стности Брижэтоуна. Вея растительность была 
уничтожена, исключал нфкоторыхъ ифетъ, покры-. 
тыхъ увядшею зеленью. НЪкоторыя изъ неболь- 
шихъ деревьевъ, лишенныя листьевъ и вфтвей, 
представляли холодное зимнее зр$лище, и мно- 
гочисленныя помЪфетья, недалеко отъ Бриджтоуна, 
прежде осфленныя густыми кустарниками, лежали 
голыми и въ развалинахъ. 

Нижайшая точка на скалахъ нашихь обыкно- 
венныхъ комнатныхъ барометровъ означена ело- 
вомъ буря, и дЪйствительно, бури сопровождаются 
значительныхъ уменьшентемъ воздушнаго давлетя. 
Во время вышеупомянутой бури, 2-го августа 
1837 года, барометръ въ Порторико упалъна 18, 
а на остров$ Св. домы—на 21 лин. На островЪ 
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Св. Мавриюя барометръ, 6-го марта 1836 года, 
въ 5-ть часовъ утра, стоялъ на 337” и до 8 марта 
упалъ на 318”, именно тогда когда на островз 
свирфпетвовалъь ужасный ураганъ. 

18-го января 1818 года, въ Кенигеберг$ уже и 
безъ того низко стоявиий барометръ упалъ на 8 
лин!й, когда буря обнаруживала свою опустоши- 
тельную силу отъ английскихъ береговъ до Мешеля, 
на пространетвЪ. 240 миль длиною и 41 мили 
шириною. 

— Боже! камя громадныя разстоявя... 

— Наканун& Рождества 1821 года, во время 
сильной бури, барометръ въ Брест упалъ на 22, въ 
Лондонф на 22, въ Гарлем$ и Париж на 18, а 
въ ЖеневЪ на 13 линй ниже средней высоты. 

— Слдовательно барометръ отличный помощ- 
никъ для опредфлеюя бурь... 

— 0, и говорить нечего... Скорееби, преду- 
прежденный своимъ барометромъ, который вдругъ 
упалъ на 9,3 линш, избфжалъ бури свир$петво- 
вавшей въ Бафиновомъ залив$ почти два дня 
сряду. 

— Но велёдетве чего-же наступаютъ бури? 

— Во веякомъ случаф, бури есть ничто иное, 
какъ слёдетве значительнаго нарушеюя равно- 
вЪая атмосферы... 
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— Но велфдетвш чего-же происходить это 
нарушенте? 

— Можно предположить и даже весьма вфро- 
ятно, что это нарушене происходитъ оть быет- 
раго сгущеня водяныхъ паровъ. | 

Такимъ сгущешмемъ непосредственно произво- 
дится не просто разрфжене воздуха, но какъ, 
при переход$ паровъ изъ газообразнаго въ ка- 
пельно-жидкое состояне, освобождаетея много 
теплоты, то происходить быстро поднимающийся 
воздушный потокъ, велЪдетне котораго воздухъ 
со вс$хъ сторонъ съ силою течетъ въ м$ета раз- 
р%ёженя, тогда какъ пианиаш воздушнаго давле- 
тя все движется впередъ. Вотъ объяснеюме дан- 
ное г. Брандесомь о происхождени бури. Но 
Дове доказалъ, впрочемъ, что эта теор!я требуетъ 
существеннаго измфнен1я, чтобы она могла согла- 
соваться съ опытомъ. Онъ показалъ, что направ- 
лен1е втра, наблюденное въ начал и конц$ бу- 
ри, не согласно съ предположешемъ о простомъ 
прямолинейномъ течени воздуха въ мета вели- 
чайшаго его разрЪ женя, а что, напротивъ, воз- 
духъ кружится около того пространства, гд$ про- 
исходить барометричесяй ш1шташ ; Короче, что 
бури суть вихри въ самыхь большихъ размЁ-- 
рахъ. 
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Во время бури, съ 24-го на 25-е декабря 1821 
года. шипа ВОоЗдушнаго давленя подвигался 
впередъ оть Бреста къ мысу Линденесь... 

— Гдф находится этоть мысъ? 

— На южной оконечности Норвегии... Итакъ 
я продолжаю: по предъидущей теорш, въ Лон. 
донф, въ начал$ бури, долженъ быль дуть 
с$веро-восточный в$теръ, а въ конц$—юго-3а- 
падный... 

— А на дФлЬ такъ и было} 

— То-то и дЪло. что нЪтъ... въ ЛондонЪ, флю- 
геръ сначала показываль юго-восточный в$теръ, 
а зат5мъ быстро и совершенно неожиданно пово- 
ротилъ на с$веро-западъ.... 

— Это странно! | 

— По теорш бурь Дове, въ сЪфверномь умф- 
ренномъ пояс$ барометрическое плита и, сл$до- 
вательно, средотоше движен!я вихрей подвигаются 
впередъ съ юго-запада на сЗверо-востокъ, при 
чемъ направлете вращательнаго движеюня, про- 
тивуположно направленю часовой стрзлки, а на 
ДЪлЛЪ вышло иначе. 

— Итакъ, продолжалъ капитанъ, до сихъ поръ 
мы разсматривали вихри въ наибольшемъ .разм$рЪ; 
совершенно подобное явлене происходить и въ 
меньшемъ видф. Часто въ жарме лётее дни и 
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тихую погоду, мы замфчаемъ, что песокъ и пыль 
крутятея вЪтромъ. Съ приближенемъ бури замфтны 
уже болыше вихри, которые кромф пыли и песка, 
уносятъ въ высоту также листья, соломенки, не- 
большя вЪтки и т. п. 

Вихри большихъ размфровъ и съ большею ме- 
ханическою силою называются, ифонами. Они в%- 
роятно, происходять отъ столкновеня двухъ вЪфт- 
ровъ, дующихъ по противуположнымт направленямъ 
въ верхнихъ слояхъ воздуха. 

При прохожденш черезъ страну, этоть вихрь 
образуетъ изъ взрытаго песку конусъ, съуживаю- 
щся въ высоту, которой издали показываетъ 
направлене вихря. При прохождени же его надъ 
моремъ, озеромъ или рФкою, вода, крутясь .на- 
правляется вверхъ; отчего и происходить такъ 
называемые водяные столбы или смерми. - 

Таюе тифоны въ состояи вырвать дерево съ 
корнемъ, снять съ дома крышу или отбросить 
бревно на разетоянш н%сколькихъь соть шаговъ. 

Въ 36-мъ том „РовоепвомРз Аппайет“, Люръ 
даетъь очень подробный отчетъ о смерч, пока- 
завшемся 1-го мая 1835 г. въ Кобленц$; и я за- 
имствую изъ его описамя слфдующее: 

„Въ два съ половиною часа, образовался у по- 
дошвы Александровскаго форта, въ полЪ у Нейен- 


дорфа, вихрь, который быстро усилился и сталъ 
взрывать песокъ и пыль, и уносить ихъ съ собою. 

Онъ принялъ направлене отъ сфверо-запада къ 
юго-востоку и прямо на косу, образуемую лЪвымъ 
рейнскимъ и правымъ мозельскимъ берегами; по- 
вергнулъ на землю женщину, возвращавшуюся съ 
поля съ корзиною на головЪ, а корзину поднялъ 
высоко на воздухъь и опустилъ на противопо- 
ложномъ берегу Рейна. Пыльная туча, пронесен- 
ная вихремъ надъ землею, была непрозрачна и 
сфраго цвфта. Она находилась въ косвенномъ по- 
ложени по теченю воздуха, верхнею и широкою 
частно впереди, какъ бы влача за собою нижнюю 
узкую. Она им$ла приблизительную форму воронки. 
обращенной концомъ внизъ; нижнш поперечный 
разрфзъ равнялся 30 или 40 футамъ, а верхай 
быль въ 3 или 4 раза болфе. Ея вышина векорЪ 
превышала вс близь лежащле дома. 

Движене этого столба сопровожлалось ужас- 
нымъ трескомъ и ужаснымъ шумомъ. Первый по- 
павпийся ему предметъ былъ сафьянная фабрика. 
Съ страшныхмъ трескомъ была сорвана крыша съ 
заднихъ строенй и переброшена черезъ главное 
здане въ поле, на разстояюте 40 шаговъ: Окна 
разбились, а ставни и оконныл рамы всюду раз- 
летфлись. Кожи, развфшенныя на сушильняхъ, 
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были подняты вверхъ, такъ что издали казались 
черными птицами, шныряющими въ воздухз. 

Оттуда этотъ столбъ быстро двинулея къ Мо- 
зелю, отдаленному почти на 700 шаговъ, гдё зрз- 
лище вдругь совершенно перем$нилось. 

Земляной лифонх превратился в5 водяной столбе. 
Онъ вздымалъ воду съ такимъ страшнымъ шумомъ, 
что она, пфнясь на всемъ своемъ основан и кру- 
тясь, подымалась на значительную выеоту, между 
т$мъ какъ, внЪ круга дЪйстня, поверхность воды 
казалась невозмутимо спокойною. Шоперечникъ 
воронки занималъ большую часть руела. 

Достигнувъ косы, образуемой правымь берегомъ, 
Мозеля и лзвымъ Рейна, на углу прежней н%иец- 
кой гостинницы, смерчь казался нфкоторое время 
неподвижнымь, но сейчасъ-же продолжалъ свой 
путь черезь Рейнъ, по прямому направленно къ 
Эренбрейтштейну. 

Достигнувъ праваго берега Рейна, онъ пустилъ 
воду на землю съ высоты 8 или 10 футовъ, унесъ 
высоко въ воздухъ кусокъ полотна, длиною въ 60 
локтей, который казалея разв$вающимея бантомъ. 

Семь деревьевъ, толщиною отъ 4—до 6 дюй- 
мовъ были сорваны имъ и отброшены далеко, въ 
сторону, отъ того дерева гдЪ они прошли. Этимъ 
и окончилось это явлене и черезъ нзеколько ми- 
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нутъ спустя посл$ него, пошелъ проливной дождь. 
съ сильнымъ градомъ. 

-- Это ужасно! | 

— 8-го апр$ля 1833 года, продолжалъ Броунъ, 
произошелъ вихрь вблизи отъ Калькуты, который 
въ отношени своей величины былъ средый между 
собственно бурями и смерчами. Его поперечникъ 
равнялся 1,200 или 2,500 футовъ, онъ пронесся 
3 англйсвя мили восточнфе Калькутты и прошелъ 
въ 4 часа 160 миль. Онъ опрокинулъ 1,200 ры- 
бачьихъ дома и убилъ 215 человЪкъ. 

— Боже, Боже мой! 

Помолчавъ нфеколько минутъ, капитанъ поду- 
малъ и сказалъ: 

— А теперь, ш-Ие Клара, мы перейдемъ со- 
вершенно къ другому вопросу. 

— Кьъ какому-же это? 

— Мы поговоримъ о горячихъ. источникахъ. 

— Признаюсь, что этотъ вопросъ тоже меня 
интересовалъ. 

— Да онъ вообще имфеть большое отношете 
къ нашимъ барынямъ. 

— Это почему? 

— Да, потому что онЪ большя любительницы 
до всевозможныхъ л$чеюй минеральными водами, 
купанй и тому подобныхъ средотвт. 
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— 0, это правда. согласилась Клара невольно 
улыбаясь; но, добавила она, это больше въ Европ$, 
а не у насъ въ нашей Америкз. 

`_— Сколько мн кажется, замфтилъ, см$ясь. 
Броунъ, и наши американки иногда не прочь по: 
сътить Эмсъ, Баденъ-Баденъ или, что-нибудь въ 
род$ этого... 

— Конечно... . 

— Но, однако, перейдехлте-же къ вопросу объ 
ИСТОчникахЪ. 

— Я васъ слушаю съ особеннымъ удовольств]- 
емъ, мистеръ капитанъ. 

— Итакъ, началь Броунъ, я начну съ того, что 
скажу, что вода, падающая въ видф дождя, енфга, 
тумана и т. д., изъ атмосферы на землю, отчасти 
испаренемъ возвращается въ воздухъ, часто уни- 
чтоя:зается растительнымъ процессомъ; очень-же 
значительная часть ея всасывается въ землю и, 
на глубочайшихъ м$етахъ, обнаруживается въ виду 
источниковъ. Въ рыхлыхь мфетахъ вода просачи- 
вается, пока не ветрЪтить глинистаго или утеси- 
стаго слоя, препятствующаго дальнзйшему про- 
никновенио, и потомъ, либо течетъ по этимъ бол$е 
или менфе удобнымъ слоямъ, пока при выход$ изъ 
нихъ не явится источникомъ; или-же пробивается 
сквозь трещины и разс$лины утесовъ, въ кото- 
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рыхъ наконецъ, вновь и находить выходъ. Во 
всякомъ случа вода постепенно принимаеть мало’ 
измёняющуюся температуру землистыхъ или уте- 
систыхъ слоевъ, съ которыми она находится нЪ- 
которое время въ соприкосновени, и оттого про- 
исходитъ, что температура источниковъ почти 
Цлый годъ остается постоянною, по крайней 
уфрЪ когда они обильны водою. Изи$неюя техпе- 
ратуры такихъ источниковъ простираются втечени 
года не больше какъ на 1 или 2 градуса. Высшей- 
же своей техпературы они доетигаютъ на нашелъ 
полушари въ сентябр, а низшей въ март$. 

Средняя температура этихъ источниковъ, какъ 
и земныхъ слоевъ, изъ которыхъ они выходятъ, 
большею частью мало разнится отъ средней тем- 
пературы воздуха въ томъ м$етф, въ которомъ 
они появляются. 

Обыкновенно температура источниковъ немного 
выше температуры воздуха и излишекъ этотъ, 
какъ показалъ Валелбергъ, въ высшихь широтахъ 
простирается до 3° или 4°; напротивъ, наблюденя 
произведенныя въ жаркомъ пояс$ показываютъ, 
что. тамъ средняя температура источниковъ не- 
уного нилзе средней температуры воздуха. 

— Но почему-же собетвенно происходять теплые 
источники? 
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— Что вы хотите этимъ сказать? говоря по 
правдЪ, ш.Пе Влара, я васъ не понимаю. 

— Я хот$ла спросить вел детне чего происхо- 
дятъ теплые источники? 

— Если вода просачивается до очень большой 
глубины подъ поверхностью земли и ветр$чаеть 
потомъ каналы, ва которыхъ она отъ гидроста- 
тическаго давленя опять поднимается вверхъ, то 
уноситъ съ собою изъ глубины очень высокую 
температуру, что дфйствительно и замфчается въ 
источникахъ, называемыхъ теплыми. 

— А какой изъ источниковъ имфетъ самую вы- 
сокую температуру? 

— Тринхеросъ въ Венецуэл$. 97° 

— А въ Росси? 

— Екатериненеюй источникъ на КавказЪ. 

— Сколько градусовь? 

— 88,1°. 

— Это тоже не маленькая температура... 

— Вакъ видите... Иэто-то и доказываетъ намъ 
неоспоримымъ доказательствомъ того, какъ вы- 
сока температура, господетвующая внутри земнаго 
шара. 

— Но особенно замфчательное явлеше, про- 
должалъ Броунъ, представляютъ нфкоторыя изъ 
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многочисленныхъ горячихъ ключей вь Исландии. 
Весь островъ вулканическаго происхожденля. Не- 
обозримыя ледяныя поля покрываютъ вершины 
Исландскихь горъ, съ которыхъ спускалотся чрез- 
вычайно болыше глечгеры, шириною въ милю. 
Огромныя водяныя массы выступаютъ изъ трещинъ 
и сводовъ этихъ ледниковъ и каскадами низвер- 
гаются съ ледяныхъ ст$нъ. Если эта ниспадаю- 
щая вода попадаетъ въ вулканическяя трещины и 
жерла, то по нимъ проходить она въ самую глубь, 
гд$ подъ вмяюмемъ вулканической теплоты земли 
происходить нагрзване и образоваше паровъ. 
Вода, поднимаемая соединенными силами паровъ и 
гидростатическаго давленя, извергается потомъ‘ 
въ сильныхъ теплыхъ ключахъ. 

— Вообще, продолжалъ капитанъ, исландеке 
источники отличаются большимъ содержашемъ 
кремнезема. | 

— Вакой-же ключь славится больше всего въ 
Исландии? 

— Зваменитйший изъ пер!одическихь ключей 
Исландш, безъ сомнзтя Большой Гейзеръ. На 
вершин, пепельнаго цв$та, холма, образованнаго 
изъ кремнистаго туфа, находится плоскай бассейнъ, 
вь 48 футовъ въ поперечник$, а въ серединЪ 
этого бассейна находится труба въ 70 футовъ, отъ 
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9—10 футовъ въ поперечник$. Эта труба ниохо- 
дить вертикально внизъ. 

Обыкновенно бассейнъ наполненъ прозрачною 
зеленоватою водою, которая стекаетъ по неболь- 
шихмъ желобямъ, на восточной сторон холма. 

По временамъ-же слышанъ подземный Гуль, 
вода въ бассейнЪ вздымается, появляются большие 
паровые пузыри, лопаюшеся на поверхности и 
взбрасывающе кипящую воду на нфеколько фу- 
товъ вверхъ. | 

Посл$ этого опять становится тихо. Черезъ 
каждые 80 или 90 минутъ повторяется тоже са- 
мое явлене, пока, наконецъ, не посл$дуетъ ве- 
личественное извержене. Вода въ бассейнЪ под- 
нимается выше, и черезъ н$еколько эгновенй 
взбрасывается вертикально въ воздухъ, на высоту 
отЪ 80 до 100 футовъ, водяной столбъ, раздро- 
бляюцщийся въ тонкую, ослфпительную пыль; за 
первымь сл$дуетъ второй, трей, еще выше под- 
нимаюцщлеся водяные столбы. 

Огромныя паровыя облака клубятся одни надъ 
другими и закрывають отчасти водяной столбъ 
Какь только поднялся послё дай водяной столбъ, 
превосходящий высотою вез предъидуще и вы- 
брасывающий иногда камни, то все это явлеше, 
длившееся только н$зеколько минутъ, исчезаеть, 
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и, передъ глазами приближавшагося наблюдателя, 
бассейнъ, прежде наполненный водою, лежитъ 
совершенно сухимъ, а вода тихо и спокойно стоить 
на 6 футовъ ниже края трубы. 

Вода постепенно начинаетъ вновь подниматься 
въ трубЪ и, черезъ нЪсколько часовъ, наполняетъ 
бассейнъ. Взрывы же прекращаются только 4 
или 6 часовъ спустя, посл$ опорожнемя бассейна, 
и принимаютъ свой правильный ходъ до сл$ду-. 
ющаго большаго извержевя. 

— А часто бываютъ эти извержен!я? спросила, 
Клара. 

— Не равно... Черезъ сутки, или боле, отвЪ- 
тилъ капитанъ. 

Въ нфеколькихъ стахъ шагахъ, на юго-западъ 
отъ Большаго Гейзера, находится другой перто- 
дическй ключь, называемый Штроккръ (маслобой- 
ная кадка). Штроккръ не иметь кремнистаго 
конуса изверженя; труба его воронкообразная и 
иифеть вверху 7 футовъ въ поперечникЪ, а на 
глубинЪ 25 футовъ-—всего 9 дюймовъ. На глубинЪ 
40 футовъ лотъ встр$чаетъ препятстве. 

‘Вода Штроккра стоитъ отъ 9-ти до 13-ти фут. 
ние отверзя воронки; она, сл$довательно, не 
ихфетт, стока и находится въ постоянномъ силь- 
вомъ кипфнш. Изверженя ен 
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чаще изверженй Большаго Гейзера, за то потреб- 
ное каждый разъ количество воды гораздо меньше. 
При извержетяхъ поднимаются въ видф мельчай-_ 
шей пыли нфеколько водянныхъ струй на высоту 
120-ти до 150-ти футовъ, пока черезъ нЪеколько 
минут малыя водяныя струи не заключал"ь зрфлища. 

Недалеко отъ Большаго Гейзера и Штроккра 
находится еще около сорока горячихъ ключей. 
которые отчасти также перлодическе, частно же 
образуютъ глубоме бассейны, наполненные тихою. 
‚ темно-зеленоватою, теплою водою. 

— А какъ высоко они извергаютъ воду? 

— Значительнфйпий изъ меньшихъ ключей из- 
вергаеть свою воду на высоту отъ 20-ти до 30-ти 
утовъ. 

Латли-Гейзеръ (Малый Гейзеръ) принадлежит 
къ другой групп теплыхъ ключей, находящейся 
на 8 миль къ юго-западу отъ Вольшаго-Гейзера. 
Извержене Малаго-Гейзера, происходящее черезъ 
каждые 3°/ часа, не характеризуются порывистымъ 
кратковременнымъ взбрасываюнемъ кипящей воды. 
Приближене его обнаруживается образовашемъ 
паровъ, количество которыхъ постепенно увели- 
чивается, шумомъ веплесковъ. 

Потомъ является кипящая водяная ина, кото- 
торая, то поднимаясь, то опадая, медленно до- 
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отигаелъ все большей высоты и. наконецъ. по 
истечении 10 минутъ, когда явлене достигло на- 
ибольшаго развит1я, она поднимается отъ 30 до 
40 футовъ вверхъ, раздробляясь на вертикальныя 
и наклонныя струи. Послф объемъ и высота во- 
цаныхъ струй постепенно уменьшаются и, десять 
минутЪ спустя, ключъ приходитъ въ прежнее спо- 
койное состоянте. 

— Какъ объяснить это извержеюте Гейзера! 

— ЧЛоттенъ и Роберъ, посфтивше Исландию 
въ 1836 г., нашли, Что температура Гейзеровой 
воды, сверху книзу, увеличивается, Бунзенъ и 
Деклоазё, проведппе несколько м$Ъеяцевъ въ Ие- 
ландли, многочисленными измфрен1ями, точно опре- 
дфлили отношеня температуры Большаго Гейзера 
и тмъь положили основате теорм Гейзеровыхъ 
извержевй, которою Бунзенъ обогатилъ науку. 
Температура воды на поверхности Гейзерова 
бассейиа непостоянна и зависитъ отъ состоямя 
погоды; среднимъ числомъ она достигаетъ 85° Ц. 
Внутри Гейзеровой трубы, за исключетемъ не- 
боль шихъ измфнен!й, температура постоянно уве- 
личи вается въ каждой точк$ водянаго столба, отъ 
одного изверженя до другаго ближайшаго. 

Снизу, по каналамъ, за ходомь которыхъ не- 


возможно слфдовать, вода нагр$тая выше 100", 
31* 
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медленно вступаетъь въ Гейзерову трубу, между 
тЪмъ какъ поверхность бассейна продолжаетъ 
охлаждаться. Потомъ горячая вода въ середин% 
трубы поднимается выше, распространяется по 
поверхности бассейна до краевъ его и, охлаж- 
даясь на днЪ бассейна, стекаеть назадъ въ 
трубу. 

— Хотя, продолжалъ капитанъ, температура 
воды въ Гейзеровой трубЪ вообще не достигаетъ 
точки кипфня, соотвЪтствующей давлению, но въ 
верхн1е слои, по временамъ, могутъ вступить во- 
дяныя массы, еще достаточно горячя, чтобы обра- 
зовать паровые пузыри, которые, при дальнЪй- 
шемъ восхождении: въ холоднфйше слои, тотчасъ- 
ще опять сгущаются. Такимъ образомъ происхо- 
дять подземные взрывы и вздышане воды въ 
Гейзеровой трубЪ, о которыхъ я только, что го- 
воридъ. 

Отъ образовамя паровыхъ пузырей теплота 
дфлаетея скрытою; температура водяныхъ слоевъ, 
изъ которыхъ образуются паровые пузыри, такъ 
понижается, что проходить н$еколько времени, 
пока можеть послфдовать новое образован!е пу- 
зырей. Поэтому за каждымъ взрывомъ, сопро- 
вождаемымъ волненьемъ, въ бассейн наступает 
тишина. 
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Но мало-по-малу температура воды возвышается 
во всфхь мфстахъ Гейзеровой трубы; паровые 
пузыри становятся больше и сильнфе, такъ—чго 
отчасти достигаютъ поверхности воды. Наконецъ, 
они получаютъ силу достаточную для изверженя 
значительной массы воды изъ Гейзеровой трубы, 
и это служить тогда первымъ побуждетемь къ 
большому изверженю. Когда паровые пузыри вы- 
бросятъ изъ трубы часть водянаго столба, то 
давлен1е, дЪйствующее на ниже слои, умень- 
шается до того, что разомъ образуется такое 
количество паровъ, какое необходимо, чтобы про- 
извести изверженя, о которыхъ мы говорили 
выше. | 
Когда, напримфръ, большое количество паро- 
выхьъ пузерей выгонитъ изъ трубы столько воды, 
что черезъ то водяной столбъ, давяший на ниж- 
не слои, укоротиться на 5, или на 6 фут., то 
давлене на водяной слой, находящийся на 30 ф. 
надъ дномъ, такъ уменьшается, что вода можетъ 
уже кип$ть при температур$ 120°. Но какъ вода 
въ этомъ м5етБ имфетъ температуру въ 121.8°, 
то очевидно, что можетъ произойти такое силь- 
ное образоване паровъ, что изъ трубы вновь из- 
вергаются огромныя водяныя массы. Отъ этого 
начинаютъ кипфть и нижне слои и выбрасыва- 
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ются еще болышя водяныя массы, пока, нако- 
нецъ, теплота, существовавшая въ трубЪ до того. 
израсходуется, что дальнфйшее образоване па- 
ровъ уже не можеть имфть м$ста. 

Охлажденная вода отчасти ниспадаетъ въ бас- 
сейнъ, однако, не наполняя его. 

Весь водяной столбъ такъ охлажденъ, что только 
спустя 4 или 5 часовъ могутъ возобновиться упо- 
мянутые взрывы. 

Итакъ сила, извергающая воду, превращенную 
въ кипящую пфну, находится въ самой трубЪ Гей- 
зера, а не въ подземныхъ паровикахъ, какъ ду- 
мали прежде. | 

— Вы не знаете, какъ образовалась Гейзерова 
труба! 

— ДЪло въ томъ, ш-Пе Влара, что дно источ- 
ника состоить изь туфа, разлагаемаго горячею 
водою. | 

Особенно, подъ вмяюемь углекислаго натра и 
кали, растворяется кремнеземъ, такъ что перво- 
начальная, горная порода, превраацаетея въ гли- 
нистый слой, покрытый крехнистою внакипью ис- 
гочника. 

Отъ содержаюя углекислыхъ натра и кали, въ 
Гейзеровой водз происходить то, что она даже 
при полномь охлаждени остается еще прозрач-. 
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ною и выд$лене кремнезема наступаетъ только 
при совершенномъ испарени воды. 

Поэтому, въ самомъ водоемВ источника не про- 
исходитъ образованя кремня, но края его, пре- 
вышаюцие поверхность воды, при которыхъ вео- 
санная волостностио жидкость, легко и скоро 
испаряется, покрываются кремнистою корою. Та- 
кимъ образомъ водоемтъ, окруживъ себя холмомъ 
кремнистаго туфа, превращается въ глубокую яму, 
которая достигнувъ значительной высоты, полу- 
чаеть всф условя для превращен1я источника въ 
Гейзеръ *). 

Образоваше кремнистаго туфа продолжается не- 
прерывно, пока втечени нЪеколькихъ стол$'мй оно 
не лостигнетъь высоты, представляющей предфль 
способности изверженя источника; когда, нако- 
нецъ, теплота, прибывающая снизу, недостаточна 
для того, чтобы при увеличившемся давлени про- 
исхолило образовате паровъ въ какомъ-либо мъетЪ 
трубы. Тогда-то образуются огромные туфовые 
‚ резервуары, наполненные горячею водою. 

Н$сколько выше области Большаго Гейзера 
находящейся нынф въ полномъ дЪйстни, видно 
еще много подобныхъ , резервуаровъ, наполнен- 
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ныхЪ горячею водою, на днф которыхъ еще за- 
мытны прежная Гейзеровы отверзичя. 

Изверженя Штроккра происходаятъ, вфроятно, 
отъ такой-же причины, какъ и извержеюя Боль- 
шаго Гейзера, но, во веякомъ случаф, сила, вы- 
брасывающая вверхъ воду, находится на большей 
и недоступной для непосредетвенныхъ наблюденй 
глубин. = | 

— Въ озерахъ, продолжаль Броунъ, верхе 
водяные слои подвергаются довольно значитель- 
ныхъ перем$намъ: зимою они замерзаютъ, а лЪ- 
тохъ часто достигаютъ температуры отъ 20—25°, 
въ глубин же этого не происходитъ. Соссюръ 
въ этомь отношенш изел$доваль большую часть 
швейцарскихъ озеръ и подтвердилъ зам$чательный 
фактъ, что на большихъ глубинахъ температура 
озеръ достигаетъ почти 5° Ц. 

ЛЪтомь на повышене температуры верхнихъ 
водяныхъ слоевъ, дЪйствуютъ дв причины: теп- 
лый воздухъ, носящийся надъ поверхностью воды 
и теплородные лучи солнечные, болфе или менъЪе 
глубоко проникающие въ воду и поглощаемые еш. 
Волнене перемБшиваетъ нагрфтые елои; но они 
не смфшиваются съ водою на глубин, потому 
что, велфдетве своего мёньшаго удЪльнаго вЪеа, 
плаваютъ вверху, и что даже сильнфйшее волне- 
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не распространяется ‘только до незначительной 
глубины. Итакъ, л5томь и осенью, температура 
воды въ глубин должна быть ниже, чЪмъ на по- 
верхности. 

Зимою верхше водяные слои охлаждаются по- 
тому-что они приходять въ соприкосновеше сь 
холоднымъ воздухомъ и ночью испускаеть свою 
теплоту. Охлаждаемый слой густЗетъ, понижается 
и сифшиваетея съ тепл5йшею водою болфе глубо- 
кихъ слоевъ; какь только такой слой понизился, 
его замбщаетъ другой, который, въ свою очередь, 
таке охлаждается и понижается и т. д. 

Еслибы вода не имфла наибольшей плотности, 
0 и зимою самые глубоке слои были бы холод- 

нфишими: поверхность не могла бы тогда принять 
| температуры 0°’ прежде, чфмъ вел водяная масса 
не охладилась бы настолько-же; изъ чего слЪдо- 
вало-бы, что озера должны были бы замерзать 
до дна. 

Но какъ вода имфетъ наибольшую плотность, 
то процеесъ замерзаня иной. Когда верхее слои 
достигли температуры наибольшей плотности, они 
понижаются; друмя водяныя частицы заступаютъ 
ихъ исто, и это продолжаетея до тфхъ поръ, 
пока всл водяная масса не получить этой темпе- 
ратуры. Если въ этомь елучаВ холодъ еще про- 
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должается, то верхнй слой, отъ дальнфйшаго 
охлажденя, становится легче, такъ что, не пони- 
ваясь, можетъ все болЪе и боле охлаждаться; и 
тогда температура съ увеличепемь глубины повы- 
шается до 4,1° Ц. Велдетне этого, образоваше 
льда происходитъ на поверхности; толщина ледя- 
наго слоя можетъ только очень медленно увели- 
чиваться и никогда не можетъ достигнуть значи- 
тельной величины. 

— Что-же изъ этого слФдуетъ? 

— А 10, ш-Пе Влара, что тимя и глубовя воды 
только тогда могутъ замерзать, когда долгое время 
длился сильный холодъ, потому-что вся водяная 
масса, получившая лфтомъ температуру выше 4,1°, 
должна мало-по-малу подняться до поверхности, 
чтобы здЪеь потерять избытокь своей теплоты. 
Если довольно теплая водяная масса имфетъ глу- 
бину отъ 900—600 футовъь, то ясно, что при одина- 
ковыхъ почти обстоятельствахъ, потребно гораздо 
большее время, чтобы частицы воды поочередно 
поднялись до поверхности для охлаждеюшя ихъ 
здЪеь до 4,1°, чфмъ на глубинЪ отъ 20—30-ти 
футовъ. По этому, при берегахъ и вообще на ме- 
ляхъ значительнаго протяжетшя и вообще на всЪхъь 
мфетахъ, гдз вода не глубока, можетъ уже обра- 
зоваться ледяной слой и достигнувь значительной 
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толщины; между "$мъ какъ на глубокихъ ифетахъ. 
поверхность воды остается свободною отъ льда. 

— А какъ велика температура морей? 

— Она тоже зависитъ отъ глубины. 

— Вотъ какы 

— Да, въ тропическихъ странахъ температура 
морей, съ увеличешемъ глубины понижается, а въ 
полярныхъ странахъ, напротивъ того, увеличи- 
вается. | 

— Какъ это? 

— Такъ, напримфръ, когда въ жаркомъ пояс» 
температура поверхности моря 27° Ц., то темпе- 
ратура воды въ глубин ниже 4°. 

— Наблюдеюмя произведенныя на борт „Ве- 
неры“ подъ начальствомъ Дю Пти-Туара, продол- 
жаль Броунъ, дали для температуры глубины въ 
жаркомъ и ум5ренномъ поясахъ отъ 3,2 до 2,5°; 
подъ 21° 41‘ южной широты въ Индйскомъ океанЪ, 
нашли на глубинЪ 990 сажень, температуру 2,8°, 
‚между тфмъ какъ на поверхности она была 23,8°; 
при Пеледо и Санъ-Педро, надъ 4° 23’ сфверной 
широты и 28° 36’ на западь оть Парижа, темпе- 
разура на поверхности моря была 2%°, и на глу- 
бин 1,130 саж. 3,2°; Воцебу подъ широтою 
32° 11’, на глубин 525-ти саж., нашелъ темпе- 
ратуру воды 2,5°. 
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Гумбольдтъ доказалъ, что низкая температура 
тлубины моря въ тропическихъ странахъ не мо- 
жетъ зависфть отъ охлаждевя морской поверх- 
ности во время ночи, но что она есть слфдетве 
морскаго теченля, которое въ глубинф пригоняеть 
полярныя воды къ экватору. Поэтому-то въ Среди- 
земномъ морЪ, куда это нижнее течене не можетъ 
проникнуть, и не находятъ такой низкой тех- 
пературы. 

Отъ содеря:атя соли въ водф понижаются какъ 
‘точка замерзаня воды, такъ и температура ея, 
наибольшей плотности. Депре, для точки замер- 
зая морской воды (вода’надъ которою произво- 
дились эти опыты, была взята Фрейсинв въ юж- 
номъ океанЪ}, нашель—2,05°, а для теипературы 
наибольшей плотности—3,67°. Итакъ, наибольшая 
плотность имфетъ м$Ъсто при температур$ нисшей 
точки замерзаня; она, сл5довательно, можетъ быть 
наблюдаема только тогда, когда вода, не замер- 
зая, охлаждается до температуры ниже точки 
замерзавя. 

При замерзани морской воды образуется чистый 
1605, между т$мъ какъ сгущене частицъ, остаю- 
щихся жидкими, увеличивается. Плотность верх- 
нихъ слоевъ въ холодныхъ поясахъ увеличивается 
отъ двухъ причинъ: во первыхъ, отъ пониженя 
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температуры; во вторыхъ, отъ возрастающаго сгу- 
щегя воды при образовати льда. Но какъ частицы 
воды, едфлавшись плотнфе, должны опуститься, 
то еще не сове$мъ яено, какимъ образомъ въ 
полярныхъ моряхъ температура воды въ глубин® 
можетъ повыситься. 

— И это нич$иъ необъяенено? 

— Можетъ быть, что та самая причина, вел д- 
ств1е которой съ возрастатемъ глубины происхо- 
дитъ увеличене техпературы твердой коры земли, 
должна также производить и нагрфваше моря отъЪ. 
его дна. Если бы на днЪ моря происходило по- 
добное нагр$ване, то нагр$тая вода не могла бы 
подняться до поверхности моря, потому что, см$- 
шавшись съ охлажденными на поверхности и 
опустившимися внизъ частицами воды, она не- 
медленно потеряла бы свою высшую температуру. 

— Вообще, продолжалъ капитанъ, образовате 
льда въ полярныхъ моряхъ принадлежить къ ве- 
личественнфйшимъ явлепямъ природы. Ледяныя 
массы, встрфчаемыя у береговьъ Шпицбергена и 
Гренланди, им$ютъ обыкновенно отъ 20—25 фут. 
толщины; он образуютъ огромныя равнины, пре-. 
дЪловъ которыхъ часто нельзя обозр$ть съ высоты 
самыхъ высокихъ корабельныхъ мачтъ; это такъ 
называемыя ледлныя поля, поверхность которыхъ 
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иногда достигаетъ отъ 300—400 квадратныхъ миль. 
Поверхность ледянаго поля часто совершенно 
гладкая и плоская, но бываетъ часто и терохо- 
ватой и глыбистой. Иногда замфчаютъ возвышения, 
подобные столбамъ. вышиною отъ 20—30 ф. пред- 
ставляющия очень живописный видъ, когда они 
или отражаютъ превосходный голубовато-зеленый 
цвфтъ, или просто покрыты толстымъ слоемъ снфга. 

Отъ ударовъ волнъ, или быть можетъ и отъ дру- 
гихъ причинъ, эти ледяныя горы часто внезапно 
растрескиваются и раздфляются на куски отъ 1,000 
до 2,000 квадратныхъ футовъ поверхностью. Эти 
куски часто уносятся вдаль быстрымъ морекимъ 
теченемъ и если встр$5чаютъ противное ‘течете, 
влекущее съ собою куски другаго ледянаго поля, 
то ледяныя массы ударяютея одна о другую съ 
ужасающимь трескомъ. Корабль, ино несчаетио 
попавший между такихъ массъ, не можеть обык- 
новенно противостоять. огромной сил$ удара и, 
положительно, раздавливается въ щепы. Много 
было самыхъ печальныхъ примфровъ подобной ги- 
бели кораблей. 

Если одни ледянныя массы, при этомъ ужасномъ 
столкновении, растрескиваются или раздавливаются, 
то друмя отъ этого увеличиваются и становятся 
еще ужаснфе. Куски льда, поднимаемые волнами, 
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падаютъ на друпя льдины и образуютъ такимъ 
образомъ настолиця ледяныя горы, которыя часто 
возвышаются на 30—40 футовъ надъ поверхностью 
воды. Такъ какъ толщина части выдающейся надъ 
водою составляетъ '/, погруженной въ водф, то 
цф$лая высота такихъ ледяныхъ горъ простирается 
отъ 120 до 160 футовъ. 


Въ Баффиновомъ заливЪф встрЪфчаютея ледяныя 
горы гораздо выше, ч$мъ въ гренландскихъ моряхъ: 
он иногда возвышаются отъ 90—120 фут. надъ 
поверхностью моря; цфлая выеота ихъ, селфдова- 
тельно, отъ 450—600 фут. Тая, носящяся по 
морямъ, ледяныя горы безъ сомнф я проиеходятъ 
отъ огромныхъ глетчеровъ, сдвинувшихел до са- 
маго моря. | 

Л%томъ, когда отъ дфйствя солнечныхъ лучей 
ледъ таетъ, вода огромными водопадами течеть 
сь хребта этихъ горъ. Такое явлеше предетав- 
_ляетъ величественное зрфлище, которое, впрочем, 
моряки наблюдалотъ только днемъ потому-что вы- 
соко торчашля въ воздух ледяныя скалы, сусульки 
и своды вдругъ растрескиваются и съ ужаенымъ 
‘шумомъ низвергаются въ море. 


— ИЮще одно слово, капитанъ? 


— Спрашивайте? 
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— Что такое неподвижныя звфзды? Изъ чего 
состоитъ воздухъ нашей атмосферы? 

— Главныя составныя части воздуха—азотъ и 
кислородъ, къ которымъ прии5шаны еще незначи- 
тельныя количествауглекислоты и водяныхъ паровъ. 
Вобще въ 100 частяхъ атмосфернаго возцуха со- 
держится '79 частей азоту и 21 часть кислороду. 
Это отношене почти постоянно. 

Въ эту самую минуту въ каютъ-компан1ю вошелъ 

матроеъ и доложилъ капитану, что его спраши- 
ваегь какой-то господинъ, пруЪхавпий изъ Ёон- 
тантинополя по особенно важному дфлу. 
_— Такъ какъ неподвижныя звфзды, началъ ка- 
цитанъ, при самомъ сильномъ увеличени, не пока- 
зываютъ никакого дфйствительно измфримаго д1а- 
метра, такъ что собственно о величин ихъ не 
можеть быть и р№чи, то это раздёлене основано 
не столько на величин, сколько на блеск$ непо- 
движныхъ звЪздъ. 

Впрочемъ, раздзлеше на звЪзды первой, второй, 
третьей и т. д. величины есть совершенно про- 
извольное и условное; ему не служатъ основа- 
немъ никаюя сравнительныя изифренля силы свЪ'га 
неполвижныхъ звЪздъ. Первый дфлавпийтакое срав- 
нене. былъ старпий Гершель, введпий въ упо- 
треблеме слфдуюний методъ. Два совершенно 
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равныхъ семифутовыхъ телескопа, сл$довательно 
показывающихь съ одинаковою ясностию одну и 
ту же. зв$зду, ставились такъ близко одинъ возл$ 
другаго, чтобы наблюдатель могъ въ одну секунду 
переходить отъ окуляра одного телескопа къ оку- 
ляру другаго. Передъ тЪмъ телескопомъ, который 
былъ направленъ на болфе свЪтлую звЪзду, при- 
способлялись ширмы, имфвпия рядъ центральныхъ 
круглыхъ отверстий, все бол$е и болфе уменьшав- 
шихся, пока наконецъ не доходили до такой вели- 
чины отверстля, черезъ которое свфтлая зв$зда ка- 
залась такою же, какъ другая во второмъ телескоп$, 
_отверете котораго: было совершенно свободно. 
Если, напримфръ, одна зрительная труба была 
направлена на Арктура (х Воойз), другая на 17 Боль- 
шой Медв$дицы, то 0бЪ зв$зды являлись одина- 
ково свфтлыми, когда передъ первою зрительною 
трубою была поставлена ширма съ отверстемъ 
въ четыре раза меньшимъ площади свободнаго 
отверст!я второй зрительной трубы; а изъ этого 
слфдуетъ, что х Воойз посылаетъ къ намъ свфта 
въ четыре: раза болфе, нежели -, Отвае тша}от15. 
Изъ этихъ измфренй слфдуетъ, что сила свфта 
звфздъ второй, третьей и т.д. величинъ, прибли- 
зительно, въ четыре, въ девять ит. д. разъ слабЪе 


силы свфта звфздъ первой величины. 
| 32 
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Такъ какъ свфтъ ослабЪваетъ пропорщонально 
квадрату удаленя, то Арктуръ долженъ казаться 
на удаленми вдвое, втрое и вчетверо большемъ, 
ч$мъ звфзда второй, третьей и четвертой ве- 
ЛИЧИНЪ. 

Только что описанному способу сравневя силы 
свЪта различныхъ звЪздъ въ особенности вредитъ 
то неудобство, что 06% звфзды невидны одно- 
временно одна возлф другой. Это неудобство 
старались устранить различнымъ образомъ посред- 
ствомъ зеркальныхь приборовъ; но не смотря на 
всф улучшеюмя, остается еще желать многаго для 
фотометрическихъ изелфдованй. 


НовЪфйпия фотометричесяя сравневя неподвия:- 
ныхъ звфздъ производилъь Зейзель въ 1846 году, 
по способу Штейнгеля. Если блескъ Веги при- 
мемъ за единицу, то, по этимъ измфревямъ, сила 
свЪта звфздъ первой величины, довольно ясно 
представляющихея намъ, сл$дующая: 


Сирусъ... 5,13 Спика. ... 0,49 
Ригель. ... 1,30 Атхиръ ...’. 0,40 
Вега..... 1,00 Альдебаранъ 0,36 
Арктуръ. .. 0,84 Денебъ ... 0,35 
Капелла. .. 0,83 Регуль ... 0,34 
Процонъ .. 0,71 Поллукеъ .. 0,30 
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Т, `Ог1оп1з не находится здесь, потому что сила 
©в$та этой звфзды перемфнная. 


Такъ какъ звфзда шестой величины почти въ 36 
разъ слабЪзе свЪтитъ, нежели Вега, то, слЪд., 
только 180 звфздъ шестой величины, выЪет% взя- 
тыхъ, могуть обнаружить блескъ, равный блеску 
Сируса. 

Посредствомъ сравненя Веги съ Марсомъ, Юпи- 
теромъ, Зейдель нашелъ силу свфта обфихъ пла- 
неть, во время противостоян1я, равнаго 6,9 и8,5 


Вулостенъ сравнивалъ тфнь, производимую сол- 
нечнымъ свЪтомъ и св$томъ луны, съ ТФНЬЮ ВОС- 
ковой свЪчи и нашелъ, что солнечный свЪтЪ въ 
800,000 разъ сильнфе свЪта полной луны. Демэ, 
изъ сравненя изображеюй луны и Сируса, отра- 
женныхъ посредствомь стекляннаго шара, выво- 
дитъ, что луна евфтитъ въ 2500 разъ сильн$е 
Сирлуса, а потому блескъ Сируса долженъ быть 
въ 2000 миллоновъ разъ слабЪе солнечнаго. Если 
‘годовой параллаксъ Сируса примемъ 0,23”, то 
абсолютная сила свЪта Сируса превосходить та- 
ковую солнца въ 63 раза. 


Итакъ, еслибы наше солнце находилось въ та- 
комъ же отъ насъ разстояни какъ Сируеъ, то 
32* 
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было бы въ 63 раза слабЪфе его свЪтомъ и въ 12 
разъ слабфе Веги; слЪд., оно являлось бы намъ. 
менфе свЪтлымъ, ч$мъ звфзда третьей величины. 


Первая звЪзда, у которой было замфчено пра- 
вильное измфнен!е силы свЪфта, есть Сей. Давидъ. 
Фабрищусъ наблюдалъ ее, 13 августа 1596 года, 
какъ звЪзду третьей величины, а въ октябрЪ того. 
же года она исчезла. Пер1одическое ше изм$ненте 
этой звфзды открыль Гольвардъ, професеоръ въ 
ФранекерЪ, въ 1836 году. 


Упомянутая звЪзда, велфдетые этого замфча- 
тельнаго явленя названная такл:е Мта Сен, иногда. 
достигаетъ блеска звЪзды второй величины; но 
потомъ яркость ея снова уменьшается до того, 
что звЪзда совершенно изчезаетъь для простаго 
глаза. Въ телескоп, во время своего пиплаит 
свЪта, она уже наблюдается зв$здою одинадцатой, 
даже двфнадцатой величины, такъ что еще неиз- 
вЪстно, изчезаеть ли она совершенно. Махпит 
ея свт: также не всегда одинаково по величин: 
иногда звЪфзда достигаетъ, какъ уже было сказано, 
блеска зв$зды второй величины, часто, во время 
своего шах!шиш блеска, она кажется только зв%3з- 
дою четвертой величины. 


Перлолъ, въ который Ма Сей пробфгаетъ весь 
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циклъ упомянутыхъ изифневнй, продолжается 331 
день, 20 часовъ. Среднимъ чиеломъ, время усиле- 
ня свЪфта отъ блеска зв$зды шестой величины до 
шахшиш Продолжается 50 дней, а время ослаб- 
ленля свЪта ОТЪ шахипиш до блеска зв$зды шес- 
той величины 69 дней, такъ что звфзда около че- 
тырехъ мБсяцевъ видима простымъ глазомъ. Иногда 
эту зв$зду можно вид} ть втечении 9 мЪсяцевъ, между 
т$уъ въ другое время только 3 месяца. Точно 
также продолжительность усилешя и ослабленя 
свЪта подвержена большимъ измнен1ямз. 


Въ 1669 году Монтанари замЪфтилъ измфняемость 
звВЪзды 8 Регзе: (Альголь, въ голов$ Медузы), об- 
наруживающую самый коротый перюдъ между 
всфми перемфнными зв$Ъздами, потому что онъ 
продолжается всего два дня, 20 мин, 49 сек. 
‚Во время шахшиаш, Альголь равенъ звфзд$ вто- 
рой величины, во вреяя шиипиш-— Только звЪздЪ 
‘четвертой величины. 


До сихъ поръ только четыре зв$зды извфетны 
какъ перодически перемзнныя. Слёдующая ма- 
‚ленькая таблица перем$нныхь зв$здъ, помфщен- 
ная Гумбольдтомъ въ третьемъь том „Космоса“ 
(стр. 206, перев. Гусева), есть извлечеше изъ со- 
отавленной Аргеландеромъ. 
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а, и: ры 
р | ни. — ЧАСЫ. мин, |  Везичина, {|  Везичина. 
2 бен ....1331 20 —14 д021! 0 
$ Ревй...| 2 20 49) 231 4 
у Сум... 406 1 3016/7404 | 0 
падиае.. 7 4 14 34, 5,4 
8 Тугае....' 12 24 45. 3.4 45 
‚ а Негеа!з..] 06 8 — 3 ! 3.4 
| а Саззоре:ае | 79 3 — 2 | 3,2 
[ а Оо 3 ...196 0 — 11 12 | 


Промежуточныя степени ‘между первой и второй, 
второй и трей и т. д. величинами обозначена 
ВЪ ЭТОЙ таблиц десятичными дробями. 

Иногда на небЪ появляются новыя звЪзды, ко- 
торыя недолго блестятъ и скоро опять исчезаютъ.. 
Такъ въ 389 году, явилась новая звфзда близь 
4% аспПае, вспыхнувшая блескомь Венеры и исчез- 
нувшая черезъ 3 нед$ли, не оставивь никакого. 
слБда. 

Въ первой половинз [Х столЪмя, арабеюе 
астрономы наблюдали въ СкоршонЪ новую звЪзду 
„эсвЪтъ которой равнялея”ев$ту луны въ ея чет- 
вертяхъ“, и которая исчезла черезъ $ м$еяцевъ. 

ЗамЪчательнфйшая изъ кратковременныхъ зв здъ 
была звЪзда 1572 года, которую наблюдалъ Тихо- 
де-Браге. Она явилась 11 ноября 1572 года, въ. 
создЪзди Кассопеи, блескъ ея, при появлении, 
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равный блеску Сирлуса, все увеличивался, пока 
не превзошелъь блеска Юпитера и сама звфзда 
могла быть видна днемъ. Въ декабрз 1512 года 
блескъ этой зв5зды началъ уменьшаться и нако- 
нецъ она исчезла въ март 1574 г., черезъ 16 
мфеяцевъ послф появлемя. Сначала звЪфзда была 
ОЪлаго цвфта, въ мартЪ -1573 г. едЪлалась кра- 
сноватою, а въ январ$ 1574 г. снова б$лою. 

Богемевый астрономъ, Випрланъ Леовищусъ, со- 
общаеть свфдЪе, почерпнутое изъ рукописной 
хроники, что въ 945 г., также какъ и въ 1264 
г.. между созвзздями Цефея и Касс1опеи, весьма 
близко къ Млечному пути, являлась блестящая 
звЪзда. Это послужило основашемъ взгляду нф- 
которыхъ астрономовъ, что звЪзда эта должна 
быть перлодическая и что ея перодъ содержитъ 
_313 лЪтъ. Еели такое мнфне справедливо, то эта 
звЪзда должна появиться въ 1885 г. 

Въ 1604 г. появилась новая звЪзда въ Зме- 
носцф, которая достигла блеска Юпитера, но не 
сравнялась въ блескз со зв$здою 572 года и не 
могла быть видна днемъ. Эта звфзда была наблю- 
даема особенно Кеплеромъ. Она явилась въ ок- 
тябрв 1604 г. Въ начал января 1605 г. она 
‘была еще свтл$е Антареса, но слабфе Арктура; 
въ март того-же года она была уже звЪздою 
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Что изображене зв$зды, разсматриваемой прос- 
тымъ глазомъ, кажется увеличеннымь велфдетв!е 
расхожденя лучей, это безъ сомнфея зависить 
отъ самаго строеня глаза наблюдателя. 

Для произведен1я упомянутаго явленя, здфеь 
дЪйствуетъ выфст$ сферическая аберращя, диф- 
фракшя на краяхъ зрачка или на рФфеницахъ и 
распространене свЗтоваго впечатлЪ я къ сЪтча- 
той оболочк$ оть непосредственно раздраженной 
гочки. Такъ какъ это лвленте зависитъ отъ свойствъ 
субъекта, то отсюда происходитъ, что оно у раз- 
личныхь лицъ чаето весьма различно. Велфдетне 
сверкан1я звЪздъ, Кеплеръ и Тихо-де-Браге при- 
писали Сирлусу 4 и 2’ 20". 

Въ зрительной трубф изображене неподвижных | 
звЪздъ гораздо чище, но всегда, даже при самыхъ 
лучшихъ инструментахъ, звЪзды получають лож- 
ный поперечникъ. Что этотъ поперечникъ не есть 
истинный угловой дламетръ, подъ которымъ зри- 
тельная труба должна показать намъ зв$зду, ел$- 
дуетъ изъ того, что онъ не увеличивается подобно 
поперечнику планетъ, при возрастающемъ увели- 
чеши изображетя. 

Если разсматривать звЪфзду черезъ телескопъ, 
то 06$ зв$зды тзмъ дал$е отодвигаются одна отъ. 
другой, чЗуъ сильнфе употреблено увеличене; 
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между тЪмъ поперечникъ зв$здъ, даже при воз- 
растающемъ увеличеми, скорфе уменьшается. 

При равномъ увеличени, ложный поперечникъ 
неподвижныхъ здЪздъ, показываемый телескопомъ, 
тЬмъ менфе, ч$мъ боле поперечникъ объектива. 
Поэтому возможность вид$ть въ телескопъ звЪзды, 
невидимыя простымъ глазомъ, есть слфдетве не- 
столько увеличеня, сколько того обстоятельства, 
что при большомъ отверети объектива, отъ звЪзды 
въ нашъ глазъ ветупаетъь гораздо большее коли- 
чество свфта, чфмъ проникло бы безъ телескопа, 
въ отверстте зрачка. Слдовательно пространство, . 
проникающее силу телескоповъ, помощио которыхъ 
можно нфкоторымъ образомъ пробраться дальше 
въ небесное пространство и зам$тить звфзды не- 
видимыя простымь глазомъ, зависить преимуще- 
ственно отъ величины объектива. 

если разематривать небо въ совершенно про- 
зрачную ночь, то на темно-синемъ фон, усЗян- 
номъ зв$здами, замфчаютъ слабую, бфлую, туман- 
ную полосу, которая, при неправильномъ очерта- 
ни, увеличиваясь въ ширинф, проходитъ черезъ 
весь рядъ созв$здй. 

На звЪздныхъ картахъ эта полоса проходитъ во- 
сточнЪе Сир!уса, между Малымъ Пеомъ и Ор1ономъ,. 
по созв$змямъ Персея и Касс1опеи, дал$е идетъ, 
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черезъ созв$змя Лебедя, Орла, Змело еще и 
Скоршона и наконець возвращается къ тому же 
м$ету, на которомъ мы ее разсматривали сначала. 
Эта туманная полоса, извфстная подъ назваемъ 
Млечнаго Пути, образуетъ, слфдовательно, кольцо, 
разд$ляющее весь небесный сводъ на двЪ не со- 
вс$мъ равныя части. Начиная отъ Лебедя до 
хвоста Скоршона, млечный путь раздфляется на 
дв одна возлф другой идуипия полосы, окружаю- 
ия темное пространство, на подобе острова. 
Но кромЪ млечнаго пути, который въ хоропия 
ночи легко найти и просл$дить, на небесномъ сводз 
оказывается еще большое число малыхъ туман- 
ныхь пятенъ, какъ напримфръ туманное пятно 
въ АндромедЪ, могутъ быть замфчены очень хс- 
рошимъ глазомъ безъ телескопа. Поэтому въ древ- 
ности они совершенно избЪгали наблюдений. 
Уногя изъ этихъ пятенъ им$ютъ неправильный 
видъ, друпя-же, напротивъ, отличаются геометри- 
чески правильнымъ очертатемъ, какъ наприм$ръ 
пятно въ Гончихъ-Пеахъ, открытое Месеё. 
Большое число пятенъ, открытое Гермелемъ, 
круглы или овальны и, при однообразномъ почти 
‘блескф, представляютъ довольно р$зкое очертанте. 
По причин своего сходетва съ видомъ планетъ, 
они были названы планетными туманами. 
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Иныя пятна, одинаковыя по наружному виду, 
показываютъ въ своей срединЪ большую силу свЪта, 
а у нЪкоторыхъ концентращя свфта такова, что 
въ середин$ тумана является свфтлая точка, по- 
хожая на тусклую или даже на свЪтлую звЪзду, 
почему они и называются туманными зв$здами. 

Млечный путь принадлежитъ къ разлагающимся 
туманамъ, потому что, при разсматриванш въ хо- 
рошую зрительную трубу, является составленнымъ 
изъ безчисленнаго множества малыхъ звфздочекъ. 

— Однако нужно сходить на верхъ, подумалъ ка- 
питанъ и простившись съ Кларой, вышелъ на плаубу. 


Не усп$лъ мистеръь Шмидтъ пробфжать и двух- 
сотъ саженъ, спасаясь отъ предел дованй рыжаго, 
какъ вдругъ на встр$чу къ нему вызхалъ изъ-за 
стфны турецый конный жандармъ и взглянувъ на 
него, немедленно остановился, соскочилъ съ своей 
лошади и загородилъ дорогу злополучному англи- 
чанину. 

Рылий увидя это тотчасъ-же своротилъ своихъ 
лошадей всторону и погналъ ихъ изъ всей силы. 

Но, впрочемъ, онъ могъ бы и не торопится, 
такъ какъ турецый жандармъ не обращалъ на него 
ни малфйшаго вниман1я и ни сколько не заботился 
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‘0 немъ, старательно скручивая злополучному ми- 
стеру Шмидту руки крфпкой веревкой. 

„СдЪлавъ это благое дфло, жандармъ безъ 
всякой церемови взвалилъ его какъ какой-нибудь 
куль съ соломой, на свою лошадь и пришпоривъ 
ее, поскакалъ въ городъ. 

Этотъ епособъ передвиженя крайне не понра- 
вился мистеру Шмидту, тЪмъ боле, что лошадь . 
жандаруа была очень тряска, а дорога, по которой 
онъ Фхалъ, изобиловала рытвинами, холмиками и 
ухабами. 

Онъ попробовалъ протестовать, но, какъ и 
сл$довало ожидать, совершенно напрасно, жан- 
дармъ, во первыхъ не понималъ ни англйскаго, 
ни французскаго, ни нфмецкаго языковъ, и на всЪ 
его слова, только изрЪдка покрикивалъ „якши“ *). 

Ему-то, можетъ быть. и д\йствительно было 
хорошо, но что касается до его сФдока, то ему 
дЪиствительно приходилось плохо, и т$мъ болфе, 
что онъ во всю свою жизнь еще ни разу не про-. 
бовалъ кататься, находясь въ такомъ странномъ 
положени. 

Но дЪлать было нечего... и по неволф прихо- 
дилось терпфть, такъ какъ иначе пришлось-бы 
испытать на себЪ всю тяжесть турецкой жандарм- 


*) Якши—хорошо. 
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ской нагайки, которая даже однажды нечаянно 
или нарочно, а таки опустилась на мистера 
Шмидта и невольно вызвало у него возгласъ, но 
только не въ форм его обычнаго: О! а въ весьма 
характеристическомъ крик: ай! Но на жандарма 
этотъ крикъ нисколько не подфйствовалъ и онъ 
только пришпориль свою лошадь: которая по- 
неслась что есть силы, и такимъ образомъ черезъ 
четверть часа посл$ этого мистеръ Шмидтъ быль 
доставленъ въ отдзлеше константинопольской 
полищи. 

Его сняли съ лошади и, не развязывая, немед- 
ленно представили передъ ясныя очи дежурнаго 
полицейскаго чиновника. 

— Ёто это? спросилъ онъ у зашмя *). 

— Европеецъ. 

— Гы! 

— Что дальше? 

— Не знаю. 

— Гм! Зачфмъ-ты его взялъ? 

— Да онъ бЪжалъ и едва не сшибъ меня съ 
лошади. 

— Гм!.. а зачЪмъ-же онъ О$жаль 

— Не знаю... 

— Странно! произнесъ задумчиво чиновникъ и, 


*) Запт]й —жандармъ. 
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безъ дальнихъ церемоний, велЪлъ засадить мистера 
Шмидта въ „кутузку“. 

Приказане его было немелленно исполнено и 
англичанинъ торжественно отведенъ въ какой-то 
чуланъ съ крошечными окошечками. 

— Чорть знаетъ что-такое, ворчалъ и ругался, 
мистерь Шмидтъ осматривая свое новое поу$- 
щене, которое состояло всего изъ небольшой 
комнатки въ четыре квадратныхъ аршина, впро- 
чемъ на его счасте довольно опратной и относи- 
тельно чистой. 

Запт1й втолкнувший его въ это помфщене раз- 
вязаль ему руки и затЗмъ заперъ на замокъ. 

Оставшись одинъ, мистеръ Шмидтъ попробовалъ 
было походить по своему чулану, но такъ какъ 
величина его была такъ незначительна, что онъ 
могъ дфлать только полтора шага, то онъ сейчасъ- 
же и успокоился и за неии$темъ удобной и при- 
личной мебели опустился прямо на поль, садясь 
въ первый разъ въ своей жизни, такъ какъ у насъ 
въ Росаи садятся обыкновенно портные. 

— Чортъ меня тащиль подъ облака, ругалея 
злополучный американскй янки, проклиная всфхъ 
и каждаго и не зная какъ-бы ему выпутаться изъ 
своего отвратительнаго и крайне неудобнаго по- 
ложеня. 
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Такъ прошло три или ч6тыре часа, въ которые 
мистеру Шмидту предоставлялось полное право 
сдфлаться философомъ и изобр%ети свою новую 
философскую школу. 

Но нашъ янки быль не въ состояни не только 
что-нибудь выдумать, но даже и просто что-ни- 
будь думать. | 

Оно сид$лъ на полу и Ноно хлопалъ 
глазами. | 

_Но воть, наконець, раздались чьи-то шаги. 

— Ага! подумалъ янки, это, вфроятно, за мной. 

Но онъ горько ошибся. 

Шли-то, дЪйствительно шли, но только не къ 
нему, а вели въ его-же чуланъ еще одного зло- 
получнаго гражданина. 

Звякнули ключи, засовъ отодвинулея, дверь 
пр1отворилась и два заптя торжественно втолк- 

нули въ чуланъ еще новое лицо. 

о Черезъ минуту дверь была заперта, жандармы 
удалились и тогда только мистеръ Шмидтъь р$- 
шилеся взглянуть на своего злополучнаго товари- 
ща по заключению... ПЦередъ нимъ находился самъ 
Блудливъ паша. 

— Это ты! чуть не заоралъ янки, грозно под- 
ступая къ виновнику всфхъ своихъ несчастий. 


— Мистерь Шмидтъ! проговориль въ испуг 
33 


— 514 — 


турецай астрономъ, `отскакивая отъ него въ 
уголъ. 

— Это ты! 

— Я... очень радъ видфтьея съ вами... что 
это вамъ вздумалось пос%тить нашу „кутузку“? 

— Подлецъ! пробормоталъь про себя Шмидтъ; 

— Что вы изволили сказать? 

— А то, что вы напраено тогда не поднялись 
со мной на небо. 

— Это почему?.. 

— Потому... 

— Вфроятно, было хорошо... 

— Очень, но только... 

— Что-же? перебильъего опять Блудливъ-паша. 

— А то, что я бы васъ просто на просто вы- 
бросиль изъ корзины... | 

— Покорнфйше васъ благодарю за ваше снисхо- 
дительное желане. | 

— Не стоитъ благодарности... однако, мистеръ, 
позвольте-же знать, за что вы изволили засфеть 
въ это праятное м%$стечко... 

Комерчесый и практичвсюый янки въ одну ми- 
нуту сообразилъ, что ему не сл$дъ теперь ссориться 
съ Блудливъ-пашей, который, владЪя турецкимъ 
языкомъ, могь оказать ему существенную по- 
МОЩЬ. | 
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Въ силу этихъ соображений онъ принялъ тотчасъ- 
ще веселый видъ и весьма любезно отвфтилъ: 

— Судьба, Блудливъ-паша. 

— А на долго судьба помфетила васъ въ эту 
„кутузку“. | 

— Право не знаю... - 

— Вакъ такъ? 

Тогда мистеръ Шмидтъ поторопился передать 
ему всф подробности своего ареста, умолчавъ 
только о томъ какъ б$жалъ отъ рыжаго. 

Блудливъ-паша выслушалъ его и прехладно- 
кровно зам тилъ: 

— Такъ вы можете сейчасъ же освободиться. 

— Какимъ образомъ 

— Дайте мн только два золотыхъ... 

— Съ удовольстнемъ 

— Вь такомъ случаЪ, я васъ немедленно осво- 
божу и, даже, самъ освобожусь... 

Янки поторопился передать ему леньги, а Блу- 
дливъ-паша началъ съ того, что онъ подошель къ 
окошечку и заоралъ во все горло: 

— Ей! Ей!. Запт1е!.. Зашче! 

Ему пришлось, впрочемъ, орать довольно долго 
и только тогда онъ достигъ какихъ-нибудь резуль- 
татовъ, когда къ его голосу присоедился пронзи- 


тельный дискантъ мистера Шмидта. 
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Я не могу вамъ передать, что говорилъ Блуд-_ 
ливъ паша съ заптемъ и о чемъ они вели пере- 
говоры, но я знаю только то, что запт1й получилъ 
отъ него одинъ золотой и крикнувъ что-то, немед- 
‚ ленно отправился куда-то. 

Не прошло и десяти минутъ послф этого, какъ 
онъ вернулся назадъ и отперъ ихъ чуланъ. 

Блудливъ паша чотчасъ- же вышелъ, а заптй 
поспф$шилъ запереть за нимъ дверь. 

Мистеръ Шмиидть такъ и ошалфлъ. 

— Блудливъ паша, Блудливъ паша! возопилъ. 
онъ отчаяннымъ голосомъ, подбфгая къ окну. 

Но, вЪроломный турецый ученый, визсто`отвЪ та, 
преважно раскланялея съ нимъ и показалъь ему 
кукишЪ. 

— Опять надулъ, крикнулъ со злостью мистеръ 
Шуиидть, ну, погоди-же ты, мерзавець, и онъ при 
этомъ подошелъ къ окошечку своей тюрьмы и по- 
казаль ему свой кулакъ. | 

Но и это пропало совершенно понапрасну, такъ 
какъ Блудливъ паша въ это время быль уже да-. 
леко отъ турецкой полицейской тюрьмы. 

Итакъ, бфдный янки, снова остался одинъ... 

Но на этотъ разъ ему пришлось ждать очень. 
не долго. | 

Ровно въ шесть часовъ вечера, дверь его чу-- 
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лана отворилась и его потащили опять на до- 
проеъ. 

Турецкое начальство сидфло на полу и имфло 
подлЪ себя своего секретаря, который пригото- 
вился записывать то, что ему будеть приказано 
его начальникомъ. 

— Ёто ты такой? спросило начальство по - ту- 
рецки. _ 

Шмидтъ конечно не понялъ и промолчалъ.. 

— КВакъ тебя зовутъ} | 

— Зачмъ ты бЪжаль} 

— Куда ты бЪжаль? 

— ГдЪ ты живешь? - 

— Честный ли ты челов$ къ! 

— Почему ты не отвфчаешь? 

Рядомъ такихъ вопросовъ закидалъ турецый 
чиновникъ бфднаго Шмидта. 

Очень естественно, что мистеръ не могъ отв$тить 
на нихъ, такъ какъ положительно не понималъ ту- 
рецкаго языка. 

Это сильно разсердило чиновника и онъ тотчасъ- 
же распорядился, записать въ бумагу, что онъ 
упорствуеть въ евоихъ отвфтахъ и приказалъ не- 
медленно отправить его въ главное полицейское 
‘управленте. 

Мистера ТШиидта снова связали и, подъ кон- 
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воемъ двухъ запллевъ, повели на самый конецъ го- 
рода туда, гд$ объ немъ такъ хлопоталъ Курбевй. 

Голодный и измученный до невозможности, до- 
шелъ, наконецъ, нашъ янки до этого злополут- 
наго м$ета и немедленно, какъ` какой нибудь важ- 
ный арестанть, быль доставленъ прямо къ тому 
паш$, который сдфлалъ распоряженте объ,его за- 
держании. | 

Цаша, по обыкновенио, сидЪль на коврЪ и ко- 
вырялъ у себя въ носу. Посмотрфвъ на мистера 
Шмидта, онъ погладиль свою бороду и не желая 
утруждать себя излишнимъ разговоромъ, потре- 
бовалъ къ себф переводчика. 

Явился уже знакомый намъ Шлапоберский. 

— Спроси и допроси его, кто онъ и что онъ 
проговорилъь лФфниво паша и опять закрыль. 
глаза. 

Мистеръ Шмидтъ тотчасъ же и самымъ подроб- 
нымъ образомъ объяснилъ кто онъ и всё свои 
похождевня. г. 

На этоть разъ Шлапоберемй выелушаль его 
довольно внимательно и не передавая еще ничего 
паш%, категорически заявилъ, что онъ долженъ 
заплатить тотчасъ-же два меджиде. 

Шуидтъ немедленно исполнилъ это требовате, 
а Шлапоберсюй поспфшилъ передать ихъ пашф. 


> 
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Взявъ деньги, паша, махнулъ рукой и самымъ 
спокойнымь образомъ сказалъ: 

— Гони его вонъ! 

Очень естественно, что мистеръ Шмидтъ послЪ 
объявленной ему резолющи не сталь дожидать 
того времени когда его дфйствительно погонятъ, 
но проворно убрался и самъ предварительно, запла- 
тгивъ переводчику, нфеколько шастровь и упросивъ 
его, конечно, за деньги дать ему проводника до 
рейда. | | 

Просьба его была уважена и онъ въ сообществ$ 
жандариа отправился на рейдъ, куда, наконецъ, 
и прибыль въ то самое время, когда на пароход$ 


`„Орлонъ“ только что начали вечернюю перекличку. 


Посл долгихъ хлопотъ ему, и то только при 
помощи жандарма, удалось нанять лодочника, ко- 
торый и доставильъ, наконецъ, измученнаго и го- 
лоднаго янки на „Оронъ“. 

Взобравшись на палубу, листеръ Шмидтъ раньше 
всего прошелъ въ свою каюту и попросилъ къ себЪ 
мистера Броуна. 

— ГадЪ это вы были такъ долго? проговориль 
капитанъ, входя къ нему въ каюту и протягивая 
руку. 

— Далеко, “‘отвфтиль совершенно спокойно 
Шмидтъ и отворивъ окно своей каюты началъ 
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выбрасывать въ морф всф свои астрономическя 
книги, глобусы, атласы, и вообще все, что могло 
напомнить ему объ неб$. 

— Хорошо-ли на небЪ} спросиль опять Броунь 
едва удерживаясь отъ см$ха. 

Мистеръ Шмидть посмотрЪль на него самымъ 
злобнымъ образомъ, но потомъ подумавъ, быетро 
подошелъ къ нему и пожавъ Броуну руку, рфши- 
тельно сказалъ: — 

— Я васъ понимаю и благодарю... вы честн\Ъй- 
пий челов$къ... Вы тогда отсовЪтовали мн%... я 
васъ не послушалъ... 

— Ну, это не бЪда, мистеръ Шмидтъ, по край- 
ней мфрф вы уб$дились теперь на опытЪ, что намъ 
гршнымъ и смертнымъ невозможно быть тамъ, гдЪ 
мфето того, который создалъ всхъ насъ и все... 

Мистеръ Шмидтъ еще разъ пожалъ руку Броуна.. 

— Мы завтра Здемъ, рёшилъ онъ, у васъ все 
готово? 

— Да, но... 

— Что? | 

— Я не знаю, успфетъ-ли вернуться мистеръ 
Курбеюй. | 

— А онь гд$? 

— Въ Вонетантинополф. 

— Зачфиъ? 
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— Онъ пофхалъ по дфламъ... 

— Я не буду его ждать, рёшиль категори- 
чески янки. 

— Это невозможно... 

— Почему? 

— Во первыхъ... но первое вамъ объяенитъ 
сама миссъ Клара... а, во вторыхъ, онъ пофхалъ 
по вашимъ же дфламъ. 

— Что такое? 

— Онъ пофхалъ Въ Константинополь собственно 
для того, чтобы розыскать васъ и т$хъ мошен- 
никовъ, которые выдавали себя за ученыхъ и 0б- 
манули васъ. 

Мистеръ Шмидтъ просялъ. 

— Зачфыъ это? спросилъ онъ. 

— Онъ хочетъ раздфлаться съ ними по своему 
‘и наказать ихъ. ь 

При этомъ извЪет1и вся фигура мистера Шмидта 
мгновенно прояснилась. 

— КВапитанъ Броунъ, проговорилъ онъ торже- 
ственно, мы не уздемъ съ этого м$5ста до тЪхъ 
поръ пока я не увижу на борт этого парохода, 
великодушнаго и добраго, честнаго русскаго мо- 
его друга и сотоварища. | 

— Такъ то лучше, замфтилъ спокойно Броунъ. 

‘Затзмъ мистеръ Шмидтъ взялъ ванну, пере- 


— 522 — 


‘одфлея, съфлъ чуть-ли не цфлый ростбеёвъ, вы- 
пилъ двф бутылки портеру и легъ спать. 

Онъ даже не пожелалъ въ этоть день пови- 
даться со своимъ семействомъ. 


А теперь мы вернемся на берегъ и поесмотримъ, 
что дфлали въ это время сэръ Робертеъ и Курб- 
сый, а также Джонъ съ Гримомъ, на долю кото-.. 
рыхъ выпала самая трудная задача:— отыскать въ 
незнакомомъ город двухъ плутовъ. 

— Гд% вы отыскали ихъ въ первый разЪ} бпросиль 
Курбеюй у сэра Робертса, сидя съ нимъ за пор- 
теромъ въ гостинницз. | 

— Въ ресторан$. 

— Но, гд? 

— Я право не знаю, какъ онъ называетел, но’ 
знаю только то, что сл$дуетъ идти все прямо.... 
и потомЪ. 

— Потомъ? 

— Повернуть... 

— Куда | 

— Кажется направо... ‘но, впрочемъ можеть, 
и налЗво... ре. 

— Попробуемъ поискать этотъ ресторанъ. 

— Съ удовольствемъ! 

Курбеюй проворно одЪлея и вметВ съ сэромъ. 
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Робертеомь и переводчикомъ направились прямс. 
по улиц$. 

— Дай-то Богъ, чтобы намъ удалось найти при- 
тонъ этихъ негодяевъ, замфтиль Курбеюй, говоря. 
по правдз, я нисколько не над$юсь на турец-- 
КИХЪ ЧИНОВНИКОВЪ. | 

— Ия тоже, отвЗтиль вэръ Ребертсъ. 

Говоря такимъ образомъ, они дошли до площади 
и только что было хотфли своротить въ пере- 
улокъ на право, какъ оттуда выбЪжалъ какой-то 
человЪкъ и проворно побфжалъ на другой конецъ 
площади. 

— Блудливъ паша! успЪль только векрикнуть. 
сэръ Робертеъ и бросилея со вефхъ ногъ догонять. 
бЪжавшаго. 

Очень естественно, что Курбеюй, переводчикъ 
и жандармъ посл$довали его прии$ру и поб$жа- 
ли волЬДЪ за нимъ. | 

Впрочемъ, имъ пришлось не долго бфжать, такъ 
какъ на углу ел5дующей-же улицы Блудливъ па- 
ша споткнулся о что-то и упалъ. 

Жандармт, оказавшийся проворн$е ихъвсзхъ, живо 
нагналъ его и когда онъ упалъ, то онъ безъ всякой 
перемони усфлея на него и схватилъ его за руки: 

— Блудливъ паша! вскричалъ англичанинъ, под- 
бЪгая къ нему, какъ я радъ васъ увидЪтТЬ. 
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— ФЛадно, ладно!.. 

— Право-же... МнЪ васъ такъ нужно... 

— Это зач$мъ? спросиль съ удивлешемъ Блуд- 
ливъ паша, котораго жандармъ крфпко держалъ 
за руки. 

— Да, помилуйте... я вфдь до сихъ поръ не 
знаю гдЪ, мистеръ Шмидтъ. 

— Слава Богу, подумаль Блудливъ паша 0бо- 
| дрившись и, зат$мъ, уже громко добавилъ: 

‚— Да вфдь и я не знаю... 

`— Воть въ томъ-то и дЗло... 

-— Что-же я могу сдфлать для васъ? 

-— Нуженъ шаръ... да, пофдемте розыскивать 
‘его, зам$тиль Курбеюй. 

— Съ удовольстыемъ, согласился тотчасъ-же 
Блудливъ паша, но, предварительно, прикажите 
отпустить меня. 

Курбемй сдфлаль знакъ и жандармъ тотчасЪ- 
же освободилъ его и даже помогъ веталь. 

Векочивъ на ноги, Блудливъ паша, раньше всего 
‘бросилъ испытующий взглядъь на сэра Робертса, 
н0 замфтивъь его добродуше и совершенно 
простодушное и невозмутимое лице, совершенно 
успокоился, хотя, впрочемъ, и спросилъ: 

—щ А кавасъ для чего это при васъ 

— Розыскиваемъ мистера Шмидта. 
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Это посл$днее изв$ете успокоило еще больше 
Блудливъ пашу. 
°— Дурачье, подумалъ онъ, а вы и незнаете. 
того, что онъ сидитъ въ полищи... гд$ просидитъ 
еще долго, такъ какъ не владфетъ турецкимъ язы- 
КомЪ. 

Подумавъ такимъ образомъ, онъ окончательно 
овладфлъ собой и совершенно спокойно сказалъь: 

— Я вфдь очень торопился, а потому и бЪжалъ,. 
когда вы меня вотр$тили... 

— Куда-же это вы изволили бфжать, достоува-- 
жаемый ученый? спросилъ его сэръ Робертеъ са- 
мымЪъ почтительнымь тономъ. 

— СмотрЪть на затифв1е солнца... 

— Ба, ба, ба! а сегодня зати$е солнца}? 

Блудливъ паша игновенно принялъь на себя 
самый авторитетный видъ. | 

— Да, проговорилъ онъ важно. 

— Да вЪфдь сегодня солнца-то нфтъ, прогово-- 
рилъ, улыбаясь, Курбекй. 

— Оно находится подъ затм$немъ, отвЪтилъ. 
важно Блудливъ паша. ы 

— А гд$ же вы хотфли наблюдать это за- 
тмзн1е? 

— Сьъ берега... только въ одномъ мФфет и. 
можно его видЪТЬ. 
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— А это должно быть очень интересно? 

— Еще-бы. 

— Какъ-же оно происходить? спросиль опять 
Курбеюй. 

Блудливъ паша на минуту задумался и затЪиъ 
важно отвфтилъ: 

— ДЪло въ томъ, что солнце уходить въ 
большой кожанный чехолъ. 

— Ба, ба, ба!... Вто же его туда втягиваетъ! 

— Луна! | 

— Воть такъ астрономя, подумалъ опять Курб- 
ск, но какъ же вы узнали, что сегодня будетъ 
это затмфн1е? 

— Это я видфлъ еще вчера вечеромъ со своей 
обсерватории. ° 

— Воть какъ|.. Почему? 

— По направленю вЗтра... да и, наконецъ, 
чехолъ этотъ быль уже видфнъ и вчера. 

— Вчера} 

— Да, въ мою большую зрительную трубу. 

Подобнаго нахальства Курбеюй окончательно 
не могь вынести и едва едва удержался чтобы не 
расхохотаться. 

— ИЦстати, Блудливъ паша, проговорилъ онъ, 
не видали-ли вы гдЪ нибудь въ небф мистера 
Шмидта? 
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— Какъ вамъ сказать, вралъ турецый ученый, 
навфрное я не могу вамъ сказать, но сколько мн% 
кажется, я видфлъ его въ зрительную трубу на 
небф. 

— Неужели! 

— Кажется, по крайней м$рЪ мн% показалось, 
что на Венер$ кто то сидфлъ и, какъ будто ноги 
его болтались въ воздух. — 

— Батюшка, голубчикъ! вскричаль Вурбеюй, 
помогите намъ. 

— Въ чемъ? 

— Отыщите намъ шаръ и пофдемъ къ нему. 

— Что-же.. Это можно... но, во всякомъ 
‘случа, нужно будетъ переговорить объ этомъ съ 
Фрумъ эфенди. 

— Сдфлайте одолжете, мы бы и сами сдфлали 
°это, но мы не знаемъ его адреса. 

— О, въ такомъ случа Фдемте выЪфет$. 

— Съ удовольствемъ!.. 

Курбемй отпустилъь каваса, нанялъ лошадей и 
они тотчасъ же отправились къ другому великому 
‘ученому. | 

Но на этотъ разъ Блудливъ паша не захотфлъ 
подъфхать прямо къ его жилищу, а остановился 
вифстз со своими компаньонами въ небольшой 
гостинниц® преди$стья и уже оттуда послалъ за 
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своимъ другомъ, которому написалъ довольно длинное 
ПИСЬМО. 

Ровно черезъ часъ вернулся назадъ посланный 
и сообщилъ, что Фрумъ эфенди занятъ наблюде- 
ями на своей обсерваторш, но что онъ проситъ. 
къ себЪ. Е. 

— Итакъ, господа, проговорилъ важно Блудливъ 
паша, не будемъ же мёшать ему въ его ученыхъ. 
работахъ, а отправимся прямо къ нему. 

— Я не прочь, согласился Курбекй. 

— Ия тоже, замфтилъ сэръ Робертсъ. 

И такимъ образомъь все общество снова сло: 
въ коляску и ‘отправилось въ помфщене турецкаго 
ученаго. | 

Очень естественно, что вывЪска красовавшаяся 
надъ развалинами была опять.снята и, когда они 
подъ$хали къ уже извфетной намъ башнЪ, то. 
застали Фрумъ эфенди уже совершенно переод$- 
тымъ и стоявшимъ передъ дверью своей квартиры. 

Онъ держалъ въ рук$ зрительную трубку и листъ, 
бумаги на которомъ было что-то начерчено. 

При вид сэра Робертса, онъ было сначала 
отороп$лъ но взглянувъ на своего сотоварища по 
высшей, астрономии, совершено успокоился. 

— Здравствуйте! проговорилъ онъ, обращаясь 
къ сэру Робертсу, а я на васъ ужасно сердитъ. 
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— На меня? 

— Ну, да... Отчего вы тогда не взяли меня... 
Это такъ обидно... 

— Ноя не виноватъ... 

— Оно пожалуй, что и такъ... Всему причиной 
Гасанъ, который отпустилъ несколько рано нашьъ 
шаръ... но вфдь вы могли задержать его... 

— Это какимъ образомъ] 

— Да вфдь у васъ на днф корзины лежалъ 
мой механизмт. 

— Какой-такой? 

— Да, „регуляртоеъ“. 

— Ба, ба, ба! ая его и не видалъ. 

— Убаль! вамъ стоило только нажать пуговицу 
и шаръ сейчасъ-же бы задержался на какой вамъ 
угодно высот и направлении. 

— Вотъ тебЪ и на!.. 

— ГдЪ же теперь шаръ? спросилъ Фрумъ эфенди. 

— Остался на неб%... съ мистеромъ Шмидтомъ. 

— А вы-то какже спустились? 

— На четырехъ парашютахъ... 

— Ну, господа, вы должны заплатить инф за 
„регуляртосъ“ нахально, произнесъ Фрумъ, вЪдь 
онъ стоилъ мнф большихъ денегъ. — 

— Я за деньгами не стою... только, только... 


— Что} 
34 
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— Не откажитесь достать еше одинъь воздуш- 
‚ ный шаръ и еще одинъ „регуляртосъ“. 

— Что-же опять полетимъ, что-ли? 

— Мы-бы очень хотфли, тфиъ бол$е, что про- 
фессоръ, и при этомъ сэръ Робертеъ указалъ на 
Блудливъ пашу, ув$ряетъ насъ, что онъ видЪфль 
мистера Шмидта на Венер%. 

Фрумъ эфенди пристально поемотр$флъ на ан- 
гличанина и русскаго, но ихъ лица были такъ спо- 
койны и простодушно-довфрчивы, что не возбу- 
дили ни малфйшаго, подозрфн1я у него. 

— Да, проговорилъ онъ задумчиво, мн$ самому 
вчера вечеромъ показалось, что я что-то видЪлъ 
на Венерф. 

— Я утверждаю, что это были ноги, прого- 
ворилъ торжественно Блудливъ паша. 

— А далеко она была отъ земли? спросилъ 
Курбемй. 

— Я нарочно вычислилъ и записалъ это, отвЪтиль 
Фрумъ эфенди, важно доставая изъ своего кармана 
бумагу. 

— Будьте-же добры, подфлитесь вашими свф- 
дЪтями господинъ профессоръ. 

— Извольте.. она отстояла вчера отъ земли 
всего на 4 версты 222 сажени 3 ‘аршина и 61, 
вершковъ. 
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Курбеюй проворно отвернулел, чтобы не ра- 
‘схохотаться прямо въ лицо ему, но невозмутимый 
©эръ Робертеъ только хладнокровно пожалъ пле- 
чами и такъ-же хладнокровно и спокойно ска- 
‚залъ. 

— 0, такъ это совефмъ недалеко... 

— 0, да... и мн, по правдЪ говоря, тоже по- 
казалось, что я что-то зам$тиль на Венер?... 

— Неужели! 

— Право... я вотъ только что передъ вами 
‘емотрфлъ на небо и... и... какъ, кажется, видЪлЪ 
что то особенное на ней. | 

— А что именно? 

— Какъ вамъ сказать!... Сапоги не сапоги... 
Гу! впрочемъ... похоже на сапоги... 

— Я опать таки утверждаю, отвфтилъ Блуд- 
ливъ паша, что я вчера положительно видФлъ двъ 
ноги.... 

— ГдЪ же они были? 

— ВъЪроятно, мистеръ Шмидтъ сидфлъ на Ве- 
нерв и свЪсиль ноги въ пространство. 

— Такъ!... и вы т0-же утверждаете, что ноги 
были въ сапогахъ. 

— Положительно. Хотя я нЪеколько нё согла- 
сенъ съ моимъ ученымъ собратомъ. 


Фрумъ эфенди злобно посмотр$лъ на него. 
34" 
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— Въ чемъ это? спросилъ въ свою очередь съ. 
удивлетемъ Курбеюй. 

— Относительно разстоятя. 

— То-есть! 

— По моимъ вычисленямъ Венера вчера под- 
ходила къ землф на 4 версты 222 сажени 3 ар-. 
шина и 5'/, вершковъ. | 

— То-есть на одинъ вершокъ ближе. 

— Совершенно вЪрно... 

— МЛовко врутъ, подумаль Курбеюмй, улыбаясь. 

Но сэръ Робертеъ оставался по прежнему не-. 
возмуТимЪ. 

— Итакъ, Фрумъ эфенди, вы, вЪфроятно, испол-. 
ните мою просьбу, относительно шара и „регу-. 
ляртоса“. 

'Турецюй ученый принялъ самый глубокомыелен- 
ный видъ и задумался. 

— Неужели-же-вы откажетесь, приставальмежду 
т$мъ къ нему англичанинъ. 

— Нфтъ, я не говорю, что я откажусь, под- 
няться сще разъ... но... 

— Что-же? 

— МнЪ нужно денегъ... 

— Я готовъ немедленно уплатить вамъ то, что 
вы истратите на покупку новаго шара и устрой- 
ство вашего „регулартоса“. 
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— Вь такомъ случа, я изъявляю свое полное 
‘соглайе, проговорилъ торжественно Фрумъ эфенди. 

— Когда-же все будетъ готово? 

— Завтра вечеромъ. | 

— Вотъ и отлично, зам$тиль Курбеюй желая 
поскорфе отдфлаться оть Константинополя и на- 
казать турецкихъ плутовъ. | 

— Гд$ же мы съ вами увидимся? спросилъ сэръ 
Робертсъ. 

— Я заду къ вамъ въ гостинницу... 

— Вотъ и отлично... 

Цосл$ этого Курбемй и сэръ Робертеъ про- 
‘стились съ турецкими учеными и возвратились въ 
свой номеръ. 

— Хот$лоеь-бы мнф хорошенько проучить этихъ 
негодяевъ, замЪтиль Курбемй, входя въ свою 
комнату. | 

— И это, кажется, удастся намъ вполнф, воз- 
разилъ ему невозмутимый англичанинъ. 

— Лишь-бы только ихъ заманить въ нашу сЪть, 
а тогда они узнаютъ какъ мошенничать съ евро- 
пейцами... 

Черезъ часъ посл этого явился и Джонъ съ 
Гримомъ. 

Ихъ поиски были совершенно излишни и на- 
‘прасны—мистръ Шмидтъ пропалъ безелЪфдно... 
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— Гд$ нашъ кавасъ? епросиль между тЪиЪ. 
Курбекй... Позовите его, Джонъ} 

Матросъ проворно отправился исполнять это 
приказане и минутъ черезъ пять явилея съ жан-.- 
дармомъ, который былъ совершенно пьянъ. 

ПосмотрЪвъ на него молодой русекй сразу р%-- 
шилъ, что онъ никуда негоденъ и потому сейчасъ- 
же опять отпустиль его. = 

— Ну, ` нечего сказать, замфтиль онъ, съ та 
кими учеными и правосудемъ не мало можно на- 
дфлать дФла. 

— И мы хорошо едЗлали, что не жаловались. 
на этихъ ‘мошенниковъ, отвфтилъь сэръ Робертеъ, 
этимъ мы немного выиграли-бы. 

— Это вфрно. 

ПослЪ этого Вурбемй позвалъ къ себЪ Джона. 
и. написавъ письмо, отдаль его матросу, прося 
доставить его немедленно на „Орлонъ“. 

Чуть свфть, на другой день, у нихъ въ номер. 
уже сидзль Блудливъ паша, пр1Ъхавпай сообщить 
ииЪ, что шара совершенно купать нельзя, но что. 
его даютъ на прокатъ за триста рублей. 

— Я съ удовольстнемь готовъ заплатить, от-. 
вЪтилъ ему Курбеюмй, но гдЁ-же шаръ? 

— Во двор дома моего. ученаго собрата, ко-- 
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торый занатъ теперь крайне серьезными вычи- 
сленлями. 

— Вотъ какъ? 

— Ла... сегодня ‘ночью мы опять наблюдали 
Венеру... и знаете что я вамъ могу сообщить... 

— Что, что такое? 

— Я положительно и торжественно увЪряю васъ, 
что я видфль на этой планет самого мистера 
Шмидта... 

— Неужели? 

— Да, да и да... Фрумъ эфенди тоже видфлъ 
его, и мы думаемъ, при помощи „регуляртоса“ 
летзть именно прямо на эту планету... 

— Отлично, отлично!... но вы не замфтили, 
что дфлаль мистерь Шмидтъ. 

— Мн кажется, что онъ что-то м$рилъ... а 
мой ученый собрать увфряетъ меня, что онъ 
брился... 

— Этого только недоставало, проворчаль Курб- 
сый, подобнаго нахальства я не видалъ еще ни 
разу въ своей жизни. 

— Итакъ, когда-же вы, господа, думаете под- 
нятьея? спросилъь Блудливъ паша. | 

— По моему лучше всего вечеромъ, рёшиль 
сэръ Робертсъ. | 

— Я съ вами вполн$ согласенъ, заявиль Курбеюй. 
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— Воть и отлично! 

— Но только попозже... 

— А это еще лучше, проворчалъь опять Блуд- 
ЛивЪ Паша. | 

— Сл$довательно... вы приготовите все... а 
мы прдемъ... | 

— Отлично, согласился опять Блудливъ паша, 
радуясь отъ души, что два дурака-епропейца бу- 
дутъ снова у нихъ въ рукахъ. 

— Ахъ, да, добавиль онъ громко, я и поза- 
быль вамъ сказать, что Фрумъ эфенди возметъ 
съ васъ за „регуляртосъ“ тоже триста рублей. 

— Стоитъ-ли говорить о такихъ пустякахъ... 

‚— Вы привезете деньги съ собой. 

— Будьте увфрены, что мы хорошо отблаго- 
даримъ васъ за всф ваши хлопоты и труды. 

— 0, мы вполн$ ув$рены, отвЪтилъ Блудливъ-паша 
и посп$шилъ распроститься со своими знакомцами. 


Черезъ часъ послЪ этого съ „Орлона“ вернулея 
и Джонъ. 

Очень естественно, что извЪсме о томъ, что 
мистеръ Шмидтъ отыскалея, привело въ большой 
восторгь Курбекаго и сэра Робертса. 

— Ну, и отлично, проговорилъ онъ, теперь мы 
можемъ дЪфйствовать совершенно свободно. 
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— Вогда придутъ матросы? спросиль онъ у 
Джона. | 

— ВКь четыремъ часамъ. 

— Отлично... вы, Джонъ, немедленно прово- 
дите ихъ къ дому этого мошенника. 

‚ — Слушаю!.. 

— А потомь я разекажу, что вамъ нужно бу- 
детъ дфлаль. | 

— Слушаю-съ. 

— Лодка гдЪ будетъ ждать насъ? 

— На томъ самомъ мфстВ, гдф вы приказали, бу- 
деть стоять паровой баркась. | 

— Это еще лучше... Идите себЪ теперь и 
отдохните... 

Начинало уже смеркаться, когда Вурбемй вуЪстЪ 
съ сэромъ Робертсомъ сли въ нанятую ими, за- 
ранфе, коляску и понеслись къ жилищу Фрумъ 
Эфенди, который уже давно поджидалъ ихъ. 

Также, какъ и въ первый разъ у него уже все 
было готово для приняя дорогихъ гостей. 

— А я думалъ, что вы уже отдумали подни- 
маться проговорилъ онъ ветрЪчая ихъ. 

— Что вы, что вы! дорогой мой... 

— Что же вы такъ поздно? 

— Да вотъ зафзжали купить для себя кое что и 
на дорожку. 
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— А!.. Это отлично... 

— Что вы начали уже наполнять шаръ газомъ 

— Да... Только сейчасъ. 

— (Сколько времени пройдетъ пока онъ напол- 
ниться совершенно. 

— Часа три. 

— Сл5довательно, мы можемлъ покуда пригото- 
виться къ путешествио. 

— Отлично! 

— Начнемъ съ портеру... 

Фрумъ эфенди и его сотоварищъ были болыше 
охотники, до запрещенныхъ магометанамъ, спирт- 
ныхъ напитковъ, а потому они тотчасъ-же согла- 
сились, какъ и въ первый разъ, раздЪлить съ сво- 
ими гостями нзеколько бутылокъ любимаго ими 
напитку, ТЗмъ болфе что гости ихъ были такь 
гостепрлиины, что безпрестанно подливали и под- 
ливали имъ въ стаканы. 

Они сидфли на дворф, на ковр$, и угощая себя 
вели беседу. 

— А „регуляртосъ“ готовъ? спросилъ Курбеюй. 

— Давно... 

— И при поередетв$ его можно остановиться 
тамъ гдф нужно? 

— Положительно!.. 

— Да, мало того, добавилъ Блудливъ паша, 
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это такой инструментъ, что при помощи его можно: 
во всякое время, по своему желамю, то подни- 
маться, то снова опускаться... 

— Просто чудо! вскричаль Курбеюмй и подлилъ 
еще портеру въ стаканъ своего сосфда—Фрумъ 
эфенди, который, благодаря этимъ дружескимъ под- 
ливанямъ, началъ замфтно пьянеть. 

— 9! да вы еще и не то увидите сегодня, про- 
должалъь между т$мъ врать Блудливъ паша. 

— Неужели? 

— Мы проведемъ телеграфъ на Венеру... 

— Полноте шутить! 

`— И не думаю... 

— А какъ далеко сегодня до Венеры? 

— Просто пустяки!.. всего около 4-хъ верстъ. 
Я точно не вычислялъ, добавилъ онъ своимъ ко- 
снфющимъ языкомъ, который замЪтно уже отка- 
зывался ему служить. 

— А изъ чего же будетъ проволока... 

— Изъ нитки... 

— Ого! и вы думаете, что она будеть хоро- 
шихъ проводникомъ. 

— И говорить нечего... Вотъ вы увидите. 

Шаръ между тЪмъ наполнялея все больше и 
больше, а наши ученые не жалфли своихъ СсилЪ, . 
чтобы постараться опорожнить полныя бутылки. 
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Курбекому и сэру Робертсу это было вполнЪ 
пртатно. | 

— Гдф-же „регуляртоеъ“? спросилъ авгличанинъ. 

— Онъ тамъ... а передь отправлешемь я по- 
ложу его въ корзину; отв$тилъь Фрумъ. 

— А парашюты будутъ? спросилъ въ свою оче- 
редь русеюй. 

— Не нужно намъ парашютовъ... вЪдь у нась 
есть „регуляртосъ“. 

— А на всямй случай? 

— Совсфмъ не надо... мой „регуляртоеъ“ та- 
‘кой инструментъ, что онъ лучше всякого пара- 
‚шота... и съ нимъ я ничего не боюсь. | 

— Это вфрно... 

— Будьте спокойны... вздь мы-же пофдемъ съ 
зами... 

— И вы будете управлять шаромъ! 

— Ну, конечно... можете вполнф положиться 
‚на меня, зам$тиль улыбаясь Фрумъ эфенди. 

— А вы понадЪйтесь на насъ, отозвалел ему 
‚ Курбеюй, отпивая изъ своего стакана портеръ. 

— Вы не замфтили, спросилъ сэръ Робертеъ, 
обращаясь къ Блудливъ паш$, что мистеръ Шлидть 
еще на Венер®, или нЪтъ 

— Мало того, что онъ тамъ, но я даже лично 
видЪлъ, что онъ передъ вечеромь переодвался... 
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— Значитъ мы полетимъ прямо на Венеру? 

‚ — Туда, а затЗмъ завернемъ и на луну. 

— Отлично! 

— Однако, господа, замфтилъь Фрумъ эфенди, 
вставая, нашъ шаръ скоро будетъ совершенно. 
ГОТоВЪ. 

— Наконецъ то! 

— И мы можемъ даже черезъ полчаса двинуться. 
ВЪ ПУТЬ. 

— Великолфпно... однако, Фрумъ эфенди, от- 
куда у васъ тутъ такъ много собакъ? 

— А что? 

— Да слышите-ли вы какъ онЪ лаютъ. 

Въ это время дЪфйствительно около жилища 
Фрумъ эфенди раздалея ужасный лай. 

Турецый ученый такъ привыкъ къ подобному 
лаю, что нисколько не удивилея этому лаю, и 
только спокойно сказалъ: 

— Он собираются тутъ чуть-ли не съ цфлаго. 
нашего предмЪстья. 

— И, вфроятно, мфшаютъ вашимъ ученымъ за- 
нят1яуъ? 

— Нисколько... я уже привыкъ къ нимъ, отв$- 
тиль Фрумъ и подошелъ къ шару. 

° Курбекй воспользовался этимъ временемъ и 
проворно сбфгалъь къ воротамъ, гдф его ждали 
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уже восемтъ челов$къ матросовъ во главф съ Джо- 
номъ и Грифомъ. 

Такъ какъ дворъ, гдф наполняли шаръ газомъ 
быль очень великъ и обширенъ и у Фрума, не 
было прислуги кромф стараго и притомъ полуел%- 
паго Гассана, тои неудивительно, что эти ночные 
и незванные посЪтители прошли совершенно сво- 
бодно во дворъ и не будучи никфмъ замфчены, 
поместились вт указанномъ имъ, Курбекимъ, мфетЪ. 

Сдфлавъ это дЪло и отдавъ еще н$еколько по- 
слЪднихь распоряженй, молодой руссвй проворно 
вернулся къ тому месту, гдЪ его ждали Фрумъ и 
Блудливъ. 

— ГдЪ выэто были? спросилъ его мнимый паша. 

_— Думалъ отогнать собакъ... 

— И, конечно, это не удалось вамъ. 

— То-то и д$ло. 

— Однако, господа, намъ пора и въ дорогу, 
проговорилъ Фрумъ эфенди, я сейчасъ принесу 
„регуляртосъ“. 

И сказавъ это, онъ проворно ушелъ. 

`— Шойдемте пока садиться, пригласилъь Блуд- 
ливт паша, вставая и направляясь ка шару. 

Курбеюмй и сэръ Робертсъ сейчасъ же посл%- 
довали за нимъ. ` 

Черезъ минуту вернулся и Фрумъ эфенди и при- 
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несъ съ собой маленьюмй деревянный ящичекъ, 
съ боку котораго болталась длинная веревка съ 
крючкомъ. 

— Такъ это и есть „регуляртосъ спросилъ 
Курбеюй. 

— Да, отвфтиль Фрумъ, кладя ящичекъ въ кор- 
зину, съ этимъ механизмомъ никогда не пропадемъ. 

— Никогда, ни за что и нигдЪ, подтвердилъ р%- 
шительнымъ тономъ и Блудливъ паша. 

— Такъ Ъдемте-же, зам$тилъ Курбский, подходя 
къ корзин$. 

— Бдемте! отвЪтилъ Фрумъ... Цетати, позвольте 
получить деньги за „регуляртосъ“ и шар... 

— Съудовольствемъ! отв тилъ Курбеюй, только 
извините, что все шастрами, и при этомъ онъ 
показалъь объемистый мфшокъ, лежавпий въ кор- 
зинф гдз былъ портеръ. 

— Вее равно! | 

— Надо только пересчитать сколько ихъ зам$- 
тиль, Курбеюй. 

— Я в$рю вамъ на слово, возразилъ ему уклон- 
чиво Фрумъ эфенди, желая поскорзе избавиться 
отъ своихъ гостей. 

— Д\ло-то въ томъ, что во веякомъ случаЪ 
нужно пересчитать, продолжалъ Курбеюй, чего 
нехватит"ь я добавлю сейчасъ золотгомъ. 
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Поеслфднее слово изифнило р нам$-. 
реня Фрума. 

— Такъ давайте считать, р$ёшиль онъ, 

— Но. гдЪ бы? 

— Да вотъ здфсь... на травф... 

— Н$Ътъ, это ых пойдемте въ корзину. 

— Отлично! 

Вс тотчасъ-же зал$зли въ корзину и Курбеюй, 
при помощи Робертса, подалъ туда мфшокъ. 

Шастры были высыпаны на полотно и турецше 
ученые тотчасъ-же занялись ихъ счетомъ. 

— Тамъ есть еще м$шокъ, заявиль Курбеюй, 
когда дёло уже приходило къ концу. 

— Давайте-же его скорЪй, проговорилъ Фрумъ, 
желая въ ихъ короткое отсутстве припрятать. 
кое-что и несчитанное. Курбемй не заставилъ 
себя просить и вифетз съ сэромъ Робертсомъ, 
проворно выпрыгнулъь изъ корзины и отб$жалъ 
отъ шара. 

Прошло нЪеколько секундъ. 

— Держи! крикнулъ молодой руссюй. 

И въ тоже время, шаръ почти игновеннео, и 
сразу рванулея. и сеталъ поднималься. 

— Ей:.. Что вы, что вы! заорали во все горло 
турецые астрономы, мечась изъ стороны въ сторону 
по корзин$. 
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— Остановитесь! остановитесь! крикнулъ имъ 
велфдъ Курбеюй. 

— Эй! эй! раздавались сверху испуганные го- 
.лоса. 

— А чтго-же вашъ „регуляртосъ“-то!.. крикнулъ 
имъ опять велфдъ Курбемй, хохоча во все 
горло. | 

Но его голосъ уже не дошелъ до нихъ: благо- 
‚даря сильному в$тру шаръ почти мгновенно под- 
нялся къ облакамъ. 

`— Пусть помнятЪ, какъ обханывать европей- 
‚цевъ, проговориль опять Курбеый и собравъ ма- 
`тросовъ, вышелъ съ ними со двора турецкаго 
‚астронома, охранять который‘ остался мертвецки 
пьяный старый и сл$пой Гассанъ—вЪрный слуга 
`Фрумъ эфенди. | 

Скорыми и торопливыми шагами прошли наши 
моряки предмфетье ‘и ‘минуя Вонстантинополь, 
вышли прямо къ тому м$сту берега, гдЪ`ихъ ожи- 
далъ’ паровой баркасъ. 

—‘ Благодарю, проговорилъь сэръ Робертеъ, 
кр$фико пожимая руку молодаго русскаго и садясь 
на судно, вы едфлали мнЪ великую услугу. 

— Ч%мъ-же? | 

о — Тыь, что вы наказали самыхъ серьезныхъ 


‘‚образомъ тфхъ, кто хотфль обмануть англичанина. 
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— Ходъ впередъ! крикнулъ Джонъ, становясь. 
на руль. ый | 
И баркась медленно отошелъ отъ ь, берега. | 


Въ это самое время на рубк$ парохода „Оронъ“ 
сидЪло все семейство: уистера Шуиидта и капи- 
танъ Броунъ. | | 

- Въ рукахъу достоуважаемаго янки была. огромная 
зрительная труба и онъ постоянно смотр$лъ.. въ. 
нее на небо. | а | 

Замфтно, было, что и капитанъ быль; очень. 
взволнованъ. с. | | нь 

— Странно! наконецъ, а проговоризь ОНЪ, скоро. 
девять часовъ, а шара. все невидно... . , 

— Ужь не помфшало-ли. имъ что нибудь, зам\- 
тила тихо Клара. 

Мистеръ Шмидтъ молчаль, . | 

— А какая сегодня великолпная, лунная, Ночь, 
проговорила опять молодая дЪвушка? 2. 

— Да.. видно какъ днемъ... отвфтиль отры- 
висто`капитанъ и опять посмотр$лъ на небо. 

— Чорть знаеть что такое, пробормоталь онъ. 
тоскливымъ голосомъ. | 

Но въ эту самую минуту мистеръ миди обер- 
нулел къ нему и схвативъ его за руку, указаль. 
пальцемъ на небо. 
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— Смотрите! крикнулъь онъ радостнымъ голо- 
‘СОМЪ... ый | 

Броунъ такъ.и впился вЪф небо, гдЪ ясно и от- 
четливо рисовался большой шаръ, который тя- 
нуло прямо на море. 

— Отплатилъ! крикнулъ снова янки и пожалъ 
руку Броуна. 

Мистеръ Шмидтъ былъ внф себя отъ восторга. 

— П этимъ мы обязаны мистеру Вурбекому, 
замфтилъ Броунъ... Благодаря ему, кавше-то два 
мошенника не будутъ никогда больше обманывать 
‚европейцевт... | 

Капитанъ помолчалъ и затфиъ спокойно доба- 
вилЪ: 

— Которые вфрятъ, что можно побывать на 
‚лун и планетахъ. | 

Но эти слова ‘не дошли ‘по назначеню, такъ 
какъ мистеръ Шмидть быль всецфло поглащенъ 
въ созерцаюе неба и нисколько не думалъ объ 
земл$ и ея обитателяхъ. 

Онъ усф$лся на скамейку и слфдиль за шарохъ 
въ продолжени цфлыхъ двадцати минутъ, то-есть 
до того мгновеня, когда шаръ совершенно ис- 
‘чезъ въ облакахъ и когда почти въ тоже время, 
знизу, около борта парохода, раздалось громкое. 


— Стопъ! 
35* 
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‚— Но,. кому же? 
‚ — Астрономии... 


На другой день посл$ этого пароходъ „Ор1онъ“ 
поднялъ свой флагъ и тихо вышелъ съ ВКонетан- 
тинопольскаго рейда. Его курсъ былъ на Лондонъ, 
куда онъ везъ вполнф счастливыхъ людей. 


эпилогъ. 


——— 


Прошло три или четыре недЪли... „Ор1онъ“ 
давно уже былъ въ Лондон$ и мистеръ Курбеюй 
ихфлъЪ въ то время уже полное и вполнЪ законное 
право, называть Клару своей женой и цфловаль 
безчетное число разъ: губки, шейку и ручки своей 
хорошенькой подруги жизни. 

Въ свою очередь, нужно сказать только то, что 
и Клара была „чуть не на седьмомъ небЪ“ и бла- 
женствовала, будучи не въ состояши наглад$ться 
на своего молодаго и красиваго мужа. 

Молодые жили въ Спикъ-СтритЪ, вибетБ съ 
семействомъ мистера Шиидта и были вполнз до- 
вольны и счастливы. __ 

Сэръ Робертеъ окончательно помирился съ Вурб- 
скимь и, по прежнему, быль его неразлучнымь 
другомъ... Онъ жиль тоже у нихъ-же... но уже 
съ недфлю, какъ куда-то уходилъ по вечерамъ, 
и въ послёдне дни окружиль себя какой-то за- 
думчивостью и таинственностью... 
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— Что это съ нимъ? замфтилъ какъ-то молодой: 
русеюй, разговаривая съ женой. 

Клара пожала плечами. 

— Не знаю... 

— Онъ такой странный... таинственный. 

— Даи я, другъ мой, зам$тила тоже самое. 

— И представь себЪ, милочка, продолжаль 
Курбеюй, цфлуя жену, я встрфтилъ его вчера ‘ве- 
черомь въ одномъ изъ самыхъ отдаленнфйшихъ 
кварталовь города... и какъ бы ты думала при. 
какихъ обстоятельствахъ? 

Клара пожала плечами... 

— Положительно не придумаю, проговорила она.. 

— Онъ стоялъ въ дверяхъ самой невзрачной 
таверны, подъ вывфской: „Ообраве ученыхъ астро- 
номовъ*, и что-то разсказываль двумъ какимъ-то. 
крайне подозрительнымъ джентльмэнамъ. 

— Не показалось-ли это тебЪ? о 

— 0, нЪтъ милочка, я увфренъ, что я не оши- 
баюсь... | | | 

— Но однако... | 


й 


ЪЗзжалъ въ этоть ресторанъ и... 


— ДЪло въ томъ, что на обратномъ пути я за- 


Тутъ Курбеый нФеколько пр1остановилея. | 
— И... что же? 
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— Хозяинъ его сказалъ мн$, что Робертеъ бы- 
ваетъ ежедневно въ его заведении. 

— Это зачфмы 

— Онъ увфрялъ меня, что сэръ Робертеъ на-. 
няль у него верхнюю залу, гд$ и запирается съ 
нфсколькими джентльмэнами. 

— Для чего? 

— Вотъ это-то и вопросз... | 

— Это все такъ странно, проговорила, съ див 
ленеиъ Клара. 

— Да... но я принялъ м$ры, чтобы узнать, что. 
оНъ тамъ дфлаетъ. 

— Какимъ образомъ}. 

— Рядомъ съ этой залой, гдф они вобирииия, 
есть небольшая комнатка, которую я тоже на- 
нялъ. И такимъ образомъ, черезъ щель въ. двери, 
я буду имЪть удовольстве узнать, почему это сэръ. 
Робертеъ напустиль на себя такую таинетвен- 
ность... | 

— И тогда, конечно, под$лишься со мной этимъ. 
от рыпезъ, милый мой, превуи Клара, обни-. 
мая мужа. . 

Не знаю, что ен ей молодой руский, Но. 
до моего слуха почти въ ту же минуту долет$лъ. 
звукъ, произведенный, по всей в$ролтности, дол- 
гимЪ и страстнымъ поцфлуемъ. 
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Очень естественно, что я, авторъ этой книги, 
очель своимъ долгомъ немедленно сконфузиться. 
покраснзть и потихоньку выйдти изъ той комна- 
"ты гдф разговаривали молодые супруги. 

`Вечеромъ въ этотъ-же день, часовъ въ 6-ть, 
©эръ Робертеъ сидфлъ въ гостинной, вуфетЪ съ 
„Курбекимъ и его женой. 

Было видно, что англичанину, что-то не по 
себ... онъ безпрестанно вертЪлея на своемъ стулЪ 
и почти каждые три, четыре минуты, посматри- 
валъ на часы. 

Наконець, онъ не выдержалъ и веталъ. 

— Что это? спросила его, притворно удивляясь, 
Елара, развЪ вы торопитесь куда: ня. 

— Гы!.. да... | 

вова: еще... вфдь теперь еще такъ 
рано... веего шесть Часовъ, добавила’ она. 

Но при этихъ словахъ сэръ Робертеъ вздрог- 
нулъ и поторопилея проститься; послЪ его ухо- 
да Курбеюмй. тоже. немедленно ‘всталъ и поц%ло- 
вавшись съ женою; послфдовалъ за нимъ и подЪ- 
Ъхалъ къ таверн$: „Ученыхъ астраномовъ“, именно 
ВЪ то самое время, когда сэръ Робертеъ, войдя 
въ нее, затворилъь за собою. дверь. 

Курбемй постоялъ около десяти минутъ на улицф 
и зат$мъ, потихоньку, тоже вошелъ въ таверу. 
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— Моя комната приго реа: спросилъ онъ у 
хозяина. Е 

— Да, мистерь, пожалуй на верхъ..., 

Бурбеюй поднялся на верхъ и прошелъ въ малень-- 
кую комнатку съ самой невзрачной обстановкой. 

Онъ приказалъ подать себЪф бутылку: портеру и 
помфстилея за маленькимъ ‘столикомъ стоявшимъ. 
У самой двери,. выходившей въ залу.. 

Въ этой зал. было вее тихо и черезъ замочную 
скважину можно было видфть длинный столь, сто- 
явпий по середин$ ея, за которымъ сидЗло. н$- 
сколько человЪкъ въ б$лыхъ галотукахъ.и фра- 
а а 

— Ого!  подумальъ Бурбеюй, бане и разгля-. 
дывая физономи. сид$вшихъ за столомъ... да это 
просто чистый: парламентъ. | 

Пробило 1 часовъ. г 

Дверь’. изъ корридора,  примыкавшаго къ зал$, 

отворилась и въ ней показалась: фигура сэра.Ро-- 
бертеа. 

На  немъ были тоже. фени и бълый галетукъ,. 
а въ рукахъ онъ несъ дв большихъ книги. 

Подойдя къ столу, нашъ достопочтенный ми- 
стеръ раскланялея съ обществомъ и зат$мъ, не 
садясь, торжественно и. важно проговорилъ: 

— Лостопочтенные и уважаемые господа уче< 
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ные! Сегодня ровно недфля со дня образоватя 
‘нашего ученаго общества и сегодня я обЪ%щалъ 
познакомить васъ съ моимъ полетомъ на Луну й 
‚Венеру... 

Курбемй навострилъ уши. . 

— Итакъ, милостивые государи, продолжалъ 
Робертъ, раньше всего-я вамъ долженъ сознаться, 
что мн пришлось испытать много горя, страда- 
й и лишенй, прежде чфмъ я могъ оса 
мой проэктъ... 

Курбеюй проворно а листоуъ ох и 
‘сталь записывать. . 

Но ему удалось записать не все... такъ какъ, 
необходимо сознаться, что сэръ.Робертсъ такъ зав- 
рался о своемъ путешестви на небо, что даже 
‹самъ Блудливъ паша съ Фрумомъ рн позави- 
.довали-бы ему.. 

Европеецъ зобык перещеголялъ турокъ и даже 
позволилъ себ присвоить себф все то, что эти 
„гурецые ученые разсказывали ему объ астрономии 
и то, что мы можемь прочесть въ этой книг$. 

Курбеюй хохоталь до упаду и едва могъ пи- 
‚сать, слушая отборное вранье европейскаго астро- 
‘нома. | 

Такъ продолжалось около двухъ часовъ... и, на- 
конецъ, ‘`сэръ Робертеь простановился... “но, 
‘впрочемъ, не надолго. 


— Итакъ, милостивые государи, проговорилъ 
онъ, помолчавь н$еколько минутъ, мы издадимъ 
мое путешестне, или нётъ? 

— Издадимъ, издадимъ! пронеслось громовое и 
почти единогласное рёшене членовъ этого импро- 
визированнаго клуба. 

Сэръ Робертсъ поспфшилъ отв%еить собраню 
низый поклонъ. Прошло еще н%еколько минутЪ 

— ‘А какь-же мы его озаглавимъ? повторилъ онъ 
еще разъ. 

Собране задумалось. 

Но секретарь этого. великаго общества тот- 
часъ-же всталъ. 

° — Я придумальъ, проговориль ОНЪ. . 

— Что, что?.раздолось со вефхъ сторонъ. 

— Назвать трудъ сэра Робертса: 

— Браво, браво!.. отлично... хорошо, проне- 
слось по всей зал$ и общество стало вотавать... 

Курбеюй тоже посп$шилъ оставить свою засаду 
и возвратиться поскорЪй къ своей жен, которая 
уже начинала сильно безпокоиться объ его отсут- 
сти, продолжавшемся почти цфлыхъ три часа. 

Черезъь два м%феяца посл этого въ Лондон 
была отпечатана книга подъ назвашемъ: „Вз небе- 
сахё мил/лон версть“ и почти въ два м$сяца разо- 
шлась въ количествЪ шести тысачъ экземпляровъ. 
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Это-то обстоятельство и заставило ‘насъ напе- 
чатать это произведене и помфетить въ немъ 
только одни научные факты изъ астронозми, не 
упустивъ разсказать самымъ подробнымъ образомъ, 
какъ сэръ Робертсъ, въ дЪйствительности, путе- 
шествовалъ на небо, но при этомъ мы . оставили 
заглаве англйскаго издамя, предоставляя ‘чита- 
телямъ, которые, конечно, ‘поймутъ, что’ никому 
изъ насъ немыслимо быть. на лунф и планетахъ, 
сердитьсяи претендовать за это не на насъ, а на, 
самаго председателя лондонскаго клуба „Собране 
ученыхь астрономовъ“ сэра Робертса старшаго, 
живущаго въ настоящее время на Спикъ-Стрит$, 
домъ № 5-й... то-есть въ самомъ помфщеюи ле- 
чебницы для состоятельныхъ умалишенныхъ. 


КОНЕ Ц Ъ. 2“ НА 


Цна 2 руб. 250 коп 


=> 4 — , / 
РА, 


СЪ ПЕРЕСЫЛКОЙ 


Ц\на 3 руб. сер. 


